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IMPRIMATUR. 



Opus quod inscribitur : Sancti Ephraem Syri Hyinni et Sermones quos e codi- 
dbus Londiiietisibtts, Parisiensibus et Oxoniensibus descriptos, edidit, latinitate dona- 
nt, variU lectionibus instruocit, notis et prolegomenis illustravit thohas josephus lahy, 
SS. D. N. prcelatus dometlicta, Eccl. cath. Namurc. Can. hon., S. Theol. Doct., 
Ord. Leop. Eques, jicadem. Reg. Brux. et relig. cath. ront. Sodus, S. Script, et 
Lingg. Semitl. in Universit. cath. Lovan. Prof. Ord., et CoU. Mar. Ther. Presses, 
ex auctoritate Illustrissimi ac Revereudissimi Archiepiscopi Mcchlinicnsis et legum 
Academicaruin prsescripto recognitum, quum fidei aul bonis moribus contrarium 
nihil continere visum fucrit, imprimi potest. 



Batum Lovanii, die 1 Octobris 1886. 



C. PIERAERTS, Rect. Univ. 
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PHiEFATIO 



Quatuor abhinc annifl primum edidi iomixm Hjrmnorum ac Sermonum 
S. Ephrcem Sjri^ nunc secundus prodit tomus^ serius quam spera- 
yeram ; cujus dilationis causa tuit turn difficultas suscepli operis 
laborque in eo exequendo et in codicibus describendis subeundus, 
turn varise et multiplices occupationes^ quibus in fungendo munere 
professoris ac prsesidis collegii Marise Theresise in hac nostra Universitate 
detentus fui. Spero, Deo juvante, tertium et ultimum tomum, cui 

• adjungentur index rerum et dissertatio de re Ephrsemi metrica, citius 
esse proditurum, quum magna ejus pars jam sit prelo parata. Restat 
ut pro absoluto hoc tomo Deo optimo maximo gratias agam et simul 
gratos meos sensus exprimam doctissimis viris qui huic meo operi sua 
benevolentia et adjumento Favere dignati sunt, in primis autem yene- 
rabilibus yiris Musseo Britannico prsepositis qui maxima benevolentia 
pretiosissimos hujus Bibliothecse codices syriacos mihi, dum Londini 
degerem, communicarunt, CI. viro P. Martin in Instituto catholico pari- 
siensi professori^ qui e Bibliotheca nationali Acta S. Ephrsemi deprompsit 
et ad me misit, claris etiam viris D. Sachau, in Universitate Berolinensi 
proFessori qui nonnulla S. Ephrsemi excerpta e codicibus a se ex Oriente 
allatis ad me ^direxit, et D. Rahmani, presbytero Mossulensi, qui e 
codicibus mossulensibus aliquot hymnos in nativitatem Domini mihi 
transcripsit. Peculiares etiam referenda^ sunt gratise 111. D.. Clementi 
David, Syrorum in urbe Damascena antistiti et R. D. L. Kayser 
sermonum S. Ephrsemi de Passiohe in linguam germanicam translatori, 
qui ad me magnam partem erratorum et corrigendorum infra appo- 
dtorum miserunt, et meo coUegse, olim discipulo, Ex. D. Forget, 
linguae arabicae in hac nostra Universitate professori, qui partem 
posteriorem hujus tomi antequam prelo exiret correxit, Excellentissimo 
etiam viro scientiarum ac litterarum f^et artium in Belgio administro 
qui mea studia subsidiis promovit, denique peritissimo typographo 

• H. Dessain, alteri Plantino, senectute et virtutibus venerabili, qui, 
ut est in litteras propensioris animi, suis expensis et sumptibus non 
solum typos syriacos ad opus cudendum emit, sed totum opus eleganter 
optimaque charta impressit. 

Scribebam Lovanii, die Festo S. Augustini, 28 Aug. 1886. 

AUCTOR. 

TOM. II. * 
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Acta I. Exorditur tomushic secundus 

p raemi. ^j^ j^ctis S. EphrcBmi a cl. D. 

Martin e codice syriaco parisino 
235 descriptis. Codex quidem ad 
sseculum XIII merito referri vide- 
tur ; quo autem tempore yel loco 
vixerit auctor anonymus qui hanc 
Ephr^mi historiam eonscripsit, 
quosnam fontes adierit, non con- 
stat, sed vel ejus tettus quasdam 
interpolationes passus est, vel ipse, 
medio sevo scriliens, nonnullis re- 
bus fictitiis, ut saepe tunc fiebat, 
S. Ephrsemi historiam exornare 
Yoluerit. Certe ad manus pleraque 
Ephraemi scripta eaque quae nos 
latent habuerit ; plura etiam hau- 
serit e t'ontibus syriacis. Testatur 
quippe Sozomenus plura de Ephrae- 
mo apud syros notissima tuisse 
quae apud Graecos inaudita erant : 
c( Indigenae, inquit, plura de illo 
norunt et commemorant^ » Con- 
▼eniunt porro in multis Acta pari- 
sina cum Actis, quae e codice sy- 
riaco vaticano XI saeculi edita sunt 
in tomo III 0pp. Sjr.-lat. S. 
Ephraemi, quaeque maximam jam 
partem edita fuerant a J. S. Asse- 
mano in tomo 1 suae Bibliothecce 
orientalis. Discrepant autem Acta 
parisina a Romanis in duobus pun- 

« Hut. EccL III, 46. 

* Iku Leben des H. Ephrasm de* Syrers, nebst 
einer Abhandlung < Vntersuchungen tibei' die chrono- 



ctis maximi momenti ad definien- 
dam f^itce Ephraemi chronologiam 
quae hucusque a nemine recte 
determinata fuit. Rem quidem 
aggressus est peculiari opere^ 
J. Alsleben, sed veritatem non est 
assecutus. Eum presso pede secutus 
est Roediger^, nee ipse magis pro- 
fecit. Gl. D. Bickell annum cpii- 
dem mortis diaconi Edesseni post 
J. S. Assemanum in an. 373 recte 
reposuit, sed Nisibis obsidiones 
perturbavit. Quare tota series vitae 
S. Ephraemi novo examini sub- 
jicienda fuit. Nee frustra : etenim 
in nostro opere ^nni nativitatis 
ac baptismi S. Ephraemi extra 
controversiam positi sunt, tempus 
etiam quo Edessam migravit, quo 
Valentis persecutioni obstitit; annus 
denique quo mortuus est exacte 
et certe determinatus est. 

Juxta Acta parisina, Ephraemus 
natus est anno 306, sub Gonstantino 
magno. E domo paterna expulsus, 
baptismum suscepit anno aetatis 
18o,Ghristi 324. Anno sequenti ivit 
ad concilium Nicaenum. Acta roma- 
na hie chronologiam perturbant, 
quum differunt ejus baptismum in 
annum ejus28»», Ghristi 334. Anno 
338 quo mortuus est S. Jacobus 

logie Ephrcem'i » Berlin, 4883. 

3 Encyclopedia von Ersch und Grueber, ad vocein 
c Ephrsem. » 
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nisibenuSf cum sane to itlo praesule 
suis utriusque precibus cocgit Sa- 
porem, Persarum regem, obsidium 
urbis Nisibis derelinquere. Ephrae- 
inus cum Vologese, Nisibiu epis- 
copo, obsidioni anni 350 adfuit. 
In urbe permansit usque dum 
PersisaJoyianotradereturanno364. 
Tunc ex urbe discedere coactus, 
se recepit in Beth-Garbaia, unde 
mox per persecutionem expulsus 
Amidam proiectus est. Nee diu ibi 
commoratus est, anno enim se- 
quent! Edessam se contulit. Edes- 
sam igitur advenit anno 365, 
ibique yel in monte adjacente re- 
liquos vitse dies transegit ct placida 
morte obdormivit die 9", 15'*, 18* 
vel 19« junii anni 373, Acta parisina 
et romana tradunt Ephraemum, ex 
Edessa protectum ut iret in Cap- 
padociam ad Basilium, primo per- 
rexisse in iEgyptum ad monachos 
deserti ibique per octo annos de- 
gisse. Hoc autem admitti necpiit. 
Gum enim Edessam advenerit anno 
365 et ibi per aliquod tempus 
monachus egerit antequam ad Ba- 
silium se conlerret, cum aliunde 
constet ejus obitum in annum 373 
reponendum esse, impossibile est 
ut octo annos in iEgypto fuerit, 
eo yel magis quod eadem Acta 
tradunt legatos a Basilio ad Ephrse- 
mum missos fuisse quatuor post 
annos a quo Ephrsemus Basilium 
inviserat. Vel igitur quae narrantur 
de Ephraemi itinere in iEgyptum 
interpolata et fictitia sunt, yel 
exiguo tempore ibi fuerit. Acta 
non tradunt quonam anno Ephrae- 

1 Vid Prolegomena in Opp, 5. Bcailii ap. Migne, 



mus ad Basilium iverit et ab eo 
diaconus ordinatus fuerit, nee alii 
scriptores, ut Gregorius Nyssenus, 
Sozomenus^Metaphrastes, qui illud 
Ephraemi ad Basilium iter memo- 
rant, aliquo modo annum signifi- 
cant. Potest tamen aliunde aliqua 
lux infundi. Scilicet Basilius anno 
370 Caesareae episcopus ordinatus 
fuit*. Igitur non ante hunc annum 
Ephraemus Caesaream yenerit. 
Ephraemus autem jam ab aliquo 
tempore Edessam redierat, quum 
Valens, anno 372,contraEdessenos 
persecutionem moyit. Intra illud 
igitur temporis spatium iter ad 
Basilium reponendum est, nempe 
Ephraemus Caesaream adyenerit ad 
testum Epiphaniae anni 371. Jam 
diximus Acta romana duplici yitio 
laborare et in hac parte ab Actis 
parisinis feliciter corrigi. Primum 
yitium eat circa baptismum ejus, 
alterum est circa persecutionem 
quae Ephraemi tempore ab impe- 
ratore romano contra Edessam mo- 
ta est. Acta romana referiint hanc 
persecutionem ab imperatore Ju- 
liano contra Edessam motam fuisse, 
Ephraemum Juliano restitisse et 
contra eum scripsisse. Unde con- 
sequitur Ephraemum jam ante an- 
num 363, quo Julian us defunctus 
est, Edessae domicilium habuisse. 
Sic tota perturbatur chronologia. 
At Acta parisina hoc yitium corri- 
gunt. Narrant quippe Valentem 
imperatorem, non Julianum, Edes- 
sam yenisse et contra Edessenos 
persecutionem moyisse, de qua 
scripsit Ephraemus. Haec autem 

PairoL fjr. XXIX. col. LVII. 
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anno 372 gesta fuisse ex Sozomeno 
recte infcrtur. Si quis enim ea 
quae habet Sozomenus* de Valentis 
ejusque prsefecti Modesti ratione 
agendi erga Edessenos anno 372 
cum narralione Actorum parisien- 
sium contulerit, facile perspiciet 
utrumque auctorem idem factum 
narrare. 

Ad mortem Ephraemi quod at- 
tinet, Acta yaticana eam post Basilii 
mortem (f 379) differunt ; at falso, 
nam omnes auctores Syri in re 
chronologica accuratissimi eam in 
die to 9", 16™, 18«" vel 19™ junii 
anni 373 reponunt. Agmen ducit 
chronicon edessenum ex archivis 
hujus ecclesise confectum ; sequun- 
lur Jacobus, Edessse saeculo VII 
episcopus, Dionysius, Jacobitarum 
patriarcha, in suo chronico eccle^ 
siasticOj Elias Nisibis sabc. XI 
episcopus^, Gregorius Barhebrseus, 
Jacobitarum saec. XIIIMaphrianus, 
in suo Chronico ecclesiastico, alii, 
quos infra citavimus. His duo alii 
auctores Syri adjungi possunt, qui 
recentissime mihi innotuere. Pri- 
mus est auctor anonymus brevis 
Ephraemi P^itce^ quam e codice 
syriaco saelculi XIII^ benevole mihi 
transcripsit CI. D. Sachau, pro- 
fessor Berolinensis ; alter est CI. 

« HUt. EccL VI, 48. 

t Textum Elis Nisibeni e Mussei Britannici cod. 
Rich 7,197 descripsi. Sic se habet : « \sjml) )jqjj3 
6^ . >xsVo ^joolo jJaD^jL hsM. . ^jofio/j ^oo^j 
txal? |x)a^ IL^QOD |i?>\t> yx\s^ ^'^ |iu«iD ^ 
>>^j.dMh3 Canon annonim Jacobi Edesseni. Anno 
sexcentesimo octogesimo quarto (Christi 373) defun- 
ctus est sanctus Blar Ephrsem, doctor syrus, die 9*^ 
Haziran (Junii). » 

s Reponitur is codex in Bibliotheca Berolinensi 
sub numero iC5 inter Codices syriacos ab E. Sachau 
ex Orienteadvectos. 



D. Cardahi Libanensis, qui in 
opere : Liber thesauri de arte poe^ 
tica Sjrorum^ Romae 1875, p. 9, 
breviter e fontibus Syris describens 
acta S. Ephraemi, asserit S. Docto- 
rem anno Christi 373 decessisse. 

Juvat autem hie transcribere 
brevem Ephraemi Vitam in codice 
Berolinensi fol. 6 contentam : 

c( Beatus Doctor Ephraem erat 
genere Syrus. Pater ejus erat e 
Nisibi, urbe confiniorum, mater 
autem ejus ex Amida civitate. Pater 
quidem sacerdos erat. Vivebant 
autem tempore Constantini yictoris. 
Pater porro Ephraemi puerum e 
domo sua expulit eo quod non as- 
sentiret voluntati suae peryersae. 
Veniens igitur Ephraem commo- 
ratus est apud S. Jacobum, Nisibis 
episcopum, et in omni pielate con- 
versatus est usque ad tempora Jo- 
viani. Tunc Edessam venit et ibi, 
accepto Spiritus sancti dono, Ec- 
clesiam doctrina Spiritus sancti 
implevit. Postea autem ivit in dc- 
sertumiEgypti etexinde Caesaream, 
ad Basilium, et accepit ab eo ordi- 
nationem diaconi.moxque Edessam 
regressus, ibi vitam finivit anno 
684, die 19* Haziran (Junii), i. e. 
anno 372* post adventum Do- 
mini s. » 

4 Error est unius anni in numero 372. Nam annus 
Seleucidarum 684 iocidit in annum Christi 373. 

S^j 6|A:^ vd}l/o' x^^ Isdooco^ .^Qo>^ 
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Gabriel Cardahi^ Ephraemum 
facit filium Joseph! Syri, quod ex 
aliquoeodice vaticano desuinpsit.Si 
autem Ephr^mus patrem habuerit 
Josephum quempiam, hoc nomen 
indicare videtur virum christianum , 
non ethnicum^ ut Acta vaticana et 
parisiensia tradunt. Idem auctor 
addit : « Non conveniunt auctores 
quonam gradu ecclesiastico insi- 
gnitus fuerit Ephrsemus, aiiis eum 
iuisse diaconum, presbyterum aliis 
contendentibus. Secundam sen ten- 
tiam veram esse coUigitur e duobus 

hisce versibus : )l^bp; ^ oo^ )voo 

oHv^ 1^^)^ wLo^ipo Talentum 
dedit mihi sacerdotii et per mcam 
negligentiam in terra illiid abscon- 
di. » Non indicat doctus vir un- 
denam isti versus desumpti sint. 
Anceps prseterea hsereo an )Lax)p 
dicatur tantummodo de presbyte- 
ratu^ et non potius de sacramento 
ordinis generatim quatenus comple- 
ctitur ordines sacros : episcopatum 
scilicet, presbyteratum et diacona- 
turn 2. Quare donee huic quaestioni 
nova lux aflulgeat, non est cur rece- 
damus a conimuni sententia, actis 
confirmata, Ephraemum diaconum 
fuisse. 

II. Commentaria S. Ephraemi in 
hoc volumine contenta desumpta 

.SOl |«MkX)0 llaUtaOftS; W P^^flD OMlJD >^^do 

* Lib, at. p. 9, 

* Cerle apud Assemanum^ Btbl. Orient, III, part. I, 



sunt ex eadem catena, e qua edi- commen- 
tores romani commentaria S. Doc-^"** 
toris eruerunt^, nempe e Catena 
Patrum in Scripturam a Severo 
monacho edesseno, anno Christi 
861, elaborata. 

S. Ephraemus plerosque, si non 
omnes,* libros veteris Testamenti 
qui in textu hebraeo et in versione 
simplici inde derivata continentur, 
commentariis elucidavit. Recitavi- 
mus praeclarifm de hac re testimo- 
nium Ebed-Jesu Sobensis in suo 
Catalogo scriptorum syrorum^. 
Ephraemi commentaria prima vice 
edita Fuerunt in magna editione 
syro-latiha operum S. Doctoris. 
Desunt tamen in hac editione Libri 
Ruth, Paraliporoenon, Esdras, Ne- 
hemias, Esther, Psalmi, Proverbia, 
Ecclesiastes, Canticum Cantico- 
rum,ultima pars vaticiniorum Isaiae. 
Jonas, Nahum,Sophonias, Habacuc 
et Aggaeus, praeter omnes Libros 
Deuterocanonicos, quos Ephraemus 
explanavisse non videtur. Praeterea 
nonnisi iragmenta habemus com- 
mentariorum in libros Numerorum 
et Deuteronomii . E testimonio 
Ebed-Jesu Sobensis certum est Li- 
brum Psalmorum ab Ephraemo 
explanatum Fuisse. Invenimus etiam 
aliqua citata e commentario in Pro- 
verbia ; an autem S. Doctor com- 



:289, sub nomine )j6p coinprehenduntur 

jbJCoaSDO presbyter! et diaconi ; jlojop; )m'^{^ 
ordo tacerdotii in syn. Ephes. II valet iiparutr 

3 Commentaria S. Ephraemi in Pentateuchum, 
Josue, Judices, Libros Regum, Jobum, Isaiam, Jere- 
miam, Ezechielem, Danielem, Oseaift, Jo^lem, Amo- 
sum, Abdiam, Michaeam, Zachariam et Malachiam 
edita sunt in 0pp. Syr-lat. i. I-II. 

* Videt. I, proleg. p. XXXI. 
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menlariis illustraverit alios libros 
supra indicatos^ non ita certo affir- 
mari potest, quamvis S. Gfegorius 
Nyssenus in suo Ephraemi cncomio, 
Dionysius Barsalibaeus et Gregorius 
Barhebraeus (ap. Asseman. B. O. 
1. 57, 63) testentur Ephraemum 
'explanavisse omnes Veteris et Novi 
Testamenti libros. De prophetis au- 
tem Ebed-Jesu affirmat aS. Poctore 
explanatos esse quatuor prophetas 
majores et duodecim minores. J. 
S. Assemanus^ etiam indicat se 
commentaria Ephraemi in Jonam, 
Nahum, Habaeuc Sophoniam et 
Aggaeum legisse in Catena Severi 
monachi, quae tamen omissa fuere 
ab editoribus romanis, forsan quia 
codex nimium detritus fuerit. Quid- 
quid sit, commentaria in hos quin- 
quc prophetas et in posteriorem 
Isaiae partem ac in Lamentationes 
Jeremiae ielieiter nacti sumus in 
Musaei Britannici codiee addititio 
12,144 eaque in hoc volumine in- 
seruimus post Acta S. Ephraemi. 
Notandum est commentaria S. Doc- 
toris integra ad nos non pervenisse, 
sed per fragmenta fet veluti scholia 
digesta esse. Solent quippe Catena- 
rum auctores fideliter quidemPatres 
exscribere, sed ea quae fusius dicta 
sunt, servatis auctorum verbis, ab- 
breviare et praecipuas tantum ex- 
plicationes transcribere. At, quam- 
vis commentaria vel potius scholia 
S. Ephraemi in libros veteris Testa- 
menti ad nos nonnisi per medium 
alicujus Catenae pervenerint, tamen 
praecipuum quemdam locum tencnt 

< fiiW. Orient. I, 70-71. 



inter hujus generis opera, quae 
qualuor prior ibus Ecclesiae saeculis 
a Patribus conscripta sunt. Sufficiat 
in banc rem adducere testimonium 
Caesar is Lengerke qui doctis ope- 
ribus et singula ri studio commen- 
taria S. Ephraemi ad trutinam cri- 
ticam revocavil. 

Is igitur auctor ita scribit : « Hoc 
unum tantum hie monuerim, pri- 
mum omnium quicunque SS. in- 
terpretationes scripserunt, . fuisse 
nostrum, qui inter allegoricam et 
inter verbalem interpretandi con- 
suetudinem, mediam quandam 
viam incederet constanterque per- 
sequeretur, atque eum, qui inter- 
pretes inter Graecos antecessissent, 
quod ad historiam et grammaticani 
interpretandi rationem, longissime 
antecelluisse omnes 2. » 

Quamvis autem S. Ephraemus 
libros V. T. deuterocanonicos non 
explanavcrit, eos tamen pari vene- 
ratione ac ceteros libros sacros 
suscipiebat. Nam frequenter in suis 
hymnis et sermonibus provocat ad 
facta in illis narrata aut eorum 
verba recitat. Sic provocat ad addi- 
tanienta Dan, Opp. Sfr.-lat. Ill, 
47 ; ad MachahceoSy ibid. II, 218, 
231 ; ad Judith; ibid. II, 293 ; 
ad Barudi, ibid. II, 212-213 ; ad 
Machabceos in Carminibus nisih. 
p. 198, 219, 221 ; rursus ad addi^ 
tanienta /Janielis in nostro opere 
t. I, 530 ; II, 662, 668, 670 ; ad 
Tobianij ibid. I, 300 ; ad Eccle^ 
siasticuniy ibid. I, 302 ; ad J/a- 
chabceos^ ibid. I, 78. In tertio vo- 

s G. Lengerke. De Ephroemi Syri arte hcrmenenUca, 
Kegiomonlii Prussorum, 1831, p. Vll-Vlll. 
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lumine edituri sumus hymnos in 
Machabaaos. In operibus grsecis 
frequenter citantur Sapientia et 
Ecclesiasticus. Utitur pariter S. 
Doctor omnibus N. T. libris, nulla 
distinetione facta inter libros proto 
et deuterocanonicos. 

Textus syriacus cui annexa sunt 
Ephraemi scholia a monacho Severo 
nobis transmissa textus est versionis 
simplicis ; differt tamen multis in 
locis a textu impresso hujus versio- 
nis et nunc quidem accedit propius 
ad hebrseum., nunc v^ro declinat 
ad versionem septuagintaviralem. 
An autem illae discrepantise codici 
quo usus est Ephraemus, an yero 
codici cui postea Severus monachus 
scholia Ephraemi adjunxit, tri- 
buendae sint^ non ita certo affirmari 
potest, quum e scholiis appositis 
res definiri nequeat. In uno quidem 
aut altero loco, ut v. g. ad Is. LIX, 
20, e scholiis constat Ephraemum 
aliter legisse quam habet Catenae 
textus adeoque discrepantiam post 
Ephraemum esse invectara ; sed 
rariora sunt ilia loca ut conclusio 
generalis exinde deduci possit^ 
Utique omnibus constat Ephrae- 
mum, ubi in suis sermonibus aliqua 
Scripturae yerba adducit, ea juxta 
versionem simplicem constanter 
recitare, etiam in locis ubi ilia 
versio differt ab hebraeo et a ver- 
sione LXX. Ejus scholia etiam ita 

4 Aliqua exempla adducit C. Lengerke, Comment, 
critica dt Ephrcemo Syro SS, interprete. Halis saxon. 
4828, p. 15. 

^Ephraemum linguam hebraicam cognovisse et 
fonte hebraico usum esse contenderunt J. S. Asse- 
inanus Bibl, Or. I, 7i ; Petras Benedictus 0pp. 
Syr.'lat. ], prsef. ad lect. p. 23 ; Spolin, Wohl, 



sunt digesta ut versionem simplicem 
continuo exponant, non autem nisi 
raro textum hebraeum vel graecum 
ubi scilicet hi textus a versione sim- 
plici discrepant. Quum Epbraemus 
per totam fere vitam commoratus 
sit Nisibi et Edessae, in quibus 
civitatibus erant scholae famosae 
multique Judaei ; quum praeterea 
lingua hebraea magnam habeat 
cum syriaca affinitatem, suspicari 
quis possit cum J. Assemano et 
P. Benedicto2 Ephraemum linguae 
hebraicae non fuisse ignarum, eo 
vel magis quod nonnuUas Judaeo- 
rum traditiones ex eorum consortio 
aut ex eorum libris vel magistris 
acceptas interdum in suis com- 
mentariis referat et saepe Judaeos 
in suis sermonibus et hymnis im- 
pugnet. Ilaec autem suspicio om- 
nino firmari primo intuitu videtur 
e ratione loquendi S. Doctoris in 
suis scholiis. Etenim non raro in 
commentariis, quae in editione ro- 
mana habentur, non in nostra edi- 
tione in qua nulla hujusmodi locu- 
tio obvia est, locutiones occurrunt 
quales sunt istae : Ubi enim dicit, 
t( oravi » in textu hebrceo scribitur 
« jejunavi^ ; » intravit, juxta he- 
brceum, ut « tegeret pedes suos, » 
pro quo versio nostra dicit a et ibi 
dormivit*. » Vox lOUfiD (sen'or) 
hebrcuca est et rupem significat*; » 
« Vox )tOJ (noqdo) quam hie ex- 

Kichhorn apud Lengerke, Comment, critica, p. 22, 
sqq. Lengerke autem in ilia commentatione totus est 
ut demonslret Ephrsemum linguam hebrseam non 
calluisse. 

' Comment, in Deut. l\, 9. 

* I Samuel, XXIV, 4. 

5 / Sam. XXIII, 28. 
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primit Scriptura, nomen est quod 
ex hebrceo derivat, significatque 
gregum dominum, qui nimirum 
plurima pecora alat*. » Et mox 

adhuc : « )jtQOi (noquso) quam 
dicit mater est chordarum aul 
Kinnara secundum hebrceum^, » 
Ex his similibusque locutionibus in 
scholiis Ephraemi saepe obviis con- 
cluserunt Spohn el alii Ephraemum 
hebraice doe turn fuisse. At obser- 
vandum est S. Doctorem eodem 
modo loqui de versione graeca, 
quamvis linguam graecam igno- 
raret, ut alibi probavimus*. Sic ad 
Zach. XI, 5, adnotat: « Pastor stoli- 
dus. » GrcBCUS autem « pastorem 
imperitum dicit. » Imo de Nemrodo 

ait : a ipse fuit vir )jtv^ju«j (nahsir- 

tono) coram Domino. » Nahsirtono 
enim venatorem Persae appellant*. 
Exinde taihen'nemo recte dixerit 
Ephraemum linguae persicae fuisse 
peritum. Quare, etsi non diffiteor 
Ephraemum propter linguarum 
hebraicae et syriacae affinitatem 
quaedamverba hebraica intellexisse^ 
ut galli verba italica, tamen e locis 
allatis satis firmum duci nequit 
argumentum. Fieri enim potest ut 
Ephraemusad marginem sui codicis 
quasdam notulas habuerit ex he- 
braeo vel graeco adjectas. Satis 
probabile est Hexapla Origenis non 
luisse ignota in urbe Edessa Ro- 
manis subjecla. Quum jam tunc 
lemporis scripta Graecorum syriace 

4 // Reg, III, 9. 

1 // Reg, III, 45. 

» T. I, XXXII. Cfr. infra col. 56. 

4 Vid. Opp, Syr.'lat. I, 153. 

B Card. Wiseman in HorU $yriacU Romse, 1828, 



redderentur, forsan plura ex Hexa- 
plis syriace versa fuerunt, quibus 
Ephraemus uti potuerit. Nulla 
quippe probabili ratione conficitur 
Ephraemum hebraicae linguae peri, 
tum fuisse. Etenim si hebraeam 
linguam S. Doctor calluisset, sae- 
pius ad textum hebraeum recur- 
risset, maxime ubi versio simplex 
obscura est aut a vero sensu rece^ 
dit ; attamen Ephraemus etiam in 
iis- locis Versionem Simplicem se- 
quitur et explanat^. 

Quum autem Versio Simplex 
immediate ex hebraeo derivata sit 
et textui primigenio propter utrius- 
que linguae affinitatem presse in- 
haereat, commentaria S. Ephraemi 
plurimum utilitatis afferunt ad tex- 
tum primigenium elucidandum. 
Nam S. Ephraemus omne studium 
adhibet ut sensum litteralem textus 
assequatur et exponat et ad hunc 
finem non solum quid verba so- 
nent, quid metaphorae significent, 
sed quid contexta oratio, quid loca 
parallela, quid Ecclesiae sensus ha- 
beant, inquirit. Ita tamen sensum^ 
litteralem exponit ut non negligat 
sensum typicum et spiritualem. 
Utique non studet constanter sensui 
allegorico, ut Origenes, sed ilium 
non negligit, ubi ad informandos 
mores utilis videtur. Elucidat locu- 
tiones metaphoricas et symbolicas 
in prophetis frequenter obvias®, 
ostendens quo sensu ad Babylonios, 
ad Judaeos aut ad Christum refe- 

p. lis, sqq. fuse demonstravit Ephraemum versione 
simplici in suis commentariis usum esse. 

Sic ad h, LXIY, I : ^ A compectu tuo Uque- 
facti iunt montes. iEgyptios, inquit, Amorrheos et 
Amalecitas monies vocat propter eorum elationem.* 
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rantur. Ad Christum aulem relerri 
et quidem sensu litterali yaticinia 
Isaise de a servo Dei » illumque ser- 
yum esse Christum^ qui ita appella- 
tus est a quia accepit formain servi 
et quia missus est a Patre ad salutem 
mundii, » ita dilucide explieat ut 
yideatur os occlusisse rationalistis 
diu antequam nascerentur. 

Omnia prophetarum oracula 
dicta non sunt de Christo in sensu 
litterali, nonpauca agunt de Messia 
solum in sensu typieo. Voluit enim 
Deus yelerem Legem Legis noyae 
figuram esse. Hoc Ephraemum non 
iugit. Sic in sensu typieo cxplicat 
yerba Is. LIX, 20 : « Sioni veuiet 
salvaior^ id est, inquit, Zorobabel. 
Sion autem spiritualis et coUis yi- 
sionum seu reyelationum Ecclesia 
est. Salyator autem qui ad eam 
yenit est Christus, Zorobabel ille 
magnus. » Eodem modo explicat 
yerba Jeremiae Thren. V, 20 : 
« Spiritus narium nostrarum Un- 
ctus Domini capieiur in fovea. His 
spiritualiter significatur Filius^ 
Unctus Patris, qui est yera nostra 
yita, qui in peccatis nostris irre- 
titus fuit ; realiter autem haec acci- 
derunt Sedeciae qui yocatus est 
Unctus Domini propter regnum. » 
Historiam Jonas etiam explicat in 
sensu litterali et typieo. Sic ad Jon. 
II. ait : (( Piscis magnus qui deglu- 
tiyit Jonam figura est mortis quae 
absorbuit Dominum nostrum. Fuit 
Jonas in yisceribus piscis tribus 
diebus ; hac re significatur Domi- 
num nostrum tribus diebus et tri- 
bus noctibus fuisse in inferioribus 

5 In /*. XLIX, 36. 
TOX. II. 



partibus terrae. Viyus perstitit. Jonas 
in yisceribus piscis et yiyus per- 
mansit Dominus noster postquain 
in sancto sepulchre conditus fuit. » 
Exponit autem S. Doctor sensum 
litteralem saepius per meram para- 
phrasin. Sic ad Sophon. II, 2 : 
(c Antequam sitis sicut gluma quce 
a vento efferluVy i. e. antequam 
a populo Babylonis castigemini et 
dispergamini. » Et ibid. 4: a Quia 
Gaza derelicla erity et Ascalon in 
ruinam : Gaza scilicet et Ascalon 
Philisthaeorum. » Ubi autem res 
postulat. explicationem addit. Sic 
ad Aggceum 11, 10 : cc Et magna 
evil gloria domus hujus novissimce 
plus quam prima:. Hisce duo in- 
tenduntur: unum yult eos docere 
domum banc esse noyissimam nee 
fore aliam posteriorem, alterum 
yult ostendere domum a Zorobabele 
ornatam praestantiorem esse ilia a 
Salomone omata et pretiosiores esse 
thesauros noyissimae thesauris quae 
Dayid parayit et reposuit priori. 
Spiritualiter autem istud : Erit glo- 
ria domus hujus, etc. significat 
quam excelsa sit renoyatio Adami 
per Christum effecta, etc. » 

Edi tores romani eommentaria 
S. Ephraemi quandoque liberius 
et per paraphrasin latine reddide- 
runt, ego conatus sum pressius 
lilterae adhaerere et verbum yerbo, 
quantum sinit differentia lingua- 
rum, reddere. 

III. Commentaria excipiunt qua- Sermones 
tuor sermones e codicibus p©ranti-Jj^*g j^*" 
quis, saeculi nempe V, VI et VII ex- reprehcn- 

* . \ c J V f •.• sione,eldo 

scriptos. bermode Admonitione ex- mtgis, in- 
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canutori- stat in cod. add. 14^605 saec. VII ; in 
s^"mmtr."cod. Rich. 7,190 8«c. XIII, in cod. 
vat. sjT. V> etin Musaei Britannici 
cod.add.12,166 8«c. VI,fol.99-l03. 
In primo codice adscribitur Ephrae- 
mo, in tribus aliis S. Isaaco Antio- 
cheno. Stylo quidem et eloquQjiitia 
aliis Ephraemi sermonibus metricis 
prorsus similis est ; at auctoritas 
trium codicum, inter quos unus est 
saeculi^VI, Isaaco potius quam E- 
phraemo hunc sermonem vindi- 
cat. Quare anceps haereo quisnam : 
an Ephraemus vel Isaacus. revera 
illius sit auctor. Quum tres poste- 
riores codices mihi non innotuerint 
nisipostquam sermo typis mandatus 
fuerat, impossibile fuit yarias lee- 
tiones apponere. Totus est auctor 
in hoc sernione ut ex verbis Isaiae 
« omnis caro fcenum >> ostendat 
omnia in mundo fluxa, transeuntia 
et vana esse morteque finiri ; her- 
bae similem esse hominem qui exo- 
ritur , exornatur , floret, deinde 
marcescit, decidit et perit. Haec 
autem mirabili eloquentia evolvit. 
Secundo loco posui sermonem 
de Reprehensione e codice mcm- 
branaceo perantiquo saeculi VI. 
Is codex duos Ephraemi sermonem 
continet de Reprehensione ; secun- 
dus editus est inter Opp. SjrrAat. 
HI, 654, sqq. Idcirco ilium 'omisi. 
Et primum tantum exscripsi. Ver- 
sibus septem syllabis constat, sic- 
ut tres alii sermones qui ei 
hie conjunguntiii'. In hoc ser- 

« Vid. J. S. Assemaous, Bibl. Or, I, 83i, n. 19. 
« Opp, Syr.-lat. Ill, 037-638. 
s Gfr. quediximus infra col. 319 in Monilo prsevio 
et col. 393 in nota. In hac nota delenda sunt verba : 



mone S. Doctor, accepta occasione 
a ruina Nisibis, docet vitia esse 
fugienda ; invehitur autem prae- 
sertim in mulieres et puellas libi- 
dinosas, quae calceis nimium exor- 
natis et saltatione ut Herodias, et 
filiae Israel ad vitium pertrahunt. - 
Haec sunt vltia quae ruinae tirbis 
causa fuerunt ; fugienda igitur 
sunt, sectanda autem virtus cujus 
pulchritudo nunquam marcescit. 
Hie sermo exaratus fuerit post ^i- 
sibin a Persis captam. Tertio loco 
aliura vulgavimus sermonem de 
Reprehensione J e cod. add. 12,176 
decerptum. Hie codex antiquissi- 
mus est, utpote ad saeculum V vel 
VI referendus ; nihil continet nisi 
Ephraemi opera. Invehitur rursus 
S. Doctor in vitia ; ducunt quippe 
homines in damnationem ; describit 
porro Ephraemus damnatorum pee- 
nas, maxime poenam ignis, quod 
et fecit eodem modo in sermone 
de Timore Dei et consummatione 
scECuli^, Statui damnatorum oppo- 
nit felicitatem justorum in para- 
diso. Ignis inferni imaginem praebet 
incendium Sodomorum. Sermo- 
nem claudit adducendo e veteri 
Teatamento multa ultionis divinse 
exempla. Quarto loco venit Sermo 
De magiSjincantatoribus et divinis 
et de fine et consummationej quern 
in duobus Musaei firitannici codici- 
bus et inuno Oxoniensi invenimus^. . 
E lectione Scripturarum patet 
adesse finem temporum et tamen 

« Denique reperitur in cod. syr. vat. V falso sub 
nomine Isaaci Antiocheni.Vid. J. S.Assemanus, Bibl. 
Or, \, S29, n. 19. » lata verba erronee ibi sunt 
apposita. 
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homines suam salutem negligunt, 
euntes ad veneficos, satanae minis- 
tros^qui reruni sacrarum abusu nee 
proles eis- praebere, nee mala ab 
eis ayertere possunt. Ostendit hisce 
venefieis et his qui ad eos recurrunt 
diem Domini repente adventurum; 
vivida oratione depingit terribilia 
quse inopinate fient quando Sal va- 
lor angelis stipatus ad judicandum 
yeniet; slabunt eoram judice coeles- 
tem Jerusalem respicientes omnes 
justi yeteris et noviTcstamenti quos 
longo agmine describit ; stabunt 
ex altera parte eum moerore Arius 
cum suis asseclis et magi ac vene- 
fici, omnes autem mercedem juxta 
opera accipient. Ssepius egit S. 
Ephrsemus de adventu Christi in 
fine temporum, de judicio ultimo, 
de consummatione mundi et resur- 
rectione et quidem tanta compun- 
ctione, tam yiyida oratione,. tam 
yehementi et copiosa eloquentia 
ut vix alius inter Pat res ipsi aequi- 
pari yaleat. Hie autem sermo non 
infimum tenet locum inter alias 
S. Doctoris de hac re prationes. 
A git porro Ecclesiae syriacae lumen 
de judicio ultimo et fine mundi in 
sermone De secundo Christi ad- 
ventu. Opp, grcec. II, 192-209; et 
rursus in sermone /// resurrection 
7iem^ pcenitentiamj charitatem, et 
secundum Christi adventutn, ibid. 
II, 219-222 ; in sermone De con- 
summatione sceculi et adventu 
Antichristij ibid, II, 222-230 ; in 
sermone In pretiosam ac vivifi- 
cam crucem et in secundum Chri- 
sti adventum, ibid. 247-268 ; in 
sermone : De patientia et consum- 



matione sceculi et secundo Christi 
adventu^ et in altero De secundo 
Christi adventu et patientia , ibid. 
Ill, 93-104 ; 152-159; in sermone: 
De iis qui in Christo obdormierunt ^ 
ibid. 260-273 ; denique in sermone 
syriaco 13 inter diversos, et in ca- 
none funebri 12, Opp. Syr. Ill, 
242-246 ; 629-638. 

IV. S. Ephraemus piis ac suayi- Hymni 
bus hymnis celebrayit festa Domi- ^^^ Jjjjp^" 
ni,Beatae ejus Matriset Sanctorum, su. 
In primo tomo jam yulgayimus 
hymnos de Epiphania, de azymis 
et de crucifixione, in hoc yolumine 
yeniunt hymni de natiyits(te Christi, 
de Beata Maria Virgine, de jejunio 
quadragesimali et de diyersis ad 
vitam Christi pertinentibus. 

Editores romani jam e codicibus 
nitriensibus yulgayerunt quatuor- 

decim \mS^ Madrase in Natiyita- 

tem Domini quos minus recte ser- 
mones appellayerunt. Sermones 
enim )v x>) ?o Mimre appellantur et 
soluta oratione yel yersibus septem 
syllabarum conscripti' sunt ; Ma- 
drase autem strophis et yersibus 
constant ut odae, hymni et cantica 
Latinorum. S^^ multo plures hym- 
nos S. Doctor composuerat. Hymnus 
enim quem primo loco posuimus, 
25"' erat in codice quo utebatur 
Jacobus Edessenus, ut diximus in 
nota ad stropham quintam hujus 
hymni. Differt ordo hymnorum in 
codicibus antiquissimis ; sic in Mu- 
saei Britannici cod. add. 14,571 
anni 5 18, hymnorum ordo diyersus 
est ab illo quem secuti sunt editores 
romani. 
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Quum igitur attente inyestiga- 
remus codices syriacos Mussei Brit- 
tannici feliciter nacti sumus octo 
hymnos nondum luce donatos, sex 
in cod. add. 14,506, fol. 140-152 
unde alia multa deprompsimus el 
duos in cod. add. 14,571 saeculi VI. 
Hi iidem hymni separatim in aliis 
plurimis codicibus liturg;icis inve- 
niuntur, quandoque sine nomine 
auctoris, vel per fragmenta ; inve- 
niuntur eitam in codd. Mossulen- 
sibus quos cl. D. Rahmani presbyter 
Mossulensis benevole nobis com- 
municavit. Quum autem in suis 
hymnis divus Syrorum vates agat 
non solum de Christi nativitate in 
carne verum etiam de partu Beatae 
Virginis et de aliis quae post partum 
eyenerunt, ut adoratio Magorum, 
hinc codices liturgici inter hymnos 
de beata Dei Genitrice et de Epi- 
phania nonnuUos hymnos reponunt 
quos alii codices ad Christi nativi- 
tatem referunt. Sic hymnus X de 
B. M. V. in aliis codicibus ad na- 
tivitatem Christi, de qua revera 
agit, refertur. 

In hymno primo hortatur poeta 
ad celehrandam cum angelis Christi 
nativitatem. a Sol, inquit, ingres- 
sus est uteruin dum radii ejus in su- 
pernis et infimis diflundebantur. » 
Docet ilium quern mundus com- 
prehendere non potest habttasse in 
sinu MarisB, quae^ illaeso virginitatis 
signaculo, eum peperit. a Unige- 
nitus, inquit, ingressus est uterum 
et nihil passa est casta yirgo. lUap- 
sus est in uterum et exivit in puer- 
perio ; sensit natum pulcherrima 
▼irgo. Invisibih gloria circumdatus 



occultus fuit in ingressu, vilis vero 
et visibilis in egressu, quia Deus 
erat in ingressu et homo in egressu. 
Res auditu mira et intellectu im- 
perria: ignis ingressus est uterum, 
corpus induit et exivit. » Pergit 
ostendens Christi nativitatem in- 
scrutabilem esse. 

In secundo hymno gratias agit 
ob misericordiam mundo exhibitam 
salutemque allatam per Christi na- 
tivitatem. Hac natiyitate idola e 
mundo fugata sunt : a Loco ignis 
irrationalis qui per se materiam 
consumebat,magi adorarunt Ignem 
qui dedit corpus se comeden- 
tibus. Conquestae sunt creaturae 
quod adorarentur. Omnium libe- 
rator eas exaudiyit; nihil passus in- 
duit formam serviin utero, exivit et 
assumpta servi ibrma crcaturam libe- 
ravit. Benedicta sit ejus nativitas. » 

In hymno tertio sacer vates mi- 
ra tur eum gratiarum actione in- 
comprehensibilem Christi nativi- 
tatem. « Amore suo Unigenitus Dei- 
tatis iactus est Mariae Unigenitus : 
mundus angustior erat ut involveret 
ejus amplitudinem et sinus Mariae 
eum complexus est. Gloria illi ab 
omnibus. » 

Hymnus quartus notissimus est 
in liturgicis officiis, celebrat necem 
inlantium. a Messuerunt satellites 
in Bethleem flores teneros, ut cum 
eis simul periret semen recens in 
quo latebat panis vitae. At fugerat 
spica vitae ut fieret manipulus tem- 
pore messis. Iverunt satellites in 
paradisum floribus praecocibus ple- 
num ; excusserunt flores e ramis, 
flores et gemmas destruxerunt \ vic- 
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limas innocenles, se inscio^ pertur- 
bator oblulit. Vae ei beate illae. » 

Hymnus quintus et ipse notissi- 
mus beatain praedicat Ecclesiam 
ob praeclarum i'estum, ob Christum 
natum ab angelis annunciatum^ a 
magisadoratum, ab infantibus con- 
fessum, ab Isaia, Michaea^ Danieic 
et Davide prsenuntiatum ; beatam 
praedicat Bethleem c< qiiia in ea 
initium sumpsil Filius qui ab aeter- 
no est in Patre,et temporibus se sub- 
jecit qui ante omne tempusexistit.» 

In hymno sexto annus primus 
et secundus nativitatis Salvatoris et 
octo dies a Nativitate ad circumci- 
sionem, sua quisque stropha, laudes 
offerunt Christo, quod et faciunt 
dies decimus et dies purificationis 
Mariae. Notandum estMagos, juxta 
Ephraemum, anno secundo adve- 
nisse, quae est nonnuUorum vete- 
rum sententia. 

Hymnus septimus sistit Mariam 
gratias Filio agentem quod miserit 
Magos, coronaverit infantes, ho- 
noraverit speluncam. Beata virgo 
exclamat : « O puer virgo qui virgi- 
nalia matris tuae induisti, et ipsis 
integris exivisli. tu mihi es inians 
et sponsus et filius et Deus. » 

Nonnisi quinque strophae rema- 
nent hymni octavi ; Iragmenta au- 
tem, esermone super initium Evan- 
gelii S. Joannis servata, quaedam 
doctrinalia de incarnatione conti- 
nent, ut hoc : « Filius induit corpus 
destructibile ut sui corporis destru- 
ctione renoyaret creaturas exitium 
passas, >) et illud : « Per aurem 
Maria vidit absconditum qui in 
voce venit. » 



V. Hymni de beata Dei genilrice Hymni 
Maria desumpti sunt e sex MusaBi^arir** 
Britannici codicibus b'turgicis^cum virgine. 
quibus contulimus scalas in codice 
parisiensi contentas. Illud igitur 
hie in memoriam revocandum est 
quod tomo I, col. 3 monuimus, in 
codicibus liturgicis nee ordinem 
hymnorum servari, nee omnes 
hymnos referri, nee omnes unius 
ejusdemque hymni strophas quaq- 
doque saltem recitari. Totus autem 
est Vates Syrorum in hisce hymnis 
ut praedicet Mariam esse vere Dei- 
genitricem, virginemque fuisse pu- 
rissimam ante partum, in partu et 
post partum. 

In hymno primo miratur Mariam 
u quae sancte peperit filium et lac 
dedit nationum alitori atque in 
virgineis genibus sustentavit eum 
qui omnia sustinet. Virgo est et 
mater et quidnam non est. » Invitat 
deinde ordines virginum, Patrum 
etprophetarum adgaudendum cum 
Maria. Secundus hymnus est veluti 
continuatio praecedentis ; insistit 
autem maxime in hoc quod Maria, 
virgo permanens peperit. Terlii 
hymni quatuor tantum strophas 
habemus. 

Hymnus quartus invitat puellas 
ad admirandam Mariam quae a hu- 
mani generis factorem peperit et 
omnium alitori lac dedit. » In 
hymno quinto pocta docet: a Maria 
virgo concepit et virgo peperit. 
Infans editus est per viam natorum. 
Mater ejus virgo luit ; prodigio 
induta, frustum portavit ; simul 
autem venter ejus sigillo munitus 
clausus permansit. » In hymnis 
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sexto et septimo, octavo et nono 
rursus invitat virgines et sapientes 
ad laudes virginis quam Isaias prae- 
dixit ; beatam earn praedicat quia 
« dolores matrum haud experta 
exultavit in fructu matrum. » Si- 
gnacula enim habuit intemeratae 
castitatis et prolem habuit partus 
dolores removcntem. Ubi vides 
S. Ephraemum disertis verbis a 
partu illo virginali omnein dolorem 
removere. Continuo in aliis hymnis 
repetit virginalia in Maria Integra 
remansisse^ Mariam portam esse 
clausam, congressum maritalem 
nullam in conceptione Unigeniti 
partem habuisse^cc Quando, inquit 
hymn. 12, sponsus gloriosus exire 
voluit, virginalia* somno oppressa 
reliquit^ ita ut non sentirent ejus 
egressum. » £t in hymno XI : 
« Ingressus est per aurem et seereto 
uterum inhabitavit, e ventre porro 
exiens, non solvit. virginalia, sieut 
nee solvit exeundo sigilla sepul- 
chri. » « Maria gestavit eum in 
utero novem inensibus. » « Similis 
erat Mariae sinus illi maritataruni 
et matrum et prolem gestabat^nullo 
habito congressu. » Nee ulla diffi- 
cultas exinde ingeri potest quod 
loqucndo de partu Virginis semel 
et iterum Ephraeinus adhibeat vo- 

cabulum lif^ quod proprie dolores 
partus significat, quia istud voca- 
bulum saepe adhibetur ad designan- 
dam parturitionem nullo habito 
respectu ad dolores e maledictione 
Evae partum comitantes. Eteniin 
Mariam a maledictione Evae im- 
munem fuisse perspicue docet. 
llymnus decimus potius ad Chri- 



sti nativitatem quam ad beatam 
Mariam virginem refer tur. « Sine 
me, inquit sacer vates, fide dicere 
generationem tuam. Ecce in Patre 
tuo es, et in Maria, in curru che- 
rubim, et in praesepio et in omni 
loco. In Patre es verissime et in 
Matre certissime. Tu es ille qui ex 
Patre est, et tu es ille qui ex matre 
est, tu es ille qui unus est, tu es 
ille qui venitet venturus est. Filius 
Patris, filius es Mariae, et unum 
es Verbum Dei, supernaturaliter 
e matre, ndturaliter e Patre, ex- 
traordinarie e Jordane natum ; c 
flumine, e matre et e Patre unus 
idemque es Puer-Deus. » Non potest 
eipressius declarari Mariam Deige- 
nitricem esse. Mox repetit : c€ Simi- 
lis es Patri in virtute, in essentia, 
in natura, in potestate ; similis es 
Mariae tuae parenti, ex qua formam 
humanam assumpsisti. » Et'ad- 
hue : c( Igneus es, spiri talis es, 
Entis summi filius es, incarnatus e 
filia Davidis e genere servorum es; 
etiam carnem et ossa babes, o in- 
corporec, qui corpus assumpsisti. » 
(( In nativitate tua ex Patre non 
te formasti, quia non babes princi- 
pium. In Maria autem formasti te 
quia voluisti. Stat Maria, mater 
tua, soror tua, sponsa tua, ancilla 
tua ; ipsa quippe peperit te, te 
amore fovit, amplexa est, osculala 
est, laudavit,oravit, gratias egit,lac 
dedit. Ecce tenet te, blanditur tibi, 
ridet pueritiae tuae, tu vero lac suges 
hilaris et exultans. » In ceteris 
hymnis totus est Ephraemus ut in- 
culcet vel praedicet praecipuam 
illam maternitatis divinae praero- 
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gativam. Hymnus undecimus Tarias 
celebrat praerogativas beaUe et 
intemeratse virginis, quod et fit in 
hymnis XII-XVI, quo9 putein non 
esse integros. 

Hymnus decimus septimus alpha- 
beticus est. Post invocationem ad 
Deum poeta inducit angeluin col- 
loquentem cum Maria. Angelus 
salutat Mariam : aPax tecum, Mater 
Domini, bencdicta tu, o puella, et 
benedictus Tructus ventris tui. » 
Maria attonita inquirit de mysterio 
et post suayissimum colloquium 
cum angelo tandem consentit et 
eodem momento concipit. 

Hymnus decimus octavus etiam 
alphabeticus est et rursus de an- 
nunciatione angeli ac de incarna- 
tione Verbi Mariaeque prserogativis 
agit. Sic cam rursus Matrem Dei 
prsedicat : « Virgo quae Unigeni- 
tum peperit, Deum et hominem 
enutrivit (in sinu suo) et mater 
facia est pueruli absconditi, qui 
ex Patre natus est perfectus et in- 
fans factus est in utero ejus. » 
a Maria Ignem in manibus porta- 
bat et flammam brachiis ample- 
xabatur ; flammae ubera sugenda 
praebebat et omnium alitori lac 
dabat. » (c Maria fons est purissi- 
mus, cui nihil immixtum est fluxus 
conjugii, ipsa in sinu suo recepit 
flumen vitae. » « Maria peperit 
Deum qui mundum replet bene- 
dictione. » 

Hymnus decimus nonus suavis 
ac gratissima cantilena est Beatae 
Yirginis blandientis suo nato Deo. 
cc Portabat,inquit, puerulum, blan- 
diebatur, amplexabatur, blandis 



vocibus gratulabatur adorabatque 
dicens : cc Jube mihi, Domine mi, 
amplexer te. Filius mens es, meis 
cantilenis blandiar tibi. » 

Hymnus yigesimus est de Simeo- 
ne sene et Maria agitque de obla- 
tione Christi in templo, et de can- 
tico Simeonis. Hi quatuor ultimi 
hymni ad illud genus pertinent 
quod Syri cc Sugila » appellant. 

VI. Hymni de jejunio magno, id 
est de jejunio quadragesimali, de- Hymni 
sumpti sunte sex MusaeiBritannici*'®^?""'^ 
codicibus, quorum unus, e quo jam simau. 
hymnos de azymi^ et crucifixione 
desumpsimus, anno Christi 519 
scriptus fuit, tres alii ad saeculum 
sextum vel septimum pertinent, 
duo alii liturgici sunt et saeculi sunt 
decimi ; Hymni dumtaxa sunt un- 
decim ; nam duodecimus non hym- 
nus sed sermo est et quidem man- 
cus. In hiscc hymnis hortatur ad 
jejunium,cujusnecessitatem, dotes, 
conditiones et fructus egregie evol- 
vit. Hymnus primus docet jejunio 
dissolvi obcaecationem ab Adamo 
nobis transmissam; secundus, ter- 
tiuset quart us proponuntexemplum 
Danielis a feris non laesi et trium 
puerorum, qui in fornacem conjecti 
ab igne nihil passi sunt, dum Ba- 
bylonii flam mis combusti fuere. 
Jejuniuin corpus et animam Danie- 
lis triumque puerorum exornavit. 
In hymno quinto celebratur jcju- 
nium Moysi in mense Nisan. 

Hymnus sextus, qui videtur pri-^ 
mo loco ponendus fuisse, in exem- 
plum adducit jejunium quadra- 
gesimale Christi : cc Hoc est jeju- 
nium Unigeniti et principium ejus 
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triumphorum ; gaudeamus de ejus 
adventu. Per jejunium Unigenitus 
triumphavit. Jejunio homo vincit 
Heluonem qui per fructum vicit 
Adamum. » Describit salutares je- 
juni! effectus : jejunium animam 
purificat et refrsenat gulam, sed 
jejunium sit oportet non solum oris 
sed ct cordis. Hymnus septimus 
continuat prsecedenteni et in exem- 
plum adducit Estherem et Jonam. 
In hymnis octavo et nono ostendit 
jejunio vinci diabolum ; hymnus 
vero decimus docet abstinentiae 
alias virtutes esse adjungendas ; 
non autem ore tantum sed corde 
maxime jejunandum esse jubet 
hymnus undecimus. Seriem claudit 
sermo incompletus in quo S. Doc- 
tor de jejunio generatim agit. 

VII. Tres hymni qui sequuntur 
ad illam collectionem pertinent^ 
quae in antiquissimo codice vatica- 
no appellatur de Ecclesia et agunt 
de miraculis a Chris to patratis, de 
triumphal! ejus ingressu in Jeru- 
salem et de portentis in ejus morte 
visis. Assemanusi quinque hymnos 
in codice vaticano legit quorum 
tres tantum, quia codex initio mu- 
tilus est, habemus. Hymni decimus 
sextus et decimus septimus agunt de 
tabulis legis et pertinent ad eam- 
dem collectionem. Quatuor qui 
sequuntur hymni tum doctrina tum 
poesi pulcherrimi agunt de des- 
censu Christi ad inferos deque ejus 



resurrectione ac lesto paschatis. De- 
sumpti sunt e codice saec.VIvel VII. 
Ultimo loco veniunt tredecim hym- 
ni ex ilia coUectione desumpti quae 
titulum habet de Ecclesia et vir- 
ginitaie. Cod. add. 17,141 saec. 
Vlll-IXsubministravit novem hym- 
nos priores eodem ordine quo ve- 
niuntin codice vaticano anni 523*. 
Tres priores hymni de castitate et 
virgin! tate agunt. Porro, etsi S. 
Doctor virginitatem matrimonio 
praestare doceat, non parvipendet 
nuptias quae ad propagationem 
generis human! sunt institutae. In 
omnibus autem homo veterem ho- 
minem exuere debet carnemque ac 
concupiscentias domare. Hymni 
quatuor qui sequuntur, agunt de 
variis symbolis quae oleum et oliva 
nobis subministrant in re doctrinae 
christianae et pietatis ; et sic divus 
vates per contemplationem rerum 
iiaturalium animam elevat ad res 
spirituales considerandas pietatem- 
que mire promovet. Sequuntur 
tres hymni de divina Christi oeco- 
nomia, qui mira arte confecti de 
rebus evangelicis agunt deque re- 
demptionis effectibus. Denique tres 
reliqui hymni agunt de Christo 
tentato, de urbe Sichem et de Cana 
in qua Christus primum suum fecit 
miraculum. Veniunt ist! hymni. 
quos reperimus in cod. add. 
14,506, in codice vaticano sub 
numeris 14, 17 et 33^. 



« Bibl. Or, I. 90, n-38. 

« Vid. J. S. Assemanus, Bibl. Orient I, 9-2-9 1. 



3 Cfr. Assemanus Bibl. Or. I, 95-96. 




NOTA. 



Quum in reeenii mco ilinere in urbem Londinen- 
sem observavissem in caUlogo codieum syriacorum 
Mussei firiUannici a cl. G. Wright edilo* indicari 
fragmenta sermonis S. Epbnemi de Simone pharisaeo 
et muliere peccalrice et alterius sermonis de Simeone 
sene et Ghristi in tempio oblatione, tanquam contenta 
in codice antiquissimo ssec. V vel VI, (add, man. 
14,654, fol. 34-45), mens fuit ea exscribere. Vix 
autem inceeperam quum animadvert! hisce foliis nihil 
aliud contineri quam fragmentum satis amplum ser- 
monis de Domino nottro in tomo primo col. 145-274 
a me editi. Continet nimirum istud fragmentum ea 
quae habenlor in sermone de Domino a n. 31 ad 53 
cum nonnullis lacunis. In codice autem ordo folionim 
turbatus est ; folia enim 38-42 reponenda sunt ante 
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^ • llAj ^ I'iJX^ j^SiSoj oof 0*00)1 
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folium 31. Porro in hisce foliis, quibus nomen Ephrae- 
mi minio appositum est, feliciter nactus sum folium 
quod in cod. add. 1 4,570 desiderabalur. Quare exinde 
hie silpplevi lacunam tomi 1, col. 948 ad Rnem. 
Praeterea varias lectioiies cod. 14,654 sub liltera B 
collegi et infra indicavi. Porro uterque codex mire 
consentit. Sunt tamen quaedam orthographic (Jiffe- 
rentiae quas hie semel indicavisse sufficiat : pro 
lau\^ codex B fere constanter habet )*jl*^ , pro ^ 

habet ^^ , pro ^u >y habet ^u^ ^^ pro wPQJ 
habet s^pQJ , pro JilSb habet juj.d , pro oof )iOf 
habet OiOf pro )«a«jd habet )}«• ^^ . 

Sic igitur in cod. 14,654, f. 35 verso continuatur 
sermo de Domino nottro n. 43 : K-Au^ ^; ^^A>20 

« Quia igitur peccatrix fuit, opera 
ejus libidinosa fuerunt, el haec qui- 
dem peragenda habuit ; si autem 
a lascivia peccatorum nunc ihun- 
data est, agnosce, o pharis^ee, ilium 
quern prophetam esse negasti ip- 
sum esse qui ex impudicis honestos 
facit. Ex hoc enim quod scis earn 
peccatricem et quod cernis earn 
poenitentem, inquirendum tibi est 
quaenam virtus cam immutavit. 
Oportebat igitur ut pharisaeus pro- 
sterneret se ad adorandum eum qui 
etiam tacens suo silentio castos 
reddit quos prophetae vehementibus 
suis sermonibus ad castitatem ad- 
ducere nequiverunt. Cernere erat 
in domo istius pharisaei rem miram 
ac stupendam, mulierem scilicet 
peccatricem quae flens consistebat 
nee cur fleret dicebat, dum ille ad 
cujus pedes sedebat cam non inter- 
rogabat cur fleret. Porro non in- 
digebat peccatrix ut labiis rogaret 
Dominum, quia credebat ipsum 
utpote Deum nosse petitiones in 
lacrymis suis absconditas ;Dominus 



* Vide W. Wright, Catalogue of the tyriac manutcripuin the BritUh Museum, p. 1083. 
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autem earn non interrogavit cur 
ita cgisset, quia sciebat illam puris 
suis osculis impura sua peccata re- 
demisse. Ilia igitur quia credebat 
ipsum occulta nota habere, orationes 
suas intus in corde suo offerebat 
ei. Occultorum enim cognitor non 
indiget labiis externis. Si igitur 
peccatrix, quia sciebat Dominum 
esse Deum, labiis eum deprecata non 
est, et Dominus, quia utpote Deus 
cogitationes intuebatur, earn non 
intcrrogavit, quo modo tu, o phari- 
saee tyranne, ex utriusque silentio 
non discernis utriusque indolem, 
quod nempe ilia Doroinum tan- 
quam Deum intus in corde suo 
rogabat et ille tanquam Deus co- 
gitationes ejus in silentio perscru- 
tabatur ? At pharisaeus haec discer- 
nere et intelligere non valebat, 
quia Israelita erat qui videns non 
videbat et audiens non intelligebat^ 
Quum igitur Dominus vidisset pha- 
risaeum de se male opinantem sua- 
viter non autem dure eum confu- 
tavit. Dulcedo enim descendit de 
coelo ut destrueret amaritudinem 
quam impressit nobis Malus. Do- 
minus igitur de se et per se haec 
docuit pharisaeum quasi dicens : 
Quum cognoscerem malum in cor- 
de tuo la tens, suaviter te allocutus 
sum. sic, quum cognoscerem mala 
ab hac muliere patrata, misericor- 
diter eam luscepi. 

Audiamus autem quomodo pha- 
risaeus e prompta responsione in- 
ductus fuit ad indulgentiae intelli- 
gentiam : « Duo, inquit Dominus, 
debitores erant cuidam foeneratori 



I Mauh. XlII, 13, 15. 
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1 Luc. VII, 41. 
s /»id. 4S-43. 

s Juvat hie apponere varias lectiones codicis 
14,654 seu B ad sermonem de Domino nostro t. I, 
col. 189, gqq. coi. 189, I. ult. |«fiB2eo; B )«flQ^d;; 

col. 191, 1. 7 ^^^xip B .^Ofblip . I pen. \. B 
}j; col. 193, 1. 2Vj B j/^ ; 1. 5 ^j B ^o ; 
I, 30 B om. &M&. ; 1. i3 ^bft Joop B joof ^6f) ; 
195, I, 9 K«/)pp^ft. B A^ii^o^r^ft. ; I. 15 .A!^ B 
^^ax> ; 1. ult. )pn.9^^ B )JU'tS^; 197, 1. 3 |f^^.. 
B I^OuM ; I. 5 post )^o) R add. >\oo» lS^sx:A 

JI^^^O . Il^t V^OO/ )&«JUO ; 1. 14 )3X> B to ; 
col. 199, 1. 18 ...OfQW|J B OM^ J ; 1. S3 |200) B 

|aoo> >^ ; 1. 27 to^ B U\:^ ; col. 201, 1. 4^«i^ao» 

B >ii^ao ; 1. 17 ISbOO} B l&ooi ; col. 241, 1. 8 )x^lj 
B op^Hj ; 1. 12 J^j yU Jbjafloj B J^aij JaDto? ; 
1. 20 ^)o B ^} ^S ; 1. ult. 6fiM B li^ ; col. 243 
I. 3 jA^OOdi} B )&X13)adi; ; l. 5*««^B ^} ; 1. 9 ooj 
B jOOf ; 1. 19 Jj^^JikQA, B )&«aDCh*A ; I. 21 B Om- 



urius debebat denarios quingentos^ 
et alius denarios quinquaginta^ . 
Taedium tibi, o auditor., non inge- 
rat iteratus de indulgentia sermo, 
ne contradictor fias illius qui in 
parabola indulgens fuit ut sic auxi- 
lium praeberet. « Tandem^ quum 
nemo e duohus haberet unde red- 
deret dimisit utrique. Quemnam in 
mente tua ponis fceneratori plus 
debuisse f Dixit ei Simon : asstimo 
ilium esse cui plus dimissum est. 
Dixit ei Dominus : Recte judi- 
casti^, » Dominus pro sua aequi- 
tate laudavit peryersum pharis^uin 
de recto judicio quod pronuntia- 
verat. lUe auiem pro sua malitia 
responderat Bono de misericordia 
ab ipso peracta. Multa latent sub 
hac parabola, quae yeluti thesaurus 
est multis auxiliis repletus. Quid 
opus eral^, etc. 

OOf l^^i U} >^U ; 23 9P B op )>>n^ ; col. 
245, I. 5 post \aj/'^ B add. jlojo ; 1. 7 )adl B 
)adi; ; 1. 14 opao B )}o^ 6^20 ; 1. 16 B om. Jlwop \ 
1. 17 U^ B J%X) ; 1. 18-19 textus e B ita restituen- 
dus ^^s^} ^ \^\^ ^9 ^} )-xJD . Joof 10MJO 
ooof ^bJL )lo9op aquas autem eductas e petra que 
rivos produxerat bibebant ; col. 247 1. 6 dl; B JJ; 
I. 8 )M.U B )U.U ; 1. 11 h^ B J$^ ; 1. 21 
pOQ2C^ B 'i^'^^^^p'^- ; col. 249, 1. 9 ^^09)&attO B 
^^ ; col. 251, I. 26 B om: JAi; ; 253, 1. 26 ^ 
W^iJDj B Vl-lj ^j ; 1. pen. luD )-^ B )v^ 
UjuJ) ; col. 256 1. 14 )Vi» B )&*30 ; 1. 19 J^^JOEO 
B ^^'oit)-^ ; col. 257, I. 1 mH B >k.U ; I. 2 ante 
ACil>^B add. JakO^ ; 1. 8 QM^W^ B |ju-^ ; 
1. 18 hJ^} B Jd/} JO?j ; col. 259, 1. 3 C"^*^?^^^ 
B .^o;fiYI'% ; I 9 ^LyOhJO B ^JDhJ^ ; col. 
261, 1. 2 UopJ B jyopf} ; col. 267, 1. 6 ImjOSD ;^ 
B l&QXlb. ; 1. 9 U^ B |JW/ ; I. 14 ^O^J B fo^ ; 
I. 21 B om. U*^ 



MONITUM 



IN ACTA S. EPHRiEMl 



Quae sequunlur S. Ephrsemi 
Acta e cod. syriaco parisiensi 235 
fol. 125-142 descripta fuerunt a 
el. D. Martin., S. Scripturse in 
Inslituto catholico parisiensi pro- 
fessore, qui apographum suum be- 
nevole mihi communicavit. Codex 
est chartaceus ad saeculum XIII 
pertinensV Vita autem, quam conti- 
net,S. Ephrsemi convenitquidem in 
multis cum Actis S. Doctoris, quae 

^ Cfr Zotcnberg, Calal. de» mamiscrits syriaques 
de la Uibliotheque nationaU No 235. . 

* Cfr. S Ephrxm Syri 0pp. Syr. lat, Romi€ 17 i3, 
t. Ill, p. XXIIILXIII. 



descripta sunt e codice vaticano sae- 
culi XI et cdita in tomo tertio Opp, 
Syr. lat, S. Eplivcemi^^ et maxi- 
ma ex parte jam a J. S. Assemano 
in sua Bibliotlieca Orientali ' qui et 
Acta breviora ex alioejusdem eetatis 
codice simul edidit. In nonnullis 
tamen magni momenti rebus pror- 
sus differ t, quod perspiciens cl. D. 
Bikell quaedam e cod. paris. protu- 
lit latine primum, deinde syriace*. 

s Cfr. J. S. Assemanus, BibL Orient. \, 2G-5o. 

* Latine in libro : Conspectus rei Syrorum Uuera- 
rt(c. Monasterii, 4871, p. 26, .sqq. ; Syriace in Zeit' 
schriftdesD. M. G. 4873, p. 600-603. 
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: ^^1* Ofldi.; jy^QfiD^ )i^ol ^*^6 

jxiS^QAl I20A Mci^ ^ • )a**3/ «^*^ 
<• ^Vop &o^} \h^^ «^099o}^; • .^ofObu*; 
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6^^ JV-SDOLO wiOfO^ )009 wiOfOK^O 

joof hjpfe^? «^ Iv^Kd; .• ^.^^ JLS 

OOf . O^^uJo \l^) 9bcD1 OOf , ^(^J 

joof wOfobc^j . \.^^i \sis2o 3PQJLa2>a» 
* 1^1 l^^ab 3pau^agxaDQ0; of^abo^ 

JJOJ l-A^ OOf wOfO^JJ ^J OfJSw Joof 

•• QO^V); jLow*A^ ojinX op ^uqj; 

» 4 T^^ -■* KUibin, urbs Mesopotamise in finibus 

Imperii romani et regni persici sita a Syris receii- 
lioribus Soba (1^0.) appcllata. Graeci Antiochiam 

Mygdonim dixere. IJrbi ad aquiionem mons Masius 
imminet,unde erumpens fluvius Masius vel Mygdonius 
urbem alluebat aquas suas in (^haboram deferens. 
Hodie destrucia jacet in via quse a Mardin Mossulam 
ducit. Vid. Rilter, Erdkunde, Wett-Atien, XI, tb. Ill, 
abtb. p. 413-437. Nisibi natum Epbnemum docentetiam 
Sozomenus,£rif<. Ecd. Ill, 16 et Acta vaticana; confr. 
Gregorius Barbebrseus in Chronico eccUiiastico (edd. 
Abbeloos et Lamy, Lovan. 1872 I^ 70.) Metaphrastes 
eum oriundum lacil e Syronim regione, quod tarn de 
Nisibi quam de Edessa intelligi potest. Gorrigendus 
ergo anonymus gnecus a Vossio primum editus et ab 
Assemano iterum recusus (Ephrasmi Opp, gr, lat. \, 



riTSTORIA S. EPHR/E^n 

i)oc;roins svni. 

aRATIO EJUS NOBISGUM. 

Virlute Domini nostri Jesu- 
Ghristi et ope ac auxilio orationum 
ejus confisi incipimus historiam Ac- 
torum sancti Ephraemi a vitae ejus 
exordio usque ad finem, quae Edes- 
sae, M esopotamiae civitate, contigit. 

1 . Sanctus Ephrdem erat genere 
Syrus. Pater autem ejus erat e Ni- 
sibi, urbeinConfiniissita\ Nondum 
enim Persis tradita fuerat*. Mater 
autem ejus erat ex urbe Amida*. 
Erat jporro pater ejus Nisibi sacerdos 
idoli cujusdam nomine Abizal^, 
quod inclytus imperator Jovianus* 
postea confregit, Natus est igitur 
patri suo puer ille inclytus diebus 
Constantini imperatoris victons*. 
Deus Ephraemum ab utero matris, 
ut Jeremiam, elegit, ut per eum 
haBreticorum saevitiam extingueret 
et totum orbem verae doctrinae 
radiis illuminaret*. A Deo igitur 
electus divina gratia servabatur 
ne immisceret se sacrificiis impu- 
ris coetibusque ac solemnitatibus 

p. XXIX), qui eum Edessse natum Iradit. Anonymus 
iste porrosibi non concinit qaando infra refert Epfarae- 
mum captum desiderio Edessse invisenda; in banc 
urbem venisse. Quod utique supponit ipsum alibi 
natum fuisse. 

s Persis tradita fuit a Joviano, tinno 363. 

> «*20| vel }X>J Amida, hodie Diarbekir, urbs ad 
Tigrim superiorem in Kurdistano. 

A In Actii vaticanis vocatur Abnil. 

s Gonstanter scribitur ^poui^o* Joviniania, Ita 
ei in Actit vat, 

^ Gonstantinus imperium tenuit db anno 306-337. 
Ex infra dicendis colligitur Ephraemum natum esse 
anno 306, quum baptismum susceperit anno setatis 
18^ et ad concilium Nicsenum jam baptizatus iverit 
anno 325. 
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idolorum palris sui. ttaque rebus 
ipsis manitestum daemonibus fiebat, 
quum non potuissent puerum, 
dum adolescebat^ in errorem patris 
pertrahere, eos impotentes fore ut 
eum suae voluntati in posteruin sub- 
jicerent, obstante scilicet gratia 
divina, quae eum, ut diximus, ser- 
vabat. De eo quippe revera adim- 
pletum est illud quod Ananiae de 
Paulo a Domino dictum fuit : « Vas 
electionis est mihi*. » 



2. Quadam autem die, quum Domo 
vidisset eum pater ejus cum chri- ^^P^"*^"** 
stianis in urbe confabulantem, ira 
adeo exarsit ut vellet eum c|e medio 
toUere ; postquam igitur eum absque 
misericordia castigasset, dixit ei : 
c( En ego vado sacrificia diis oblatu- 
rus pro te ut placatos eos tibi red- 
dam. »Quumigiturianumingressus 
sacrificia pro more idolis suis pere- 
gisset, ccepit daemon illeimmundus 
sacerdotem alloqui : a A multis 
annis novi te eximiumque tuum in 
templum hoc studium, at tuam pro 
filio deprecationem suscipere ne- 
queo, quia sicut caelum terra fieri . 
nequit, sic mihi nee pars nee oblec- 
tatio cum eo esse potest ; sed si vis 
mihi oblectamentum praestare, eum 
e domo tua ejice atque a meo vicinio 
expelle ; novi quippe hunc tuum 
filium Deorum persecutorem fore. » 
Egressus illico pater dixit filio : 
<( Surge, vade quo vis, nee uuquam 



« Act. IX, i5. 
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«Afiji>Di )v:x^* K^^^^ j^ju^ jlA? 

• )Q4dJ Uii^a^ oflc^ "^ ^o . jlt:;)^ 
^; 009 « Kq-^^? I^^^c^^-^ opQ^i>)o 

.• )lC^pO |200p )00J ^/ jO . JOOJ 

>^iX)jL); * l^cuoA. )a^ . ^Sio )oo) ^|io 
) ^ m M? ppoA ^1 opt . |A:»yo l^bkJ) 
Ivfifioo .* oJS^i x>^Q>ncY>.0)) Koo . \6^j 
\iL ^o • jojS^.1 Uc^^n «^0)0V^0^ joof 

•• OOiO&k* ^'^ 1*«^ )>CY>» OO) O^ JoO) 

JbdfcOD *. 09*^01 o^in:^ Joo) lo^KoDo 
^^MM.^ N*|i.x>)o .• oCSoQ£ii )lo^ )009 

* Juxta Eliam, Nisibis sieculo XII episcopum, qui 
seriem episcoporum Nisibis ex archivis hujus ecclesiae 
cruil, primus Nisibis episcopus full Babu (an. 300- 
309), cujus tamen noincn in diplychis post ilUid S. 
Jacobi recitatur quia metropoliUc (Jignilatcm nondum 
habebat; secundus fuit S. Jacobus (an. 309-838); 
lertius Vologes (an. 338 vel 343-364); quartus 
Abraham (an. 361). Vid. Orcgorii Barhebrsci Chronic 
con cedes. II, 32, not. At ex liymnis quos S. 
Ephraemus in S. Jacobum ejusque successores com- 
posuit colligitur primum Nisibis episcopum fuisse S. 
Jacobum qui a prima obsidionc Nisibin libcravit, 
secundum fuisse Babu qui sccunds obsidioni aderat ; 
sederit forsan ab an. 338 ad 3 V3, tertium fuisse Volo 



in domo mea appareas. quia ini- 
miciis es deorum meorum. » Quae 
res diu ab ipso expectata gaudio 
magno affecit puerum. Exivit igitur 
et migravil e domo patris sui nihil 
omnino secum ferens et quo iret 
nesciens. 

3. Gratia autem divina quae eum 
conservabatduxit eum ad ecelesiam 
christianorum atque obtulit beato 
Jacobo*, sanctae Nisibis ecclesiae 
episcopo, viro pietate perfecto, per 
quem divina bonitas virtutes et si- 
gna magna operabatur, cui etiam 
Spiritus futura revelabat. Accedens 
itaque ad eum beatus Ephraem 
totam rei gestae seriem exposuit. 
Jacobus autem gaudio magno af- 
fectus eum amanter suscepit et in 
ovAiaeAudientium constituit*. Puer 
autem quotidie coram ipso compa- 
rebat, jejunio et oralioni assidue 
vacans et continuo cum Audientibus 
accedens ad audiendas sacras Scri- 
pturas. Versabatur autem in epis- 
copio cum divo antistite ejusque 
mores imitabatur. Sanctus autem 
antistes Jacobus, puero attente con- 
sideratoetperscrutatisejusmoribus, 
summo gaudio repletus fuit ; men- 
tem igitur pueri conlbrtabat vivis 

gesem qui terliie obsidioni interfuil, quartum Abra- 
ham, qui separatim laudatur. Quum Sapor constanter 
cum RoDianis bellum gesscrit ab an. 33 > usque ad 
Jovianum,an. 364, Nisibin Sicpeobsessa fuit. Qualuor 
illius obsidiones raemoral S Ephrgprnus. Vid. Carmina 
yisihitm p. 19-22 ; Couupcctus rei Sijror. litter, p. 29. 
* Acta valicana : « Docuit eum sacras doclrinas el 
conslituit in ordine catechumcnorum. » Primus 
autem catechu menatus gradus ordo crat Audientium, 
qui sic appcllabantur eo quod sermones et sacras 
Scripluras audiebant. Epbr;Bmus nonnisi postea an- 
nosiS natus baptismum suscepit. nonquidem a S. Ja- 
cobo, sed ab alio, in Beth-Garbaia, ul infra n. 9 
dicetur. 
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Scripluraruin verbis. Nee lanlum 
sancto prsesuli carus erat sed.toti 
ecclesiae. 

4. Quuin multum temper is de- 
gisset apud S. Jacobum in omni 
pielale*, Satanas, qui eum e domo 
parentumexpulerat, pudore suffusus 
studium omne impendit ut populus 
el etiam S. Jacobus in eo scandali- 
zarentur. Sed retibus quibus eum 
irritere voluit magis manifeslata 
fuit saneta Ephrcerai in Deo vita, 
crevitque amor populi el S. Jacobi 
in eum. 

Erat autem vir quidam sedituus siu|)ruin 
ecclesise Nisibis, qui etipseEphrsem i,npu^"u^r 
appellabatur. Is, quum vidissel 
quantum sanctus adolescens ab 
episcopo et a 'populo diligeretur, 
invidia exarsit in eum. Quadam 
porro die constupravit virginem 
viri nobilis filiam. Prsecepit igitur 
puellse dicens : « Ubi rem adverterit 
pater tuus et te reprehenderit, dices 
ad eum : « iste Ephraem. quern ut 
justum habetis, ingressus est ad me 
mequc constupravit. » Stuprum 
igitur cum advertisset pater puellae 
«t ipsa ei asseverasset Ephraemum 
illius auctorem esse, illico pater, 
moesto vultu, cucurrit ad episcopum 
totamque rem ei exposuit. Hisce 
auditis, episcopus stupore correptus 
fuit ; quamvis autem visiones divi- 
nae constanter ipsi revelarentur, 
tamen res ilia ei occultata fuit. Pos- 
tea stuprum omni populo innotuit 
et scandalizati sunt multi. Vocavit 
itaque episcopus beatum Ephraem 



1 Interea temporis iverit in Betb-Garbaia et, bap- enim hie narratur evenerit cum jam baptizatus fuerat. 
tismo suscepto, redierit Nisibin ad S. Jacobum. Quod 
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1 Hoc factum refertur elisin in iclis vaticanis ; 
sed neque in TesUmento S. Doctoris ncque alibi illius 
menlio ingerilur. Hecte aulem observat J. S. Asse- 
manus, Ml, or I, 29 : « Hoc (actual, inquit. a san- 
ctorum vironim moribus abhorrere alicui videri 
potest, qui solent aut impacium sibi crimen constanter 
repeilere,autfortitertoierare; nunquam tamen aliena 
delicta publicare. Hoc ^uadent quse in Actis SS. Si- 
roonis et Jude de ouodam diacono simili calumnia 



ipsumque de ea re reprehendit. lUe 
autem rem diu intra se miratus est 
quin aliquid responderet. Tandem 
dixit: « Ita, pater, peccavi, sed rogo 
sanctitatem tuam ut condonet mi- 
hi. )) Sanctus autem Jacobus de re 
nequaquam persuasus, utpote qui 
totius Ephraemi vitas conscius esset. 
Deum deprecatus est ut banc rem 
ei revelaret ; sed res ei celata fuit 
propter illud quod in fine evcntu- 
rum erat. Postquam igitur puella 
peperit, tulit pater infantem et 
attulit eum sancto praesuli Jacobo 
jubens ut advocaretur beatus E- 
phraem. Qui cum yenisset, dixit 
pater puellae : « Nunc igitur accipe 
filium tuum et educa eum. » Beatus 
autem Ephraem illajcrymans dixit 
sancto praesuli : c< ita, pater, pec- 
cayi ; sed rogo sanctitatem tuam ut 
dimittat mihi; » et, accepto infante, 
ingressus est ecclesiam. Viso eo, 
omnis populus obstupuit, aliis scan- 
dalum patientibus, aliis de puero 
inquirentibus et dicentibus : « In- 
Cans tuus est. » Ipse autem flebat 
dicens : « Precamini pro me, fra- 
tres, ut dimittatur mihi peccatum 
hoc * . » Post aliquod tempus videns 
universum populum scandalo per- 
turbatum cum terrore recordatus 
est illud Evangelii eflfatum : « Ma- 
ledicfus omnis qui scandalisaverit 
unum ex his pus i I lis qui in me 

appetilo leguntur, et alia, quae in vilis Patrum bene 
mutia occurrunt S. Macarii, S. Theodorae, S. Marinse, 
elc. Sed utique aervorum Dei facta vol dicta ad 
communem senium ac normam exigenda non sunt : 
nee desunt Sanctorum exempla quae circumslantiam 
bic reprehensam, alieni, scilicet, criminis publicatio- 
nem babent. Insigne est quod Leontius in vita S. 
Simeonis Sali nacrat, et a Micephoro refertur lib. 
XVII, i2. 
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cfedunt ' . » Quum autem oerneret 
Deus quanta ex turbae calumniis 
Ephraem patiebatur et quanto gau- 
dio haec tolerabat, voluit ut ejus 
humilitas et virtus manifestarietur 
unirerso populo pudoreque affice- 
retur Sa tanas cum ipsi obsequenti- 
bus. Sancta igitur diedominica post 
Eucharistiae sumptionem, Ephrae- 
mus accessit ^d sanctum Jacobum 
episcopum infantem sub pallio te- 
nens petiitque ab eo ut sibi liceret 
ascendere bema. Quo annuente, 
ascendit. Interea autem populus 
surrexit attonitus. Deinde Ephrae- 
mus infantem quern manu dextra 
tenebat protulit eleyavitque contra 
altare, et damans voce magna dixit : 
« Puer, tibi dico et te adjuro per 
Deum vivuin qui Fecit coelum et 
terram et omnia quae in eis sunt, ut 
prociames et dicas mihi verissime 
quis est pater tuus. Infans porro 
aperiens os suum dixit : « Ephrsem 
aedituus. » Eodem momento com- 
motus est omnis populus et ipse epi- 
Scopus obstupuit flereque coeperunt 
atque rogare ut eis condonaret. In 
ipsa autem bora infans exanimatus 
concidit. Pater au tern puellaeveniens 
ad pedes ejus prolapsus est cum la- 
crymis exorans ut ipsi condonaretur . 
Tunc Sanctus Jacobus yeniam con- 
cessit universae ecclesiae. Ab illo die 
crevit Ephraemus in oculis totius 
populi magis quam antea; satanas 
pudore sufiusus erubuit ; aedituus 
autem, re cognita, aufugit nee ain- 
plius apparuit. Sanctus aiutem Jaco- 
bus Ephraemum majori quam antea 



1 Malth. XVIII, 7. 
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I Concinunt Acls valicana ; iilem elism asseril 
Gregorius l(»rhebr»us in Chrmiico Eccleiiatilco, a 
me et J. B. Abbeloos ediio part. 1, 70. Epbraemus 
jim tunc annum elalis 19 ingressas eral, quum anno 
telalis 18 baplualus fueril et sd concilium iverit posl 



amore prosecutus est voluitque ut 
assidue cum ipso esset. 

6. Paulo posl,dum Arius,prolalis 
in Filium et Spiritum sanctum 
blasphemiis, contra faclorem suuni 
linguam acuebat et jEgyplum per- 
turbationibus replcbat, Conslanti- 
nus, rex victor, cpiscopos in urbem 
Nicaeam congregavit. Uluc accitus 
divus praesul cum collegis suis duxit 
secuin beatum Ephrsemum eumque 
introduxit in sanctam synoduni'. 
Profecti igilur venerunt utcrque, et 
sanctus quidein prECsul tanquatn 
dux unius christianorum romani 
imperii agmmis ul dccertaret pro 
vera fide. Poslquam Arius ejusquc 
sequaces debita repressi pcena an- 
nathemate perculsi lucre el ab 
ecclesia ejecti, unusquisque ad sua 
rediit. Reversusestigitur etiamipse 
sanctus Jacobus velut dux exercitus 
triumphans et de victoria gaudens. 
Bcatus autem Ephrajmus coram 
divo prsesule in timore Dei con- 
versabatur Scripturas assidue ver- 
sans et obediens in omnibus quae 
prtecipiebat. 

6. Paulo post, obiit magnus in- 
clytusqiie Constantinus ' ; post eum 
ejus filii imperium susceperunt. 
Panels autem elapsis diebus. Sapor, 
Persarum rex, juvcnlute filiorum 
Constantini confisus perrexit contra 
Nisibin cum ingenti exercitu et 
cum equis ac clepbantibus innumc- 
ris ^ diviso igitur exercitu agmina 



susceplum bapiismum ■- non : 
pnelergfcssuf fueril, quum n 



lem annum l9aut SO 
IS siL (liebus Constan- 



* E vita migravil Consiantinus anno 31 
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disposuit ad obsidendain urbem. 
Quum obsidium per septuaginta 
dies protraotum fuisset,amnem quae 
mediam interluebat civitalera a lon- 
ge intercepit et oeclusit, et, quum 
murus aquarum magna eopia exun- 
danlium impelum sustinere non 
valens dirutus corruissel, putavit 
Sapor urbem absque difficultate 
capiendam esse. At Jacobus episco- 
pus et beatus Ephraem cum reliqua 
Ecclesia per totum obsidii tempus 
Deum deprecabantur. Tandem san- 
etus episcopus equitibus et omnibus 
urbis incolis vires et animos auxit, 
murum sedificavit, turrim et balis- 
tam super eum constituit, quibus 
cohibebat et repellebat obsessores ; 
hsec autem ipse gerebat etsi procul a 
muro absens, dum in templo Dei 
omnium Dominum deprecaretur. 
Saporem autem altonitum reddidit 
non fam facilitas qua murus exstruc- 
tus fuerat quam visio, quse ejus ocu- 
lisoblataeumvaldeconimoyit Vidit 
enini stantem super murum homi- 
nem habitu regio indutum, cujus 
stola radiis lucis refulgebat. Quum 
autem putaret regem esse Romano- 
rum minas evomuit in eos qui ipsi 
asseruerant regem Romanorum An- 
tiochiae tunc adesse. Postea intellexit 
signa yisionis Deum scilicet esse 
Romanorum qui pugnabat pro eis. 
Ignorans quippe se incorporeum 
percutere infelix minas evomebat et 
tela projiciebat, sed mox amentise 
furorem sedare coactus fuit. Admi- 
rabilis quippe Ephraem, de quo 
diximus supra, a sancto Jacobo pos- 
tulavit ut sibi liceret ascendere mu- 
rum, inspicere barbaros et projicere 

2 
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in cos tela maledictionis. Quum 
eum audivisset vir illustris, propter 
miraculum olim ab eo patratum 
ratus gratiam coelestem ipsum con- 
comitari permisit ut ascenderet. 
Ascendit Ephraemus super unam e 
muri turribus, et, conspecta agmi- 
num multitudine, oculos in coelum 
elevavit pelens a Deo ut mitteret 
in hostes cyniphes culicesque, quo- 
rum animalculorum adjutorio cum 
hostibus ita pugnare posset, ut coge- 
rentur divinam virtutem agnoscere* 
Beatus vix orandi finem fecerat, 
quum nubes cyniphum et culicum 
exiyit, qui obruerunt elephantes 
utpote, qui cutem glabram el depi- 
lem habent, et repleverunt nasum et 
aures equorum aliorumque anima- 
lium. Ista aulemanimalia, cum non 
possent diyini flagelli impetum 
sustinere,frflena sua fregerunt,equi- 
tes disjecerunt, agmina sua pertur- 
barunt, et castra relinquentes tu- 
multuarie fugam ceperunt. Infelix 
autem rex virtutem Dei christiano- 
rum salvatoris edoctus castra solvit 
et per breviorem viam exinde dis- 
cessit, loco victoriae opprobrium e 
labore suo coUigens. Sic precibus 
beati Ephraemi urbs libera ta est*. 



< Nisibin pluries a Sapore obsessa fiiil. Primum 
nrbis obsidium contigit, vivente adhuc S. Jacobo Ni- 
sibeno, initio regni Constanlii, anno 338. De illo 
obsidio hie agitur. lUud idem obsidium describit 
Gregorius Barhebraus turn in libro Dynattiarum a 
Pocockio edilo p. 85-87. Oxon. 4663, turn in Chronica 
a Bruns el Kirsch edito p. 66. En ejus verba apprime 

cum Actis convenienlia : « ^^ >^»*. p ^? Sq^b, 

^-svfi . JxXSd:^ 6>AX UpO )t2DQ. ^^2A 6fj\o 
^J 069 ^)0^ r>Op?*M> >5Ca£Kl\ \^S )ptt> 



^ )oof M )V ^'*^ '^°^ '^ ^ ••^ ''^**** 
^QLii) (Voji >^ . JC^OD U:^ )Qu'«W J^ . op 
){^cl^ ^o»Ax .jUo . )o^ ^ 1290 . Uv:d;p^ 

iJULopO . Sapor autem, audita morte Vicioris iCon- 

slantini), ascendit contra Nisibin quse confinium est 
Romanonim etPersarum et Antiochia MygdoniiB 
appellabatur. Obsedit earn sepiuaginta diebus, exslni- 
sit supra earn munitiones magnumque aggerem qqo 
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otstruebalnr cursus flaminis Mygdonii qui fluit per 
mediam urbem earn in duas partes dividens. Exun- 
dtnlibus autem aquis aupra murum, qaum mums 
earum impetum sustinere non posset dirutus corruit. 
Putabat igitur Sapor absque labore se illam capturum, 
at vidit alium munim intus extructum. Beatus autem 
Epbraemus supur murum ascend it ut maledlceret 
Barbaris, et, exorato Deo, adduxit contra eos scyni- 
phes et colices qui presertim vexavemnt elephantes 
quia cutis eonim glabra est ; ingressi sunt etiam in 
naribus et auribus equorum. Hsec igitur animalia 
fregerunt frena, et, disjectis equitibus, fugemnt. 
Et re versus est Sapor pudore sufTusus. » Mox dixerat 
Nisibin precibus S. Jacobi et S. Ephnemi liberatam. 
Nanc liberationem memorat etiam Liber chalifarum 
(ap. Land, Antcdota Syriaca p. 9 text, syr.) « Sapor, 
rex Persarum, inquit, venit in Mesopotamiam ut 
Nisibin subjugaret; obsedit earn sexaginta sex diebus. 
Jacobus autem Nisibis episcopus per orationem suam 
expulit exercitum ejus exinde. > 

Concinunt scriptores grsci, inprimis Tbeodoretus 
in Hitt. eccUt, II, 26 vel 30 juxto alios {Patrol, gr, 
LXXXII, i077-79,) his verbis : € Sapore autem Per- 
sarum rege bellum Romania inferente, Gonstantius 
coUecto exercitu Antiochiam profectus est. Hostes 
vero profligavit non Romanorum exercitus, sed 
piorum inter Romanos Deus. Victorise vero modum 
qualis fuerit exponam. Nisibis, quam nonnuli Antio- 
chiam Mygdoniae nominant, in Persici et Romani impe- 
rii finibus sita est. ^us episcopus urbisque custos erat 
Jacobus.... Urbem cui prseerat, Romanis subditam, 
Perstcus exercitus obsidebat. Qui ad septuaginta dies 
obsidione perducta, belepoles multas moenibus admo- 
vens, multisque aliis machinis, vallisque et fossis 
urbem circumcingenscapereeam non potuit. Tandem 
alveo fluvii, cui Mygdonii nomen est, qui mediam 
intersecat urbem, procul obstructo, et ripis utrinque 
altius exaggeratis, ut fluentem aquam co^rcerent, ubi 
tantam aquis copiam vidit ut aggerem inundaret, 
subito eam veluti macbinam in murum immisit : qui 
vim illius vehementissimam non sustinens convulsus 
disjectusqne est. Hoc ipsum passa et altera murorum 
pars, per quam Mygdonius erumpebat, concidit, vim 
aqus non sustinens. Quod cernens Sapor in spem 
venit nuUo se negotio urbe potiturum. Et eo quidem 
die quievit, ut limus aresceret, vadoque fluvius trans- 
iri posset. Postridie admotiscopiis, cum perdisjectas 
muri partes aditum in urbem speraret, murum utraque 
ex parte instauratum laboremque a se frusta suscep- 



7. Paulo post vitam finivit et ad s. Jaco. 
Dominum migravit divus praesul *** ^*^*^"** 
Jacobus, Nisibis episcopus, praecla- 
ris g-estis et omnis generis yirtutibus 
periectus. Beatus autem Ephrsem 
tristitia valde affectus maximo cum 
honore ejus funera prosecutus est\ 

tum videt. Divinus enim ille vir precibus suis et 
militum reliquorumque incolarumanimosconfirmavit, 
et murum extruxit, et irruentes opposilis machinis 
repulit. Atque b£C perfecit, non ad murum accurrens, 
sed intus in divino templo omnium Dominum invo- 
cans. Saporem autem non solum obstupefecit exstruc- 
lionis celeritas, sed aliud quoque spectacolum 
exterruit Vidit enim stantem in muro quemdam or- 
natu imperatorio, et radiantem ejus purpurse ac 
diadematis fulgorem. Quem Romanorum imperatorem 
esse ratus, mortem iis intentabat qui eum non adesse 
nunliarant. Sed confirmantibus illis vera esse quae 
dixerant et Antiochise prorsus morari Constantium 
assereniibus, visum hoc quid significaret intellexit, 
Deumque pro Romanis pugnare dixit. Et indignatione 
perciius miser saggittam in aerem misit, non ignorans 
conflgi eum non posse qui corporis expers sit, sed 
furoris impetum non ferens. Tum vero admirandus 
Ephraem, scriptor inter Syros praestantissimus, Jaco- 
bum oravit, ut sibi liceret mcenia conscendere 

(l«kM4»r 9fTi$%Xn9*9 IxtSntcn rov rtiXtvr) Quum annui^ 

set (ii^«f ia ovr) vir divinus, turrim quandam con- 
scendit, et innumerabilem cernens multitudinem 
execratione alia non est usus sed scyniphes et culices 
in eos immitii postulavit, » Reliqua refert Tbeodore- 
tus, ut supra Greg. Rarhebraeus. Idem factum rursus 
narrat in Uutoria religiota I, ubi Ephnemi mentio non 
fit. 

Gl. D. Rickell (Carmina Nisib. p. i3-i4) immerito 
verba Theodoreti refert ad obsidionem anni 350, de 
qua agit Julianus apostata, term, i et 2. Obsidio enim 
anni 350 sub Vologese contigit et duravit centum dies 
vel plus quam tres menses, obsidio autem anni 338 
contigit sub S. Jacobo et duravit dies 70, vel 66 juxta 
libnim Ghalipbarum. Ghronicon Alexandrinum(Pa(ro/. 
gr. XGII, 718, 723) memorat duas Nisibis odsidiones: 
primam ad an. 337, quae duravit dies 63 ; alteram 
sub an. 350 quae duravit centum dies quamque e 
Vologesis epistola describit. Tbeophanes etiam duas 
obsidiones memorat : primam ad an. 4 Gonstantii 
precibus S. Jacobi post dies 63 solutam ; alteram 42 
annos postea. Nicephorus IIM. Eccl. IX, 28 Theodo- 
retum presse sequitur. (>eorgius, Arabum episcopus, 
in Epist, ad Jotue (ap. Forget de Vita et Scriptit 
Aphraatis p. 23) sequitur etiam Tbeodorelum. 

4 Obiit S. Jacobus anno iErse vulgaris 338. Hoc 
testantur Chronicon Edeuenum et Dionysius patriar- 
cha ap. Asseman. Ribl. or. I, 48, 395. Hoc idem 
teslatur Elias Nisebenus. Yid. Greg. Rarhebraei Chrth 
nicon eccl, II, 32, not. 
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1 Auctor confundit successionem filiorum Con- 
stantini. Gonstans quippe ante Constanlium obiit. 
Hujus mors evenit an. SGI. Ei succcssit Julianus 
aposlata. 

* DecessitS6julii 363. 

3 Coilexadd. 14.571 MusH^i Brit, anni 5i9quatuor 
continel hymnos ab Ephnrmo conscriptos contra 
Julianum apostatam quos edidii^Overbeck, S. Ephrccmi 
aliorumque opera telecta, Oxonii, i8Go. 

* CI. D. Bickell. Contpect, rei Syr. liner, p. 27, 

voces l^^joXSiXSO )oo) ^\5kD minus recte redd it : 



8. Post certum tempus obiit Con- 
stantius, cui successit Constis '. Ejus 
diebus inclaruit impius Julianus ; 
hoc etiam tempore exorta suntbella 
ac seditiones in omnibus urbibiis. 
Post mortem autem Constantis(Con- 
stantii) regnavit iste Impius, cujus 
dura et tyrannica persecutione du • 
rante, christiani in angustiis mag^nis 
vorsati sunt. Quum autem in terras 
Persarum descendisset, dignam sua 
impietate pcenam accepit in regione 
inimicorumsuorum*. Regnavitpost 
eum Jovinianus (Jovianus), qui 
impii imperatoris funera curavit 
juxta ritum regium et cadaver se- 
cum tulit ac in Nisibin sepelivit. 
Jussit deinde ut Nisibeni urbe exi- 
rent, quibus egressis, urbem Persis 
tradidit Juxta conventionem Tactam . 

9,IntereasurgensbeatusEphrsem 
verba habuit in impium (Julianum) 
et in persecutionem ejus diebus 
exortam\ Remans! t autem Nisibi 
donee urbs Persis tradita Fuisset ; 
tunc urbe egressus secessit in locum 
Beth-Garbaia appellatum, ubi sus- 
ceperat baptismum quum esset 
annos oclodecim natus, ubi et psal- 
mos didicerat ac lectioni Scriptura- 
rum initiatus fuerat ab eo qui eum 
baptizaverat^. 



« baptismum suscepit * quasi Ephrsmus qui. juxla 
Acta.Goncilio Niccno interfueratadeoque annum quin- 
qua^esimum pnclergressus erat quum venil in Beth- 
Garbaia, tunc,tanlum baptismum suscepisset Eodem 
errore laborant Acta vaticana quae pro )oof >\±0 

babent ^\5kD « suscepit, » et insuper tradunt Ephrae- 

mum annos 28 natum fuisse quum baptismum susce- 
pit. Omncs difficullates quas Acta vaticana pepererant 
circa ba|>tismum S. Ephrsemi nostro textu diluuntur. 
Copti in Synaxariojuxta J. S. A^semanum, Btbl. Or. 
1,31, not., Ephrspmum Nisibi a S. Jacobo baptizalum 



^ 
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10. Exorta autem contra Eccle- Edessam 
siam persecutione, secessit inde in ^®"*^' 
urbem Amidam, ubi exiguo tempo- 
re mansit; anno quippe transacto 

venit Edessam. Mesopotamise ur- 
bem, qua a longe conspecta, consi- 
lium iniit quod mente firmiter 
tenuit, ut ibi, reliquis vitse diebus, 
domicilium habere t. 

11. Quum autem in eo esset ut Sapiens 
urbem ingrederetur advenit ad Jjctiun? 
amnem, Daisan appellatum, qui 
urbem circum alluit, et circumspi- 

ciens vidit mulieres lintea lavantes. 
Dum autem staret in ripa fluvii eas 
considerans, mulier una ex illis 
oculos in eum direxit et diu eum 
intuita est. Cui ille indignatus ait: 
c( Mulier ita ne pudorem exuisti ? » 
Quae . respondit ei : « Tui es in 
terram aspicere, quia ex ea sumptus 
es ; mei autem est in te aspicere 
quia ex te sumpta sum. » Ipse autem 
verbo attonitus, sapientia mulieris 
agnita, recessitindeintra sedicens: 
a Si mulieres hujus urbis adeo sa- 
pientes sunt, quanto magis viri, qui 
cam incolunt *. » 



traduni, antequam Nicsena synodus celebraretur Ma- 
ronitae et Melchitae (ap. Alsleben, Dax leben deg If. 
Ephrann des Syrers, Berlin ^853, p. 43) vera falsis 
miscent docentes Ephrsemum anno a^tatis dS baptiza- 
tum, sed post mortem S. Jacobi. 

i Concinunt Ada vaticana. Refertur etiam istud 
dictum a Metaphraste in Vita 8. Doctoris,a S. Gregorio 
JJysseno in suo S. Ephnemi Encomio, a Sozomeno, 
Hint. Eccl. Ill, id. qui addil : « Admiratus mulierem 
Ephra?m, rem ut acciderat peculiari libro exposuil, 
quern quidem librum doctissimi Syrorum inter prs- 
slantissimos iliius libros collocarunt. » Metaphrastes 
aliud acute dictum subjungit quod Maronits etiam in 
Synaxario referuiil. Memoratur eliam in Apophteg- 
matibus Patrurn, et a gr^co anonymo « Cum dies 
aliquot transiissent et sanctus Ephn^em moraretur 
Edessse, mulier quae«Jam meretrix, quae in propinqua 
babitabat viciniafit maligno instrumentum ad vitium 
et per earn, sicut prius per serpentem, justum aggre- 



ditur Epbr^vm. Gum itaque S. Ephrsem cibum qucm- 
dam pararet, ilia, aperta fenestra quae erat in corte, 
impudenter despicit, et plane meretricie : et deinde 
cum Sanctum aspexisset inverecunde : « Kenedic, 
inquit, Abba. » Ille vero cum eo, qui ipsum decebat, 
habitu.gestu ets>ermone:« Dominus,inqui(,benedicat 
tibi. » Ipsa autem rursuscum vehementi et indecoro 
risu, ad eum : « Sed quid, inquit, tuo cibo deest. » 
Ille vero: « Trcs, inquit, lapides, et parum luti ut haec 
obstruatur fenestra. » Ilia interim nihil remitiens de 
sua impudentia : c Quod te, inquit, priores nppellavi- 
mus, bocne teefTecit insolentem? Ego volo tecum dor- 
mire. Tu-ne autem statim boc mihi primo negasti?9 Ad 
haec, quaemadmodum ilia verbis satanicis, ita mullo 
magis ipse sermon ibus abundavit spiritualibus, et 
quales ipsum dicere, et earn oporiebat audire « Si 
vis enim, inquit, nos ambos simul dormire, uhi tibi 
dixero, illic pariter jacebimus. > Posiquam vero ilia 
sermonem arripuit, et rogavit locum, ubi boc fieri 
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opiiorieret, « Non alio, inquit loco tecum congrediar, 
nisi in medio civiUlis. > « Sed non, inquit ilia, pu- 
dore atque rabore aperteafficiemur a videntibus ho- 
minibas, si sic nos ibi jaceamus in medio. > Capia 
autem est mulier, quse voluit capere impatibilem et 
inexpugnabilem animam. Cum vero stalim veluti 
ansam verbum apprebendisseC vir praeclarus, contra 
intulit: « Si ergo hominum judicasti oculos satis esse 
ad pudore afliciendam animam, ei a mala actione 
abducendam : Dei oculos qui omnia intuentur, tam 
qu« clam quam que aperte fiunt, nonne roulto magis 
reverebimus. et extimescemus, et a re mala abstinebi- 
mas : qui semper nobiscum babitantem in nobis excitat 
conscientiam, et ex ea nobis reservat tormenta qum 
ftnem non accipiiint? » H»c suflecerunt non solum ad 



12. Urbem ingressus, quum 
nullam artem didicisset consilium 
iniit pro mercede operam suam lo- 
care ut sibi panem procuraret. 
Adiit itaque quemdam balneato- 
rem et cum eo laboravit. Ea tem- 
pestate magna Edessse pars ethnica 
erat ; Ephrsemus ethnicos edocebat 
et cum eis e Scripturis disputabat 
quoties facultas ipsi dabatur. 

13. Quadam autem die occurrit 
ei in platea yenerabilis monachus 
qui interrogavit eum : « Unde es-tu, 
puer*. » Gui ille totam vitse su» 
rationem aperuit. Adjecit mona- 
chus: c( Quo modo, christianus cum 
sis, cum gentibus conversaris ? Num 
in mundo vis remanere ? » Res- 
pondit ei Ephraemus : « Nequa- 
quam, Domine. » Reposuit mona- 
chus: « Igitur, frater mi, consilium 
tibi do ut pergas ad quemdam e 
solitariis hujus loci yivasque cum eo, 
et ille animse tuse curam habebit. » 
Hisce auditis, monacho se adjunxit 
et e ciyitate exivit in montem ad 
latus occidentale Edessse situm ubi 
multi monachi degebant*. Commo- 
rabatur ibi sanctus Ephrsemus 
jejunia ac orationes protrahens et 
assidue Scripturas perscrutans. 

meretrici persuadendnm, at abstineret ab improba in 
eum libidine, sed ut priorum etiam earn malorum 
poeniteret. > Ita MeUpbrastes. 

« Epbr«mus tunc staiem quinquaginta annorum 
praetergresstts dictamine lamilian puer appellalur. 

« Mons ille appellabatur .jofto^ J^ mons Edes- 
w. Eum accurate descripsit Sacbau in Zeiuchrift der 
Deut, Morg. GeseUchqft, iSSi p. Ui. Nomen bodie 
babet SimnrndDagh ; exurgit supra arcem urbis in 
altitudinem centum metrorum. flodie desertus olim 
domicilium prsebuit vivis et defanctis. In ^us latere 
innumene cemuntur spelnne« olim a solitariis inba- 
biUt«, vel sepeliendis mortuis destinatc. Ostenditur 
sepulchrum S. Epbrcmi in monasterio S. Sergii. 
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14. Quadam nocte cum psalmis 
et orationi lUe monachus instaret, 
extra cellam egressus vidit, media 
node, angelum Dei e coelo descen- 
dentem et in manu ejus magnum 
volumen ex utraque parte scriptum. 
Dixit autem angelus ad eos qui cum 
monacho adstabant : a Guinam 
dabo volumen •quod manibus te- 
neo ? » Qui responderunt : c< Euge- 
ni (?) deserti iEgyptiaci solitario*. » 
Reposuit angelus: « Mandatum non 
accepi. » Et rursus : c< Quis illo 
dignus est ? » Responderunt : c< Ju- 
lianus monachus. » Reposuit An- 
gelus : a Nullus hominum hodie 
illo dignus est, prseter Ephraem 
Syrum in monte Edessse. » Quibus 
yisis et auditis, monachus putavit 
hancvisionem phantasma quoddam 
esse et rem neglexit *. 

15. Refer tur autem de Sane to visio 
Ephraem haec narratiuncula. Gum P*^™^"^ ''^ 
pueressetviditinsomno seuvisione, Ephraemi. 
ut quidam narrant et ipse scripsit 

in Testamento suo, crescere palmi- 
tem in lingua sua,, qui, cum crevisset 
et omnia sub coelo implevisset pro- 
tulit botros in abundantia et eo 
magis botri multiplicabantur quod 
aves coeli eos manducatum veni- 
rent*. 



4 Acta vaticana hsbent ^d*Jk^/ Origenet, 
* Refertur ista visio in Aclis Syriicis brevioribus, a 
S. Gregorio Nysseno, a Metaphraste et ab anonymo 
gneco apnd Vossium, cl in Apophtcgmatibus Patrum 
ap. Uigne PatroL gr, LXY, c. iG7. 

s In Actis vaticanis eadem visio p&ulo alitor : 
« Quum Epbrsm puer in sinu matris jaceret, visus 
est annasci ^us linguse palmes, qui cum illico ad 
coelum usque increvissel botrorum myriadas, acino- 
rum autem myriadas myriadum protulit: Botri nempe 
sermoiies (;^|aD), acini vero hymnos ()ay,Y>) signi- 
ficabant. » Sed audiatur S. Doctor in Testamento suo : 
« Quum adhuc parvulus essem et me in sinu suo gesta- 



ret mater vidi quasi per somnium quod revera evenit. 
Vitis ex ore meo repente progerminavil, quaecrcvil ad 
coelum usque el botros innumeros innumeraque folia 
produxit. Expandebatur enim, augebatur, protende- 
baturque, dilatabatur circumferabatur et amplificaba- 
tur. CoUigebantur ex ea botri nee deficiebant. Et quo 
magis CoUigebantur botri, eo magis multiplicabantur. 
Boiri sermones, folia hymnos significabant. » Refe^ 
runt banc visionem S. Gregorius Nyssenus, Meta- 
phrastes, auctorgrsecusanonymus,Menologium Basilii 
et Menologium armenum. Memoratur etiam in Apoph- 
tcgmatibus Patmm, ap. Migne, Fa/ro/.srr. I. LXV, col. 
467. 
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16. Quadam autem die ille idem 
monachus quum mane exivisset ad 
beatum Ephraemum foris ubi inclu- 
sus vivebat, invenit eum sedentem 
et scribentem commentarium in 
librum primum Moysi et niiratus 
est quantum sapientiae et intelligen- 
tiae donum viro minime exculto 
datum a Deo fuerat*. Quum autem 
primo absolute secundum Ephrae- 
musinchoasset,intellexit monachus 
Yeritatem visionis quam de eo vide- 
rat. Dilexit itaque eum valde, et 
assumptum librum attulil in civita- 
tem delulitque in scholam quae in 
civitate erat atque ostendit doctori- 
bus, sacerdotibus et primoribus 
civitatis. Quo lecto, mirati sunt, 
putantesque librum a solitario 
scriptum esse manibus eum appre- 
henderunt. At ille voce magna cla- 
mavit : « Non scripsi ego librum, 
sed Ephraem Nisibenus. » Narravit 
deinde eis visionem quam viderat 
et crediderunt. Christus autem qui 
dixit : c< .^ on potest abscondi civitas 
supra wontem cedijicala^ ^\nc\tA\i\, 
corda fidelium civitatis ut ascende- 
rent quo manebat. quod animad- 
verlens Ephraemus aufugit ab eis el 
ab eorum oculis se subduxit. 

17. Quum porro in vallem quam- 
dam descendisset apparuit ei angelus 
Domini dicens : « Ephraem, quo 
fugis ? » Qui respondit : cc Doniine, 

h\mi.05 tdversus sui Unij'orishiereses conscribere. » 
El rovera h>mni in NJ>it»in el Ires i^us episcopos 
S. Jacohum. Babu et ^okipesem scripU fuerunt, 
aniequam ^oKves^s e \i\i> mi^raivt. Hymni q>ii 
s^uunUir in Abraham eliam con<cripti fuere circa 
an. 3tHi anu\|uam S. Lptinem e Ni$ibi migraret. E^jus- 
(ieoi aM^ilis sunt byo.ni in Juliannm aposUUm Vid. 
Otrmima Msib. U-±i. 
« Matth. V. U. 
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ut in silentio sedeam^ et efiPugiam 
strepitum mundi. » Dixit ei ange- 
lus : a Vide, ne narreturde tequod 
dictum est : Ephrcem fugit a me 
tanquam "vitula, cujus scapula 
renuit jugum\ n lUe autem flens 
dixit : a Domine, infirmus sum et 
prorsus indigrnus. » Dixit ei angelus : 
« J^iVj nemo accendit lucernam et 
ponit earn sub modio, sed super 
candelabrum ut omnes ejus lumen 
videant^. » Plura autem cum eo 
locutus evanuit ab ejus oculis, et 
Beatus reyersus est Edessam. Qui 
autem egressi erant ad eum, illo 
non invento, redierunt in urbem. 
Sanctus Ephraem cum pervenisset 
ad portam urbis prostravit se orans 
et cum fletu dixit : « Domine, qui 
dedisti potestatem Apostolis tuis San- 
ctis super satanam et exercitus ejus, 
da mihi virtu tern tuam, et subverte 
coram me omnes haereses quae insur- 
gunt contra doctrinam tuam. » Hisce 
dictis, intra portam progressus pro- 
jecit se in unam e maeniorum turri- 
bus ibique dormivit. Mane cum 
urbem ingressus esset vir ; qui eum 
secuti fuerant, viso illo atque agnito, 
clamabantcum irrisione ad invicem 
dicentes : « Venite, videte hominem 
hunc habitu modestum quem prose- 
cuti sumus et qui fuga se proripuit 
a nobis. » Eum igitur yanae glorias 
amatorem existimantes apprehende- 
runt et mediam in civitatem traxe- 
runt ut ab omnibus aspiceretur. 
Ipse autem nihil commotus, sed cum 
magna humilitate coram eis incli- 
natus dicebat : « Dimittite mihi, 



4 Of. X, li, juxta versionem syriacam. 
TOM. n. 



« Matih. Y, i5. 
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ethnicis. 



turabhae- • • \ i . 

reticis et Opi. ^p} )N i >»V\ )o09 Ko»J •• ^O*^ 

hJL/ )^? « ^ *#^/? )^oj 6mW );o9 

)oo) ^oiotV; )o*/ pMiS^ ocimO )9Q^ 

« )K^ b^o ^W oof lop opo 
rirSs^ oop, • oof iopj ^lxdAV ^^=uo<ii 

• ««of9o/; )«i3^i |iA2ojCD )oof ^ofotV; 
« <«90M» »M,\o QsaoDo • )a4d/ «^«^ 

* Que nn. 16-i7 hie namnlur, htbentur etiam, 
paucis mutatis, in Actis vaticanis. Alibi autem non 
memorantur. 

t Cfr. Alatth. Ill, 42. 
s Lite. XII, 49. 

* Acta vaticana addunt miracula tunc ab ipso 
patrata fuisse. 



Scribit 



fratres iiiei, ego enira pauper sum. » 
Illi autem magis clamabant : « Ve- 

nite, videte insanum hunc et stul- 
tum. » Ipse autem transiens per 
plateas civitatis docebat atque eru- 
diebat multos * . 

18. Quodam autem die solitarius 
quidam divino Spiritu illuminatus 
descenderat in civitatem ut emeret 
sibi cibos. Videns porro beatum 
Ephraemum per urbem circumeun- 
tem eum secutus est clamando : 
<c Hie est ventilabrum in manu 
Domini quo purgabit* omnem 
aream suam et Zizania hcereseos. 
Hie est ignis de quo dicit Dominus 
noster : Ignem veni mittere in ter- 
ram. * » Quibus auditis, primores 
civitatis : haeretici^ ethnici et Judaei, 
ira exarserunt et arreptum eduxe- 
runt extra ciyitatem et lapidaverunt 
ac fere exanimem reliquerunt. Ma- 
ne facto ^ surrexit, fugiit in monteni 
et inclusit se ubi erat prius. 

19. Tunc temporis multa scripsit 
adversus hsereses tunc grassantes^. 
Plures etiam habuit discipulos et 
primum quidem Zenobium^ altaris 
Edessse diaconum, Mar Isaacum, 
Asunum^ Julianum et Simeonem. 
Hisce Ephraemi doctrina peculiarem 
indidit gratiam. unde et ipsi cum 
aliis discipulis, quos Ephrsem mul- 
tos habuit, scholam constituenint'. 



B Acta vaticana nominant Zenobium, Isaacum, 
Simeonem, Abrahamum. S. Doctor in suo Testamento 
laud I bus eflert qui'nque ex suis discipulis. Sunt antem 
hi : Aba ()^J), Abraham, Simeon vel Simon (^^lacMt), 
Mara ()*«2D), Zenobius (scribitur OQu) ^po^^OJL^ 
SkiO) Acuj) ; reprobantur in eodem Testamento 
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duo: Paulina, vel Paulona (}iJ^QSb vel (idlQld) et 
Aorit, seu Arnai vel Arvad (^W ^oV ^Q)V ?oV). 
Sozomenus, H^r. Eccl. Ill, 46, eosdem memorat his 
verbis : c Dicitar (Ephnem) circiter tricies centena 
versuum millia in universum scripsisse ; multosque 
habuisse discipulos, qui doctrinam ejus sludiose 
aemnlati sunt. Inter quos nobilissimi Aie'runt Abba, 
Zenobius, Abrabam, Mara, et Simeon : quibus Syri, 
et quicunque apud Syros sunt exquisilioris doctrins, 
magnopere gloriantur. Nee secus Paulonam et Ara- 
nad eloquentise causa celebrant : eos tamen a vera 
fidei doctrina aberrasse dicunt. » Horum Ephraemi 
discipulomm scripta nulla hucusque prodienini. 
Antonius Rhetor Tagritensis aliqua Abbe verba 
adducit in suo tractatu de S. Chrismate ap. Wright, 
Catal, of Syriac manuscripts tn the British Museum, 
p. 83i ; quaedam excerpta ex ejus Gommentariis in 
psalm, et Evangel, et ex sermone in Job leguntur in 
cod. add. Hussi Britanici 47,494 foil. 34. 44, 48, 
59, 6i, 74 ap. eumdem Wright. Lib. dt, p. 402. Mar 
Isaac hie indicatus alius est ab Isaaco Antiocbeno, 
ciJijus scripta coliigere et vulgare incoepit Bickell. 
Isaac, EphrsBmi discipulus, Romam se contulit sub 
Arcadio imperatore ut capitoliumvideret. Quum inde 
reverteretur, dum transiret per Constantinopolin in 
carcerem co^njectus fuit. Tandem in urbe Amida 



20. Intra hoc tern pus mira per- Deside- 
crebuit fama Sancti Basilii, Gaesa- ^^g^^g^f"^® 
reae in Gappadocia episcopi. Inde^i^m- 
vehemens desiderium Ephraemum 
subiit tantum yirum invisendi. 
Operam igitur navavit ut dWina 
Spiritus sancti illuminatione cer- 

tior redderetur de rebus Basilii. 
Idcirco supplex Deum deprecabatur 
ut ipsi reyelaret qualis esset magnus 
Basilius. Quadam autem die exstasi 
raptus yidit stantem ante mensam 
sanctam columnam ignis, cujus 
vertex ad coelum usque porrigeba- 
tur. Vox autem de coelo clamabat ; 
« Ephraem, Ephraem, qualem vi- 
disti banc columnam ignis, talis est 
magnus Basilius ^ 

21, Illico, assumpto secum inter- Mavigat 
prete, quia graece loqui nesciebat, |^ '^'g^P" 
sanctus Ephraemus profectus est. pestatem 
Quum ad mare pervenisset vidit^^gt^m 

occidit. 

presbyteri munere functus est, ut narrat Jacobus 
Edessenus in Episi. ad Josue Stylitam ap. Wright, 
Lib, cit. p. 603. Abraham autem, qui inter Ephrsemi 
discipulos recensetur, alius est ab Abraham Qidu- 
naia in quem S. Ephraemus hymnos conscripsit, 
quos e codicibus Musaei Britannici infra dabimus. 
Fusius autem de Abrahamo Qidunaia sermo erit ubi 
de hymnis in eum agemus. 

Julianus non memoralur alibi quam in nostris 
Actis. Forsan Actorum auctor per Julianum erronee 
intellexit Julianum Sabam, quem hymnis celebravit 
S. Ephraemus. 

Zenobius, teste Barsusan Jacobitarum patriarcha 
(Assem. Bibl, Or. I, 469), magister fuit Isaaci 
doctoris. f^us scripta haec enumerat Hebedjesu in 
Catalogo; « Zenobius, inquit, scripsit contra Harcio- 
nem, et contra Pamphylium. Item epistolam ad 
Isidorum, et Lucillum, et Abraham et Job. » 

< Haec eadem visio narratur in Actis vaticanis. 
Habetur etiam in antiqua Ephraemi Vita quae Amphi- 
lochio in multis codicibus adscribilur sed anonymi 
est auctoris, ut constat e pervetusto codice Vallice- 
liano ap. J. S. Asseman. S Ephrosmi 0pp. Groeco-lat, 
t. Ill, p. \XXI. At in hac vita Ephraemus statim 
post banc visionem Csebaream cum interprete proii- 
ciscitur, dum in Actis syriacis pergit in iEgyptum. 
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navim euntem in ^gyptum et 
ascendit earn ; dum autem in altum 
ferrentur, repente exorta est tempes- 
tas et fluctus ita saevierunt ut navis 
pene subverteretur, et omne illius 
onus nautae in mare projicerent. 
Porro navis terribilibus exagitaba- 
tur fluctibus, qui, ut ait David, 
ascendebant iisque in ccelum et 
descendebant usque in abjrssum*; 
nautae autem gravi metu correpti e 
navi fugere volebant ; tunc Sanctus 
Ephraem dixit eis : « Viri fratres, 
ne timeatis. Deus enim qui liberavit 
Paulum ej usque comites a fluctibus 
maris ipse liberabit nos ab hac 
tempestate. » At illi verba ejus ut 
insanientis spernebant. Ille vero 
inclinatus oravit cum fletu signa- 
vitque mare signo crucis dicens : 
« In nomine Domini nostri Jesu- 
Ghristi, qui, incarnationis suae 
tempore, te a submergendis ejus 
discipulis compescuit,in sancto ejus 
nomine tibi praecipio, illico quie- 
scere. » Hisce dictis, facta est tran- 
quillitas magna, omnesque nautae 
ac ceteri qui in navi erant ceci- 
derunt ad pedes ejus, ei, veluti ac si 
Deus ipse fuisset, obsequium prae- 
stantes. Quum autem paululum in 
mare progressi essent, immane 
monstrum e sinu maris irrupit in 
eos, omnes autem dolore ac timore 
correpti exclamarunt : cc A mari 
liberati sumus, sed bellua non 
sinit nos vivere. » Sanctus autem 
Ephraem signavit eos cruce et occi- 
dit belluam. Audita quippe ejus 
voce, illico mortua est et super aquis 



< Ps. CYI, 26. 
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4 Antinu appellatur in Actis vaiicanis. 

< Octo annis ut infra habetur. Iter Ephrsemi in 
iEgyplum asseritur etiam in Actis vaticanis turn 
brevioribus turn prolixioribus ei in his quidem 
describuntur tempestas ab Ephrsemo sedata belluaque 
marina ab eo occisa ac deinde S. Docloris commo- 
ratio in deserio inter monachos per octo annos 
ejusque cum Arianis disputationes et daemoniaci mira 
sanatio ab eo efTecta. Quae omnia eodem fere modo 
hie narrantur. Observantur tamen inter utramque 
narrationem notabiles quiedam differentia. Miracu- 
lum de occisione belluae marinae aliter narratur in 
Actis vaticanis. Nostra Acta silent de conversatione 
Ephrsemi cum S. Pisa quam narrant Acta vaticana. 
In utroque documento notatur Ephraemum, linguae 
gRBCse ignanim secum assumpsisse interpretem, 
coelitus autem accepisso donum loquendi aegyptiace. 
Sed In Actis vaticanis adjiciturEphraemumiEgyptiace 
scripsisse sermones et homilias. Hoc autem valde 
dttbium nobis videtur, quum omnes scriptores Syri et 
graeci, prseter Acta, de hac re altum teneant silcntium. 
Exstant quidem coptice nonnulli Ephrsemi sermones, 
sed putaverim meras esse ^ersiones e graeco aut 
syriaco, sicut. arabice habentur sermones e graeco 



fluitabat. Cum igitur ad terrain 
appulissent, magna cum tristitia se 
ab eo separarunt. 

22. Ipse vero perrexit in .figyp- 
tum in urbem Antiqu ^ appellatam 
et ibi inquisivit quo. modo exire 
posset in desertum ad monachos 
Scetenses. Quo cum pervenisset 
invenit specum quoddam et cellam 
vacuam in quam cum interprete 
socio ingressus est, permanserunt* 
que ibi multis diebus^. 

23. Sanctus autem Ephraemus, a 
quo tempore vitam monachalem 
incoepit usque ad fin em vitse, non 
comedit nisi panem hordeaceum 
et interdum legumina arida et 
olera. Potus ejus aqua erat. Games 
ejus super ossibus desiccatse erant 
sicut testa figuli. Vestes ejus e 
pannis detritis confectae squalle- 
bant. Statura parvus, vultu perpe- 



translati. Nemo nescit multos Ephraemi sermones in 
plures linguas, nominatim in gnecam, latinam, 
slavicam, armenam, arabicam, copticam et aethiopi- 
cam fuisse translatos. Putaverim etiam miracula in 
mare patrata, quorum nemo, praeter Acta, mentionem 
fecit, factum esse ingenii jacobitici qui Ephraemo 
tribuere voluerit aliquam cum Paulo naufrago simi- 
litudinem. De Ephraemi autem in ifigypto itinere, 
praeter Acta vaticana et parisiensia, silent omnes 
antiqui turn Syri, turn Graeci. Imo antiqua Ephraemi 
Fito, -Amphilochio olim adscripta, illud excludit. 
Refert enim Ephrsemum postquam habuisSet visio- 
nem, supra n. 20 relatam, « Statim sine mora 
adhibito interprete, eo quod ipse linguae graecae rudis 
et ignarus esset, venisse ad magnam ecclesiam 
Celebris urbis Caesareae : ad quam ipso vespere sanctae 
solemnitatis sanctorum Theophaniorum pervenit. » 
(5. EphrcemiOpp. gr, lat. III, p. XXXI). Utique nihil 
impossibile aut inverisimile habet quod Ephrsemus, 
ut alii monachi Syri in ^gyptum ad invisendos S. 
Antonii discipulos se contulerit.'Quod autem ibi per 
octo annos degerit, ut asseritur in Actis, hoc cum 
tota serie gestonim Ephrsemi et anno mortis ^us 
conciliari nequit. 



Ephrae- 
mi mores. 
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tuo mcBstus, raribarbius nunquam 
risui indulgebat*. 

24. Fuit autem in iEgfypto annis 
octo omnes ad pietatem informans. 
Greverat persecutio ab arianis ibi 
et in aliis locis ; multos autem 
^gypti monachos Arii partibus 
addictos ad veram fidem convertit. 
Didicerat quippe ling^am iEgyptia- 
cam et per Dei donum loquebatur 
et disputabat cum eis. Maledictus 
autem quidam monachus ex haeresi 
ariana senex impunis et yeneficus 
qui ab omnibus probus asceta exis- 
timabatur et diabolica opera tione^ 
ut Simon magus, prsestigia faciebat 
incantamentisque dsemones ejicie- 
bat ac famosus e?aserat in tota 
iEgypto, quadam die yidit sanctum 
Ephraemum in instruendo fratrem 
ariana haeresi imbutum. Magno 
igitur impetu insiliens in sanctum 



4 Ephraemi indolem et virtutes fusius prosequitur 
S. Gregorius Nyssenus in ^us Encomio et post 
Gregorium Nyssenum Metaphrastes in Vita S. Ephrce- 
mi. Ipse Ephraemus de se in suo Testamento ait : 
c Noctibus et diebus in tota vita mea neminem 
conviciatus sum, neque cum ullo cootendi, ex quo 
vitam hausi . > In epdem Testamento obsecrat sues 
discipulos ut absque ulla solemnitate et pompa eum 
sepeliant ac ejus exequias celebrent, sed pro pecca- 
tore assiduas fandant preccs. Celebrat Gregorius 
Myssenus Ephraemi fidem ^usqne in debellandis 
hsereticis strenuitatem, necnon spem et charitatem 
qua ^us animus flagrabat erga Deum et erga proxi- 
mum, castitalem etiam, paupertatis amorem, alque 
humilitatem quam maximam. Addit hoc quod in 
multis Ephraemi sermonibus se prodit : « Jam vero 
diffluentes lacrymas referre volenti, vere oboriuntur 
lacrymae : cum vix absque lacrymis ejus lacrymarum 
pelagus liceat transfretare. Nulla quippe dies, nulla 
nox, nulla diei noctisque pars, nullumque brevissimi 
temporis momentum fuit, in quo non vigiles ipsius 
oculi lacrymis conspicerentur profusi : nunc enim 
communes, nunc privatas, ut aiebat, calamitates 
absurditatesque depiorabat. Neque tanlummodo ubi 
de poenitentia, de moribus, de rectis vitae institutis 
agit ipsum plangentem ac suspirantem inveniet *. 



verum etiam et in ipsis laudationibus... Quia ^us de 
humiiitate orationem legens, non oiiinem mox de se 
exislimationem, stultamque arrogantiam deponat, ac 
se omnium abjectissimum confiteatur ? Quis ea quse 
de charitate conscripsil lectitans, non sic accendatur, 
ut ad quodvis etiam subeunduro periculum paratus 
sit ? Quis ilia evolvens quibus castitatem laudat, 
non se Deo castnm corpore, animoque ofTerre con- 
tendat ? Quis audiens vel legens ^us sermones, 
quibus judicium extremum, sive secundum Ghristi 
adventum describit, non ita corde et animo afficiatur, 
quasi ad illud judicium jamjam sistendus esset ? 
metuque sic exhorrescat, ac si ad versus ipsum 
judicis sententia feratur ? 'Nam ita futurum istud Dei 
judicium accurate ac plene expressit, et ob oculos 
omnium statuit praeclarus ac sanctus hie Vir, ut ad 
cyus cognitionem aliud nil videatur deesse, nisi ut 
res ipsa agatur, ac coram fiat. > Et infra : c Tantam 
sapienliae abundantiam largitus illi fuerat Deus, ut 
quamtumvis ei perpetui quasi verborum fontes sup- 
peierent, rebus tamen explicandis pares nequaquam 
essent. Uludque non tarn linguae tardiUite, quam 
cogitationis celeritate accidebat. » Narrat etiam 
prseclarum Ephraemi artificium ad destruendum Apol- 
linarii hseretici librum. 
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virum maledictis convitiisque gra- 
vibus eum inapetivit. Quum autem 
quotidie diris, probrisac veiationi- 
bus Ephraemum afficeret, sanctus 
vir ad eum conversus dixit : cc Non 
licet tibi creatura Dei ad loquen- 
dum abuti. » Eodem momento, 
daemon qui intus latebat manifes- 
tans se coepit allidere monachi 
manus pedesque ac caput. Congre- 
gati sunt omnes deserti monachi ut 
viderent in quamnam humiliatio- 
nem in senectute incidisset qui in 
^gypto adeo celebrabatur. Nemo 
autem ad eum accedere audebat. 
Viso eo, beatus Ephraem commise- 
ratibne motus est. Apprehensa 
igitur ejus manu, totis membris 
contremiscens execrabili daemoni 
imperavit hisce verbis : « In nomine 
Domini nostri Jesu-Christi, qui 
Hierosolymis pro hominum salute 
cruci affixus fuit, tibi praecipio ; exi 
de hoc plasmate et imagine Dei, » 
confestimque daemon exivit. Sur- 
gens autem monachus adoravit 
eum : « Adoro te, inquit, serve 
Dei, qui solvisti me a servitute 
satanae et jugo crucis me subjecisti. 
Ab ilia hora correxit suos mores et 
transiit ad veram fidem. Scripsit 
autem Sanctus Ephraemus multos 
libros * in deserto et celebrari coepit. 

25. Post haecnon amplius sustinuit venit 
remanere ibi ; egressus igitur se Cesaream 
contulit ad littora maris ad locum Uum. 
quo naves a Caesaraea'adveniebant, 
ut inviseret S. Basilium in sancta 
Epiphaniae Domini die, quo comme- 

4 Non dicil eum scripsisse lingua segypliaca, quod « Videtur auctor confiidisse Caesaream Palestine 

affirmant Acta vaticana. cum Cesarea Gapftadocie que procul a man distabat. 
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i Iter S. Ephrsemi Ciesaream ad S. Basilium 
memoratur in Actis vaticanis turn brevioribus lum 
prolixioribus, a S. Gregorio Nysseno, a Sozomeno, 
a Melaphraste, ab anonymo graeco ei in narratione 
Amphylochio adscripta. Merito P. Maranus illud 
etiam memorat in Vita S. Basilii n. ii5. ap. Migne 
Patrol, gr, t. XXIX. Quum Basiiius episcopus ordi- 
natus Aierit anno 370 sequitur iter Ephrsemi in 
Gsesaream hoc anno non esse anteriorem. 



mora tio fiebat sane ti Mamae. Quum 
illuc advenisset inquisivit de sancto 
Basilio \ Dictum illi fuit : c< Cras vi- 
debiseum in ecclesia. » Stetit itaque 
cumsocioinquadam civitatisplatea. 
Mane ecclesia m occulte ingressus 
yidit ibi Sanctum Basilium, et dixit 
interpreti qui e'um comitabatur : 
cc Puto, frater, nos in vanum labo- 
rasse ut hucveniremus ; impossibile 
est enim ut qui in tam magnifico 
gradu positus est sit qualem vidi. 
Hie quippe stola Candida et tunica 
fulgida indutus circumdatur ccetu 
clericorum magnificis- vestibus orna- 
torum, qui eum cum tremore et 
pompa deducunt. » Valde igitur per 
plexus stabat clam et timide in loco 
suo. Quum igitur rem non intellige- 
ret dixit interpreti : « O frater, nos 
qui portayimus pondus diei et aestus 
nihil profuerit hue venisse. Quomo- 
do enim hie vir tanto decore et pom- 
pa circumdatus potest esse ilia ignis 
columna quam vidi ? » Dum atto- 
nitus haec intra se revolveret, ecce 
divus praesul Basiiius bema ascendit 
ut populo libros sacros exponeret. 
Vidit autem beatus Ephraera Spiri- 
tum sanctum per os ejus loquentem 
et obstupuit^. Post singula, dum 
tacebat Basiiius, populus plaudebat 
sed semel tantum. Beatus autem 
Ephraem bis exclamavit : cc Euge, 
euge. » Con versus autem S. Basiiius 

^ Vidit Spiritum sanctum scilicet sub specie colum- 
bae, ut habent Acta Valicana, Gregorius Nyssenus, 
Anonymus Gnecus, et Metaphrastes qui sic scribil : 
< Perspicaci oculo videbat quamdam columbam (erat 
autem illius forma radiis solis simiiis) praeclaram 
ejus humero insidentem, et in aurem cum Basilio 
loquentem, et ilium rursus ea quse ab ilia dictabantur 
referre populo. 
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eumque intuitus misit ad eum 
archidiaconum suumdicens : aVade 
ad hunc locum * et invenies mona- 
chum capite cucuUo opertum pan- 
nisque vestitum cum viro socio^ ei 
dicito : cc Jube, Domine, ingredere 
in sacrarmm (?). Archiepiscopus 
vocat te. )) Archidiaconus, discissa 
multo labore populi multitudine, 
confestim pervenit ad locum ubi 
Sanctus Ephraem constiterat dixit- 
que ei : « Jube, domine, ingredere 
in sacrarium ; pater enim meus 
archiepiscopus vocat te. » Miram 
banc rem per interpretem edoctus 
Ephraem archidiacono respondit : 
« Benedic, domine. Erras, paler, 
nos enim viri sumus advenae , 
archiepiscopus non novit nos. » 
Reversus archidiaconus retulit hsec 
sancto Basilio. ConTestim autem 
Ephrsemus transiens inter populum 
recessit e loco in quo stabat in 
alium. Conversus vero sanctus Ba- 
silius dixit archidiacono : « Vade 
ad hunc locum et invenies eos 
ibi stantes. Sic dices ei : Domine 
Ephrsemf veni coram sancto bema- 
te. Ecce archiepiscopus vocat te. » 
Perrexit archidiaconus ad locum 
designatum, et, osculatis sancti 
Ephraemi pedibus, dixit ei: cc Domi- 
ne Ephraem, pater tuus archiepis- 
copus vocat te, age, ingredere ad 
sanctum bema. » Hisce obstupe- 
factus Ephraem Deum laudavit, 
facta autem inclinatione, ccepit 
dicere : cc Vere magnus es tu, vere 
magnus es. Golumna ignis est Basi- 
lius, Spiritus sanctus vere per os ejus 

convcnit cum nostiis Actis ; addit aulem Lie hunc 
locum fuisse ad occidentcm. 

4 
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loquitur. » Petiit autem ab archi- 
diacono ut posset ei responsum dare 
eumque saiutare in gazophylacio 
post sanctam oblationem. Absolutis 
diyinis sacramentis^vocavit Basilius 
syncellum suum et jussit ut arcesse- 
ret ad se sanctum Ephrsem his 
verbis : cc Accede, apostole Ghristi, 
ut tua prsesentia fruamur. » Quum 
igitur beatus Ephraem accessisset, 
Basilius eum vultu mcestum, pannis 
vestitum et tacentem intuitus, sur- 
rexit et inclinavit coram eo caput 
dicens : « Sine, Domine, me paupe- 
reui et peccatorem, » et cecidit 
ante eum pronus in terram. Quum 
sibi invicem pacem dedissent, dixit 
ei Sanctus Basilius : « Sospes adve- 
nisti, pater deserti, daemonum per- 
secutor, quodnam est, o pater^ 
suscepti laboris scopus P Ad quid 
yenisti inyisere hominem peccato- 
rem? Dot tibi Dominus praemium 
itineris tui. » Respondens aut6m 
Beatus Ephraem aperuit ei omnia 
quse in corde recondita servabat. Et 
statim cum socio participes effecti 
sunt sanctorum sacramentorum e 
manibus antistitis. 

Quum porro mutuum amorem 
sibi significassent diyus prsesul ma- 
gnus Basilius dixit ei : cc Die mihi, 
pater, quomodo tu Syrus cum sis 
et quae exponebam non intelligens 
per duas vices applaudisti P » Res- 
pondit ei Ephraem : cc Ita, pater, 
Spiritui sancto applaudebam, qui 
per OS tuum loquebatur. » Surrexit 
Basilius et coram eo se prosternens 
dixit : cc Utinam esses Basilius et 
ego Ephraem, et dignus habitus 
fuisseni dono tibi a Domino con- 
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< P$al. GlIV, 49. 

t Acta vaticanA turn breviora turn prolixiora cum 
nosiris ActiB ass^nint Ephremum a Basilio diaconum, 



cesso. )j Adjecit postea Basilius : 
c( Frater, ne deneg^es mihi donum 
divinuni quod a te exposco ; age, 
fruamur doctrina quam Deus largi- 
tus est tibi. » Respondens autem 
beatus Ephrsem dixit : « Pater 
sancte, est etiam mihi una ad te 
petitio, quam suscipias omnino 
velim. » Respondit ei magnus 
Basilius: a Jube, multorum erga te 
debitor sum, praesertim ob laborem 
et defatigationem quam sustinuisti 
ut venires ad me. » Reposuit incly- 
tus Ephraem : « Scio, o Sancte Do- 
mini, quia qusecumque poposceris 
a Deo dabit tibi. Yellem igitur 
poscas a Deo ut graeca lingua loqui 
possim. » Hoc audito sanctus Basi- 
lius dixit ei : (c pater, coenobii et 
solitudinis amator, postula a Deo 
qui Yoluntatem tuam adimplere 
potest. Scriptum est enim quod 
c( facit yoluntatem timentium se et 
preces eorum audit et saWat eos% » 
nihil enim ipsi difficile est. » Post- 
quam igitur diu orayissent et ab 
oratione surrexissent dixit ei diyus 
praesul Basilius : « Domine Ephrasm , 
cur non accipis presbyteratus ordi- 
nationem ? Te quippe prorsus de- 
cet. » Respondit ei per interpretem : 
a Quia peccator sum, o pater... » 
cc Utinam peccata tua mea essent^ » 
reposuit Basilius, qui dixit ei: « Fac 
inclinationem. » Qui cum fecisset 
usque ad terram, diyus praesul 
Ephrsemo manum imposuit et reci- 
tayit super eum orationem diacona* 
tus* et illico Ephraemo dixit : c< Jube, 

non presbyteram, ordinalum fuisse, ejus vero socium 
ordinem presbyteratus accepisse. Silent de hac re 
S. Gre^orius Nyssenus, Metaphrastes, et gnecus 
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resuscita nos . » Tunc Dominus 
Ephrsem lingua grseca dixit : c< Ju- 
be, suscita me Dens per gratiam 
tuam. » Mirati sunt omnes. Quum 
autem vellet Basilius ipsi ordinem 
presbyteratus conferre, instanter 
rogavit eum S. Ephraemus ut hoc 
non faceret quia Deo dignus non 
erat. Confestim autem grseca lingua 

recte locutus est laudayitque Deum 
qui omnia potest quae sunt homini- 
bus impossibiliaS Retinuit autem 



ftnonymus. Vua autem olim Amphilochio adscripts, 
prout ediU est apud Yossium et in Ephrcemi 0pp. 
tyr. lat, I, tradil Ephrsemum in presbyterum ordi- 
nalum fuisse his verbis : • Spiritali itaque la^titia 
cum illis triduo refectus (Basilius), oitJinatisque 
interprele in diaconum et ipso in presbyterum (Kai 
atrtt vatffCvripcr), eos dimisit in pace. » Supra tamen 
dixerat orationcm diaconatus super Ephrsemum reci- 
tatam fuisse, nulla presbyteratus mentione facta. In 
codice autem pervetuslo Vallicclliano ejusdem Vits 

habelur : « Kai X^t^tntiirtu tm »p/As»ca liatji»r«r •a.i 

xptrCvripH id est quumque ordinasset inlerpretem 
diaconum et presbyterum, » ut Acta Syriaca babent. 
Amanuensis intniserit pronomen avr» in codicibus 
gnecis el pro « diaconum et presbyterum » posuil 
« diaconum et iptum presbyterum. » I'nde ortus est 
error ille, quo Menologium fiasilianum, Vincentius 
Bello\tcencis, Trithemius, Versio latina Vitae pseudo- 
Amphilochii ap. Bollanduui I. 1 febr. p. 76 aliique 
Ephnemum presbyterum fecerunt. Nam una est 
antiquorum traditio Ephra>nium diaconum non pres- 
byterum fuisse.^ S. Hieronymus, cujus tam verax 
est eniditio, diserte asseril Ephraemum diaconum 
fuisse. Idem docent Sozomenus, Theodoretus, Palla- 
dius, Gennadius. CIr. J. S. Assen^anus, S. Epkrarmi 
Opp, 9r. lat. III. p. XLV. 

Porro quod Acta tradunt Kphra^mum a S. Basilio 
diaconum ortlinatum nullam ditlicultatem ingerit. 
Vocatur quidem ab antiquis diaconus edessettus, at, 
non quit ab I piscopo edesseno pro eooIe«ia edessena 
onlinatus fuerit, sed quia Edessse ultimos suse vita? 
annos peregit ibique obiit. Recte J. S. Assemanus in 
banc rem ait: « Constans esi Syronim opinio, quibus 
hac in re Sozomenus plurimum deferendum docet, a 
Basilio magno Epbr^mum ttuiconum croatum. t!ictum* 
que dumtaxat t-Aiftsennm a diutina conversatione in 
ilia ecclesia et plebe. Ad Em. Baronii arguroentom, 
qufd mm essrt Basilii juris stprHm komintm onlinare 
divtissime rt\<pondent Con U^ticius el l*aglus. Paulo 
ante Epbnrmi ordinal ionem. S. Atbanasius Alexan- 
drinus ot Eu5obl"< Sairt>sa!cnsis extra provinciam 



propter cogentem necessitatem ordinationes pcrage- 
bant. Nee diaconi tanlum aut presbyteri sine certis 
ecclesiis ordinabanlur, sed etiam episcopi in Mesopo- 
tamia, ut Sozomenus lib. YJ, 3:2 tradit de Barse, 
Lazaro et Eulogio, quorum duo ad Edessenum postea 
tbronum temporibus Basilii ct Epbrsemi assumpti 
sunt, ut latet. I Bibl. Orient. 396 el SdSostensum. > 
Ephranni' Opp. gr. lat. I, p. VIII. Cfr. Combefis 
Soto: in Amphiloch. Pans, <64i, p. 274. Ejus verba 
recitantur in Ephnemi Opp. gr. lat. I. p. LX. 

< In Actis vaticanis addilur Basilio doiium linguae 
Syriaca? simul concessum fuisse ; at recte Vita pseudo- 
Amphilochii cum nostris Actis de hac re silent. Quod 
Basilius aliquando Syri&ce locuius sit, alibi quam in 
Actis vaticanis memorise proditum non est. 

Ephraem igitur S. Basilii precibus lingua? grsecse 
peritiam accepit. Putant socii bollandiani {Acta 
Sanct. t. i febr. p. 49, sqq] gratiam banc in eo 
perdurasse neque solum ad illud cum Basilio collo- 
quium fuisse concessaro. Et infra asseritar Ephrae- 
mum gro'ca scripta rcli<]iiisse. ^^l J S. Assemanus 
contrarium tenet {Ephroem Opp, gr, lai. I, p. VIII). 
Certe S. Hieronymus docet Ephnemum Syro termone 
scripsisse et se legisse libnim gus de Spiritu sancto 
gr^ce translatum. Theodoretus rem roagis definit 
dicens [Uist. Eccl lY, :*6) Ephnpmum inter Syros 
scriptorem esse peril issi mum qui « Syriaca usus 
lingua spiritualis gratia? radios diffundebat. Nam etsi 
CnworMiH ditciplinam (x«ii«<xr) non (/egustarai 
multiplices tamen illonim errores patefecit. » Sozo- 
menus <,!/»/. Eccl, Hi, 16') docet Ephraemum lingua 
Syra scripsisse, gneoe vero emditionis fuisse ex- 
pertem, libros autem ejus, ipso adhuc vivente, in 
gra^um sennonem transferri c«jepi$se et usque ad 
sua tempora trausferri. Cjncinit Gregorius Barhe- 
bneus in (.bronico e\vle>iastico doceos Ephnemum 
« nihil ex inMitulione Gnecoruni delibasse. » Qua re 
cum J. S. Assemano concludi.nus donum linguae 
gr«ec« Ephr^mo col latum non perdurasse postquam 
Basilium reliquil. Cfr. qu* diximus I. I, Proleg. 
p. \XXll. sqq. De hac re rursus disputabitur infra. 



57 



HISTORIA S4NCTI EPHRAMI, 



58 



o^ joof ^t^o • .^:z>jt yJJil ofLc^ ^; 
Jloi^^o^ 0009 ^ficxo'boo ^; )oa^ 



oof J009 )oliO ^ ^Gu ^ ^; 

^. Ix^ )009 )a^N20o . )o^i \^£^^ 

loot V»/ il )o-*ai2Dj "^.-6^:0 \m^ 

• *^/ t^ Uo*^ iQQ^X) ^2^ «^0)0 • |a*09 
• • • • x» 

)LoVpM N-o ^ ^ofoW? joji^? )*t=^^ 
. )oo9 vo^ ^ omj2so; Jbof .• ^yojt 
JJ; • 091L/; Ju^ s^/ J009 '^ao/ )ioo)o 
jv^vjt l^j^ojt oo^feki )^1j'«^; )*.>^«y) 
jLolV -^L ^ yl a/ . |La.fcAfc\ 
.* J:.o^ )o»2QjL «ju9 ^*\^ 0/0 ptONX); 
)', ^\o )^JJ iM'Xia. • Jboo) *«20/fekiO 

o^^aoAO jxfik. ^ ^^0)0 . |a«^ l^^oi^o 
y\x\iiX> JjDO) ^o$io ^; jloVL/o • loot 

•:• 0009 
ofAA^ t^ % )l;«V jNooti^ ^1 ^ol 



)a^booo )2o):^ "^ }o\jo p .• )20o .; ^VL; 

< Pro )m01 scribendum est )*«090 ut habent Acta 
vaticana. Gontexta enim oratio expctit conjunctionem 
« vaVf et, » 

* Hoc assertum conflrmatur a S. Basilio in libro 
De Spiritu sancio XXXIX, 7-i ubi foriDulas quibus 
sanctaTrinitas laudatur et quibus Spiritus sanctus per 
conjunctionem et Patri et Fiiio associatur defendens 
ait : « Sed quid opus est Vetera commemorare ? Sed 
et nunc in Oriente, nonne hoc uno potissimum eos 
qui pie sentiunt agnoscunt, hac voce veluli quodam 



eum Basilius apud se per duas heb- 
domadas et gavisus est cum eo spiri- 
tualiter et dedit impositionem ma- 
nus diaconatus et presbyteratus 
interpret!, Ephrsemi socio. Quotidie 
autem doctrina spiritual! se reficie^ 
bant et multa quidem divus praesul 
ab Ephrsemo mutuatus est. 

26. Quadam autem die surgens Ephrae- 
divus praesul concionem habuit de gg" n?o 
Spiritu Sancto. Populus, audito Jaudatur. 
quod diceret <c Pater et Filius et 
Spiritus sanctus^ » coepit cum eo 
disputare quia antea non dicebat : 

c( Et Spiritus*. » Tunc Basilius sui 
dicti apologiam fecit his verbis : 
« Ne commoveamini, fratres.. Ego 
enim a viro Dei qui est e Mesopo- 
tamia etlinguam suam apprimecal- 
let hoc audivi. Ipse enim asserebat 
in lingua regionis suae veram non 
posse laudem Trinitati tribui aliter, 
nisi nominibus divinis praeponatur 
littera "vav appellata et dicatur : 
a Glof ia Patri et Filio et Spiritui 
sancto^. » Tunc sedatus populus 
ita recitavit et ex tunc ita ubique 
recitatur*. 

27. Alio autem in loco, quum 
explicaret Basilius Hexaemeron se- 
cunda jejuni! (quadragesimalis) die 
et ad populum e bemate secundam 
concionem haberet super illud : 



signo suos ab alienis dijudicantes ? Ut autem ego 
e quodam Mesopotamio audivi, viro et linguie perito 
et sententia incornipto, ne fieri quidem potest ut 
alitcr lingua vernacula loquantur, etiamsi velint : 
sed necesse illis est ut per syllabam et, vel potius per 
voces, quso idem pollent quod ilia, juxta propriclatem 
linguse regionis illius gloriflcationem proferant. » 

s Jam antea ejusmodi formulse in usu erant, ut 
pntet ex allegato liasilii libro Dc Spiritu Sancto. 
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< Hsec sunt S. Basilii verba HomiL 2 in Hex<Fm, 
6 : c Quomodo igitur ierebalar super aquas ? Dicam 
libi not! meam, sed viri syri sententiam, qui tantum 
8 mundi distabat sapientia, quantum ad rerum vera> 
rum scientiam appropinquabal. Aiebat igitur voceni 
Syrorum et significantiorem esse, et ob suam cum 
Imgua hebraica cognationem, quodammodo ad Scrip- 
turarum sensum propius accedere. Itaque talem 
dicebat esse bujus dicti sententiam. lUud, inquiebat, 
verbum « ferebatur > interprelanles sumunt pro 
« confovebat, » el ita natune aquanim vim Iribuebat 
fetiflcandi, instar incubantis avis, et vitalem quam- 
dam facullatem iis qui fovenlur impartientis. Talem 
quamdam intelligentiam aiunt hac voce indicari. 
Nimirum ferebatnr super aquat, hoc est naturam 
aqu£ ad feturam pneparabat. Quare quod a qui- 
busdam quxritur, satis ex hoc liquet, nempe ab 



c< Et Spiritus Dei incubahat super 
facLem aquarum, dixit : cc Dice 
autem, sed verbum non est meum^ 
verum hominis Syri. qui quantum 
ab hujus saeculi sapientia remotus 
videbatur tanto doctrinde veritatis 
propinquius aderat. Is igitur dicebat 
yerbum a ibat et ferebatur super 
aquas » in lingua aramaea (siquidem 
revera affinis est lingua aramaea 
cum hebraea) quando elucidatur^ 
praesertim juxta verbi Scripturae 
sensum, significare quod sub exa- 
gitatione ejus incalescebant aquae 
sicut gallina sese exagitat et calore 
suo fovet puUos suos sub se ut in eis 
vitam evolyat et motum acquirant. 
Simili mode Spiritus Dei incubabat 
aquis easque calore suo fovebat ut 
praepararentur ad generandas ani- 
mas yiventes juxta genus suum. 
Exinde etiam notum sit Spiritum 
Dei creatorem esse et actu creandi 
non destitui*. 



28. Reyertamur ad ea quae supra 
dicta sunt. Postquam nobiscum 
doctrina spirituali sese refecisset, 



actu creandi Spiritum sanctum non abfuisse. • 
« Monet Tillemontius, inquit editor operum Basilii 
Garnerius, hie intelligi posse Eusebium Samosaten- 
sem ; sed convenitfere inter doctos, designari potius 
Epbrem diaconum Syrum. » S. Kphrsemus etsi de 
aere vocabulum « Spiritus » in allalo Geneseos loco 
interpretetur, tamen verbum « ferebatur » per 
« incubabat » revert eiC))licat, ut Basilius asserit. 
Quare cum P. Benedicto putamus Ephraemum Basilio 

m 

vim verbi hebraici HBrnO, quod suis Syris commune 
esset, tantummodo explicuisse non autem cum eo de 
tocabulo « Spiritus • egisse. Vid. S. Ephnemi. Opp, 
Syr. to/. I, p. 8 et prsef. ad lect.. Alia quse sub 
nomine Ephnemi habentur commenlaria , ibid, , 
p. 116>il7 non Epbrsemi sed Jacobi Edesseni foetus 
sunt Cfr. Ibid, prof, ad lect. 
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pervenit ad cum rumor corruptam 
esse Edessam novem erroribus in ea 
exortis. Ephraem igitur ejusque 
socius, a divo praesule benedictione 
accepta, perrexenint in Syriam. 
Postquam autem profecti sunt, dixit 
divus praesul Basilius clericis ad- 
stantibus : a Vidi eum in ecclesia 
Stan tern duosque ang;elos fulgenti- 
bus vestibus indutos stantes, unum 
a dextris alteram a sinistris. » 

29. Profectus est itaque^ beatus Pervenit 

1^ , i_ • 4 Samosa- 

JtL.pnrdem cum monacho socio uttam. 
veniret in urbem Edessam. Cum 
Samosatam pervenisset, obvium 
habuit principem quemdam fasere- 
ticum puerorum turba stipatum, 
quos salutavit verbis cc Pax, pax. » 
Unus autem e pueris sortem sibi 
assumens servi illius qui Domino 
nostro alapamdedit, eum percussit. 
Beatus porro nihil dixit. Quum 
paululum progressi essent et sede- 
rent ut panem manducarent, pueri 
beatum irridebant. Puer autem qui 
percusserat 'eum, sedebat super 
saxo ; tunc vipera sub saxo latens 
exivit et percussit puerum qui illico 
mortuus est. Princeps autem illico 
cucurrit post beatum eumque asse- 
cutus est, quum jam portam urbis 
prseterg;ressus in vico quodam ipse 
cum monacho socio pantsni mendi- 
caret. Ceciderunt omnes ad pedes 
beati deprecantes ut reverteretur 
cum eis. Rcversus itaque stalim ac 
vidit mortuum flevit el jussit ut ab 
eo recedcrent. Ubi recesserunt, in- 
clinavit se super cadaver, orans et 
manu apprchensa suscitavit mor- 



* Concinunl Acta Vaticana. 
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tuum. Accedentes omnes cecidcrunl 
ad pedes ejus et veram fidem pro- 
fess! sunt. Profcctus aulem Ephrse- 
mus cum socio venit Edessam. 

30. lUuc ing;ressi invenerunt in 
ea novem hsereses^ quas omnes 
Ephrsemus per virtutem Domini 
nostri, prostravit, illam praesertim, 
ut ipse dixit, Bardesanis^ haereses 
etiam Arii, Manetis et Marcionis 
cseterasque. Cecidit' aliquando, ut 
ipse ait, in manus ejus liber doctri- 
nae exitialis Bardesanis, et contris- 
tatus est^ quia plenus erat deliriis 
daemonum : a Quaesivi , inquit , 
occludere aures meas mundas, eas- 
que a sermonibus ejus blasphemis 
removere et festinans eas praebui 
placidae sanctorum diyinorumque 
librorum lectioni. Audivi : 

Blasphemias evomcntem in jus- 

titiam 
£t in sociam ejus gratiam. 
Lectio ejus contristabat 
Corpus aeque ac animam, 
Et statu it inter utrumque 
Discrimen desperationis ; 
Corpus privavit resurrectione 
Et animam ejus participatione. 

31. Conspectis igitur hisce haere- 
sibus deprehensaquc earum im- 
munda doctrina, Beatus timuit ne 
plebs avida seduceretur blandis 
inimicorum suorum vocibus. Spiri- 
tu quippe Sancto illustratus videbat 
populum blandis hisce et impiis 
vocibus deceptum insanire. Quia 
Harmonius, Bardesanis filius, olim 
composucrat laudcs, quibus, aptata 



* Isti versus libere exscripti sunt ex hymno 57 Carmina Nitibena Lips. 48 iC, Text. Syr. p. iOS. 
collcclionis Nisibense, stroph. 2 et 3. Vid. Bickell, 
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* Ephracmus haec de Bardesane habet in hymno 
53 : adv, haer, 

• )a.9«2D Vs^^^'^V^ « Fecit qui ppehymnos 

. lVi»Q^ - UOO 6^SQ"C modulationibus 

, v aptavit et composuit can- 

• '^5^' "^^'^^ lica el induxit metre et 

. l&ywJLQSO ^i^^/o mensuris ponderibusque 

Jilo\x>0 ^^?*>^ distinxit versus. Ita pro- 

11 - - . pinavit simplicibus vene- 

. iio M3 ^5^ jjnm dulcedine tempera- 

. JUDBCOSS. .>i ;ffV o turn. iCgroli quippe ci- 

. )la\**3 )V;» *>«" salubrem non ele- 

. . . ^ genint. Davidem inlueri 

. JI^Q3PQ3 jopv^ voluit ut qus pulchrita- 

• liXJ^OMi 02^ JJ dine ornarelur et simili 

. VomJ} Js, wO«3 tudine commendaretur. 

^ao. j/aiaojo Centura quinquaginU hie 

• '••^T^* ^* quoque composuit canti- 

• ^fLohJ^ OfOOO^ ca. > 

Liberius ista redduntur in 0pp. Syr.-lal, II, 554. 
Rectius Hahn, Bardesanut gnoslicut primut Syrorum 
hymnologut. Lips. d819 p. 29. 

* « Videns.... Grsecorum sapientiam. » Haec ad 
verbum leguntur in cod. vat. syr. XXIV ut habet 
J. S. Assemanus Bibl. Or, I, 48, not. Desuiiipta sunt 
autem e Theodoreto Hist. eccL IV, 29, vel ut ap. 
Migoe, IV, 26. PuUvit Sozomenus Hist, eccl. III, 16 
Harmonium primum fuisse qui linguam syriacam legi- 
bus meiri et rythmi subjecerit, sed prsefercnda est as- 
sertio£phrsemiqui libros Bardesanisad manushabuir. 

* Textus hie mendosus videtur. 
TOK. II. 



patris sui impietate modulationibus 
suavibus, auditores alliciebat eosque 
in perniciem trahebat (Beatus porro 
Ephreem de ejus patre dixit Barde- 
sanem formavisse hyinnos eosque 
modulationibus aptasse cantusque 
composuisse centum quinquag^inta 
in una mensura. Davidem quippe 
imitari volebat qui psalmos centum 
quinquag;inta composuit*). Videns* 
igitur quantum error cantica ista 
appeleret, tunc arripuit sibi oblec- 
tamentum cantuum et modorum 
eisque immiscuit pietatem et obtulit 
auditoribus pharmacum jucundum 
et harmonicum. Isti hymni usque 
hodie splendorem tribuunt festis 

Juvat tamen Sozomeni locum integre recitasse : « Non 
ignoro olim quoque apud Osrhoenos fuisse viros doc> 
tissimos, Bardesanem scilicet qui hacresim ex ipsius 
nomine appellatam condidit, et Harmonium ejusdem 
Bardesanis fllium : qui, cum grsecis disciplinis egregie 
instilutus fuisset, primus patrium sermonem metrisac 
modulis subjecisse dicilur ac choris tradidisse, qua 
ratione Syri etiamnum frequenter- psallunt, non 
carminibus ab Harmonio scriplis sed numeris ejus 
utentes. Namcum apaterna haeresi non omninoalienus 
esset, neque ab iis quse de anima, et de ortu atque 
interitu corporis, deque regeneratione, Graecorum 
philosophi senliunt, scripta sua ad lyrse cantum com- 
posuit et opiniones illas operibus suis inseruit. 
Ephraim vero, cum Syros et verborum elegantia et 
modulationis concinnitate delinitos videret, eaque 
ratione paulatim adduci, ut idem cum Harmonic senti- 
rent, ipse, licet grsecae eruditionis expers, operam de- 
dil ut Harmonii numeros intelligentia assequeretur : et 
juxla numeros Scriptorum Harmonii, alios composuit 
Ilbros, ecclesiasticse doctrinse consentientes. Cujus- 
modi sunt ea quae in hymnis et encomiis sanctorum 
virorum sunt elaborata. Ex eo tempore Syri juxta 
numeros canticorum Harmonii, scripta Ephraim 
psallere solent. » Quod asserit ex fama Sozomenus 
Syros juxta numeros canticorum Harmonii scripta 
Ephrsemi psallere hoc verum esse potest quatenus 
Epbraemus modis et tonis Harmonii suos hymnos 
accommodaverit. Nam modi vel toni, qui in fronte 
hymnorum Ephraemi indicantur, plerique, si non 
omnes, ex iis pjus hymnis desumpti sunt qui maxime 
noti erant. 
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< Hisce versibus praefigitur nomen auctoris < ^^} 

)Quv^ Ephraemi. > 

* Acta vaticana non docent Ephrjemum aliqua 
Scripta grsece exarasse. Vide qus diximus supra, 
sed asseranl S. doctorem hymnos scripsisse de 
Ghristi nativitate, baptismo, jejunio, passione, re- 
surreclione, ascensione deque reliquis divinse illius 
dispensationis mysteriis, de martyribus, de poeniten- 



illustrium mar ty rum. Vicit autem 
sua diligentia omnem Graecorum 
sapientiam. 

Uno verbo valebat 
Multa exprimere sensa 
Parabat quippe sibi thesaurum 
Ad bellum adversus eas*, 

haereses scilicet de quibus supra 
diximus, per virgines Deo sacratas, 
quae assidue ad ecclesiam convenie- 
bant. Constituit itaque illis doctri- 
nam et docuit eas hymnos. Vespere 
porro et mane conveniebant in 
ecclesia ante sacrum officium et in 
martyriis, psallebant etiam in exe- 
quiis dcfunctorum ; quod et fecit 
pro iis, quae extra urbem aut in 
montibus degebant. Pulcher autem 
erat quando stans inter sorores voce 
decantabat laudes. Scripsit enim 
pro eis libros multos et fere innu- 
merabiles etiam in lingua graee<i'. 
Fama ejus totum implevitorbem. 

32. Cum evertisset omnes haere- 
ses propalavit etiam fraudes Barde- 
sanis eumque cum omnibus suis 
asseclis anathemate perculit sic 
locutus : 

(c Maledicta spes nostra si sit in 
septem {eonibus) 
Quae confitetur Bardesanes^. 
Anathema sit qui dicit, ut ille dixit, 
Pluviam et rorem ab illis descen- 

dere. 



tia et de defunclis. 

3 Versus heplasyllabi hie recitati conveniunt cum 
versibus in Aclis vaticanis adductis. Observantur 
tamen satis multse varise lectiones. Eis in codice 
praefigitur nomen Ephrsemi. Porro fiardesanem sep- 
tem admisisse eoruu docet S. Ephrsemus hymno 50 
Advertus hcereset, Opp, Syr lai, II, 550 : « pop}' 

I^W statuit eones septem. « Cfr. ibid. 553. 
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Anathema sit qui asseverat, ut ille^ 
Ab illis esse inibres et pruinas. 
Maledictus qui dicit, ut ille dixit, 
Ab illis nivem et glaciem ; 
Ab illis semina (nasci) agricolis. 
Anathema sit qui profitetur, ut ille 

professus est, 
Ab illis fructus (dari) agricolis. 
Anathema qui putat, ut ille, 
Ab illis (oriri) famem et satietatem. 
Anathema qui profitetur, ut ille 

docuit, 
Ab illis (esse) aestatem et hiemem. 
Anathema viro 
£t mulieri quae sic loquitur. 
Anathema domui 
Ubi ila asseveratur. 
Anathema sit doctrina illius 
Qui spem suam reponit in septena- 

rio. 
Maledictus qui probris afficit crea- 

torem suum et septem (eonibus) 
dat imperium. 
Maledictus qui legfit Scripturas, 
Et Scripturarum fit adversarius. 
Maledictus qui legfit Prophetas, 
Et solvit ve^ba Prophetarum. 
Maledictus qui leg;it Apostolos, 
Et non permanet in eorum verbis. » 

Balaei*. 

(( Dominus tuus exaltat cornu 
tuum 
Ecclesia fidelis 
Quia rex regisque filius 
Sunt in area tua. » 

33. Erat quidam paralyticus qui sanat 



|»o/Lj \2A Itxofj ]^il )o^o . )oof ofca quotidie sedebat ad portas templi pJ™!^"- 
NA Joai^ Wo . joo, Uo • J-JkjL '^'^fi^' ^^"^^^ Thomae. Propinquis 



^ Addit aactor ex Halso, Ephnemi discipulo, quatuor versus pentasyiiabos. 
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ReDuit 
e pi Scopus 
fieri. 



. ^O) )0QO J.MW.J6D; O0QJO )jOQ^ O^ 
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A>rN? jiQts>x> );r>^ %$W yon^Y^ 
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< Cfr. Acta vaticana n. 36% 

* Quae hie narrantur confirmat Sozonoenus Hist, 
Eccl. Ill, 46 his verbis : « Dccretum quo fuerat 
eleclus episcopus quidam ad eum altulerunt, ac simul 
eum comprehendere conabanlur, tanquamad ordina- 
tionem ducluri. Id cum prxsensisset, statim in 
foiUm cucurrit : et indecore incedens ac vestem 
trahens, et in publico comedens, se pro insano 
spectandum exhibuit. Ubi vero qui ilium compreben- 
suri venerant hominem mente captum esse arbitrati 
sunt, appetere eum ulterius ac persequi destiterunt, 
ille opportunitatem nactusaufugit et eo usque delituit 
donee alius ordinatus fuisset. » Praemiserat aulem 
Sozomenus banc narratiunculam : « Ephrsemus, cum 
an tea supra modum iracundus esset ; ex quo mona- 
sticam disciplinam excolere coepit a nemine unquam 



desti tutus mendicabat. Quadani 
die, quum in ecclesiam intrasset 
bealus Ephraem vidit hunc paraly- 
ticum et miseratione comniotus 
circumspexit per diversas templi 
partes, et quum vidissel neminem 
adesse accessit ad eum : « Vis-ne, 
inquit, sanus fieri ? )) Dixit ille : 
(c Ita, Domine, impone manum 
tuam mihi. » Dixit illi Beatus : « In 
nomine Chris ti surge et ambula. » 
Et eadem hora surrexit et exivit 
glorificans Deum * . 

34. Elapsis quatuor annis, San- 
etus Basilius misit ad eum duos suos 
probatos ministros Theophilum et 
Thomam ut Ephrseraum crearent 
episcopum' dixitque eis : « Atten- 
dite, quum ingrediemini Edessam, 
invenietis quemdam doetorem pan- 
nis indutum, » — caeteraque indicia 
descripsit eis — « sedulo apprehendi- 
te eum, nee dimittatis etiamsi stulti- 
tiam simulet. » Profecti igitur Edes- 
sam venerunt. Rei certior factus 
sanctus Ephrsem, viso quod inqui- 
rerent de eo induit pallium panno- 
sum et per plateam discurrere coepit 
panem manducans et salivam cto- 
mens. Hoc faciebat prae timore 

visus est iratus. Quodam igilur tempore, pum multos 
per dies uti solebatjejunasset, minister qui ei cibum 
aflerebat ollam fregit. Quern ille pudore ac metu 
constrictum animadverlens : bono animo esto, inquit; 
eamus ad cibum quando lUe ad nos non venit. Mox 
ad ollse fragmenta sedens coenavit. » Porro quod hie 
narratur Ephrsemum episcopatum refugisse quarto 
anno a suo ad Basilium itinere, difflcultatpm patitur 
ex eo quod Syri communiter tradunt Ephrxmum 
anno 373 obiisse. Cum enim Basilius episcopus 
ordinatus sit anno- 370, Ephraem ab eo ordinatus 
diaconus non fuit ante hunc annum ; quare annus 
quartus nonnisi in annum 374 vel postea incidere 
potuit. Fieri potest ut vel error irrepserit in numero 
quarto, vel res chronologica aliter sit expedienda. 
De anno mortis Ephrsemi disputabitur infra. 
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< Isti hymni e codd. Mussei britanici descripti in 
hocopere prodibunt. 

s Scripsit hymnos in episcopos Nisibis : Jacobum, 
fiabu, Vologesem et Abraham, et in Vilum, Harani 
episcopum. Hos hymnos edidit Bickell, Carmina 
Pfitibena ubi et hymni in Nisibin primo loco occur - 



sacerdotii. Quum inquisiissent quis 
esset audiverunt ipsum esse Ephrae- 
mum ; sed eum amentem reputantes 
regressi sunt ad Basilium. Qui^ cum 
vidisset eos, re intellecta, dixit eis : 
c< Cur dimisistis eum ? » Responde- 
runt : a O pater, ?^^^ vidimus eum 
amentem esse neg^leximus eum. » 
Ipse autem dixit : « O margarita 
pretiosa et abdita quam mundus 
non cognoscit ! Vos amentes estis 
el ille perfectus. » 

35. Fuerunt autem beato Ephrae- ejus 
mo multi amici viri perfecti atque *'"'^'- 
sancti : Mar Saba monachus, vir 
pietate eximius. Quo mortuo com- 
posuit in eum hymnos, quibus 
descripsit omnem ejus vilae ratio- 
nem, quia hunc virum plurimum 
venerabatur * . Ephraemi coaetanei 
fuerunt multi episcopi et viri justi 
in quos hymnos composuit*. Ejus 
etiam tempore cecedit Nieomedia, 
in quam etiam scripsit ; scripsit 
pariter de urbe Nisibi et de illius 
episcopo Jacobo, suo praeceptore. 
Scripsit denique de Constantino 
victore aliisque multis^. Fecit Com- 
mentaria in Vetus et Novum Testa- 
mentum. Venerunt ejus aetate multa 
flagella et scripsit de illis. Praeterea 
hymnos compoAiit de Samona et 
Guria qui martyrium Edessae passi 
sunt. 

36. Ejus autem tempore Hunno« 
rum populus Edessam invasit. Urbs 



runt. Scripsit etiam vitam Abrahie Qidunsei et 
hymnos in eum quos cdituri sumus. 

s Scripsil hymnos in 40 marlyres Sebasli;e quos 
edituri sumus. Plura etiam composuit contra Julia- 
num apostatam quse ab Overbeek edita sunt. 
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* Pro Valente Acta valicana falso obtrndunt Julia- 
nam imperatorem, quum ille anno 363 defanclus sit. 
Porro Socrates Hist. eccl. IV, 18 prorsus confirmat 
ea qux hie habentur. « Sed ea, inquit, quso Edessa; in 
Mesopotamia facta sunt nefas arbitror silenlio prse- 
terire. In ea urbe ilustris ac splendida est basilica 
S. Thomae apostoli, in qua propter loci sanctitatem 
collecta; sine intermissione celebrantur. Hanc impe- 



clausa est et nemo exivit contra eos ; 
depopulati sunt ac vastarunt totam 
arcem civitatis et ascenderunt in 
montem urbi imminentem in quo 
plurima erant coenobia yirorum ac 
mulierum Deo sacrarum. Persecuti 
sunt monachos quorum pars fugit, 
pars in captivitatem ducta est. Pro- 
g;ressi sunt contra virgines Deo 
consecratas et diripuerunt coenobia 
earum easque persecuti sunt, sunt 
etiam quas constuprarunt* Extra 
urbem nihil intactum reliquerunt. 
Tunc Sanctus Ephraemus scripsit 
contra facinora ab istis execrandis 
perpetrata. 

37. Vivus autem permansit S. 
Ephrsemus usque ad tempora impii 
Valentis*. Ephraemi igitur tempore 
venit impius ille imperator, et 
postquam persecutus esset pios 
omnes pontifices eorumque gre- 
ges, Edessam advenit in diebus 
Barsetis hujus urbis episcopi. Cum 
suas yires adunasset, castra posuit 
extra urbem ; tunc jussit inoolas 
urbis ad se exire et quid vellent sibi 
significare. Incolae autem urbis 
congregati erant in magno Thomae 
apostoli templo, orationi instantes 
cum suo pastore. Cum aliquamdiu 
expectavisset nee exirent, jussit 
cuidam e ducibus sui exercitus ut 
urbem ingrederetur et incolas tru- 
cidaret. Dux autem ille, ut erat 
indolis benignse, monuit eos ut 

rator (Valens) videre cupiens, cum sciret universam 
convenientium multiludinem hseresim suam delestari 
ipse manu sua pnefectum percussisse fertur quod 
illos inde etiam expellendos non curasset. > Totam 
deinde rei seriem narrat proulhic habelur. Concinunt 
Theodoretus H(ti, eccl. IV, 44-15 ; Sozomenus Hist. 
eccl, VI, 18, qui tamen insinuant Barsem episcopum 
tunc exulem fuisse. 
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exirent. lUi autem, sprelo jussu, in 
oratione perseverarunt enixe et cum 
gemitu orantes. Rursus misit ad 
eos, et, cum transiret per aliquem 
civilalis vicum, ecce mulier fidelis 
ducebat duos filios suos et festina- 
bal ad templum. Duci obviam facta 
inter ejus satellites transiit et ibat 
absque metu. Qua visa, dux obstu- 
puit et jussit earn ad se adduci. 
Quae cum advenisset , dixit ei : 
« Quo vadis ? » Respondit mulier : 
cc Audivi de caede nefaria quae parata 
est Deum timentibus et propero ut 
cum eis coronam accipiam. » Rursus 
autem dux: « Isti autem pueri 
tecum gradientes, suntne filii 
tui?)) « Filii mei sunt, inquit, ego et 
illi preces fundimus ut efficiamur 
oblatio Domino. » Miratus est dux 
ardens populi ad mortem deside- 
rium. Reversus igitur nuntiavit 
haec imperatori qui et ipse rem 
miratus est. Tandem egressi sunt 
incolae cum pas tore suo. Cognita 
.autem voluntate eorum, imperator 
liberos remisit bonum pastorem et 
sacerdotes ejus qui illico profecti 
sunt ; ipse vero abiit pudore suffu- 
sus. Sic Edessa a morte liberata est, 
per fidem incolarum suorum. 

38. Quod conspiciens beatus cap^e^ 
Ephraem de Edessa in hunc modum de Edessae 

SCripsit : llberalio- 

cc Januas domorum apertas 
Edesseni reliquerunt dura exirent 
Cum pastore ad sepulchrum ut 

morerentur 

Et fidem suam non immutarent. 
Urbs et arx (?) et aedificia 
Domusque regi dentur, 
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Bona aurumque cedamus 
Ut fidem non immutemus. 
O Edessa^ plena castitatis ! 
Plena prudentise et intelligentise, 
Induta mentis judicio. 
Cingulum renum ejus est fides, 
Armatura ejus Veritas omniunn 

viclrii, 
Corona ejus charitas omnium exal- 

tatrix, 
Christus benedicat ejus incolas ! 
Edessa cujus no men gloria Chris ti 

est, 

Et nomen prsedieatoris ejus laus 

urbis, 
Urbs sociarum domina, 
Urbs quae umbra est 
Jerusalem coelestis \ 

Quum autem vidisset in urbe 
Christi extinctas omnes haereses 
orthodoxamque fidem triumphare 
seeessit in montem et inclusit se 
ubi erat prius. 

39. Hoc autem tempore erat 
CaesaresB mulier quaedam nobilis 
et valde peccatrix. Tempore autem 
S. Basilii et propter fidem quam in 
sanctum virum habebat, scripsit in 
charta omnia peccata sua et yeniens 
chartam obtulit Basilio deprecans 
eum rog;ansque ut ille pro ipsa 
Deum exoraret ut delerentur omnia 

illius peccata. Sanctus autem vir 
aegre a muliere persuasus tandem 
apprehendit chartam in qua de- 
scripta erant peccata eamque attulit 
et posuit coram Domino. Sic porro 
per preces sancti viri et per fidem 
mulieris deleta sunt de charta omnia 
peccata ejus. Remansit tamen pec- 



* Isle hymnus sensu non verbis convenit cum illo qui recitalur in Aclis valicanis. 
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catum quoddam ceteris majus. 
Quum autem ilia, aperta charta, 
hoc invenisset, cecidit ad pedes 
sancti viri eum deprecans pro isto 
peccato. Qui dixit ei : a Filia, qui 
sua misericordia dele^it multitudi- 
nem peccatorum tuorum etiam hoc 
per misericordiam suam delebit. 
Si igitur perseveras non tantum 
co.ndonationem accipies, sed etiam 
gratia digna eris. Sed vade ad 
montem Edessse et ibi invenies 
yirum sanctum omnibus virtutibus 
preestantem nomine Ephrsem, offer 
ei chartam tuam et ipse condonabit 
tibi peccatum tuum. » Hisceauditis 
mulier a sancto viro, benedictione 
accepta, recessit et confestim pro- 
fecta est. Quum pervenisset ad 
locum ipsi designatum, inquisivit 
sanctum Ephrsem et cum invenisset 
cellam ejus exclamans dixit : a Mi- 
serere mei, sancte Dei. » lUe autem 
circumspiciens cum cam intuitus 
esset per spiritum rem cognovit et 
dixit ei : « Recede a me mulier 
quia homo peccator sum. » Ilia 
autem , projecta charta , dixit : 
cc Archiepiscopus misit me ad te ut 
Deum depreceris et deleatur pecca- 
tum quod commisi ; omnia cnim 
peccata mea, praeter hoc, oratione 
sancti viri deleta sunt ; tu autem 
ne renuas poscere et deprecari 
Deum pro me propter istud unum 
peccatum. Misit quippe me ad te. » 
Respondit illi sanctus yir : cc Non, 
filia, non; sed qui potuit condonare 
multa potest et hoc delere potius 
quam ego : vade igitur sine mora 
ut eum attingas antequam ab hac 
vita recedat. » lUico mulier, petita 

6 
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benedictione, reversa est in urbem 
Coesaream. Ecce corpus sancti viri 
deducebatur. Quod cum yidisset 
mulier clamare coepit in pulvere se 
Tolutans et cum sancto contendens 
hisce sermonibus : c< Vae mihi, ser- 
ve Dei, quare misisti me in longin- 
quam regionem ut retardarer et 
viderem te quando deduceris. Ecce 
frustra reversa sum. Videat Deus 
et judicet inter me et te^ quia 
cum posses me absolvere ad alte- 
rum misisti. » Talia locuta projecit 
ch^rtam super feretrum et nar- 
ravit toti urbi suam historiam. 
Occurrcns autem aliquis de clero 
apprehendit cbartam scire volens 
quodnam esset peccatum ; et cum 
solvisset cam nihil prorsus in ea 
scriptum reperit ; damans porro 
voce magna dixit mulieri : c< Charta 
tua scripta non est, o mulier. » 
Factum est hoc signum ut Deus in 
Sanctis suis clarificaretur. Sic per 
orationem Basilii et sancti Ephrsemi 
ac per fidem mulieris ejusque 
laborem omnia ejus peccata fuere 
deleta*. 

40. Beatas autem Ephreemus de 
morte sancti Basilii valde afflictus 
fuit scripsitque in eum hymnos*, 
quibus totam ejus in Deo vitam 
collaudat. 



< Istud peccatricis factum fusius narrator in Actis 
vaticanis et in Vita Basilii et Ephraemi Amphilochio 
tributa (S. Ephraemi 0pp. Grceco-lat, I, proleg. 
XXXVII.) Legilur etiam in Vitii Patrum a Rosweido 
editis ap. Mij^ne Patrol lat. LXXIII» col. 307-309. 
At in antiquissimo codice vallicelliano, ubi habetur 
haec eadem narralio quae in codd. recentioribos 
Amphilochio erronee tribuitur, ista narratio deest. 
Illius nulla mentio fit a S. Gregorio Nysseno, a 
Sozomeno, a Metaphraste, nee ab anonymo graeco 
quern edidit Vossius. Porro simile factum legitur in 
Vita Joannis Eleemosynarii (PtUrol, lat. LXXIII. 



col. 380-382.) Merito itaque suspecta habetur, eo vel 
magis quod'Ephraemus jam tunc ut infra demonstra- 
bitur, e vita migraverat et quod nihil tale in vita 
Basilii referatur. 

s Acta vaticana < habuit hymnos et sermones. » 
Exstat inter opera graeca S. Ephraemi {0pp. grctco^ 
lat. 11, 289, sqq.) encomium in S Basilium, in quoS. 
Basilii virtutes, pietas et miracula celebranlur. Refert 
Epbraemus se divino monitu ad Basilium accessisse, 
laudibus extollit Basilii in resistendo Valenti impe- 
ratori constantiam, miraculum refert hac occasione 
in filium Valentis patratum, aliudque miraculum quo 
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41. Ducebat S. Ephraemus vitam Famis 
purissimam el omnes ad ipsum^®*^' 
accedentes consolabatur. Tandem 
Toluntaria coactione e cella exivit 
hac de causa. Fames gravis Edessam 
premebat ; ipse miseratus generis 
humani pereuntis dixit ad eos qui 
asseryabant sibi frumentum in 
horreis, quos immisericordes esse 
cernebat : a Quousque retardave- 
ritis inducere misericordiam in cor 
veslrum? divitiae veslrae accusatores 
vestri erunt vosque damnabunt. » 
Quum heec audiissent, inierunt con- 
silium el dixerunt ei : « Nen^inem 
habemus, cui dispensationem com- 
mittamus pro iis qui fame moriun- 
tur. Omnes enim et fraudant et 
fraudantur in hac re. » Respondit 
eis : c( Pro vobis impendam me 
omnibus Xenodochiis. » Et consti- 
tuerunt eum oeconomum et recto- 
rem preebuer unique ei pecuniam 
multam. Coepit igitur percurrere 
plaleas ut agnosceret loca conve- 
nienlia. Ejus curis facli sunt trecenti 
lectuli partim ad sepeliendos de- 
functos, partim ad refocillationem 
eorum quibus spes vitSB remane- 
bat. Qui autem erant foris in pagis 
et vicis fameque premebantur eos 



calamus in manu imperatoris exilium Basilii scriben- 
tis ter couTractus elapsus est. Narrat etiam Basilium 
ipsi auctorem fuisse ut hymnos et sermones in 
quadraginta Sebastise marlyres scriberet. Hos hymnos 
numero quinque hucusque ignotos e codice peran- 
tiquo Mussel britannici eruimus el publica luce 
donabimus. Porro de reliquis Basilii gestis Epbrfe- 
mus nihil habet. Quare, cum Bollando Acta Sanct, 
t. 1, febr. 51 et Fabricio, Bibl, gr. 5 contra 
TUlemontium et J. 8. Assemanum Ephrcemi Opp, 
grceco^lat. II, Proleg. L, sentio hoc encomium ab 
Ephrsemo habilum fuisse, vivenle adhuc Basilio, 
pauIo post suum a Gaesarea reditum. Et revera in 
fine encomii loquitur de Basilic tanquam adhuc 



superstite adhibens verba de prsesenti, ut : c pater 
Basili, qui velut stimulo errorem pungis, et abigis, 
qui sagaciter proficisceris cum apibus, etc. » Qu.are 
minus recte Ada nostra et vaticana hoc encomium 
post mortem Basilii habitum volunt. ^uod utique 
admitti nequit, siquidem, ut mox demonstrabitur, 
Ephrsemus ante Basilium obiit. Unde alii ansam arri- 
puerunt negandi encomium illud esse authenticum. 
Immerito, nam praeter codicum auctoritatem, Ephrae- 
mo illud vindicant ratio dicendi, sententise, meta- 
phorse, Scripturae usus, uno verbo totum argumentum 
et stylus. Cfr. D. Gel Her, Hist, des auteurs eccl, 
VI, 42. Ed. Vives. 
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Ephrsc- 
mi mors. 
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ad se recepit, et recumbere fecit 
quotidie eis ministerii plurimum 
impendens. Quod ipsi dabatur hi- 
lariter eis tribuebat per prsepositos 
huic negotio. Transacto anno famis, 
secutus est annus satietatis ; et unus- 
quisque rediit in domum suam\ 

42. Tunc.beatus ille vir rediit ad 
cellam suam et, transacto mense, 
yitam finivit, postquam prsebuerat 
ei Deus banc occasionem ad yitse 
corona m*. Facta autem exequiarum 
die, congfregata est uniyersa ciyitas 
et turba e locis yicinis, atque dedu- 
ctus Fuit cum maximo bonore et pom- 
pa'. Repositus fuit in coemeterio 
ubi sepeliebantur adyense. Praece- 
perat* quippe ut ex ejus yestimentis 
nullum prseter tunicam secum po- 
neretur et corpus sepeliretur in loco 
ubi jacebant adyenae. Elapso autem 
a depositione cxi^o tempore, in- 
colae urbis eleyarunt corpus illud- 
que deposuerunt in spelunca ubi 
sepulti sunt urbis episcopi. Hono- 
ratur et colitur ibi ab omnibus 
incolis*'. 

Per orationes sancti Ephraemi 
et S. Basilii et omnium Sanctorum 
et sanctae genitricis Dei Mariae 



i Fames edessena et prseciani agendi ratio Ephnemi 
iisdem fere verbis dcscribitur in HUtoria Lausiaca 
a Palladio, qui vix triginta annis post obilum 
Ephnemi scribebat. Is etiam memorat, impleto anno 
successisse fertilitatem, Ephrsemum ad cellam rediisse 
et, elapso uno mense, obiisse (Vid. Patrol, gr. 
XXXIV, 4206). Illud idem factum memoratur a 
Sozomeno, HisL Eccl, III, 16. 

* Acta vaticana addunt Ephrsemum, quumsentiret 
diem suum ultimum instare suum scripsisse testamen- 
tum. Et rcvera in illo documento loquitur S. Doctor 
tanquam qui morti proximus est. Hoc conQrmat S. 
Gregorius Nysscmus in Encomio. 

s Cum hymnis et psalmis Spiritus Sancti ab ange- 
lis, episcopis, sacerdotibus et diaconis totoque clero 
et populo. Convenerc ctiam ad parenlalia laudabilis 



chorus et benedictum agmen anachoretanim, stylita- 
rum, et coenobitarum. Ita Acta vaticana, qui in fine 
addunt obilum ejus accidisse i5 junii. 

4 In suo Testamento illud graviter pnecepit. Narrat 
porro in suo Ephrsmi encomio Gregorius Nyssenus : 
c In coelum ergo jam perrecturus sanclus hie vir 
iis qui tunc ibi aderant mandabat ne pretioso vesti- 
mento corpus suum sepelirent. Et, si qnis amantior 
patris, tale quidpiam cogitasset, id ne exsequeretur, 
sed consilio in melius mutato, hoc ipsum, quod 
sepulturae cohoneslandse decrevisset, pauperibus im- 
pertiretur. » Addit quemdam eo quod obedire intus 
renuebat a dsemone correptum fuisse et precibus S. 
Ephrsemi liberatum. 

B Ostenditur hodie sepulchrum S. Epbraemi in 
monastcrio S. Sergii. Vide supra not. 3 ad n. iS. 
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misericordia Domini nostri sit cum 
coetu christianorum et cum lectore 
sedulo et cum auditore fideli et 
cum infirmo scriptore et cum hoc 
monasterio ejusque monachis ; 
fraternitas servet eos per crucem 
yictricem ab omnibus insidiis mali 
semper, amen ; et Deus regnare 
faciat pacem inter eos in genera- 
tiones generationum. 



l^iQflD )a.v2>/ ^•♦ioj jN^jtL Ivoo\jt Explicit historia mar J4)lira>iui 

. Syri. 
^ J Oralio ejus nobiscuui. 



I. DE CHRONOLOGIA VITiE S. EPHRiEMI, 
DE DIE ET ANNO MORTIS EJUS. 



In hisce Actis dies annusque 
mortis S. Ephraemi silentio pre- 
muntur. Acta yaticana de anno 
pariter silent, sed mortem ad diem 
15 Haziran (junii) referunt, Acta 
autem breviora habent : ^4^09 ooL 

)|2Dh<jt Nuo ^OfOu* )ciSjt ^Lo ^OfloU 

^1 « Rediit Edessam et ibi vitam 

finivit anno (Graecorum) sexcenle- 
simo octogesimo quarto 9' Haziran 
(junii), qui est annus trecentesimus 
septuagesimus secundus post ad- 
ventum Domini. » 

Porro quoad diem mortis chro- 
nicon Edessenum et alter codex 



vaticanus (ap. Assemanum, Bibl, 
orient. I, 54, not.) habent etiam 
9"* Haziran, Dionysius patriarcha 
mortem reponit in diem 19 Hazi- 
ran, Gregorius Barhebraeus et 
Liber Chalifarum in diem 18 Hazi- 
ran, cum quibus facit antiquus 
codex MusaeiBritanici. Con^eniunt 
igitur omnes Syri Ephraemum men- 
se Haziran id est junio, obiisse, 
de die autem mensis dissentiunt ; 
plerique tamen stant pro die nona, 
vel 18*. 

Major autem fit difficultas de 
anno mortis. Multi recentiores 
Ephraemum post Basilium mor- 
tuum esse circa annum 378, 379 
vel 380 autumant*. Innituntur isti 



* Ut omiltamus Ant. Arcudlum In Anthologia, qui ruisse, ciUri possunt Butler {Vie de$ Sainu 9 juil.,) 
prorsus falso docet Ephraemum sub Theodosio no- D. Cellier {Hitt. det auieurt eccL VI, 4 ed. Vivis,) 
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auctores in Actis S. Ephraemi, in 
quibus narratur mulierem pecca- 
tricem ad Basilium ab Ephrsemo 
remissam Csesaream pervenisse 
quum corpus Basilii (P Jan. 379) 
ad sepulchrum deduceretur. At, 
ut observayimus,' ista historia baud 
satis certa est. Nituntur secundo in 
Encomio S. Basilii quod graece 
exstat inter opera S. Ephrsemi et 
genuinum esse S. Doctoris foetum 
pro certo babemus. Sed illud en- 
comium, vivente adhuc Basilio, 
babitum fuerit. Restat tertium ar- 
gumentum : chronologia Actorum 
S. Ephraemi. Acta quidem vaticana 
prolixiora et Acta parisiensia silent 
de anno mortis, ut diximus, sed ex 
eorum chronolog^ia tempus mortis 
Ephraemi hac ratione eruitur. Pec- 
cant quidem Acta romana tum in 
anno baptismi S. Epbraemi, tum 
in tribuenda Juliano apostatae per- 
secutione quam Edessa passa est 
sub Valente. Unde infirmatur gra- 
viter auctoritas chronologica horum 
Actorum. At ab utroque hoc vitio 
immunia sunt Acta parisiensia, 
cujus chronologia Ita se babet. 

Natus est * Ephraemus in urbe 
Nisibi diebus Conslantini (306-337) 
et quidem, ut demons travimus, 
primo ejus regni anno seu an. 306. 



Baptizatus fuit in Beth-Garbaia 
anno aetatis 18% Chrisli 324. Ivit 
cum S. Jacobo nisibeno ad conci- 
lium Nicaenum an. 325 ; rediit 
Nisibin ibique vixit sub S. Jaco- 
bo nisibeno (f 338), et sub ejus 
successoribus Babu, Vologese et 
Abraham, donee Nisibis a Joviano 
imperatore Persis traderetur, quod 
factum est in secunda parte an. 
363 \ Inde digressus Ephraemus 
venit in Beth-Garbaia et inde 
Amidam, et, transacto anno, Edes- 
sam. Adventus igitur Ephraemi in 
urbem Edessa m in finem anni 364 
yel in annum 365 reponendus est. 
Quod affirmant Acta Ephraemum 
venisse Edessam post traditam Per- 
sis a Joviano Nisibin, confirmatur 
ineluctabili testimonio Hymnorum 
quos Ephraemus Nisibi degens coin- 
posuit ia Episcopos Nisibenos S. 
Jacobum, Babu, Vologesem, et 
Abrahamum. Vologeses quippe 
sedem nisibenam tenuit usque ad 
annum 361, quo Abrahamus ipsi 
successit. Porro Ephraemus in 
Abraham, quum ille sedem nisibe- 
nam teneret, scripsit hymnos col- 
lectionis nisibenae XVIl-XXI*. 

Acta non produnt quot annos 
Ephraemus Edessae et in monte 
vicino manserit, sed asserunt ipsum 



Alzog {Hiit. EccLy) Darras (HUt, eccUs. t. 10 
p. 419;) J. S. Assemanus {Bibl, orient. I, 53, not. ;) 
Fabricius, Biblioth. gr. V, 319 mortem reponit in 
annum 378 ; quod facit etiam Natalis Alexander, Hiti, 
eccl. 88BC. IV, c. 6, a. 17. Par. 1714, ac Roediger in 
Ertch und Grueber Encyclop, ad V. Epbrem. 

* Ephrsemum Nisibi permansisse sub S. Jacobi 



successoribus Babu, Vologese et Abraham, inelucta- 
bi liter evincitur e Carminibiu nitibenia a CI. D. Bickell 
Lips. 1866 oditis. Hinc cadunt omnes conjectural 
quibus Alsleben totam Vitae Ephrsmi pervertitchrono- 
logiam {Oaf Leben Ephrem's det Syrers p. 46, sqq.). 
> Vid. Bickell. S. Ephrasmi Syri Carmina nUibena 
Lips. 1866, p. 108, sqq. 
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exinde se contulisse in iEgyptum, 
ubi per octo annos commoratus 
fuerit. Itide Csesaream ad Basilium 
se contulit, quo advenit circa festum 
Epiphaniae. Si supponamus Ephrce- 
mum Edessse per unum dumtaxat 
annum commoratum esse antequam 
pergeretin ^Egyptum, ejus adven- 
tus ad Basilium contingere non 
potuit ante annum 373 vel 374. 
Diaconus a Basilio ordinatus 
Ephraemus Edessam rediit et post 
quatiior annos, anno igitur 377 vel 
378 vel poster! us suscepit legatos 
Basilii Thomam et Theophilum. 
Narrant deinde Acta parisiensia 
Edessam ab Ephraemo a persecu- 
tione Valentis fuisse liberatam^ sed 
non indicant aliter tempus quam 
asserendo hoc sub Barsete episcopa 
evenisse. Porro Barses, juxta Ghro- 
nicon edessenum*, sedem Edesse- 
nam tenuit ab anno Graecorum 672 
ad an. 689, (Ghr. 361-378). Acta 
denique referunt mulierem ab 
Ephraemo ad Basilium remissam 
Caesaream pervenisse in die sepultu- 
rae S. Basilii, id est mense januario 
379. Ephraemum denique, audita 
Basilii morte in eum hymnos scrip- 
sisse et etiam orationes ut habent 
Acta vaticana. Quae si ita sint, 
Ephraemi mors non evenerit ante 
mensem junium anni 379. At gra- 
yissima testimonia cogunt, ut mox 
probabimus, eam in annum 373 
reponere. Et revera, si attente 

« Ap. J. S, Assemanum, Bibl^ orient, I, 397-398. 
< S. Epkraemi S^/ri camUna ninbena p. 9. 



consideraverimus qualem se habet 
chronologia Actorum • postquam 
Ephraemus Edessam advenit, facile 
apprehendemus in eam aliquod 
vitium irrepsisse. Acta asserunt 
Ephraemum octo annos in iEgypto 
fuisse deinde ad Basilium venisse, 
deinde Edessam ab exercitu Valen- 
tis liberasse. Sed haec simul stare 
nequeunt. Nam, juxta Actorum 
chronologiam, Ephraemus. relicta 
iEgypto et viso Basilio, Edessam 
non redierit ante medium anni 373 
vel 374; sed persecutio Valentis 
contra christianos Syriae et Asiae 
minoris saeviit an. 371 et 372. Quum 
Modestus munus praefecti gesserit 
quando Valens Edessam advenit ex 
Antiochia, putaverim persecutio- 
nem contra Edessenos mo tarn fuisse 
an. 371. Nam an. 372 Modestus 
consul renuntiatus fuit. Itaque ad- 
mi tti nequit Ephraemum octo annos 
in iEgypto fuisse. Nee etiam in- 
tervallum quatuor annorum inter 
Ephraemi a Basilio recessum et mis- 
sionem legatorum episcopi Gaesareae 
conciliari potest cum obitu Ephrae- 
mi in anno 373. 

Jam autem gravissima testimonia 
reponunt Ephraemi obitum in an- 
num 373, qui annus Gl. D**. Bickell* 
prorsus probatur. Primo loco oc* 
curril Chronicon Edessenum, saec. 
VI e probatissimis fontibus ela- 
boratum. In eo igitur legimus' : 

>5C>V/o ^Jiiblo \\xlk^ bjjo » 



s Cfr. J. S. Assemanus, Bibl. orient^ \, 397. 
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^420 ):fiiXx ^ jQ^ op l^jtbo x^)m 

<• oibcfiii^; )Q*V^/ Anno sexcentesimo 

octogfesimo quarto (Ghr. 373) mense 
Haziran (junio), die nona, migravit 
ex hoc mundo Mar Ephrsein doctri- 
na celeberrimus. » J. S. Assemanus 
vult e mente Chronici Edesseni 
sicut e mente Dionysii Jacobitarum 
patriarchae Ephraemum obiisse 
anno Chr. 375 ; quia uterque iste 
auctor nativitatem Christi reponit 
in annum Graecorum 309. At, 
quamvis isti auctores Christum na- 
tum doceant an. Qvedc. 309, nihilo- 
minus annos computant quasi sera 
Graecorum inciperet ab anno 311* 
ante Christum ut ceteri faciunt. Sic 
Chronicon Edessenum docet conci- 
lium Nicaenum congregatum fuisse 
an graec. 636 (Chr. 325). Consonat 
Dionysius Jacobitarum saeculo X 

patriarcha* : cc ^i vilo Jj^ob^ fcjjt 

^1^.^ ;m\Nft.N''> Anno 684 (Chr. 

373) obiit Sanctus Ephraem die 19 
Haziran (junii). » In Actis S. 

Ephraemi brevioribus' : ^o^qbu* )ciSjt 

>^)m ^ >53Vo ^J2oLo jjsb^jL Kjjo 

)0^ ^LVlo ^V^ftO JJ2D&1 &iJt o^W? 

^^; 0)b^LJ2D c( Vitam finiit anno 
sexcentesimo octogesimo quarto 9' 
Haziran, qui est annus tercentesi- 
mus soptuagesimus secundus post 
adventum Domini nostri. n Liber 



Chalifarum e cod. saec. VIII de- 
scriptus et a scriptore antiocheno 
saec. V pro hac parte exaratus^ bojo 
^\3>/ ^v^ fcu2D ; ^jLjblo \\Joh^ 
JL ^)m y^wl^ Ji^v» Anno sexcen- 
tesimo octogesimo quarto (Chr. 
373) mortuus est Mar Ephraem 
doctor 18* mensis Haziran. » 

Codex add. 12,155 Musaei Bri- 
tannici saec. VUI, fol. 177 inter 
annotationes chronologicas habet: 
fc^^^ "^j^S/o ^xidlo Ji^o^Jt bjjo » 
1*^00^ IcD^:^ }^%^/ .420 Anno 

sexcentesimo octogesimo quarto 
(Chr. 373) mortuus est Mar Ephraem 
18* Haziran. » 

Gregorius Barhebraeus in CAro- 

nico ecclesiastico^ : a )Q4d/ ;2D ^i^ 



."^ Q^fp fcjjt 



obiit Mar 



Ephraem 18 Haziran anni 682 (Chr. 
371). » Elias autem Nisibenus^ in 
Chronographia citans Jacobum 
Edessenum mortem Ephraemi refert 
ad ann. 684 (Chr. 373). Cons tans 
igitur est traditio Syrorum histori- 
cis monumentis stabilita Ephrae- 
mum supremum obiisse diem mense 
junio anni 373. Quare admitten- 
dum non est quod habetur in Me- 
nologio Graecorum ab Arcudio Ro- 
►mae et a Pinello Venetiis edito, 
Ephraemum scilicet ad tempora 
Theodosii pervenisse. Accuratius 
in Menologio Basiliano dicitur 



4 ut rectius loquamur i£ra Grsecorum incipit 
an. 3iS, mense Tiserinqedim(octobri) ante Christum 
natum. 

• Ap. J. S. Assemanum, Bibl, Orient, I, 54, not. 



s Ap. y S. Assem. lib. cit. p. 25. 

^ Edidit Land Anecdota tyriaca t. I, p. 15 et 414. 

8 Edd. Abbeloos et Lamy t. I, col. 407. 

• Yid. notam ad citat. loc. Greg. Barhebraei. 
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Ephraemum a tempore Constantini 
usque ad imperium Valentis vitam 
produxisse^ Cum traditione Syro- 
rum concinit Hieronymus- docens 
Ephraemum sub Valente decessisse. 
Cum quo Tacit etiam Georgius, 
Arabum episcopus^, juxta quern 
Ephraem sub finem Valentis flore- 



bat. Quum Valens mense.augusti 

378 obierit sequitur e testimonio 
S. Hieronymi aliorumque Syrorum 
mortem S. Ephraemi non posse 
reponi post mortem Basilii in an. 

379 aut 380 adeoque falsam esse 
pro hac parte Acloruni quae edidi- 
mus chronologiam. 



IL DE TEMPORE QUO EPHRiEMUS SUA SCRIPTA EXARAVIT. 



Hucusque satis compertum non 
est quonam tempore Ephraemus 
commentaria sua suosque innume- 
ros fere hymnos ac sermones edi- 
derit. Editores romani operum S. 
Doctoris banc quaestionem vix atti- 
gerunt. Nemo adhue eam enodavil; 
deficiebant quippe ad hoc idonea 
documenta. Hodie tamen, quamvis 
multa adhuc remaneant incerta, 
aliqua lux affunditur ex Actis quae 
edidimus et ex aliis fontibus recens 
detectis. 

Georgius, Arabum saec. Vllepis- 
copus. in Epistola ad Josue reclu- 
sum* ait : « Inde a synodo Nicaena 
usque ad annum Graec. 656 (Chr. 
345) anni sunt viginti, et hoc qui- 
dem tempore scriptorem ilium 
Persam (Aphraalem) scripsisse col- 
ligimus ; annis autem anterioribus, 
iis praesertim qui annum Graec. 

« Ephroemt Opp gr. lat. I Prolog, p. IX. 

* De Vir. ilL 115. Idem testatur. Inscriptio cod. 
gr. criptoferratensis. 

* A pud Forget, Dissert, De Vila el ScripUs Aphraa- 
<i>Lov&n. 1883, p. 25. 

TOM. U. 



648 (Chr. 337) praecesserunt Mar 
Ephraemum docuisse yel scripsisse^ 
ita ut dicere possimus ipsum ante- 
cessisse scriptori nostro Persae hu- 
j usque doctorem aut magistrum 
fuisse nuspiam invenimus. » In- 
fra idem auctor addit Ephraemum 

Contra doc tr in as ( ji Q^Vo # ^'^k-^) 
scripsisse postquam, Nisibi Persis 
tradita, Edessam veneral. Ex Geor- 
gio i^itur discimus Ephraemum 
nihil ante an. 337, imo ante an. 
345 vix aliquid scripsisse. Liber 
Chalifarum ^ asserit : « Anno Graec. 
670 (Chr. 359) primum innotuit 
Mar Ephraem doctor. » E quo 
testimonio sequitur Ephraemum 
tanquam scriptorem innotuisse 
quinque tantum annis anlequam 
Edessam se conferret. 

Hisce testimoniis aliquantisper 
contradicere videtur Greg. Barhe- 

^ Edita est a D. de Lagarde in Analeciis Syrtacu, 
Lips, 1858 p. 108, sqq. ; deinde pro parte recasa a 
D. Wright in The homilies of Aphraates the Persian 
Sage et a D. F. Forget, De Vila et scriptis Aphraatis. 

B Ap. Land, Anecdota sgriaca I, 117. 
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braeus^ asserens : « A tempore con- 
cilii in Nicaea congregati ccBpit S. 
Ephrsem noster cantica et hymnos 
QmlS^o jSio) adversus sui tejmporis 
haereses conseribere. » Quae tamen 
verba ita intelligi possunl ut pauci 
dumtaxat hymni ab Ephraerao exa- 
rati fuerint in annis qui concilium 
Nicaenum proxime secuti sunt. 

Porro si Acta S. Ephraemi ejus- 
que scripta hucusque reperta inter- 
rogaverimus haec statu! posse vi- 
dentur. Primo loco occurrunt 
Hjmni nistbeni a cl. D. Bickell e. 
codicibus Londinensibus editi Lips. 
1866. Novem priores hymni agunt 
de variis Nisibis obsidionibus quae 
ab anno 338 ad annum 363 factae 
sunt^ et in hymno quidem septimo 
asseritur afflictiones duravisse per 
annos 20 unde datur intelligi hunc 
hymnum non ante annum 358 
fuisse conscriptum. Hymnus 10" 
agit de expugnatione castelli Ana7.it 
quae anno 359 contigit ; hymni 
13-14 agunt de tribus Nisibis epis- 
copis S. Jacobo, Babu et Vologese, 
quo vivente, scrip ti sunt. Unde 
recte concluditur hos hymnos ante 
an. 361 quo ille de functus est fuisse 
compositos ; hymni 17-21 agunt de 
Abraham Nisibis episcopo et scrip ti 
sunt anno 363 paulo ante quam 
Nisibin Persis traderetur ; hymni 
25-30 referendi videntur ad res 
Edessenas, certe hymni 31-34, qui- 



bus de Haran et Vito ejus episcopo 
agitur, post traditdm anno 363 
Nisibin, scripti sunt. Qui vero 
sequuntur in eadem coUectione 
hymni de Domino nostro et de 
morte ac diabolo, etc., quonam 
tempore exarati fuerint dici nequit. 
Porro hymni quatuor adversus 
Julianum apostatam ab Overbeek 
editi scripti fuerunt antequam Nisi- 
bin Pecsis traderetur. Commentaria 
autem in S. Scrip turam edita fue- 
rint quo tempore monachus degebat 
in monte Edessae. Ad hoc enim 
tcmpus per tine t commentarium in 
Genesin. Hymni adversus scruta to- 
res et adversus doctrinas seu hae- 
reses, qui secundo et tertio operum 
syriacorum tomo habentur scripti 
fuerint partim antequam pergcret 
ad Basilium, partim postquam ab 
itinere redux erat, ut coUigitur ex 
Actis. Hymni in Julianum Sabam 
anno 367, quo ille mortuus est, 
posteriores sunt. Historia pariter 
Abrahae Qidunensis (f 367) et hym- 
ni in eum ejusdem sunt aetatis. Ser- 
mones ascetici ad fratres monachos 
directi utique referendi sunt ad 
tempus quo monachum agebat in 
monte Edessae. Hymni denique in 
festa Domini et martyrum, juxta 
Acta vaticana et parisiensia ad 
tempus pertinent quo Edessae cora- 
morabatur. Ejus autem Testamen- 
tum paulo antequam e vita migra- 
ret exaratum fuit. 



In BMtctiapud J. S. Assemanum {Bibl. Orient, I., ii6.) 



m. DE CULTU S. EPHRiEML 



S. Ephraemum inde a suo obitu 
sanctorum cultu honoratum fuisse 
constat ex ejus Actis, quibus refer- 
tur S. Doctoris exequias ab omnibus 
Edessenis cum honore et reverentia 
Sanctis viris debita fuisse celebratas 
ej usque corpus paulo post fuisse 
elevatum et in sepulchro episcopo- 
rum Edessae repositum. Fama ejus 
sanctitatis illico ultra fines Syriae se 
extendi t. S. Gregorius, Nyssse epis- 
copus^ in anniversaria ejus so- 
lemnitate praeclaro encomio ejus 
virtules celebravit. Sozomenus et 
Theodoretus Ephraemum inter 
Sanctos viros et Ecclesiae doctores 
numerarunt. Ante eos S. Hierony- 
mus testatus fuerat Ephraemi scripta 
tantam auctoritatem immediate 
post ejus mortem nacta esse, ut in 
nonnuUis ecclesiis post lectionem 
S. Scripturae legerentur. Jacobus, 
Batnarum Sarugi episcopus ad 
finem saec. V, in Ephraemi enco- 
mio* testatur eum apud^Edessenos 
sanctitate et doctrina inter ceteros 
praecelluisse. 

Quamvis autem beatus Ephraem 
aestate in Domino obdormiyerit, 

i Cod. par. Syr. 493, fol. 109-449. 
s Cfr. Acta Sanctor, febr. i. I, 50. 
s Cod. paris. 436, fol. 237 ; Bibl. Bodl. Oxen, 
codd. Dawk. 44, 4o, 2i. 
* Musaei Britann. cod. addit. 44,504 f. 33. 
B Vid. N. Nilles, Kalendarium manuale tUtiusque 



ejus tamen natalis dies ab Orienta- 
libus ad diem 28 januarii, a latinis 
vero ad diem 1 februarii celebra- 
tur. Martyrologia Usuardi, et Ado- 
nis sicut et martyrologium roma- 
num obitum S. Ephraemi in diem 
1" februarii reponunt^; Graeci vero 
in Menologio et in Menaeis in diem 
28 januarii ^ Menaea syriaca pariter 
diem 28 januarii assignant'. In 
Tropologio autem syriaco saeculi IX 
assignatur dies 1* februarii*. In 
Calendariis omnium ecclesiarum 
orientalium, Graecorum^ Slavorum, 
Armenorum, Chaldaeorum, Syro- 
rum , Maronitarum, Nestorianorum, 
Ephraemi natalis die 28 januarii 
celebratur^ Quod cur factum sit 
non liquet. Jacobitae insuper com- 
memorationem S. Ephraemi pera- 
gunt Sabbato 1°" hebdomadis jejunii 
quadragesimalis®. Hodie vero Syri 
uniti, Chaldaei ac Nestoriani banc 
commemorationem peragunt feria 
6* post Epiphaniam \ Sed Copti 
Ephraemi obdormitionem in suo 
Calendario in diem 15 julii repo- 
nunt*. 



ecdesioB t. I, 48, 446, 435, 440, i€niponte, 4879. 

6 Musaei Britlann. cod. addit. i% 447, fol ^4 
44,695, fol. 443; 44,698, fol. 72; 44696 fol. 143. 

7 Nilles, Lib cit. t. II, p. 664 665. 
B Nilles, Ibid, t. II, 658. 




MOXITUM 



IN COMMENTARIA SEQUENTIA. 



Quae sequuntur Gommentaria in 
capp. XLlll-LXVI Isaiae, in La- 
mentation es Jeremiae, in Jonam, 
Nahum, Habacuc^ Sophoniam et 
Aggseum, desumpta sunt e Musaei 
Britannici codice addititio 12,144. 
Exaratus fuit is codex in iEgypto 
anno gr. 1392, Chr. 1081. Conti- 
net porro Catenam Patrum in 
S. Scripturam a Severo monacho 
Edesseno, anno Christi 861 elabo- 
ratam. Ejusdem Catenae alter codex 
exstat in Bibliotheca vaticana. Ex 
hoc codice editores romani operum 
S. Ephraemi eruerunt commentaria 
S. Ephraemi in libros protocanoni- 
cos veteris Testamenti. Deficiunt 
tamen in editione romana ultima 
pars yaticiniorum Isaiae, Lamenla- 
tiones Jeremiae fere integrae et 
quinque prophetae minores ; ncm- 
pe : Jonas, Nahum, Habacuc, So- 
phonias et Aggaeus. Quod cur 
factum sit ignoro, quum ista com- 
mentaria non defuerint in codice 



romano, ut constat e J. S. Asse- 
mani Bibliotheca orientali I, 70, 
sq, ubi iste codex describitur et 
quaedam allegantur scholia nastris 
apprime correspondentia. Quum 
igitur editores romani haec omise- 
rint, operae pretium esse duxi ea 
hie addere ad complendum opus 
S. Doctoris exegeticum. Quum 
autem mens sit typis ea tantum 
mandare quae hucusque inedita 
sunt incipio ab Isaiae capite XLUI. 
Scholia enim in capp. I-XLII in 
editione romana habentur. 

Porro codex britannicus, in quo 
Ephraemi scholia feliciter reperi 
fuse et docte describitur in W. 
Wright Catalogue of the Sjriac 
Manuscripts in the British Mu- 
seum, part. II, p. 908-914. lUud 
dumtaxat hie observo orthogra- 
phiam satis negligenter a scriba 
fuisse observatam pluraque menda 
manifesta hie illic occurrere, ut 
legenti patebit. 



Is£l/^ JojlO^ . )^f^^ ^po; 



EJUSDEM MAR EPHR.EMI 



COMMENTARIUM IIS ISAIA.H. 



CAPUT XLIII. 



CAPUT XLin. 



<• .^ JVC )loimnx>\ ooL • ^iX>jJ 
^09 ^6) • >$p^\ x^'^^ tV^* jl^t^ 

IQ-^O >$Wo ).JiLQ.^ • 6) . >$v^)jo 

>$oiS^ bkifeo/o \v^SS> U^ >^&^ 
0009 jVo^j ^ ^o . )\^SS> hc^o^Uo 



9. Quis est in vobis qui hoe 
indicet, et priora enarret ? rursus 
ad probationem provocat eos. 

10. F'os est is testes, inquit Do- 
minus. Scilicet de justis dixit : Vos 
estis testes mei dicit Dominus (vers. 
12). 

13. Et quod ego facio quis 
subvertet ? Loquitur de novissimis 
quse promisit se eis praestiturum^ 
nempe eos flamma non esse combu- 
rendos (vers. 2) ; loquitur etiam de 
ceteris promissionibus bonis. 

9. Producant testes suos nempe 
Moysen, Aaron, Hur et Josue, per 
quos salvavit eos et justijicentur et 
annuntient^ et dicant, 

14. Propter vos misi Bahylo- 
nem^ et adduxi omnes Chaldoaos 
qui in navibus gloriantur. Quando 
ablatum fuit regnum Assy riorum 
propter eorum peccata et datum 
fuit Babyloniis^ istos etsi parvos et 
despectos praevalere fecit Assyriis ut 
castig^are possent Israel. 

16. Ego sum Dominus salvator 
vester^, qui creavi Israel^ rex 
vester. Et ego ostendi et salvavi 
et audire feci^y quod scilicet servi- 
tuti eos subjecit propter eorum 
iniquitates et salvavit propter suam 
in eos misericordiam. 

17. Et extinguentuv velut lu- 



« ^^AkXsai in forma Aphel. vester. » 

t Versio simplex cum hebrseo habet « S&nctus ' Hscevers. 11 adjectasunt. 
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^oji ^ ^P^ o/ • .^ yh'y^ 0( cerna quce crepitat. Hi sunt Baby- 

♦ y^v^ 4 vs-N .aoofj J^:;»t^ lonii, aut memorat hos ipsos anti- 

^ * quos qui fuerunt in iEgypto. 

. y^^sx^ \Jtoi f^ JU^ W p^ )of 19. ^tfce ego facia m novum, 

)«jod; M©/ #2^ I n *^ N <^^^^ jypp . 5f faciam viam in deserto, in hoc 

. 1.-^ ^^-^ ascensu vestro faciam viam reditus 
m deserlo. 

KjSo J^ov* • O) • y^ji )Lqmi* .iUi^a.l 20. Laudabunt me bestice agri, 

. iLa^...:^ .V2Vv% ■iM^.'^^t ^ Ivvv* canes scilicet aurei et struthiones. 



% b:^ hafk) l90!u^ Nempe laudabunt me qui per bes- 

tias, per canes aureos et struthiones 
figurantur. 
^ -^ -^ *^Of s^oi . 1*^^^^ *-^io^ )fc^ 21 . Bibet populus meus elect us, 
\^SX} CHt^VL p^ ^ ^b^Of ^^® scilicet qui electi fuistis ante 

fundamenta mundi*. 



♦ 



«^*;3h^^; • Of . y»Oa} Iv^d/ m^ N«W U 23. i\^07i attulisti mihi agnos 



JoVoo^ J ^'^v^ li/ jyia/ . 4u/ fcoib holocaustorum tuorum , quia scili- 

vv 1^ * I i^. k" cet idolis tuis obtulisti eos. Non te 

' vT • • . 7 '^ • ^* ^ servire jeci in oblationibus , non 

♦ lo^QO ^3^^ jo^gwM ^ . Q^VAX^ ggQ ggj peccata tua magna et parva 

coegerunt te ad offerendas (idolis) 
obladones. Peccatis conformes fue- 
runt oblationes. 
Il^^j • |uo ]Q>fn o mA ^Kapj Jl 24. Non emistis^ mihi argento 

♦ •Aof fii .^v oof calamum^ quia vitulis haec fecistis. 

.«&^ , oi • j\o.\ V i-^; WW 25. £"^0 iy^^e sum qui deleo ini- 
,. ^ K^^lW U? *-6f jtQ2>»L "^^^ JJo quitatem tuam, deleo scilicet prop- 
el U^^ o/ . 5, . -^.V Jl ^o^o ^^'^ meet non propter poenitentiam 

* . quae non est mventa in te. bt pec^ 

♦ ^aoKUD; )*#o» '•♦^V^ calorum tuorilm non recordabor, 

^ quod addit aut per repetitionem 
aut per longanimitatem. 
>$^ JimQD ^1^9 • Of • )t««^ ^'P^ ^^' Judicemur simul^ i. e. facia< 



\n | X L^^ j[|/ . .j^o jl/ Jj;^ )ax mus inquisitionem et judicemus 

JI . 5f . JjL -co/>^oU ♦ W.mV invicem ego et tu. Sed hcec fecisti 

^ ' tibi Israel. Pater tuus Saul pec- 

jLl-s^^fift^j • 1^ ?o-A )^-o Joof ^^^,.^ ^^^^ ^j^^ ^^^ g^ pluribus 



* te^ peccavit. 
fc^..^^; • Of • «^b^ Ci A \i ..|>,^ A'it 27. Principes tui prcevaricati 



< Cfr. l^to I, 4. < Yersio simplex cum hebneo € non emisti. > 
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♦ 



glW 



|ja2D boO; . Of . .Jt^A20 QJtQ^ «^U2>90V 



CAPUT XLIV. 






^^ ^oi jcW Ufj jilb h^ ^IV 






^xo ^ ^|io 



l;c\j |jo)o ♦ i// ^;joj v^Ij ^o^jtj 
. j*;ac^ o)t^ otiu |io)q . ocuov. )ojo 

)OA^o . 5) . |io\j ^^;ocu/ )ajoo 
jyoij I109 . U^jixii ^/j jbof ^JvW 
^;^ ftAo •> Jbio*]^ J.i>>jcoi CH2LJ0O 
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sunt in me. Domus Jeroboam et 
Achab eoruraque asseclae praevari- 
cati sunt in me. 

28. Magnates tui pollueiunt 
sanctuarium. Qui erant e domo 
Manassis poUuerunl sanctuarium 
idolo quadrifaciei quod in sanctua- 
rmm introduxerunt. Propter quae 
facinora, praesertim propter illud 
Manassis, devovi Jacobuni ana- 
themati et Israelem opprobrio. 

CAPUT XLIV. 

1 . Audi me Jacob quern elegi et 
sustinui in deserto. Memoriam in- 
jicit Jacobi et Esau. 

3. Dabo aquas in loco sitienti^ 
effundam spiritum meum super 
semen tuum^ scilicet praebebo redi- 
tum sitientibus liberationem. 

4. Et germinabunt inter herbas, 
nimirum inter genera liones quae 
transeunt sicut herbae. Sicutsalices 
juxta vivos ^ nimirum inter salices 
exorientes germinabunt apostoli 
sancti. 

5. Iste dicet : Domini sum. Haec 
scilicet generatio apostolorum di- 
cet : Domini ^um. Et Hie appella^ 
bilur ' nomine Jacob, et hie scribet 
manu : Domino* , quatenus scilicet 
populus e gentibus electus consli- 
tuet fcedus novum quo Deum colat, 
vice populi qui irritum reddidit 
foedus in Horeb sancitum. 

6. Et nomine Israel nuncupabi- 
tur., nomine Israel qui cruci affixit 
Christum, qui in crucc sua profite- 



I Versio simplex cum hebRBoetgr«co:.vocabit,. Polygloltis Londinensibus : . alius DroDrium chiro 
« ^erba syr.aca amb.gua sunt. Sic reddnnlur in mobum Dominn ^nhc..;!. * ' ^^^^^ chiro- 



grapbum Domino subscribe!. » 




Ill 
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. 0^^.21*. }siRX2>o . . y^ JJ);2> ^? 
oWo . pfjcoj jLfcoo cH2)\^Jva»2>o 

bAo W Wl •. !.•♦»/? ^of ^oJiD ^fco? 
<• 4u/ g^vv^N- qu«;3d/ • «^ol 

<• ^^o^^o/o 



00» ^iOlO 0>^ • Of • |* v> a 
^^jDJ ).JaJt -V*^ . Of . J-XXit 

Jfc^a.2i^L .• ^*V^/o . jL04..M^ ooof 

j-^2ia>0 • )X^ KV "^O J2D0't20^ Jo^U 

|jA^ Loof; )K^jl:di )b x> » n ^ • of 



batur se Chris lum appellari. Etnon 
est alius* pr aster me, non est qui 
possit irrita reddere quae promisi. 

7. Ex quo constitui populum in 
ceternum^ ul scilicet sit mihi popu- 
lus in aeternum. 

8. Et jampridem narvavi vobis 
nimirum a diebus Moysi notum 
feci vobis, 

9^ 12, 16. Non est utilitas in 
operihus quce facere cupivevunt, 
quia ferrum exacuit fabev ligna- 
riuSj turn dolabra complanat illud 
et scalpro incidit et ligno (?) com- 
pin git.. Et comederunt et saturati 
sunt et calefecerunt se et dixe- 
runt : Frater noster. Reprehendil 
eos dicens : c( Post haec omnia quae 
feci, fecistis vobis vitulos et idola 
quorum fabricatores contra se tes- 
tantur se ea fecisse eaque prorsus 
inutilia esse« » 

20. PascUur cinere cor eorum. 
Turpiter errant , non salvant ani- 
mam suam Quatenus, post haec 
omnia quae dixi cc ego sum et non 
est alius, » ausi sunt ista idola fa- 
cere. 

22. Amovi iniquitatem tuant ut 
caliginem, eorum scilicet captivi- 
tatem et aflElictiones. 

23. Laudate cce/ij in salute no- 
stra laudaverunt coeli, ang^eli scilicet 
coeli qui cum g^audio clamabant : 
cc Gloria in excelsis Deo et in terra 
pax et bona spes hominibus^. » 
Et jubilate fundamenta terrce in 
resurrectione mortuorum quae facta 
est tempore crucifixionis. Et exhi- 
laramini montes laudations ; con- 



i Yersio simplex : Et nuUus est Deia. 



t Luc. II, 14. 
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<• 0009 ^*»^vx> ^go^LoJ. oj^^*^dij 
<> )xV N)J0k> iiaQjL &lfc^ Wj • ISLJol 

. ffODt xp^? )*-SJV? . Of . jl/ J^Jltt 

^^ k>do^? Iq3^ * Of . i-^uRjo 

<• |i/ ^^jaouo jlo^ ^ • Of 
* ^qsd; . Of « of^^r^^; Jk^ )ajQi2D 
)L2Qjt i^oKilm^ ^^t^^ %^ooM ^; »«6f 

.^sl^ QuW; )lv.5^a )l.v?>ff> "^7 • of 



OWJ; ^of w6) «• ov^ )oT>oiv *t^/? 

• • • • 

. Of • .joo/ jLoVo^ ** J». ^ Uvo 
^ USb jiOM ^^ Oftw^ PA^ ^of ^6f 
. Uo^H l-V» ^V-Jo? • |iw/ |i)-^o 
'4;>^ |»> jlxeop; ^Of o^; Jlo^o 
Kd^^ . .joq:o? )Lo¥p|jo * j » . ivin\ 6^ 



. )diju %ao. o»\9; • ^^^ Aiodli ;x>/ 
<.\SS^Kai jjr^ofo . jbLL )ciSjtto|l vo)x^ 



tristati quippe fuerant Uasphemiis 
quas impii evomuerant. Et sjrlva 
et omnes arbores qui in ea suntj 
quia liberati sunt a suffitibus quos 
Diis offerebant sub arboribus. 

24. Extendi ccelos soluSj et ter^ 
ram per memetipsum et mihi fir^ 
mwvi. Coepit rursus narrare de 
potent! sua Tirtute : ego extendi 
ccelos et Jirmavi terram. 

25. Irrita facio signa ariolorum 
et divinationes eorum stultas red-- 
do, signa scilicet quae dant arioli 
seu ventriloqui. Et divinationes 
eorum stultas reddo, prout sub- 
vertit omnia quae dicunt. Converto 
sapientes retrorsum, sapientes Ba- 
bylonios retrorsura ; et scientiam 
eorum stultaih reddoy chaldais- 
mum^ eorum stultum reddo. 

26. Firmans verbum servi suij, 
Moysi, quod scilicet dispergentur 
sub finibus coeli, etc. Et consilium 
nuntiorum suorum per Helens , i. e. 
quaQGumque nuntia bona attulerint 
Yobisprophetae^qui tanquam nuntii 
stant inter me et yo^, perficio. 

27. Qui dixit prof undo : de^ 
struitor, i. e. destruet Dominus 
sinum maris. Et Jlumina are fa- 
ciam^ i. e. extendet manum suam 
super Euphraten. Aliter: destruet 
Dominus diabolum ej usque falla- 
ciam, in quam Yclut in mare im- 
mergit homines. Et flumina quae 
arefacit sunt nefarii ejus exercitus. 

28. Dixi* Cfropastori meo ut 
omnem voluntatem meam perfi^ 
ciaty dicendo Jerusalem : eedifica- 
beris*, et templo : coronaberis. 



f Astrologiam. 

t Yerboienus : Dixit. 

TOH. 11, 



' Verbotenus : aedificabiiur. 



8 
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CAPUT XLV. 



LW? • >A^oo axN Uvo Vd/ liooi 

)^9o . J.jod'^^^ ).MM.j^ ^4ioL/; A9QO 
4* to^; jb^ ^P^o MQi wSaoW 

Qioj . )o^ JlrtSj tfbaoo |jL-jj ML 
. ovill/? J*r^S? MoQ»o ML .^oL : ^? 
^^J^; )taoi ,s^\^ 0009 ^iojo; ^6) 

^^pp 0009 ^ju2bi»} jLoVL/ mJIVL 



♦ 



A !•• 



»do jKoO ^J3 )oof ^^1^; "^ 

ofi^ • 6| • wJSD v^ 1^? ^OfO^yvnX 
.5M? -f/ . or^axSi jooj Uo )oiSs.j Vs^ 

<• )dva.90 09^)^ boot 
^990d • ot . poju* )*t5o JvoM^^x^; 

]Yl\ft> 4?^ ♦^^'^^^ )p\Oa.O ^9^ 
f^J -^J Vs^fcAjt . Of . ]h.Mup IvpO 

yo/; jfekA^o « MOD ^j 069 |u09Od 






CAPUT XLV. 

1. Sic dicit Dominus uncto* suo 
Cyro : apprehendi manum ejus 
dexteram^ manum scilicet hujus 
Cyri, qui Unctus appellatur prop- 
ter reditum (Judaeorum) et pastor 
quia magno cum honore eos as- 
cendere fecit. Per ejus manum 
adimpleta sunt omnia populi bona* 

2. Portas ceneas et vectes fer^ 
reos disrumpam. Confractae sunt 
portae et vectes ferrei quae oppone- 
bantur prophetiae, in qua spes po- 
puli descripta erat. 

\. Incipiam aperire portas co- 
ram eOj portas regionum in qui bus 
inclusi erant filii Israel. 

4. J^ocavi te unctum meum^ et 
non cognovisti me, forsan quia cea- 
sayit aedificatio templi in diebus 
ejus aut quia sepsit locum ig^ne et 
docuit eos adorare ignem et aquam. 

6. Ut sciarU ab ortu solis usque 
ad occasum ejus nullum esse prce- 
ter me, Nimirum potentia Dei eral 
praedicanda ut per cam scirent, etc. 

7. Qui formavit lucem et creat 
tenebras,j liberationem scilicet 
-^gypti et scrvitutem Babylonis. 
Fecit pacem et creavit malum. 
Pax quam se fecisse dicit liberatio 
est per Cyrum effecta, et malum 
quod se creasse dicit perditio est 
Babyloniorum et domus Gog. 

8. LcBtamini coeli desuper, in 
salute scilicet gentium. Gaudent 
quippe angeli super uno peccatore 



4 )*»»aY» verti potest Messias, Christus vel Un- t Vers, simplex cum hebneo: vocavi te nomine 
ctus. Tria quippe hxc nomina idem significant. tuo. 
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1,^0010 <• MJ^ &JSaO )20XbLl jN^i^^ 
M>^J, )lcuQ.;jo *> ISofiD .^0{S^ |u09Od 



)d ' <• ^G^ )L|j II ^; oof ^.aK^ 

l2>^ y;5LL 1^0^.? >\^ II . |2)^ 

. h^^SCs. |t^ |jL* 11? 7^ • ^po** II? 

♦ )oMI |jiVJ |2)^ Ms/ 

*> )p^|l • Of . l^ |tt9 I^H PO/^ ^ 

•> Jba^ |tt9 J2D|b 



j^ ^ ^O « JU3 "^ )loJV ^^^W 

|ju^ OfNr^ftMY)\ • ^; « Of • ^^joyo^ 

C»\n\ LfO^O % |.^X>JL i^JS^ ^1^ W 

•:• )Iqjq^;)o o>I; » \/ . 09 « %$oiIi«M 

JUOdO : |.^X>JL boJ^ Jf/ ^60 jail} 



* Luc. XV. 40. 

} Jb^ = "^W. Pro quo Syri dicuBt ./Q • 



pcBnitentiam agente*. Et nubes 
stillent justitiam. Nubes quae stil- 
lent justitiam apostoli sunt et 
sacerdotes qui justificant per abso- 
lutionem quam dant e baptismo. 
Aperiatur terra et multiplicetur 
salus. Colatur justitia in populo- 
rum mente per terram figfurata, et 
multiplicetur salus in omnes regio- 
nes. Et justitia oriatur simul. In 
salute populorum multiplicata est 
eorum justitia, et exoriuntur ac 
crescunt simul ilia duo : salus et 
justitia. 

9. F'ce^ litiganti cum fictore 
suo. Accusatione nos invicem accu- 
savimus. Qui nos contendere fecit 
noil veniat ad te. Testa e testis 
tevrce. Testa qiiidem es e testis, 
non litiges (?) cur creatus es testa 
absque misericordia. Sicut non 
reprehendit testa fig^lum, sic non 
reprehendat testa Deum. 

10. VcB qui dicit patri, i. e. 
Deo : quare genuisti ' ? Et matri : 
quare concepisti ? 

1 1 . Petite a me signa de filiis 
meis. Et de ope re manuum mea^ 
rum examinate me. Respicit con- 
silium Sancti (Israel) quo constituit 
tempus adyersitatis et reditus. 

12-13. Ego manibus meis ex- 
tendi cobIoSj et mandavi omni 
exercitui eorum, exitavi eum in 
justitia. Vult ostendere eamdem 
esse manum, quae cgbIos extendit 
eorumque exercitui leges imposuit^ 
et quse excitavit in justitia Gyrum 
ut captivitatem dimitteret et urbem 
aedificaret. 

s Vers, simplex ^OOD . 
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<• %^o^ J^W*o ^^oji 

• jLoo^i) "^^^o JlQA*;j ^; jo^; • 69 
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<• ^ ^^ J2d|i %«do • ^op 



CAPUT XLVI. 



ooofo • 02a ^^«*tQD/o ^"^.^ (sic) di^ 



H 



>^ ^YI,CY> Y>0 K.^ 



^J^f^? 



♦ ,^SbppjJ Lpi.j IfcS^ 



15. Coram Deo abscondko^ Is- 
raelis salvatorSj erubuerunt atque 
pudefacii sunt qui turpiter se ge^ 
runt, nimirum pudore affecti sunt 
omnes qui.sculpunt idola turpia. 

18. Non frustra creavit earn; 
utique non frustra creavit terram ; 
sad illi peccant et ilia exinanit et 
disperdit eos. 

19. Non sum clam locutus in 
loco terrce tenebroso, sicut qui 
faciunt xaenia et divinationem et 
interrogant mortuos de vivis. 

23. Per me juravi et egress um 
est ex ore meo verbum /ustitiee. 
Voluit ostendere quod de justitia 
et propter justitiam juste juravit et 
dixit : Mihi incurvabitur omne 
genu et per me omnis lingua 
jurabit* 

CAPUT XLVI. 

I . Cecidit Bel et corruii Nabuy 
et sculpta eorum idola facta sunt 
sarcincB penderosce. Pudore affi- 
cientur in illis Babylonii videntes 
ea sustentata et imposita jumentis. 

9. Memores estote antiquorum 
quce a sasculo facta sunt, omnium 
scilicet bonorum quae feci patribus 
vestris. 

10. Ostendo a principle novis- 
sima, nimirum ante annos qua- 
dringentos dixit et fecit quod eis 
promiserat. 

II. f^oco ab oriente avem*, aut 
avem Medos vocat qui vastabunt 
Babylonios. aut avem appellat 
Israelitas qui in reditu suo Ara- 



* Vers, simplex : Tu es Deus, etc. 



t Jv^ est pcoprie avis npax. 
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i^ v^t^ Ku^^o l^jQs^o )«^o^JI maBos^ et Gracos et dqmum Gog 

♦ ooof vastarunt. 

♦ ^^iOi^90j • 6j • wN-^iLj );2i.^ 12. f^irum consilii mei, i. e. 

Zorobabelem. 
fcoviO . ^? oi • «^Lqa^^ 6^ bcpViO 13. Appropinquavit justitia 

♦ Pkaco |-o6fj Jfc^L 6ii ^^^^ scilicet appropinquavit vin- 

dicta quae in Babylonios fiet. 



CAPUT XLVII. 

•> Ib^js^ )^«»OMt ^"^^X . Of&^OSkAX^ 

Of •• MiisWa^ -jo^. 6fl.o^9-^j 



1 



CAPUT XLVn. 

1. Non amplius vocqhunt te 
ixneram ac delicatam. Affirmat 
ruinam Babylonis delicate et to- 
luptuosae. 

2. Accipe molanij mole fari^ 
nam. Medis quippe moluit servi- 
tutem agens ilia, quae omnibus 
populis moluit in ministerio servi- 
tutis. Tonde canos tuos propter 
devastationem magnam quae cir- 
cumdedit te. 

3. Detege crura tua^ transi 
flumina ante captiyos. Sumam de 
te vindictam. Faciam ex te vindic- 
tam universae terrae quam afflixisti 
et populi mei Israel quem captivum 
fecisti. 

6. Sede in stupor e^ quia non 
agnoverunt Chaldaei occultum Dei 
consilium. Ingredere in tenebras. 

9. Duce plagce una die venient 
super itCj quia artificio Chaldaeorum 
tuorum decepta ignorasti finem 
tuum. Orbitas et viduitas operient 
te^j i. e. sterilitas. Orbitas urbis 
destructionem no tat, viduitas regni 
privationem. 

11. Superveniet tibi malum in 
matutinoy i. e. excidium attinget te 
in liberatione populi. 

< J^JDoV pro J^JDoV. Haec scriplk) ocewrit etiam d5 ; XIII, d7. 
Ephr. II, 88 ; et // ileg. XI, I ; /F fle^. V,i ; IX, « Vers, simpl. : venient super te. 
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^S^ o^ |h "^ • Of • j^df^ 
•> loQjuo %Aq\ •^ joj:^5 )byX£o )1 
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CAPUT XLVIll. 

OpQuiO ^^ OOUQl^ ^^2^ %AOf Q^aOA* 

• QA^ )?opm; |u\2o ^ .^W;cclV; 

O0EUO ^VCNao; . )::20 ^ \l^^ ^ . Of 

)^o^; \l^^ ;oo .* ^ok Jl p "W^oo^} 
Of^DVJt ^ ^iw^' ^ * Si . o.o.9>j 

)oof Jl . Of . ^^^*«a^; JojSSoo 
)^^V-o ^ ^; ^^^^ jb^ao n ^ ^; 

QOttfcdDo/; y*omY» « Of • opx>Nct>/ 

.■^. IV.V bu30 : JljV^ OOf )^.s^^ ^O 

^op ^; %Qop ^\A>*b^ * Of « |jLyj; 

<• Joof ^$0$i2^ 
^a3 %2Sw biM^s^ • Of • )0<»£) ^ ^N^O^ 

<• MjQbOVd ^9JOK> • mJQ2l:i2d «^*;^K^} 
NIK^ • Of . «^;/ mJj^V )q^ ^ 

• Of . ^40lV \£D%D ^ iioXO <r NV 



12. Surge nunc cum multitu- 
dine magorum et incantatorum 
tuorunij surge, inquit, et pugna vi 
fallaciarum magorum et incantato- 
rum tuorum, forte profieere poteris. 

14. Non hahet carbones ignis 
eorum, i. e. nullam habent virtu- 
tern oracula eorum. 

CAPUT XLVm. 

1 . Audite licec domus Jacob, qui 
juratis* per nomen Israel. Defonte 
Judas exieruntj i. e. de fonte et 
aquis Judae (exierunt) qui vocantur 
nomine Israel, etsi indigni. Et de 
fonte Judoi exierunt etiam illi qui 
ex tribu ejus exierunt et nati sunt. 
Et Deum Israel commemorant 
non autem veraciter. Quia etiam 
a civitate veritatLs^ denominan- 
tur. 

Et Deo Israel innixi sunt. 
Putant se innixos esse etsi revere 
innixi non sunt. 

4. Nervum habes ferreum et 

frontem ceneum; reprehendit hisce 

verbis impios et veluti e persona 

omnium loquitur ad omnes hoc 

modo. 

5. Ostendi tibi jam pridem ; 
revelavi tibi per prophetas quae 
Ventura sunt antequam evenirenl. 
Ne dicas idola mea humiliaverunt 
me et libera verunt me. 

8. Jampridem apertce fuerant 
aures tuce, scilicet aperui aures 
tuas ut a Moyse audires. Quod si 
dicas : ab ariolis ea audivi certo 
mentiris. Et iniquus ah utero 



< Vers, simpl. com hebneo et aliis : < Qui voca- mentario a<J|jecio. 
mini, » quod et Ephremus legit, ut patet e com- < Vers, simpl. : a civitate sancta. 
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V *^ 



IJ. 
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<* jLosoD Uo 

>^ Wy o/ . Of .>W II ^H -wWo 

op.i| ^ )J/ . ^;;it ^ )t- ^ l .n mxii 

>^OfO?OM\^ .^ o^; o/ • )oof;^; 

^ ) yJK x> of^o )Lo;20o )^^ 

. Of , ^V.^^-^ 9MOi f^^} )Q«*^ U20 



^L ^^Jo^ ^^lOD jLoiJo Loc>f; |o) ^ 

^Of \mj^ ^ ^^oaJJ^ JI}o « Of . |i/ 

'"'^^ . }«:^; o^} ^Of U; ««o^ • vp^j 

<• ^Of Ofi^ Y>\ Of^t*' 0^.090 l>voj 

|L^ II; . Of . lUL U; ^ V/ ^Si^ 

. )ipM? •*W>.>*. ^ ^i) )oof JoofO 

^^o^\^ ^^ por^j o»i*^\ox> • Of 

•> |«k^ 0^!^^^ ^bj? • |«^JO 
<^j/ «Ad/ . Of • !::» o;9o |S|d ^p 
.i^oM'^ll ^ *^^ • jN^Juo ""^co ^ 

♦ .^p^ loof ^Of .J 

* Supn vers. 43. 



vocatus es. Peccatores quippe fuc- 
runt jam quum exirent ex iEgypto. 

9. Propter nomen meum proro- 
gabo iram meam j propter nomen 
meum quod invocatum est super 
eos irae mese immiscebo longanimi* 
tatem. 

10. Ecce purgavi te sed non or- 
gentOy paupertate, sed non morte. 

IL Et honorem meum alteri 
non daboj signifieat quod non ad- 
ducet Christum ex alia tribu quam 
ex semine Abrahae, aut quod ipsius 
solius est adoratio et imperium 
quae ei ab omnibus debentur. 

14. Dominus amat ejjficere vo- 
luntatem suam in Bahjrlonem, i. 
e. opere perfieere ea quae contra 
cam per yerbum suum decreyit. 

\%. Et a tempore, quo J acta est 
hcec plaga in to to populo meo« ibi 
eram. Ut non spernantur ab in- 
cantatoribus ea quae dixit, ostendit 
yerba non esse prophetae, sed Do- 
mini et Spiritus ejus qui prophetam 
misit ad haec praedicanda. Dixit 
enim yeluti ex persona ejus perspi- 
cue : <c In omni populo meo ibi sum 
et dextera mea extendit coeIos^ » 

17. Doceo te ne inique a gas in * 
me sicut Babylon quae inique egit 
in me. 

\%. Et erit semen tuum ut gla^ 
rece Jluvii. Promissio Abrahae pro- 
teget eos in captiyitate ut sedeant 
sub umbra ejus orbati liber is. 

21. Rupit petram et Jluxerunt 
aquce, Eduxit eos e dura Babele et 
reduxit eos in terram eorum, quae 
sitiebat eos. 
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CAPUT XLIX. 
jc^oi ^ )L6»(^ ^of )Wj^ .^^ 



loot JjL^ ♦» )oof )ooo ,50>lQd^aK>} 

jOOf ^ ^ OOf •• ^^'^^ o^-^? 

1 ^ -^ ^ )auolo )f^ M^ joofLj ^ 

)^} jlQ»)0 ""^ajl; )Lq*V r^? • 01 

Jd/ ^ ^? -Vf IV . )LoojSS.j l^^cciitl. 
)lo»j oow) .-6p •. \^ . oj^? 1;^ 

^imJ \j^^» <• )caDQ2Qi N^ *«i^ ^ 



CAPUT XLIX. 

1. Audite insulcB et auscultate 
populi. A longinquo Dominus vo- 
cavit me. Hoc in corpus Domini 
convenit ; quia per Abraham et 
semen ejus traductus est usque in 
uterum matris ejus et tunc memo- 
rise traditum est nomen ejus ab 
angelo et vocatus est Jesus. 

2. Effecit OS meum ut gladium 
acutum, in tempore quo judicatu- 
rus est vivos et mortuos. Fecit me 
ut sagittam electamj et in pharetra 
sua abscoiulit me^ quatenus in 
regno eorum absconditus erat et 
revelabatur tantum in sacramentis 
et figuris. Erat autem sagitta electa 
qua percussus fuit ille qui suis sa- 
gittis vulneraverat omnes gentes. 

3. 6. Servus meus eSj in te glo^ 
riabor. Parum est tibi ut sis mihi 
servus et suscites tribum Jacobi 
et reducas wrgultum Israelis^ 
nempe per humanitatem quam sus- 
cepit et formam servi qua indutus 
est aucta maxime fuit gloria divini- 
tatis. Appellatus est autem a Patre 
Filius ejus servus, quia accepit 
formam servi et quia missus est a 
Patre ad salutem mundi, ut con- 
vertat Jacobum et Israelem Dei. 

8, 6. Dedi te in Jcedus populo et 
in lucem gentibus ut sis salus mea 
usque in fines terras. Hsec addit in 
confirmationem eorum quae dixit : 
dedi te in lucem gentibus. 

7 . Cujus anima despicitur. Rur- 
sus YkddQ in dominum nostrum qua- 
drant ; ipse enim a populo con- 
temptus est et repulsus a pharisaeis 
et sacerdotibus invidisnit trans^res- 
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.|b^-^o>^ •^ ^^099!/ ^ ^L|jo ^x>o ojo 
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)^;oW; )Lof!b3o «-Jio^ ^ ^#^? 
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\i *i"^o <• 0001 ^ «*^^ 4-0 o^toU 
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* OOOf 
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<• OOOf ,-|i<^ ''9^? • liOQJtO l^QJt 

llojpciio Jioscoiii ^; . Jto/ ^; W 

• ^^ Jbyu )N,>t.MX> o>l; ^m\ • Of 
<• J&»» )-:i-2o; j \o"iap )wo Vsdw ^O^ 



. oi . JIUVO/ jVO-i .^O^X^ ♦-21^ 



sor legis. Rcges vidcbunt ei sur- 
gent, i. e. magi videbunt stellam 
ejus el surgent ac venient e regione 
sua. Dcdi te in /oedus populis ut 
reslaures lerram et accipias hcerc- 
ditatem solitudinum^ ut restaures 
crcaturam quae velut terra a inalo 
conculcata fuerat et animas quae 
cognitione Dei privatae erant. In 
haereditatem suam acquisivit eas 
quando eas salyayit. 

9. Ut dicas vinx:tis : EgrediminL 
Eos scilicet qui vincti erant errore 
el serritute diaboli eduiit. Et car- 
cere detenlis : Revelamini. lis qui 
detenti erant in retibus diaboli 
dixit: Revelamini. Super omnes* 
vias pascentur ; nimirum ex om- 
nibus viis in viam ejus gaudentes 
veniebant. Et in omnibus semitis 
pascua J ex omnibus semitis idolo- 
rum ad Christum accedebant. 

10. Non esurient neque sitient; 
non esurient amplius cultum ido- 
lorum, et non sitient adorationem 
simulacrorum. Neque nocebit eis 
ceslus et sol ; Deos eorum pristinos 
quos adorabant yocat aestum et so- 
lem. Quandoque eliam tentationes 
et persecutiones in nos immissas 
propter peccata nostra hujusmodi 
nominibus designat. Quoniam qui 
miseretur eorum ducet eos et ad 
foutem aquarum adducet; i. e. ad 
Evangelium salvificum adducet 
eos ; hoc quippe (ontem aquae vivae 
appellat. 

11. EJficiam omnes monies 



< Vers, simpl. omiitit « omnefl. » 



• In texlu mendose habetur. ^WU3Q«)^ 
TOH. II. 



U 
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6fLo^..«.aSS. ^} )id . oi • ..^ ^jod^I^^o 



wVw. Cupiditates significantur 
inoresque corum prislini, quae vir- 
tute crucis calcanlur sub pedibus 
ascetarum. 

12. Isti venieNl ab aquilone et 
ilti a mari Senim. Hoc reipsa 
nunc conspicitur, nee possunt Ju- 
dsei negare quod suis oculis vident. 

13. Laud ate cculi ct exulta ter^ 
ra^ in die scilicet qua haec fient 
populi's. Jubilate monies cum laU' 
dlbus quas incolse emittunt. Quia 
cousolatus est Dominus populum 
suum, populum e gentibus elec- 
lum, quern in Ecclesia sua Domi- 
nus con sola tus est. 

14. DereliquU me Dominus et 
Dominus oblitus est mei. Quando 
vidit propheta quse in futurum 
reservata erant Ecclesise, in per- 
sona synagogae dixit : Dereliquit 
me Dominus et oblitus est mei. 

16. Si obliviscitur mulier in^ 

Jantis sui et si non miserjstur filii 

"viscerum suorum^ ego non obli^ 

viscar tuiy si Christum non cruci- 

fixeris. 

16. 7/2 palmis manuum mearum 
descripst te^ et muri tui coram me 
sunt stmper. Significatur ecclesia 
gentium et muri civitatis vestrae 
quos aedificaturus sumt 

17. Mox filii tui qui te de- 
struunt et evertunt^ ex te egre^ 
d/entur; mox filii tui per peccata 
quae in crucifixum committunt 
erunt destructores et eversores tuij 
crucifixores e te egredientur. 

18. Leva oculos tuos in circuitu 
tuo, et %yide omnes ad te congre^ 
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gari. Redit ad unionem ejus in 
pulchris filiis quos diebus Zoroba- 
belts habebit. 

19. Omnibus tanquam orna-- 
mento vestieris et velut sponsa 
coronaberis . Hisce designavit quae 
fient ei in reditu e Babylone. Quia 
solitudines tuas ei desertn iua et 
terra tua desolata ; quia confu- 
sione operta fuisti ab antiquis qui 
peccatis suis t^ subverterunt. Et 
fugient qui te deglutiunt, populi 
scilicet qui te odio habent. 

22. Ecce eoctollo manum meam 
super populos et popuHs erigam 
signum j non ut veniant filios tuos 
in captivitatem abducturi et pe- 
destri itinerc eos deducturi, sed ul 
afferant filios tuos ac filias super 
manus ac scapulas suas\ ut adim- 
pleantur in reditu eorum omnes 
promissiones bonae. Quum gentes 
abduxerint eos in humiliatione, 
Dominus reducel eos in gloria. 
Jgitur angusiior eris pro habita^ 
toribus. 

21. Sterilis sum et soli/ aria ^ 
captiva et exagitata. Isti ubinam 
erant. Hsec Ecclesiam respiciunt, 
sive enim earn revereantur sive 
persequantur valde magnificant et 
multiplicant earn edocti a princi- 
pibus. 

23. Proiii in terram adorabunt 
JVazarcoA^, i. e. sacerdotes qui in 
ea sunt. Erunt reges educator es tui 
et pulverem pedum tnorum lin- 
gent J pedum scilicet apostolorum 
eorumque discipulorum qui prae- 



< Vers, simpl. : afferant filios luos super manus « Vox « Nazaneos p deest in vers, simpl. et in 
suas et filias tuas super humeros suos, textu hebr. 
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dicant yeritatem et habent sanandi 
donum. 

24. Quare auferlur prceda 
gigantis ? Hoc respicit Christum 
qui eripuit populos captivos a dae- 
mone^ gigante fortissimo. Daemonis 
quippe fortissimi prseda eripietur. 

25. Et cans as tuas ego judica- 
bo; tuas ex Satana causas judicabo. 

26. EJ/icicun ut oppressores iui 
carnem suam inanducent. Horum 
alios per porcos projecit in mare, 
alii autem, dum vexabantur, mise- 
ricordiam implorabant dicentes : 
Peto a te ne crudes me*. 



CAPUT L. 



CAPUT L. 



. )xD^? • l^AdiD "^ vb/ ooL • Si 



^ "^ )^; ^; Ofivjt . ^Ti oo x>? 
<• |ia\cL; )iij\ ^ «dO) ««o^ ).•;» 

* Jfarc. V, i, sqq. 



1. Quisnam est libellus quo 
matrem r^estvain repudiaverim 
quasi in wternum ? Rursus de 
Synagoga populi Israel dicit : 
Quisnam est libellus quern scripsi 
matri yestrse quasi in seternum ? 
Ecce propter peccata vestra ven^ 
did est is, i. e. facti estis captivi et 
mater vestra repudiata est. 

2. Ecce increpatione mea mare 
exhaurio et Jlumina in desertum 
convcrto. Forte Babylonem per 
mare figurat et per flumina cxer- 
citus ejus. 

3. Ccelos tenebris induo et cili- 
cium facio operimeutum ejus. De- 
jectum Babylonis regnum figurat 
per coelos atros. Veritas autem hu- 
jus figurae Christum respicit, cujus 
nece coeli tenebris operti fuere. 

4. Do mine Deus meus *^ da niihi 

t Vers, simpl. : Deus dedit. 



J 
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1^,^. • Of • )IomTi\ &30M %«aDJLQ^ 

I'Q.fr ^o( • i^^P^; ^.^OM^D Lo-dOf 
<• |xub:k; l^so^i ^^^ . Mood )**?a )xd. 



%<jji^ao • Of • <^W liQi 

a\j . Of . .,^£^10^? )^>rK^.\ m "^ 

CAPUT LI. 
^^ ^.QP^ ;p0^ •> OM-^ ^bw4^lV} 

< Vers, simpl. : effossi estis. 



linguam cfocirime. Hoc ctiam 
Christum respicit, qui novam suam 
doctrinam omnibus gentibus . prse- 
dicavit. Omnes porro gente^ audi- 
yerunt eam et conversse sunt. 

6. Corpus meuni dedi plagis^ 
plagis flagellorum, quibus percussit 
dorsum ejus Pilatus per ministe- 
rium impiorum, scribarum et sa- 
cerdotum Judseorum. Et genas 
meas alapis. Hsec similiter a Ju- 
dseis sustinuit et passus propter 
gentes. Faciem meam non averti 
ah ignominia et a sputo populi 
scilicet Judaeorum iniquorum 
propter amorem gentium. 

1 1 . Omnes injectores ignis estis, 
aggravatores peccatorum estis. In- 
cedite infulgore ignis vestri et in 
nitore Jlammce ve^stree, i. e, ince- 
dile in nitore flammse peccatorum 
vestrorum, quia e manibus justitise 
accidet vobis ut in Babylone juste 
dormiatis. 

CAPUT LI. 

1. Inspicite montem e quo ex- 
cisi estis J et foveani e qua vocati 
estis^, Meinoriam ipsis inherit 
Abrahse^ patris eorum, quem no- 
mine montis designate et Sarae, 
matris eorum, quam nomine fovese 
significat. Sicut, inquit^ fuit spes 
ventri sterili e quo nati estis, ita sit 
spes urbi vestrc-e incolis orbatae, 
et in ea, sicut in ventre, conci- 
piemini. 

4. Audite me populi y aures prce- 
bete mi hi tribus, quia lex a con- 
spectu meo exiit, Et quomodo 
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1.^)1/ . |oof jaSb Ijlqjd ..jdcL ^ 

Jj/i OOf «^ OOf . \X\K\^ OOf JlOKU 



K^J^ ''^:^3 lo^ao ^^^ • ^ • NJS^ 



<* buD ^ •:- JsoSSi. \Jtoi ^?^ • 






nunc exit si ipsa eadem sit quae a 
diebus M oysi exiit P Sed patet quod 
legem spiritualem, quae est novum 
Testamentum, mysticc inducit. Et 
judicium meum lux est populis ; 
idem est saeramentum. Significat 
etiam quod in futuro de omnibus 
diis reprobatis judicio illuminabi- 
tur sententia tenebris obvoluta om- 
nium gentium. 

6. Approquinquavit justitia 
mea j quia justificor in omnibus 
gentibus. Et brachiis meis populi 
judicabuntur, i. e. vindicabuntur. 
Me expectabunt insula* , etc., quia 
a longe sedebant populi in spe 
salutis ejus 

6. Elevate oculos vestros in 
caelum et intuemini quoque deor- 
sum. Loquitur de regno fiabylouis 
per coelum figurato. Transit vir ut 
fumus; coeli quippe utfumus trans- 
ibuntj et habitatores terrce sicut 
ilia erunt^ i. e. urbs eorum sicut 
yestimentum consumetur. Et salus 
mea quam promisi in ceternum, i. 
e. septem hebdomades. Et justitia 
mea non transibit, i. e. gratia 
mea quam illis impertior ncm 
transibit. 

9.. Evigilaj eviqila, et induerc 
fortitudine brachii Domini , i. e. 
salute latente in dextera Domini. 
Tu es qui excidisti excisionem 
magnam in mare, i. e. qui occi- 
disti Pharaonem . 

10. Tu qui per profundum 
aquarum transistij qui per Jor- 
danem fccisti viam populo. 

13. Horum quce promisi non est 
oblitUj i. e. non est oblita promis- 
sionis Abrahse factse ante annos qua- 
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v^l\ f^^V^ ^ )©♦» JiiiW • )oorf^ dringenlos, quomodo quae proraisi 

. I . 1^ ^2 ^d septuagintaf annos est oblita ? 

• Of •> JL)^; l^y^ » 1^? ^*^i*oof Jjx^ . 12. Cur igitur times ab liomine 

mortali ^ 9 i. e. a Nabuchodonosore 



.> L)2d; \mx^ \jpo^ ;o 



homine mortali. 



• ,:Mfy3tt; Ij^J Offcooo^ *^Of UoV 13. Ubi est sapientia- oppressor 

wOf W • Of . ^^-^ v^^ tiamx joof '-'-^ ^'^^' festinat perdef e Joftes 9 

1213 L»^ I a>i. U^ oiIwmL '• ^' ""^^ ^'^ sapientia iEgyptii op- 

^■^ * p^t*' ij • '^j • pressoris primi ? Forsan aulem ad 

]2ijLij )o^X) ^ •♦2^^ Sjpood^ o^ ^j Nabuchodonosorem transit ante- 

; ^^',0^ '^ S\L t«^ f^ • '^ quain ille Judaeos captivos abduce- 



♦ loof ]<^'^^^ \, Uj i j^oai:^ ret ; dum enim intuebatur Pharao- 

^* uem tcanseuntem, Nabuchodono- 

sorem nondum natum intuebatur. 
. Of . ^OfcSi^yVao J»-D lib? W W 15. Ego sum qui increpo mare 

\fic^^ JSvl : W Ui» !»• -S^V? ^^ sedanlur Jluctus ejus. Quod si 

• ^ . I Vi cffo fluctus maris sedo, fluctus ini- 

♦ W JD-b^A» K^Wfc^ poo " , . 

^ M^M^.^^ '^^v-^ #-— micorum quanto magis compes- 

cam ? 
jOfij ^j Qiof . *>v^ Q>'N J^ bicoj 16. Qui posui verba mea in ore 
„. ^ . ^ v^ 1 A^ -^ ^^^-> i- ®- q'^i manifeslavi per Moy- 

M\^ ♦ of^ ,^ ^o, )^0» ^ ^^^ ^^^^ evenient ei. Sub umbra 

^-Dj l> o o>\ . Of . n rth ^^ ^ ^^J manus mece tegi te. Nimirum dum 
•;• o^.^ Loof k^> Of^ • \m^ synagoga peccaret manus Dei earn 

protege bat. 

Ofj^t? Jcbo ^UW? )b^»o/ •♦oJJV 17. Evigila, Jerusalem, qua: 

" bibisti de manu Domini calicem 



Infto •fckrfJo/o b^JbhJU^ • L42O9 Of^ JO y- . , , . , 

^^ J* •• • • ^ furoris ejus J bibisti et suxisti cali- 

J«A^ .^Q^ 1^ 6^ )k^ bAo il^h cem tremoris^ et non est qui con- 
)lo}90 o^i^ aU fO? ^^^ • Of , i^} soleiur cam ex omnibus Jiliis quos 

. Q^i^ o^V ^ Jupij l^no fc^Wo Z'^;^^''''^- Etenim, cum venerunt 
' " * ^ . ^ I i • • i super eam castigationes et bibit 

"^ . ''• Al •. )*^ p*** ^? W «aDr propter peccata sua calicem furoris, 
.• ^>g o » » y^ »> ? Jb^VoL ^^.^cni; c n > 0"^ vastationem, inquam, et captivi- 
. |**j |-i3j );2i^^ ^^^^1 ^j ;,,^^ pa/ tatem, nemo ex filiis ejus inventus 

A «^ .TM^!^!^ ^^^ ^^ reficeret scissuras suorum 

concivium. Dixit qnippe : Si in- 
veniat virum qusercntem judicium 
dimittam ei. 

mm 

, ..^^nXv \\slL ^ • M^a^ ^ ^VL 19. Duo contigerunt tibi : Quis 



< Differt a vers, simplici. * Vers, simplex : In. 
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) y^v ,<joQiO ,^»)o ^»ji» -a-J3o 

CAPUT LU. 
. y^sAoi -^J. -20000 )'3^ .50 j^ 

VyvvCv «^»ai Vj '^^ * )Q^*o/ 0/ 



r r 



« J-oa^ .o . oi . ,^,^U. 

.. ^^ w»* ^o ,^S^ ,$0Mfr^ 
>Hv;i^ >^ 0/ . W* p^Sa ^^ 0/ 

^ ,$0p OOOQ . )?OOM> ^VStW 



iLv^D d^ao; o/ . 6i . )42d? -otdij^o 



Vs^ 001 . JjoIS^ oof ^ "^ V-^ 



contristabitur super te ? Filii tui 
attoniti jacent in cumpitis omnium 
platearumj significanlur yastatio 
et orbitas incolarura; filii autem tui 
disseininati et dispersi per plateas 
mundi obstupescunt de vastatione 
quae accidit eis. 

20. P^elut beta Jlaccida, i. e. 
sicut beta flaccida sic vim standi 
non habent* 

CAPUT LU. 

2. Excute te a pulvere, et sur^ 
ge, sede Jerusalem, \. e. surge, 
sede in throno regni tui, o Jerusa- 
lem, quia non amplius ingredielur 
in te praeputialus seu potestas Chal- 

daeorum. 

4. Gratis venundati estis et 
absque argento redimemini, scili- 
cet per gratiam meam. 

5. Principes ejus ululant et 
nomen meum blasphemant. Aut 
de Babyloniis loquitur aut de regi- 
bus Israel et Judae, inter quos 
fuerunt viri execrabiles et blasphe- 

matores. 

1 1 . Exite e medio e/uSj separa- 
mini qui portatis vasa Domini; 
qui accepistis nunlium laetifican- 

tem. 

12. Non autem exibitis pra^cipi- 
tauter ex ^Egypto, quia prcecedet 
vos Donunus, juxta id quod dictum 
est : qui a^cendit ad occidentem 
DonUnus nomen ejus^. 

13. Ecce sapiet servos meus i.e. 
innotescet, hoc quippe Dominum 
nostrum respicit, ipse enim vocatus 
est servus a Palre suo, primo qui- 



« Ps. LXll. S. 
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^-S n? jo^j "^^^ o/ . oi . )jLuiS 
)Nq^\oft\> )IcL»; "^^ o/ •. Jio^ 
^^^ .«oid^ ^^:^ ^Of .* Joof ciQQii; 

<• ^9}t2o U; ooQ oiLp ^ . ^ x^-SNi 



CAPUT LIll. 
)ooi )L)i) )ow» * « » <,J»A ^oA ^ 

)0O9 Ji^ ) vivi\ ^ ^ "^ . Of 

♦ Ja^^j op.iy 

^ II ^^^ (.sLfiD ^\Yi • . Q|j y »jb 
^ )-^o^ ^o <• W )oj!i^ ^»JO£Jij 

<> )&.o6o )Qt;sD ^ • Of * jlbMOi^ |xV 
blfco; «^ II * Of • )o)«. pji )ooi bA 
joof K«\} .^oM'j^^o *> {jtoao; «^ |lo 

TOM. if* 



dem quia missus est a Patre ut 
Yoluntati ejus ministraret in salute 
horninum procuranda, secundo 
quia forniam servi accepit. Ejffe- 
retur, attoUetuf*, et tantopere 
ejceUtabitur per yirtutes suas et 
miracula. 

14. Ut niulti obstupescant de 
eo, adeo immutata est species ejus 
a virili et aspectus ejus ah huma^ 
no; aut loquitur de splendore quern 
accepit in monte Thabor aut de 
variis for mis quas accepit propter 
suam humiliationem ineffabilem. 

15. Hie mundabit gentes mul^ 
ias, suo sanguine sancto et diyino 
baptismo. 

16. Et super ipsum occludent 
reges os suum j obmutescent ad 
inquisitionem naturae ejus incom- 
prehensibilis. Quia quod non dic-^ 
turn fuerat illis videruntj He- 
brseis quippe, non gentibus, hoc 
in Scrip turis indicatum fuerat. Et 
quod non audiverant intellexe^ 
runt . 

CAPUT LIU. 

1 . Quis credidit auditui nostrof 
antequam veniret et revelaretur. 
Et brachium Domini cui revela^ 
turn est? Cuinam e gentibus reve- 
latum fuerat brachium patris ? 

2. jiscendit ut infans coram eo, 
quando senex Simeon obtulil eum 
in tempio vcluti coram Deo Patve. 
Et sicut radix de terra sitienti de 
Maria virgine. Non erat ei aspec^ 
tu$ non sicut angelo aut Moysi. Et 
videntes eum non habere speciem 
injiciati sumus eum^ .et videntes 

10 
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^ ^ jLo boJS ^of • oof )9^2i^ 



p <• ,,^OQ*« >54Stt^ "^Z «^OfQiUO? 

• Of • ^d^ ^^^ ,p^inNv>o <• op3f^ 

..lOiQ^x ^\ft,? )lof^ <> ^dx ""^^ 
laoSjt joof oof 09^^^ la^^ . o) 

O T ffe m V Wo .* ^ K^ ^ ^ 

^ oiLaa«i9j )OtiO 

« Joan. VIII, 48: 



eum non habere speciem Dei, infi- 
eiati sumus eum esse Deum. Iste 
voces yeluti e persona populi Ju- 
daeorum prolatse sunt. 

3 . Des pectus et vilissimus komi" 
num, utpote qui capitatione des- 
criptus fuit. Vir dolorum et scUns 
perpessiones , scivit quippe perpes- 
siones quas pertulit ejus anima do- 
lorosa. Et avertimus fades nostras 
ah eOy ab eo qui convertit omnes 
facies ad se. Et contempsimus eum 
et non reputavimus eum, quia 
tributum et capitationein quse dant 
primogeniti exegimus ab eo et a 
Simone. 

4. J^ere passiones nostras ipse 
pertulit, quia passionibus suis yo- 
luit redimere peccata nostra, quan- 
do dedit animam suam pro nobis. 
Et nos reputavimus eum crucia- 
turn et percussum a Deo et humi^ 
liatum. Hinc dixerunt : Nonne 
bene dicimus quia samaritanus es 
et doemonium habes\ 

5. Ipse occiditur propter pec- 
cata nostra, ut nos redimeret suo 
sanguine. Et humiliatur propter 
scelus nostrum, humiliatur sub 
tormentis crucifigentium propter 
scelus nostrum. Castigatio pads 
nostrce super eum, juxta quod 
flagellatJone ejus pax facta est inter 
gentes et angelos. 

6. Omnes nos sicut oves erra- 
vimus. Unusquisque in viam nos 
convertimus, scilicet ante adyen- 
tum Christi. Dominus imposuit ei 
peccata omnium nostrum, ante 
crucifixionem ejus. 
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PlXo P;^ llO^D OC^ OOOf ^l^JJ )iU9 

sLM }6».gdo . 3po^^9> ^ . • v??l/ 

. liJW Qiao 0)9; ^o <• )oo) ^J^l/ 
^o^xBi} j]^ J-4^ )^ ^O); oof; 

• oiLoojSS.^^^ o/ Ik^ju Q^ ^^ 

<. li^^ ^j •^j OflQjftj/ "^^ o/ 

o/ hof . Js^y i^V ^ »)^? ^^^ 

♦o IjL >xV ^ YxML/j >^^ o/ 

• ojSw Qor^ ^«aai} JJox ^ ^ o^qod 
<- op o^jAX^o «^pmq&)d jovadS. • Of 



OfLoJo • Of . ofv-sjo ix^V Q-r^of^ 
. ^ • QO;;)/ OfLosoD );^o . |2Uop; 

• j]po ^\.^gto • l-^oli^ .^roo,^ 

• Of • lld^ p^ JJ; ^\^ <• 3»Q2o^ou40 
lojSs. c^; *^o OM^^o ;o^ |h ^ 

♦ ooof ^IjLj ^ . ||/ 

• i»Of0.ift^to «^ofO*a.Djaj; )p. i«;2Do 
U «o/ ^ oom; ioxo; ^of «^of * of 

)^Bi\ol . Oi • I^^J ))«U •> ««OfO«buW 

|iof oof . Of • ofNaoQ:; v^ <* oflA? 
Of^J:^ 1^;^; o»i0.o •> OflA? jfciioL 



7. Tanquam agnus ad macta- 
tionem ductus est coram Pilato, et 
sicut avis coram tonsore obmutuit 
coram Herode. 

8. E car cere et judicio ductus 
est, E judicio, quo judicarunt eum 
tota nocte sacerdotes, ductus est ad 
Pilatum. Testis est porta Pilati, 
quae ad petitionem Joannis coram 
Simone aperta fuit. Et quis narra- 
bit generationem ejus^ generatio- 
nem ejus qui has passiones acerbas 
pati et portare voluit quis enarrabit 
turn propter diyinitatem, turn prop« 
ter humanitatem filii Davidis regis? 
Quia abscissas est de terra viven- 
tiuni. Hoc dictum est aut quia ex 
Palre ortus est tanquam vivens e 
viven le, aut quia sublatus est e 
terra viventium per ascensionem 
suam. Et ex iniquis populi met 
accesserunt ad eum ad conspuen- 
dum in fiaciem ejus et ad eum 
cruciatibus afficiendum. 

9. Dederunt impii sepulchrum 
e/us*j i. e. mortem ejus in cruce. 
Et divites in morte ejus fustificati 
sunt, Josephus nimirum nobilis et 
Pilatus et Nioodemus. Quia nan 
fecit iniquitatem, quia non abne- 
gavit semetipsum dicendo se non 
esse Deum, ut expetebant. 

10. Et Dominu^ voluit eum 
humiliare atque doloribus ajffice^ 
re. Nimirum, calicem quern dedit 
mihi Pater non bibam ilium * ? Et 
videbit semen, doctrinam Ecclesias 
suae. El protrahet dies suos^ eam- 
dem Ecclesise suae doctrinam. Et 
voluntas Domini per eum prosper 



I Vers, simpl. « dedit impius. > 



^ Joan, Villi, i\, 
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ofLv^cM Jb^^** jt^r^ • Of • \hx^ 

Joof J«^ <• L#ll.O \i\jD O^^ • Of 
4 ««OfO*uO} |lO«flD JOffibo • Of • jjsv^^ 
^1^ • OI . ^QSOQJ OOf .^O^jS^O 

* 

• Of • Ik^Q::^ .^QfOs^^ Ijof "^^aoo 

^ 9fiOf %<JkAO OfV^ J^^ ^^^^'^^^ 

)lp Isa^o:^ |i^ <• )Lp s^^'i |i;;ji:^o 
\%6 o/ . j£B^r3^ \^o:^ ^ UV^Uj 

n^\ v^^? 1*^'^ j**y^^^> jiv.v 

)iOf ««of • Of • iLoadSi. OM^^ )♦*>? "^ 
^o^\i. OM^^ 1;^^? ^^ * ^ )^o6f; 

)a\. • Of • wasoL/ JJo^ )q^o •:• jLoxiS^* 
. Of . ^^fsy*. JK^»} \q^o ♦ Jfitts^ 

,,9100 • Si . ^V^ llovdo <• OfLoaoD 



CAPUT LIV. 
Jb^^p 6m-^ 9^^ ^^^ ^* '-t^ I' 



rabiiurj in conversione gentium 
per eum prosperalMtur. 

11. £* labere suo videbit eccle- 
sias ubique plantatas... Et satiabU 
scientia^ scientia yera Eyangelii sui 
fines orbis terrae. Et jusios insontes 
pronuntiahit in judicio equo et 
recto. Servus fuit muliorumj leste 
sindone circa lumbos ejus. Ei eo- 
ram peccata ipse portabit^ portabit 
et suflferet aut absolvet in aquis 
baptismi. 

12. Et idcirco dispertiain eum 
inter multosj inter multos edentes 
corpus ejus et bibentes ejus san- 
g^inem. Et inter robustos dividet 
spo/ia ; restituet g^ntibus spolia 
rapta de patre eorum in paradiso, 
aut robustos appellat sanctos apos- 
tolos inter quos regendas diyisit 
gentes ab ipso e potestate diaboli 
ereptas. Pro eo quod tradidit ani- 
main suam in mortem, eamdem 
quae fiet mihi, quia tradidit ani- 
mam suam pro nobis in mortem. 
Et cum iniquis connumeratus est, 
i. e. cum latronibus. Et peccata 
multorum tulit in morte sua. Et 
obvius fuit iniquis, qui eum cm- 
cifixerunt. 

CAPUT LIV. 

1 . Lcetare * steriiis quce a diebus 
turris non peperisti. Quia muitipii' 
caii sunt filii desolates pros filiis 
conjugatce i. e. filii Ecclesise prae 
filiis synagogae. 

2. Dilata locum tentoriorum 
tuorum in diebus duodecim apos- 



* Vers, simpl. : « lauds. > 
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m0 

<^ l^joj tto • Si 






)c&jlW; II « oi . ]\pU IQJ&.0 •^ )^4«./ 

• 01 . \xSi ^^ w^Qj; IssD <^*«:^^ U; 
A^iOiO )oo»} oof «^ aX I^Aiuo |ioi 
^^ <• I Yi \? ««ofoo^.^Jl3 «d«oL/o 
lif ]^,,ja{ lioof « lioof M^ «^ «^^«20} 
IaSbL\ <• M^ar^ \^ Ho ...o^ )^ 
jcDQjQi t.^ I^VmO •. .aoL )o6f U; 
0/ • liorffi \ ^jouo ^ 0/ • loDoaoA 

•> )La? Q 



• 01 . l\^U lb |ft^ii:o9o )Nn nYiX> 

o y>^ •/ U }joo-^-do I V ^ t ^ ^o 

• JL^cd; |aj^ ^.jaKCDljjt ^L/o • Uo;:^ 



tolerum. Et cortinas tentoriarum 
tiiorum extende et mm parens in 
diebus septuag^nta disci pulorum. 
Quia ad dexiram et ad sinistram 
multiplicaberis post crucifixionem. ^ 

3. Et semen tuum possidefnt 
g^ntes^ quia per doctrinam sacer- 
dotum tuorum irretiuntur ad sa- 
hitem omnes gentes. 

4. Nam verecundias pueritice 
iuce oblivisceris ^ quando oi>liyf8«> 
ceris te quoad Deum mutatam esse 
teque idola adoravisse. Et probri, 
quod tulisti a justis synagogse non 
recordaberis , in diebus viduitatis 
tuce non recordaberis usque ad 
adventum noTissimum . Et Deus 
vocabitur non Jerusalem tan turn, 
sed totius terrce. 

9« Ut in diebus Noe istud est; 
sicut juravi non tvansituras ultra 
aquas diluvii super terram, i. e. 
hoc foedus non erit ut illud quod 
in Horeb sancitum fuit et peccatis 
populi irritum factum est. Quia 
Dominus tuus fecit tibi sic. Sic 
juravi quod non irascM* contra 
te neque reprehendam te*^ ut 
non fiat amplius distinctio inter 
legem et legem, foedus et foedus, 
banc et alteram, synagogam et 
Ecclesiam 

11.0 humiliata, proceUis agi'^ 
tata, consolatione destituta : que 
humiliata firit vitulis (aureis) et 
exagitata ab ariolis. £t nemo e 
prophetis vel liberatoribus potuere 
consolari eam. Ecce faciurus sum 
lapides tuos berjrllos etfundamen- 
ta tua firmaturus sum lapidibus 
saphyri. 



Vers, simpi : « nocebo tibi • 
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• M^ 4^!kXi ^ ^ ^idfejo; ^^i>o 
JLa c^ W? ^ )b^.J^oV ^ ^Of 

* 



• ^*^ jQOQi jJ ^.qlSx ^Lboo; ybo^^ 
^>»^ai JJ; • I^DQd ,>o*^\ ^\L/; w»oi 



CAPUT LV. 



<* )dSj^ Joi J U )j;2D ^oi ^ Jtju} 
^^AdL JJ; .«oi ^6f <• ^)' |l;o Jo^ron 

•• jaoA JJ} JStto ^fca/ x^^ ^^^ 



12. Et parietes tuos construe^ 
turns sum lapidibus jaspidis. et 
portas tuas lapidibus crjrstalli. 

\b. Et omnes qui recesserunt e 
manibus meis ingredienlur ad te. 
Haec spiritualia sunt et ad Eccle- 
siam hodie pertinent et antea per 
res terrge pretiosas figurata sunt. 

16. Ego creavi fabrum qui 
perficit vas in opus suum, i. e. 
ego elegi apostolos et discipulos 
apostolorum qui doctrina veritatis 
perficiiint omneoi disciplinam po- 
pulorum. Ego etiam creavi des^ 
tructorem j non impediyi scilioet 
apostolos mendacii et persecutores 
insurgere contra Ecclesiam. 

17. Omne vas quod aptatur 
contra te non perduceiur ad ji- 
nems omne regnum tibi oppositum 
non perducet opus suutn ad finem, 
id est, vectes inferni non prcevale- 
bunt adversus te^. Et omnem 
linguam quce tecum steterit in 
judicio convinces^ idem est ac dabo 
Yobis OS ut nequeant adyersarii 
vestri vos superare. 

CAPUT LV. 

1. Omnes sitientes venile, per^ 
gite ad aquas ^ idem est ac omnis 
qui biberit ex istis aquis non sitiet 
in ceternum^, Et qui non habeiis 
pecuniam, providete vobis^ comC'^ 
dite absque pecunia et sine pretio 
idem est ac operamini non cibum 
perditionis^ y etc. P^inum et lac. Vi- 
no et lacte idem donum significat. 

2. Cur appenditis pecuniam 



* Mauh. XVI, 10, JQxta vers, simpl. 
t Joan, IV. 13, 



3 Joan, VI, 27, 
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|VLo^ • Of . NN"^rox> U; ^^LoJJo 

<- ^OP ^IQJtt )vOb^^ OOOf ^f^? 

^ JJj laoiQ:^ jwpl? • )?of? orifco •♦»/} 



. Of • ^b^^VL ^ u»-oof U 

• ^ • «^ jJ ^&wO l^aoA. ^ k^ 

IaJLSI^ bOfJD opo^^ Q>\ ^^JbJp/ 

^oobso} )b^v^ ^^ \ op; )iW "^o 

^Of .• JoOf JX^h p w»0f090V«i\ U^-OOf 

»;o t^ jioof ^v»NftX> oMiOioS^; 

jLov^ l;i/L )b^%^ «ia)^ <' )oof 
>^' ^Ofj Ji/i . oi . W U/J. JiLj 
Ofb^Llaos Q^o Oi^ojt; It^o^ l^y^ojt 

• OP Qiad^ )x>Yii\ Qio; •* I^^^^asd; 
JiL^ \ Jof^^ Ag^ap |5od ^fi^^; 
i£o/o jLov^ qu^oa/ • fi\j3> ^ iX^ 



J^xjofo l^aoBfiOD jLoju^o^ )1.oS>sls}o 
oof wp/ ^fco ^ |?of>^»o . loMJ 

.• )^ ♦SilJJ |-^2V^ wOfOaO^ . 1-^ 



< Vera, simplex : « non pro pane » erraverit in 
noslro codice amanuensis. 



absque pane^, et laborem vesirum 
absque saturitate. Placentas quas 
idolis faciebant hisce verbis signi- 
ficat. 

3. Gratiam Davidis fidelem. 
Idem est quod mox addit : J^ocabis 
populos quos non nosti^ et gentes, 
quoB ie non noverunt antequam 
venires, ad te convertentur quan- 
do veneris. 

8. Consilia mea non sunt sicut 
consilia vestra, nimirum ejus con- 
silia e misericordia procedunt et 
in gratiam vergunt. 

^9-10. Sicut ccelum terra subli- 
mius est... Sicut pluvia e coelo 
descendit et illuc non redit. Per 
pluviam quae omnibus frugibus 
terram exornat figurat verbum ho- 
mines virtutibus exomans. 

12. Exultent mantes laudibus 
et sjrlva et omnes arbores quce in 
ea sunt. Hsec dicta sunt de creatu- 
ris quee expectabant liberationem 
ab eo quando procul aberat; eadem 
quoad ejus redemptionem audita 
fuerunt dum prope aderat. Pro 
spinis orietur* abies et pro hyssopo 
germinabit mjrrtus. Sacramentum 
horum verborum est de mutatione 
morum qui exorti sunt et germina- 
verunt in adventu Christi in popu- 
lis ejus fidem amplexis. Pro spinis 
peccata figurantibus et pro hyssopo 
fructibus orbato exortso sunt abies 
et myrtus suaveolentes, figurse ac- 
tionum virtutis, puritatis et sancti* 
tatis quse Deo gratse sunt illumque 
oblectant. Idcirco etiam postea 
propheta dixit : Beatus vir qui 

« Pro \xjl cod. habet "^l 
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. jlova WL )i^s^ «^^^ • <3oLq 

4^ iLoiJ^MJo; )«)do 



CAPUT LVJ. 



* .. • 




JAMk L#x ^^ j}^ . Of . . gO f Xi^X 

6p;i^L JL^fo^ >p opij W •• )a^ 

<• ^^\^)d j^Ano ; )oof 

4 Marc. XI, 17. 



Jecerit banc (justitiam) e/ Ao^iii^ 
^eu ///a rohoratur et sahbcUum 
servaverit ne profanet illud. 
Sabbatum quippe hebdomadam 
notat, et sdecqluni yelut in typo 
sabbati per septem decurrit. Opor- 
tet igitur nos Deo placentes ssecu- 
lum hoc decurrere toto vitse spatio 
in yita bona, non autem illud pro- 
fanare aut terere in yoluptatibus. 
Kursus : Pro spinis germinabit 
abies et pro hjssopo orietur myr- 
tus. Pro operibus iram proTOcan- 
tibus redeunt et germinant in ho- 
mine ialeriore et exteriore opera 
justiti® et fructus virtotum. 

CAPUT LVI. 

3. Neque vero dicat films alie^ 
nigenarum qui adjungitur Domi'^ 
no : plane separavU me Dominus 
a populo sua J i. e. nee dicat filius 
alienigenarum seu ethnicorum 
illorum opi adhoerent yiris Judseis : 
plane s^paravit me Dominus a po- 
pulo suo quando ascendi. 

A. De Eunuchis qui servant 
sabbata mea et firmiter tenant 
JiBdui meum... dabo nomen (Bter^ 
num. Forsan de Daniel et M>ciis 
ejus locutus est. 

6-7. Et filios alienigenarum qui 
Domino se adjunxerunt adducam 
in montes sanctos meoSy et l(Bti^ 
ficabo eos in domo orationis meas, 
quoniam domus mea domus ora-: 
tionis vocabitur unclis {gentibus). 
Hoc ad ecclesiam gentium refertur, 
sicut ipse Dominus noster explica- 
vit Judseis, et scriptum est in 
Eyangelio*. 
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jLo^ oiis^ ^qd/ a y^n )La^ >^ 



^^^ • Of • ^^ JJo )'^^.-» ^ 

« )aiadi ^ao^to ^as>;o ^^ • ,^r>x\ 
CAPUT LVIL 



J nXvn axsDQ^jQLi • 01 • j y» vi \i 



9. Omnes bestiiv agri vemte, 
dcvorate omnes bestias sylvce. 
Hisce aut Medos excitat contra 
Babylonios aut Graecos adversus 
Hebraeos. 

10. Omnes cwci et ignari. Quia 
ignoranl quod yideut vocavit eos 
csecos. Canes mutl sunt omnes \ 
nee possunt latrare ; indulgent 
wolupiaii^ recumbunt et amant 
dormire. Quia non evigilant ad 
videnda miracula vocat eos canes 
mutos. 

CAPUT LVII. 

1 . Ecce Justus perit et nemo est 
qui animum adjiciat... Quia a 
conspectu malitice rapitur Justus, 
malitiae scilicet advenientis. Quia 
a conspectu malitiae rapitur Justus, 
reprehendit eos et dicit : f^ivi san- 
cii rapiuntur, et non intelUgunt 
illos per mortem fugere a futura 
malitia. 

5. Necavistis pueros in Jluviis 
sub rupibus. 

7. Super monies altos posuisti 
cubile tuumy quod in (offerendis) 
placentis nocturnis faciebas. 

8 Quia a me recessisii et ascen* 
disti et amavisti^ cubile eorum, 
i. e. Tuisti a partibus idolorum. 

9. Et laudata fuisti a regibus 
propter unguentum, quod illis 
mittebas quando ad eos confugie- 
bas. Et misisti nuntios tuos longe 
conFugiens ad reges gentium, aut, 
ut Ezechiel ait, cum Diis gentium 
te constuprans. f^oluptuosa et de- 



Vers. siinpl. : « extendisti. » 
TOM. n. 
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•&^; . ^ . 6>-^\? )^fo|3 6>bs^ 
.'jftjj p 6»=ii? |-te)a )bs^ 6»30X 



• * 

6^S. )N:>^ OfKoo^j .01. 



♦ 



•> )ioo»^ to; j ay o :^ ,^Ji;t2b; 



licnia^, i. e. formosa el plena 
deliciis ac voluptatibus. 

\A. Ei (ticent : Auferte offendi- 
cula a via populi ineL Forsan h«c 
dixit de Judaeorum zelatoribus^ qui 
interfecerunt populares suos eo 
quod ad idola defecerant et offen- 
diculo fuerant concmbus suis in 
diebus Greecorum. 

11. A quo pertei vita fuisii ut 
me abnegares ? 

16. Huniiles et afflictos mente 
qui fuerunt in diebus IMIachabaeo- 
rum. Ad vivificandum spivitum, 
ad salvandum spiritum humilium. 

17. Propter crimen Jraudis 
ejus iratus sum et percussi earn. 
Propter ejus iniquitatem et frau- 
dem cordis ejus tradidi earn in 
manus inimicorum ejus. Et con*' 
versa est tt irata est*^ et ahiii 
suspirium ejus in via cordis ejus. 
Ivit cum ea suspirium cordis ejus 
quando descendit. 

18. Sed conversus sum et vidi 
vias virtutum ejus, Et sanavi 
earn et consolatus sum et rependi 
consolationem ipsi et lugentibus 
ejus J i. e. beneficiis consolatus 
sum earn et lug^ntes ejus. 

19. Creatus est sermo lahiorum 
non ad accusandum sed ad laudan- 
dum Deum. Pacem longinquis et 
propinqiUSy i. e. dispersis et con- 
gregatis. 

21. Non est pa^ impiis, Graecis 
scilicet qui exagitantur bello Ju- 
daese. 



< Supra XLVII, 4. 



« Vtii-K. simpl. : * cl converpus sum et iral«s sum. » 
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CAPUT LVIII. 

wSK^ )cu.o 39awL Ho oyU.^^ ^ 
r«ajo «m4<? 1*3^ «oa •> «oo)JS.q^ 

♦ .^Q^.^ ^Uj i^Of ^)1 



• ^ * fe^ jJo ^ii& ^losoo ^. jbxii 

•> h^ Jlo 






CAPUT LVIIL 

1. Clama ex gutture tuo et 
non parens et oslende populo meo 
iniquitaiem suam. Mandat pro- 
phetse ut clam^t et praedicet in 
auribus omnium, nee parcat pro- 
clamans comminationes Dei: quod 
scilicet Deus eos internecioni tra- 
diturus est eorumque iniquitatem 
propalaturus, at agnoscant se juste 
pati quae ipsis sunt obventura. 

3. Quare /e/unamus et hunU- 
liamus animas nostras et tu igno'^ 
ras 9 Sic exorant me ut faciam eis 
retributionem justitise eorum. In 
die enim jejunii vestri facitis 
voluntates vestras malas. Repre- 
hendit eos per prophetam ; quia 
yidi, inquit, non retribui yol9i8. Et 
affertis idola vestra, i. e. opera 
vestra reproba idolis significata. 

4-6. Ne jejunetis ut hodie ut 
audiri facialis vocem vestram in 
excelso. Non enim istud est jeju^ 
nium quod eleqi. Ne jejunetis tan- 
quam ad perficiendas voluntates 
yestras malas, quasi votum quod- 
dam feceritis ut fiat yobis hoc yel 
illud, et mala eyeniant inimicis 
yestris. Hujusmodi enim jejuniis et 
orationibus, inquit, quaeritis oblec^ 
tamentum yoluntatum yestrarum 
et non mese, et^ quia me contem- 
nitis, clamatis in excelso : Jejuna^ 
vimus et humiliavimus animas 
nostras. 

5. Hoc est enim fe/unium quod 
elegi ut Iwmo se humiiiet tanquam 
hamum. opere ut hamum et etiam 
humiliatione poenitentise* Et sacco 
et itinera humiiiet se, i. e. amco 
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• -s^l^ )»frJ»® |oco^ o^ 

^S^o . )LaAxL*«2D Jl Ko.r>o/ )Lq2dwo 

• ^^oji ooof ^«:^ dSS.; ^W • <^t?^? 

)0/^ ^OJ OOJ • W 1^ J200^ )Q^ QJOf 

)&d/o Jju. «^ ^ fco/ )vjt oji. ^V 
^^1^ )ool9 Ho *. ^f^^vo o\">o cii; 
^ ;=>o»J^ o/ . j^f-^MV .JU31 joop; 

•^ A. 0009 d!^ ooof ^ooj 
CAPUT LIX. 



• Jiliol • oi • jLou^i disiDO -> )'^Ndi 
<• ^c^ )l|i «^oL H ^I^k^y 




^j609 11? |j«^ .^Oppi. )0^ l^o:!^ 



induatur vel in sacco et in cinere 
se prostemat. Rursus hoc est 
jejunium quod clegi^ ut solvas de 
corde tuo peccati vincula^ quie 
sunt cogitationes mate, ira, inimi- 
cilia in proximum, fraus, acceptio 
personarum, crudelitas seu immise- 
ricordia, et his similia. Ista sunt 
yincula et ligamina peccati ac 
fraudis. Hoc eos facere docebat, 
quod, si fecissent, probro affecti 
non fuissent tanquam qui id ne- 
(jflexissent. Hoc est porro jejunium 
quod require^ illud scilicet quo, 
dum jejunas, solyis e corde tuo 
passionem et iram contra proxi- 
mum tuum ; non yero jejunes ut 
male sit proximo tuo, Tel ut conce- 
dantur tibi principatus ac divitise, 
quae si haberes damnosa tibi forent. 

CAPUT LIX. 

4. Confisi sunt in inanitate ; 
abjecta spe, confisi sunt in inanitate 
idolorum. Et locuti sunt vanita- 
tem^ i. e. reprehensibilia, ut hoc : 
« cur non consideras nostrum jeju- 
nium P » et illud : c< gressus noster 
non amplius dirigetur ad te. » 

5. Filias maledicti disruperunt 
i. . e. ova aspidum perforarunt, 
scilicet sermonem noxium protule* 
runt e corde suo et generarunt 
a»pidcs execrandas cum operibus 
suis malis et inutilibus. Et telam 
araucie texuerunt ; designat va- 
nam eorum confidentiam in idolis 
suis et in gentibus quae non prosunt 
illis et nee consistunt coram eis, 
quum debiles sint, ut tela araneae 
quae resistere nequit etiam minimse 
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^ tool W Iw >^^ . 61 . ^L il 

^I2D . JOOJU* Q^ )00»0 l^Otoi^ ^^OD 



♦ 



• ^pOM |JQ» ^o • |d} ^ ^ ^pOM 
^^aoj lo^\ • oi • %^o^ ^o^^o 

«oo •> «$o^2^ yA^ qX^xsd; bulio 
^*^^^^ . U^ t^^ *^/ <f \srr\ ^bu^ 



• ot . |fcu.Vo)^ lhM.QD "^J^lUj "^^ 
)La i en o,»o .• jcsj^.; o» roo tji ^ 
•> )Ljx^ J.M.2U0O JJ} o*t9caD jLoiXkido 

o\^}j . ot . j.mo^ Ibcaojo )ooto 

<. ^^ ^.joo^rt? 

«^ • oi « ji^; px; fcAo p^ jj^o 
*. .^o^^ ^p l^ii o^ pV; «^6f 
•> o^ j0Q2kA/ Jit; «^} ^ ^m^oaX ^; 



rei earn attingenti . Qui comederit 
ex ovis eorum morietur et qui 
Jregerit unum ex eis reperiet 
angiuculum. Qui credit et loquitur 
juxta eorum verba morietur in 
peccatis suis, et qui agit conrormi- 
ter ad eorum opera inveniet angui- 
culum seu amaritudinem. 

9-10. Idcirco recessit a nobis 
judicium et justitia non veniet ad 
nos J i. e. propterea non habuimus 
vindictam de inimicis nostris nee 
salvati sumus. Expectavimus lu-- 
cent et facice sunt tenebrce. Palpa^ 
7)imus pavietcm ut cceci ; iinpegi- 
mus ipso meridie non secus ac ves- 
periino tempore ^ et suspiravimus 
sicut hi qui morti proximi sunt. 

1 1-13. Rugiimus omnes tanquam 
ursi et tanquam columbce gemui" 
mus J et peccata nostra contestati 
sunt. Expectavimus salutem et 
attigit nos captivitas, cum reliquis 
quae recitat et adducit quse susti- 
iiuerunt tempore cap tiyi talis et 
quando descenderunt Babylonem. 
Dicit quippe prophfeta : Quia 
locuti sumus injurias contra Deum 
et rebellavimus m eum. 

14. Quia impegit Veritas in 
viis^ in- lege Dei, et putaverunt 
increpationem et retributionem 
non posse venire. 

15. Quia etiam Veritas abdita 
fuit, eo quod timuerunt earn 
publice eloqui sicut septem millia 
tempore Jezabelis. 

16. Et vidit Dens et nemo erat 
qui facer et judicium. Simile quid 
dixit ad Jeremiam tempore capti- 



< Pro JA—W Vers, siinpl. habel JA«^oV. 



171 



GOMMENTARIUM S. SPHEJEMl IN ISAUH. CAP. hX 



172 



)00tai3; .• Loot jv^oot; WV4*> • ot 
|i^; )^jtVo)^o op )^3 j*^£D^ 
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• 9AO J0*td ojS^i jLoziJ^do )»^»vr> 

• • • ^» • 

♦ In^jjj jLcii. Jljo lioiDj )Lo^ jly 



jjtocA «jc!S.o . o0a^ ^aS; ^op^ 

lob; fejbto )N^iv»*fe^x> ^^oi. ooLo 
loovd . 6mW jlA • I^V^N^o o/ 
^^^39o) I^mmxi ^oioW . 6jS^ )L/; ^; 

• O) • ^*^YI\1 itlOvO )jO) <• 1^9 OOf 



CAPUT LX. 

. )jO| iOQCXXd K^ oot )lA ^^ • oi 

^^^ • loQaM^ fcobu o/ w»90M )cii 
Ofvou/o •> ^^^oj^oM^b |«...^a2d o^ )^i2d; 

^NiXU )0V^ <• Jm^ «^^a\^ U2D9 

o ^\yl/} Uj^V/ )i n\ci yi^ ^} 

t Jercin. V, 1. 

« Pro |jLD9QSd liv^ndum esse JdovA cxwt. vorsionc 



vitatis eorum: Si invenias uman 
qui facial judicium dinUUam ei*. 
£t yidit neminem adesse, et miratus 
est non adesse adjutorem, et salva- 
vit eum brachium ipsius ej usque 
justitia /ulcivii eum. Vere mirum 
Tuit Deum in Sodomis pessimis 
decern qusesivisse, et in Jerusalem, 
sacerdotum et prophetarum urbe, 
ne unum quidem inventum esse, 
et ideirco sua misericordia et ^a- 
tia salyavisse atque adjuvisse sine 
sacerdotum precibus et sine justo- 
rum orationibus. 

17. Induit justitiam velut lo^ 
ricamj ad praeliandum cum filiis 
populi sui, et induit yestem retri- 
butionis ut traderet eos in captiyi- 
tatem. 

20. Siuni veniet salvator^, scili- 
cet Zorobabel. Sion autem spiri- 
tualis et coUis yisionum seu reyela- 
tionum Ecclesia est. Salyator autem 
qui ad eam yenit est Ghristus, 
Zorobabel ille magnus. Hoc est foe- 
dus meum vobiscum, quod consti- 
tui cum patribus yestris in monte, 
ut non deficiant (yerba mea) ex ore 
posterorum tuorum in seternum. 

CAPUT LX. 

1. Surge, illuminare, quia "ve* 
nit lumen tuum. Hsec sectio re- 
spicit Ecclesiam quse destruit et 
deprimit errores. Surge, illumi- 
nare, quee sedisti in tenebris quia 
yenit Ghristus illuminator tuus, 
et majestas Domini super te reo^e- 
labitur ; porro intelligas proniis- 

simplici conlexliis pnt|»al. 
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siones terrenas synngog^ce abolitce 
factas figuram esse rerum spiri- 
tualium Ecclesise promissarum. 

3. Et venient populi ad luctm 
annuntiationis tuae, ad famam 
libera tionis tuae e fiabylone. 

Surge, illuminare. Hoc dicit 
propter humiliationem synagogue 
et habitationem ejus in Babylone. 
Quia ecce tenebrce opevient ter- 
rain. Hoc dicit de gentibus quae 
destruuntur dum Judaei liberan- 
tur, aut de justis qui e gentibus 
coUigiintur et eo ipso tenebris 
obvolvunt gentes quas illumina- 
bant, yeluti lampas quae in tenebris 
lucet, si auFertur inde lampas, 
tenebrao remanent in odiosa sua 
caligine. Venient populi ad lumen 
tuumy ad nuntium liberationis tuae 
e Babylone et triumphi tui de ilia. 

4-5. Filii tui de longe venient, 
etJilicB tuce super humeros porta- 
bunturK.. super grhbatis nutrien- 
tur. Tunc gaudebis et illumina- 
beris et videbis et dilatabitur cor 
tuum. Hoc dicit de justis synagogae, 
qui ex omnibus finibus congregan- 
tur et veniunt ad earn ; in figura 
autem designantur filii Ecclesiae 
sanctae^ populi, inquam, errantes, 
qui longe erant et valde remoti a 
Deo ; congregavit autem eos Evan- 
gelium Christ! illis praedicatum 
per sanctos apostolos, qui eos suis 
yeluti humeris portarunt et in- 
troduxerunt in caulam Ecclesiae 
eorum matris. 

6-7. Agmen canieloruni operiet 
te, prima genii i Madian et Epha^ 



* Verl«i . Super humeros porUbunlur . desunl in vers, simplici et in hebr«o, aUduntur e vers. LXX. 
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♦ Ofli^i^ |W5* )b^ fc^ ^f JAQ2^0 



lid- ^o ^V2) |ii^ ^? i^ot ^^ 
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omnes oves Cedar congregabuntur 
ad te J arietes Nabuolh servient 
tibi. Use sunt oblationes gentium^ 
quas acceperunt Hebraei in com- 
pensationem injurioe sibi iliate el 
spoliorum ipsis creptorum^ quando 
in captivitatem abducti sunt, sicut 
compensalionem sumpserant quan- 
do egressi sunt ex ^gypto. Apparet 
autem hsec etiam respicere Eccle- 
siam, quum ex omnibus partibus 
populi*Yeniant ad eam venerandam 
portantes oblationes reconciliation 
nis, non solum oblationes spiri-, 
tuales confessionis et voluntatis, 
sed etiam heec typica piacularia : 
incensum suaye, lampades, et yes- 
tes seu indumenta pretiosa ad 
ornamentum ejus 

7. Et domum glorias mece glo- 
j'io^am reddam. Quod gloria no- 
yissima prsestabit gloriee priinae hoc 
etiam Ecclesiae conyenit. Ipsa 
quippe yere domus est gloriae Dei. 

8. Qui sunt isti qui ut nubes 
volant * Videns propheta per reve- 
lationem majestatem et gloriam 
eorum qui conyertuntur dixit : 
Qui sunt isti qui ut nubes volant 
et ut columboi ad fenestras suas ? 
Nubes et columbas justos et justas 
appellat. Fenestrse autem domum 
refugii repraesentant. 

9. Quia nie expectabunt insula; 
et naves Tharsis, ut ah initio. 
Etsi hsec lectio synagogae mystice 
conyeniat quae rediit e Tharsis 
post ruinam Gog, sicul redierat 
primum quando ascendebant e Ba- 
bylone. Tamen Ecclesiam respicit 
quia gentes a Deo procul aberant. 
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TOM. U. 



11. J pel tee semper cruut janme 
luce die noctuque et non clauf/en'" 
tur orationi omni tempore. 

14. Et venient ad te humiUaU 
filii humiliantium te. Hoc dicit de 
filiis persecutorurn qui sua conver- 
sione adoratores efficiuntur. 

15. Pro eo qiiodfaisti derelict a 
et exosa Deo a tempore sedifica- 
tionis turris et deinceps, faciam 
te Isetissimam m deternum, 

16. Lac gentium suges ; obla- 
tiones gentium accipiest 

17. Pro cere adducam auruin ; 
pro rebus contemptibilibus et rcji- 
ciendis, quas adorantes idola babe* 
batis, spirituales et coelestes dabun- 
turTobis in Ecclesia. 

19 Non erit tibi sol in liicem 
diurnam. Non amplius sedebis 
confisa in astris quse invocalias ut 
Deos. 

20. Et lux lunce non illumi- 
nabit te, quia Dominus erit fibi 
lux in ceternum. Haec fient Eccle- 
sise per surculum quern plafUasii 
in tribu JudcB. 

22. Minimus erit in millenos, 
pauci erant et facti sunt in millia ; 
initio pauci erant et brevi tempore 
facti sunt in populum ingenlem. 
Ego Dominus ad tempus ejus Ae/*- 
vavi eum ad consolandos ownes 
lugentes. Pro cinere ungueitium 
suavCy pro luctu amictus laudis 
et pro spiritu dolente vocabnniur 
arietes justitive, Sigpiificatur Domi- 
num prophetarum ad adimplendos 
omnes prophetas in fine temporum 
venturum esse. Ilium servat Pater 
in tempus saluti opportunum. Et 

12 
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venil consolari lugentes (LXI, 2) 
nempe justos qui lugebant perdi- 
tionem mundi ab errore. Et non 
est qui salvavit. Et postquam sal- 
yavit gentes quse quodammodo de- 
missae, disjectoe et reae erant cultus 
falsi, unxit et lenivit eas oleo fessos 
recreante, quod est oleum unctio- 
nis et induit eas stola Candida 
baptismi et recreavit eas a doloribus 
effecitque arietes cultu justitiae 
illustres. 

CAPUT LXI. 

1. Spiritus Domini Dei super 
me, eo quod unxit me ad evange^ 
lizandum, i. e. unxit eum Deua 
Spiritu sancto. Etenim incarnatus 
et corpore humano indutus dicitur 
accepisse Spiritum et unctum esse 
Spiritu, quum pro nobis Spiritum 
acceperit et illo nos unxerit. 

1. Spiritus Domini super me, 
ille Spiritus qui a Patre procedit et 
sua essentia est in me qui Verbum 
et Filius Patris sum et propter 
meam incarnationem unctionem 
accepi caconomise. Spiritus Do^ 
mini super me* Propterea quod 
unxit me DominuSy ad evangeli- 
zandum pauperihus misit me. lis 
enim qui scientia Dei egebant et 
peccatis diyites erant prsedicabat 
dicens : Poenitentiam agite, ap- 
propinquavit regnum Dei\ Sic 
etiam confractos corde sanavit et 
captiyis praedicayit dimissionem 
quando alligayit Fortem et libe- 
rayit nos. Et caecis yisum largitus 



I Matth. IV, il. 
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Of . |X9)3 ^U|i luiL liLta^ 



est quando velul Oriens ortus est 
iis qui in tenebris igpioranti^ et in 
umbra mortis sedebant. 

2. Ad loqtiendum simpliciter : ut 
proclametn annum acceptabilem 
et jucundum Domino^ scilicet an- 
num omnium conjunctim bonorum 
el yirtutibus plenum. Ad evange^ 
lizandum pauperihus^ humilibus 
nempe exaltationem. Et consoli^ 
dem confractos corde per condo- 
nationem. Proclamem libertatem 
captivis, libertatem iis qui captiyi 
sunt in peccato. Et solutionem in 
carcere detentis, iis qui vinculis 
prayarum consuetudinum detinen- 
tur. Et proclamem annum, jucun- 
dum Domino. Sigpiificat Messiam 
post baptismum eg[ressurum esse 
ad sanandum et prsedicandum no-» 
yam £yang[elii doctrinam et ad 
lugentes consolandos per promis- 
siones coelestes. 

6. J^os autem sacer dotes Domi-^ 
ni ^ocabimini et ministri Dei. Hoc 
dicit quia cessayerat sacerdotium 
eorum per septuag^inta annos. Gon- 
yenit autem Ecclesise e gentibus 
coUectae, quia, postquam incar- 
natus est et proyidentialiter Spiritu 
saocto unctus est in baptismo in 
Jordane seg^rotosque sanayit et con- 
tritos corde confortayit ac liberta 
tem prsedicayit atque remissionem 
peccatorum larg^itus est, constituit 
intra Ecclesiam e gentibus quas 
salyayit coUectam sacerdotes et 
oeconomos et dixit ad eos : yos 
yocabimini : sacerdotes Domini. 
Opes gentium comedetis, oblatio- 
nes eorum et sacrificia. 
7. Duplicem hcereditatem possi- 
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debunt im terra. Pro ignominia 
vestra et pudore in (colendis) 
Jigmentis duplicem hcBreditatem 
possidebitis in terra De portione 
eorum gloriabimini. Concordes 
erunt et non diyidentur in duos 
populos ut in diebus Aoboam et 
Jeroboam . 

10. Valde delect abor in Domi- 
no. Hoc dicit de Ecclesia quae 
delectatur in Domino. Delecta- 
mentum autem in Domino Eccle- 
sise datum sacramentum est sancti 
ejus corporis. Et exultabit anima 
mea in Deo, Hoc ipsum est quod 
Ecclesiee ejus contig[it, exultatio 
scilicet^ oblectamentum et leetitia 
spiritus. Exultat Ecclesia in Deo 
suOy quia induit me vestimento salu- 
tisy id est stola glorise baptismi; ilia 
quippe est yerum salutis yestimen- 
tum et Candida gloriee stola. Et 
fecit me tanquam sponsiim gioriO' 
sum per absolutionem . Et tanquam 
sponsam ornatam. Sponsa Ecclesia 
est quae exornata est pulchritudine 
omnium populorum. Ornamenta 
autem quae bLcclesiam exornant 
sunt haec : puritas, innocentia, 
sanctitas, honestas, jucunditas, 
mansuetudo, pacis amor, humili 
tas, misericordia et his similia. 

11. Et sicut terra producens 
plantam, plantam scilicet in ea 
absque semine productam. Popu- 
lum autem legis figurayit per hor- 
tum, populos yero absque lege per 
terrain plantas producentem. Ita 
producct Dominus justitiam coram 
omnibus populis, Justitia quam di- 
cit produci coram omnibus populis 
noya est annuntiatio Eyangelii 
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< Hatth. XXVin. 49. 



quod omnibus populis annuntia- 
turn fuit: juxta illud: lie, docete 
et bapiizcue omnes gentes^. 

CAPUT LXIL 

2. Et vocaberis nomine novo 
Ecclesia sancta. Quod (nomen) os 
Domini imponetj dicens : super 
hanc petram cedificabo Ecclesiam 
meam et "vectes infevni non supe^ 
rabunt earn*, 

4. Et non ^vocaberis amplius 
c( Repudiata, » et terra tua non 
"vocabitur deserta. Non amplius 
(( Repudiata » quia filios yoluntatis 
supemae omni tempore produce t 
et deserta non erunt palatia ejus. 
Quia Dominus sibi in te compla- 
cet. Sed vocaberis f^oluntas mea, 
quia sibi in te complaeuit Dominus, 
cujus facies a te ayersa erat* Et 
terra tua Maritata^ terra tua quae 
deserta erat ex nunc maritata erit. 

5. Quia sicut adolescens virgin 
nem uacorem ducit^ ita filii tui te 
requirent. Filios Ecclesise aposto- 
los, sacerdotes et justos appellat, 
qui constituunt caput corporis 
Ecclesiae sicut maritus caput est 
mulieris. Hi yelut mariti sunt 
Ecclesise per doctrinam suam et 
constanter ei filios spirituales g[ene- 
rant. Dixit enim Dayid de Ecclesia 
et apostolis : Pro^ Patribus tuis 
populi errantes. Erunt tibi filii tui 
seu apostoli. Et ad Dominum con- 
vertens sermonem spiritus psalmi- 
stae de apostolis Ecclesiae filiis ait : 
Fac eos principes super omnem 

s In cod. ^\i^ 
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terram^ ut prasdicetur per eos 
nomen meum in generationem et 
generationem^. Et quemadmodum 
sponsus oblectatur sponsa, ita 
te oblectabitur Dominus, propter 
conyersionem tuam. 

Q. Super muros tuos Jerusalem 
consiitui custodes. Istius Jerusalem 
popuii Israelitici custodes fuerunt 
prophetae et justi, Jerusalem autem 
spiritualis seu Ecclesise sanctae 
custodes et rectores a Deo consti- 
tuti sunt summi sacerdotes et sacer- 
dotes. 

7. Non tacebunt neque silebunt 
commemoratores^ donee stabiliat 
te, Etenim omni tempore depreca- 
bantur pro Israelis libera tione. Haec 
igitur reditum popuii respiciunt. 

10. Transite, transite, restituite 
viam populoy terite semitas, pur- 
gate lapides, Retributio est Edo- 
mitarum eo quod dixerint : Nuda- 
te, nudatej usque ad fundamen- 
turn in ea'. Respicit etiam hie 
locus praepositos Ecclesiae quibus 
creditum est yerbum salutis, quia 
yerbum Dei eis mandat ut osten- 
dant populo yiam yeritatis, ut 
terant semitas salntis, solyant et 
extinguant omne yerbum scandali 
et perturbationis. 

CAPUT Lxm. 

1. Quis est iste qui "venit de 
Edom 9 Interrogat semetipsum et 
sibi respondet dicens : Ego loqu4>r 
justitiam. Et quaenam est, Domi- 
ne, justitia quam loqueris^P Cat- 



* P$al. XLIY, 47-48. 
9 Cod. Iiv:^ 



» Piolm, CXXXVI, 7. 
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* Infra vers. 6. 
^AbdtaiA. 



cavi populos in ira mea**^ etenim 
extulerunt se contra gentes tempore 
irse mese. 

3. Torcular calcavi solus et 
nemo ex populis aderat mihi f 
Israel quippe solus yastavit £do- 
mitas post reversionein. 

4. Quia dies ultionis, quce fiet 
in Edomitas, in corde meo repo- 
situs est. Et dies salutis : salus 
populo meo Futura adyenit. 

5. Respexi et nemo erat qui ad- 
juvaret ; respexi in Edomitas quia 
sanguis nobilis erat in eis, respexi 
ut miserieordiam sibi quaererent et 
in eis nemo inyentus est qui adju- 
yaret. 

6. Et calcavi eos in ira mea, 
Qt afflixi eos in furore meo^ et iH 
terram dejeci robur eorum ; idem 
est ac illud : Si te extuleris et inter 
Stellas posueris nidum tuum, exin- 
de te dejiciam, ait Dominus*, 

7 . Gratiam Domini memorabo f 
gratiarum igitur actio pro priori- 
bus beneficiis significatur per 
« gratiam Domini memorabo. » 
£ contra yerba c< Quare avertisti 
me, DominCj a wa tua*^ repre- 
henfiionem continent de noyissimis. 

9. Angelus faciei ejus salvavit 
eos. In omnibus Israeli tarum pec- 
catis, ultionem de illis non sumpsit 
Deus propter Moysen qui in con- 
spectu ejus egit ut non perderet 
eos. Et extulit eos et evexit eos 
cunctis diebus sceculi, per facinora 
praeclara quae identidem per pro- 
phetas contingebant illis. 

\(i. Et ipsi exasperavetunt ejus 

3 Infra vers. 47. 
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Spiritum sanctum, qui eis per 
prophetas loquebatur. 

11-12. jE"^ recordalus est dierum 
sceculi Mojrsi servi suij quando 
eduxerat e mari pastorem gregis 
sui, dirigente dextram Mojsi 
abscondito glorice Dei brachio. 

13. Duxit eos per abjrssum 
sicut equum per desertum. 

14. Nee, sicut jumentum in 
vallem descendens, impegerunt. 
Spiritus Domini deduxit eos. Sic 
duxisti populum tuum, DonUfie. 
Hisce omnibus quae recital de exitu 
Israeli tar uin ex iEg^to raentem 
revocat ad yirtutes ab ipso factas 
per manum Moysi senri sui, queni 
pastorem greg^is sui yocavit et cujus 
dextra yirgam moyente diyisit 
mare. Virga porro prsefi^rabat 
crueem Christi qui est braehium 
absconditum glorise Patris. 

16. Postquam autem in men tern 
reyocayit pristina quae Deus fecit 
patribus eorum in exitu eorum ex 
^^pto, redit propheta ad excitan- 
dum zelum Domini sui dicens: Ubi 
est zelus tuus et fortitudo tua 
quam tunc temporis ostendebas, 
et commotio viscerum et misera-^ 
tionum tuarum in eos qui olim non 
sunt conyersi ad nos sed nunc con- 
yersi sunt ad nos et contra nos? 
Tu es pater uoster, pater noster 
sicut et pater eorum. 

16. Abraham nescivit nos et 
Israel nos notos non habuit^ ; 
quando antiquis haec fecisti (in 
^gypto) jam dormiebant et sile- 
bant patres eorum. Sed tu, Domi- 



« lUi hebrsus et VulgaU. Uinus recie in Poly- glottis londinen8iba8^jlvertitur:'«nesciviniiit. 
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CAPUT LXIV. 
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CAPUT LXIV. 

1. Annon ccelos aperuisti et 
descendUti ad nos juvandos ? A 
conspectu tuo liqiiefacti sunt 
montes. iE^ptios, Amorrhaeos et 
Amalecitas montes vocat propter 
eorum elationem. 

2. Comburet eiiam nunc ignis 
iuus inimicos tuos. Et propter 
ultionem quam prsestas nobis /lo- 
tum fiet nomen tuum inimicis tuis. 

3. Quando fecisti terribilia non 
expectavimus te. Si peccayimus 
tibi, antiqui quibus miracula feci- 
sti nee ipsi justi Fuerunt. Et nunc 
Jac duo ilia in revelatione tua 
super nos : nobis salutem et adver- 
sariis nostris yindictam. 

4. ^ sceculo quippe^ i« e. a die 
quo separasti tibi hunc populum 
a ceteris. Nee oculus vidit Deum 
prceter te... qui cum deliciis oc- 
curris lis qui faciunt justitiam 
quique in viis tuis tui memores 
erunt^ i. e. in miraculis tuis quae 
coram iUis facta sunt. 

6. Ecce iu iratus es, quia pec- 
cavimus tibi... In illis mundus 
salvabitur, in miserationibus tuis 
quas raundo exhibuisti, salyabitur 
mundus. 



« Vers, simpl. « avertisti nos, > ut hebneus et vulgtU habent. Hoc postulat contextus. 

TOM. n. 13 
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CAPUT LXV. 

^ )*^/ •♦»/© u-W' l'#^ -^0 A 
\J^ ^iy^cs>ij ]i^i . V? Uo Mo- 
. mJo^ 11? ^11 b^-Wo ♦ 5pc^oS 
)oi? . o) . W )oj l-V»/o ♦ )»i)^ . o) 

J-^ 11? )»2b^ ^? laoS^ W 



fc,^^ . oi . oj\o )x>o- -^/ fc^i2> 
fc.^? )xix^^ oJS^ laoo. )=>^p -♦-/ 
J)? J»i. '^ •:• aa-a^b^ JJ? "Wvaa-/ 

. ]x^i "^ |2odoo ^to.roo Ji^ ^'^^? 
^."yft\ )o/ •:• JLojLW ^Dodoi ^ . oi 
^b^^ ,>gc», y , t ^ ooof ^-*3?? Jv^ 

^^♦io .!?>/ ^o^fijul ^ojiiO^D/? Jci^-o 
Ho mJo^x5 ^ ^Ko . 5) ♦ )4» ; 

1 Pro )bS/ codex mendose hobcl ji'S'V 



6. Sumus velut impuri omiies. 
HfiBC est oratio ejus pro eis. Uejlu" 
ximus ut folia omnes j nimiruin 
per sing;ulas generationes captivi 
facti sun t . 

7. Nee est qui in voce t nomen 
meum ; quia idola adorabant^ me- 
moriam nominis tui non faciebant. 
Et non est qui recot'deter firmiter 
in te confidere ; omhem quippe* 
suam confidentiam in idolis repo- 
nebant. 

CAPUT LXV. 

1. Qucesitus sum ab eis qui me 
non queer ebant. Hie in persona 
filii ausus est Isaias loqui coram 
Judseis, nee timuit, ut testatus est 
apostolus Paulus, Et inventus sum 
ab his qui non me qucesiverunt, 
scilicet a gentibus. Et dixi : Ecce 
me ; Ecce me populo e gentibus 
coUecto qui non invocaverat nomen 
meum. 

2. Expandi manus meas tota 
die } i. e. expandi manus meas in 
cruce tota die super populum 
Israel inobedientem. Super popu^- 
lum inobedientem. Et cur noluit 
Israel obedire ? Quia, inquit, ince- 
duntpost cogitationes suas, etc. 

3. Sacrijicant in hortis et po- 
nuTtt thura super lapides*j juxta 
legem incantatorum. Lapides alta- 
ria Yocat super quibus offerebant 
filios suos daemoniis. 

5-7. Et dicunt : Ne accedus ad 
me : peccata eorum et peccata 
patrum eorum^ dupliciter stant 
coram me, ait Domiruis; i, e* 
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;i>/p •• JM^^BO li^^Q^ UoNiiao; ^ 

K^o; |£l;p ""^^i^^soo jqqd9 oop o^r^ 
Jbuj^Q^ <• ^o^ao^:^ )oo) ^^^ ^so; ),,,jite 

jiNcb )op)i |£L>fj ^ ^ ^; oo) Jqo^q^ 

^O >\QJU ^O JJLQJO ^ . ) t1^ 

♦ .50PJ jj|oo \qJ)(^ 



^Ns^o . J?j->^ JVofc^o) ^^Ax>o 
0009 v> o ^» x>o « )(^6r9 JL< 



scrip ta sunt coram me et ea non 
operiam, donee peccata eonim et 
patrum eorum duplo retribuantur 
a me. ^0210^^ 1. e. dupliciter ; in 
sinu eorum et in sinu eorum pa- 
trum retribuam peccata eorum . 

5-10. Sicut reperUur acinus 
in botru et dicit quU : ne corfuni- 
pas ilium ^ quia henedictio est in 
eo. . Et erit Saron in caula ovlum 
et vail is Achor in cubit e bourn. 
Etsi sacra men tum hujusce loci in 
justis qui inter Israelitas erant prae- 
figuratum fuerit ; tamen ejus Ve- 
ritas adimpleta fuit in illo qui oc- 
cultabatur in justis domus Juda^ et 
per eos traducebatur. Conservata 
est enim synagoga propter justos, 
et justi cum eorum populo propter 
Christum qui per eorum populum 
traducebatur. Acinus in botru ty- 
pum exprimebat Justorum qui ine- 
rant in populo; benedictio autem 
quae in acino erat desigpiabat cum 
qui Abrahae promissus erat, qui 
oriundus erat ex eo et in quo omnes 
populi credentes benedicendi erant. 
Saron autem typus est uniuscujus- 
que justi, qui populo protector 
exstitit : ut Moyses, Josue, £lias, 
Daniel. Vallis Achor vallis est vin- 
dictae, quae repraesentat Christum 
judicem el yindicem, qui est simul 
caula ovium et cubile boum. Oves 
totum populum, bores yero ejus- 
dem populi justos et rectos reprae- 
sentant. 

1 1-12. Implevistis mensas For' 
tnuce et miscf,iistis ei lagenas et 
elegistis quod milii displicet. Hisce 
verbis reprehendit eos quod cur- 
rant post vanitatem et immolent 



199 



COHaENTARIUH S. EPHB2MI IN ISAUM, CAP. LXT. 



200 






V V 



^Kkjoo . ^ jv^ ^^Jii ^<f^ \x\x\\ 

• o^ . \r^ LoLjt JvQi ««Ofo3-^o 

• • • 

<> ^/ OUOOQ )*tp jP^^iiSO jN.Ju.0'^ 

a»oo»} );3 JpC^ 1^0^' K^J^ 1-^^?^ 
KVo )L/tl ^ajt W J-^i W )oj? ^^^ 

. |X^ OOf Jl^ ^ J^ . QIO) • JL^ 

jb^^Ju^oVo )N«> I V x> a (sic) JKaof Yi^ 

^^^ )a20ji» ^Of\ V^^ si • &^; 

. OfLoLadb^aoib )2o:SSk L009; jLo^ ^^^ 



♦ 



):^QDo • L|aD; jb20Q» U^ ^L Joop JJo 
J^ *^ 1^; ^^ • oibcba» jboj |l 
^^OM^ ^'^i^o-boD; • o) • Lql^qj ^xjt 

•. .^OlbS^ V^^^oJiO . ^ )J20 JLOSD 

« Of • ^^ALKs ^jji. )]20 ;3 J^; y o 

« II Cor. I. 80, . 



ac libent Sortibus et Fortunee in 
errore cordis sui. Et horum qui- 
dem, inqUit, constanter solliciti 
estis quae mihi displicent el inju- 
cunda sunt. 

13. Ecce servi mei comedent et 
vos esurietis. Seryi mei populi 
comedent corpus yiyum et bibent 
pharmacum yitae, yos autem priya- 
bimini. 

15. Et servis suis imponet no^ 
men aliud^ scilicet Israel Dei. 

16. Qui benedicebatur bonis 
terrestribus in terra, benedicetur 
bonis spiritualibus in Deo creatore 
suo. Amen. Et qui jurabat per 
terram, jurabit per Deum creato- 
rem suum. Amen. Ex hoc loco 
sumit apostolus illud : ad gloriam 
Dei. Amen*. 

17. Quia ecce ego creo coelos 
novos et terram novam. Hoc 
Ecclesiam respicit propter dona 
coelestia et spiritualist* ipsi conccs<- 
sa. Si enim Israeli tarum curam egit 
propter terrena ipsis promissa, 
quanto magis Ecclesiae proyidebit 
propter laetitiam quam expertus est 
populus in sua conyersione. Porro 
ccelos noyos et terram noyam etiani 
appellat yitam noyam. et spiritua- 
lem Ecclesiae elargitami in adyentu 
Christi. 

20. Nee erit ibi ampliuf in fans 
dierum qui moriatur^et senexnon 
implebtt dies suos. Quia in/ans 
centum annos natus morietur, i. e. 
quia deficiet ab eis mors centum 
annos. Omnia enim bona per illos 
centum annos fient eis. Et qui pec- 

* Cod. mendose )JUm^ 
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<• ^91/ >5Jfijk/ )Jo )2D9 j^boz) ^>f)3 ^vfu; 
6f*4jt 40 • ^^Vi )t-s/ )v»/o Wj 

CAPUT LXVr. 

I^Vo ^^^CDIQO )x20JL • p4^ Vb/ ^pOt 

.^iix>Nx> 111 \i^ oojS. . o^ jQ^mii 
|n.n \>}o |«.^} I^QJkj Ii^JSlO • opo 

^^^ O^ OO) .^y^09 j\Svi\ La^ W? 



j-^^^ "^-6^? ooj ^ jioL 31^? 
JV Jl.**^ s^H^ •♦»/? -Of ^ Jjof 

|^;««/ s^o|l x»o . ^0p^ «^A L2l\oio 



* &i;7ra XLVI, 7. Ab hoc loco usque ad finem ea 
qoje hie hahnntur insunt in 0pp. Syr lat. II, Oi-97. 

< Editores romani in versione latina hicc i.ddunt 
qa» non inveniuntur in textu syriaco : « Pedibus 



caverit centesimum annum agens 
maledicetur. Vindicta etiam cessa- 
bit apud eos per centum annos. 

24. Et antequam clament reS' 
"pondebo eis^ loco illius (quod olim 
dixi) : Clamabunt in auribus meis 
et non exauciiani eos^. 

25. Lupus et agnus pascentuv 
simul. Res ipsa in Ecclesia peraeta 
est, figura autem in synagoga si- 
gnificata est. Lupi quippe et agni 
pascentes simul reges sunt qui eos 
in seryitutem redegerunt et paci- 
fice cum eis habitant. 

CAPUT LXVI. 

1. Sic dicit Dominus : Cceluni 
thronus meus est^ terra autem 
scabellum pedum meorum"^^ Quce* 
nam est ista domus quam asdifica" 
bids mihi ? Quodnam sedificium 
mensura definitum illi sufficiat qui 
mensurari nequit ? Templum igi- 
tur superborum manu exstructum 
Deo nimis angustum est, sed cor 
parvum mansueti et humilis homi- 
nis qui est in Ecclesia gentium sat 
spaciosum Deo est propter ejus 
bonitatem. 

3. Qui immolat taurum quasi 
qui interjiciat virum^ qui mactat 
agnum quasi qui jugulaL canem, 
Consentiunt quee dicit Malachias : 
Dispergam stercus super fades 
vestras^, Prophetse declarant Ju- 
dseorum sacrificia immunda fuisse; 
hdec ergo Isaias hoc loco hominum 

• 

substrala meis, divinse naturae immensitatem osten- 
dit, quum ergo coelum et terra ego impleam, me 
manufacta templa non capiunt. > 
> Hal. II, 3. 
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>\;^; p^; o^\o • 6^ ocDc^^^adi 
).Sa\ ^^o^ >\;^; . ot . >^oin^'^j\\SV 
• ..^o^ QX&isoo a^*t^/} )yixi^o )JQ\ 



« ^^.ODioj %*x»ao di^; ^o) ^jo) 
^^/Lo .^.^^lo o)>\n^> ^^^^^^ IIao 



canumque cadaveribus assimilat el 
Malachias prophetarum ultimus 
velut stercus reputat et yeluti iratus 
in facies eorum projicit. 

4. Et ipsi hcBC decreverunt in 
viis et anima eorum sibi in idolis 
complacuitj id est Judeei quidem 
hisce sacrificiis gaudent at sibi 
illudunt. Quapropter illusoribus 
illudo et adduco adyersus eos mala, 
a quibus protegi se putabant sub 
umbra vanae suae reli^ionis. Repetit 
hie reprehensionem quam initio 
suae prophetiae scripserat, et quae 
dicit confirmant alii prophetae at- 
que ipse prophetarum Dominus : 
nihil scilicet eis profuturas leg^is 
c^remonias, quum praecepta legis 
transgrederentur, nee prodesse eis 
coram Deo structuram templi, 
quippe qui corda hominum non 
saxa requirit. 

6. P^ojc perturbationis de civi- 
tate, hostibus ad eam obsidendam 
promoventibus. f^^ox de templo 
quia clamarunt sacerdotcs in ora- 
tione et incolae ciyitatum confu- 
gientes in suis angustiis ad quae- 
rendum asylum in eo. Vox Domini 
reddentis iiltionem iinmicis suis, 
impiis scilicet Judaeis contra legem 
praeyaricantibus et populis, qui 
ausi sunt ascendere contra eos, 
antequam gens Gog in Judaeos 
irrueret. 

7. Antequam dolor es sentiat 
qucB paritura est^ antequam ascen- 
dant qui diebus Zorobabelis cor- 
ruerunt. Et antequam adveniant 
dolores partus liberabitur et pa^^ 



• N^JOf ^ usque LmaQ!^;; Ux) cx cod. vat. addiU sunt. — b Jjlqx^^ |jo^ dcsunt in cod. Has»t 
Brit. — e Edit. Horn J^ "^2^1 JJ^ 
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riet masculum. Hoc dicil de laeti- 
tia, qua regio afficienda erat in 
die libera tionis suae, quam talem 
futuram ail qualem experilur mu- 
lier a zelotypo mar i to afflicla, quae 
prae gaudio dati sibi masculi obli- 
vi8citur dolorum acerbissimorum 
et illatae sibi injuriae. 

8. Quis audivit rem hujusmodi, 
terrain in die parturire ? Negat 
unquam factum quid tale ul terra 
quodam die parturirel. Quoniam 
a quatuor ventis 7'evertentur et 
una hora parietur populuSy i. e. 
incolis replebitur civitas vacua uno 
die. 

9. Ego qui dedi spem istam non 
pariam 9 ait Do minus. Ego qui 
populo meo reditum post septua- 
ginta annos promisi, num promis- 
sum adimplere non potero ? 

11. Et nonnc sugetis ab ubtre 
consolationis 9 i. e. dabo Sioni 
ubera deliciarum e quibus sugant 
debiles pinguedinem. 

lA. Et cognoscetur manus Do- 
mini super servos suos. et perdet 
inimicos suos, i. e. Judaeos impios. 

15. Ecce Dominus in igne venit 
et quasi turbo currus ejus. Hac 
figura designat gentiles, quorum 
opera Deus legis suae contemptores 
punire decreverat. 

16. Quia in igne judicabit Do- 
minuSj et in gladio suo omnem 
carnem i e. per hos inimicos ju- 
dicabit omnem carnem filiorum 
Jerusalem. 

17. El multiplicabuntur inter- 
Jecti a Domino, Qui sanctijican-- 



• Deest in cod.> vat. 
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^e/r confusione et purificantur 
unus post alterum mediis in hortis 
palam scilicet et impudentissime. 
Unus post alterum in medio So- 
ciorum exemplo inducebantur aut 
post eos cum alacritate pergebant 
ad mala ista opera perpetranda. 
Et qui comedunt reptilia et mures, 
quia legem meam spreverunt hisce 
simul consumentur. 

18. Postquam venero ad con^ 
gregandas omnes gentes. Forsan 
propheta loquitur de gentibus, 
quas Ezechiel Gog et Magog ap- 
pellat, et adducendas ait ad montes 
Israel earumque interitum describit 
eodem ordine, quern hie obseryat 
Isaias, vel quas Esdras recenset et 
narrat adversus Judseos Babylone 
reyersos undique insurrexisse, et 
a Zorobabele et principibus ejus 
sociis humiliate fuerunt, yel quas 
Persarum reges, yel Antiochus ejus- 
que successores Grseci in Judaeam 
postea immiserunt et a Judaeis, 
atque a Juda Machabaeo, ej usque 
fratribus attritae sunt, et a Romanis 
tandem penitus deletae. Dicit ita- 
que propheta Deum per has omnes 
gentes puniturum Judaeos, qui pec- 
carunt post reditum ab exilio. Ma- 
nifeste ostendit earum interitum 
captiyitate posteriorem esse et ante- 
riorem salute et conyersione populi 
electi et gentium, quae facta est per 
dominum nostrum et completa fuit 
per praedicationem apostolorum. 

12. Et in lecticis portabimini 
et super genua educabimini, et 
sicut si mater consoletur Jitium 



a Verba: l av^ ... ^m addiu sunt e cod. vat. — b Verba: ... Ujsim.} )laj.S^x>o hM} |bD addila 
sunt e cod. vat. 
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* Pt. II, J. 

TOM. U. 



suum, sic ego conso labor ^os. 
Promittit (acientibus yoluntatem 
ejus se adfuturum et quasi filios 
regum tractaturum, ut, quemadmo- 
dum isti famulorum humeris ges- 
tantur, et super genua accipiuntur, 
sic se illos perinde portaturum^ et 
nutriturum in deliciis et bonis eos 
consolaturuin a calamitatibus prse- 
cedentibus quae ipsis acciderunt. 

13. ^^ venient et videbunt glo- 
riam meam. Loquitur de gloria 
quam dedit Deus domui Israel post 
interitum suorum persecutorum. 

19. Et ponam in eis qui salyati 
fuerint signum tremoris, i. e. si- 
gnum quod yidit Ezechiel impres- 
sum frontibus Judseorum qui a 
communi gentis excidio excepti fue- 
runt; yel signum terroris ad conci- 
liandam scilicet sibi gentium, ad 
quas mittebantur, yenerationem et 
reyerentiam. Hoc signo territus est 
Felix procurator audiens Paulum 
de justitia et castitate, et de futuro 
judicio disputantem. Et mittam ex 
iis quasi miraculum in Thar sis, et in 
Thubaly et in Javan et in ceteras 
urbes quae yenerant in auxilium 
domus Gog ad pugnandum contra 
Zorobabel^m, i. e. contra Chri- 
stum, quern figurayit Zorobabel, 
dux populi in reditu ejus a captiyi- 
tate in terram haereditatis Domini. 
Gentium igitur insurrectio adyersus 
Zorobabelem illud figurabat quod 
propheta yaticinatur de Christo 
dicens : « Surrexerunt reges terras 
et principes ejus et inierunt consi" 
Hum simul adversus Dominum et 
adversus Christum ejus^. Et an- 

14 
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nuntiabunt gloriam meant in geri" 
tibus^ quatenus scilicet apostoli 
proficiscentur ad annuntianda mi- 
rabilia Dei inter gentes. 

20. Et adducent omnes fratres 
vestros ex omnibus gentibus obla" 
lionem Domino in equis, et in 
carrucis et in curribuSy i. e. non 
coacti, quomodo captivi Babylonem 
abducti fuistis^ sed cum honore et 
reverentia, quomodo oblationes Deo 
offeruntur; et quomodo afferunt 
filii Israel similam in vasis mun- 
dis in domum Domini. Forsan qui 
eos adducent talia in mentibus co- 
gitabunt de Deo. 

21. Etex eis assumam in sacer" 
dotes et levitaSj (alio modo : et ex eis 
accipiam sacerdotibus et levitis.) 
Aut igitur filii sunt populi Israel 
qui yenient decimas oblaturi sacer- 
dotibus et levitis, aut de i^entibus 
quae Judaeos deduxerunt loquitur 
et ait gentes quae crediderunt et 
per fidei communionem fratrum 
suorum thesaurum acceperunt Ven- 
turas cum suis oblationibus in 
domum Domini. 

23. Et erit : a tempore mensis 
in mensem et a tempore sabbati in 
sabbaium veniet omnis card ut 
adoret coram Domino. Promittit 
eis constantem solemnitatem et 
sacrificiorum successionem, quae 
an tea Babylonica servitute ad annos 
septuaginta interrupta fuerat. 

24. Et venient et videbunt ca- 
davera virorum, qui proevaricati 
sunt in me. Etenim postquam de- 
structa fuerit domus Gog, venient 
populi credentes qui ascendunt ad 
solemnitatem cum filiis Israel et 
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egredientur ad locum ubi illi occu- 
buerunt, diyinam in eos vindictam 
spectatari^ ut aditnpleatur illud : 
c< Lcetabitur Justus cum viderit 
vindictam, lavabit manus suas in 
sanguine peccatoris^ . » 

Quod vermis eorum non moritur 
et ignis eorum non eactinguitur. 
Per vermem ccetum justorum si- 
gnificat^ ut supra : Noli timere 
vermis Jacob^. Et quia nunquam 
deficiet Ecclesia Ghristi earn signi- 
ficat per yermem qui non moritur 
et per ignem qui non extinguitur. 
Et erunt admirationi omni carnij 
tam populo Israel quam gentibus. 

Jam si dicant', quandonam ex 
Hispania congregati fuimus P Nam 
Hispaniam prophefa hie expresse 
indicat. Discant Scripturas in ma- 
gnis insistere, quia norunt parra 
magnis contineri. Quum ergo aliis 
in locis narrent Gyri edictum, ad 
omnes provincias manasse et a 
Judseis in remotissimas quasve re- 
giones divulgatum, palam fit^ ejus 
rei famam in Hispaniam pervenis- 
se, ut verum sit aliquos ex illorum 
fratribus inde reductos fuisse eo 
tempore, quo capti vitas babylbnica 
finita fuit. Quamquam multo con- 
gruentius vaticinium istud expone- ' 
tur, si quod cum historia et prophe- 
tse verbis plane et ex toto cohaeret, 
ista quae de Judaeorum restitutione 
narrantur hoc loco et apud Eze- 
chielem, ad Ghristi adventum et 
Evangelii promulgati tempus refe- 
rantur. 



f Pialm. LVII, il. — t Supra XLI, 14. — > Use aliunde adjecla videntur. 
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EJUSDEM PATRIS NOSTiU 

MAR EPUR.€IHI SCHOLIA 
QU.«DA>I IIN LAMEryTATIO^ES JEREMLB ^ . 

CAPUT I. 

5. Facti sunt oppressores ejus 
in capite, i. e. ad effectum perdu- 
xerunt quidquid facere voluerunt 
in ipsa Jerusalem 

9 . Fuerunt principes ejus cervi, 
i. e. quasi cervi timidi quia abie- 
runt absque fortitudine ante perse- 
cutores. 

10. J^idi gentes ingress as san^ 
ctuarium tuum^ ad diripiendum et 
incendendum^ et corrumpendum. 

1 1 . Dederunt charissimam 
quamcumque rem pro ciboj vel 
quia manducarunt carnes filiorum 
suorum, vel quia omne quod ha- 
bebant dederunt pro cibo ad ser- 
vandam animam. 

16. Facti suntfilii mei caprijici^ 
quia sicut caprifici exiles facti sunt 
et extenuati qui ante captivitateni 
ccdris aequiparabantur. 

19. P^ocavi amicos meos in 
adjutorium meuni, et ipsi decepe^ 
runt me^ vel idola significat et 
pseudoprophetas, vel Idumaeos et 
gentes vicinas. 

21. Adduc diem quam vocasti, 
et erunt similes mei. Veniet utique 
dies, quam condixisti eis, et captivi 
fient sicut ego omnes populi sub- 
sannantes me. 



< Ut titulus innuit, hie contineri videtur non 
integrum S. Ephrsemi commentarium sed dumtaxat 
scholia quedam ab auctore Catenae Severo monacho 



selecta ex integro opere. Porro editio romana non- 
nisi partem horum scholionim in Iria prion capita 
exhibet, nes e codice iondinensi integra damus. 
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CAPUT II. CAPUT II. 






dSxj jfcAjo • ^pj^ looi; i'^'^ "^ 
• |..^io |io^ j«*^; OM^Udo^ ^^>^^3 7 

OMM>2CO QOV^ IA20 ^OlOfl ^1 Lioi 



CAPUT III. 

• • • 

|-jQ\^ JOIOIO . p»2DQd 1v2l^ >\^J 

Jv^o Jio^ Jaios )o\ OOJ W 



1 . Quomodo caligine obtexit Do- 
minus in furore suo jiliam Sion^ 
i. e. Comprehendit Dominus in fu- 
rore suo filiam Sion, et obscuravit 
superbam ejus gloriam. Et non est 
recordatus scabelU pedum suorum, 
quod est templum sanctum ejus, 
locus ubi steterunt pedes angeli. 

7. Vocem dederunt filii Jeru- 
salem in domo , Domini , sicut in 
die festi. Hoc dicit de clamore 
quern ediderunt ea hora, qua in- 
gress! sunt persecu tores ad eos 
trucidandos. 

20. Ergone comedent mulieres 
fructus suos ? parvulos qui occide- 
bantur propter famem. Respondet 
ad hoc et dicit : Ergone occidentur 
in tabernaculo Domini sacerdos 
et prophetaJ Videtur quod Ba- 
bylonii trucidarint in sanctuario 
Domini sacerdotes et prophetas. 

CAPUT m. 

13. In innovatione matutini 
multiplicabitur Jides , i. e. in salute 
illis obventura ; matutinum enim 
salutem vocat. 

27. Beat us vir qui portaverit ju- 
gum tuum ab adolescentiasua. Hie 
mysterium edocendarum gentium 
exprimit ; jugum enim appellat 
figurate rationem agendi Sanctam. 

28, Et sedebit solitarius ettacebit 
in coelibatu scilicet et solitudine. 

29. Ponet in pulvere os suum. 
Hie abstinentiam a cibo designat. 
Quoniam spes superesty illis scilicet 



1 Cod. vat. add : Ofloifl^IiaQD . 
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CfX ^V0 ^ 



S ,pt>x>? ppSSl ^ )ii JJ; ^\^ 

' • • • • 



♦ \^J ^^ Ki^J 

• )oj&. Idi ^ "^ ^2\ "^qojuo 
JJo jp^ loJS. ^'^\ )cuw- ^; . o) 

•^ JD2^ U jdcoju; )co» ^^ ^ od)0 

4 AfattA. Y, 39. 

• Hucusque cod. vat. 



superest retribiltio et gpes promissa 
in ccelo non autem in terra haere- 
ditatis eorum. 

30. Dabit maxillam suam pet' 
cutienti se, idem est ac illud : Si 
qiiis te percusserit in maxilla tua, 
prcebe ei et alteram ' . 

33. Quia non respondet ex corde 
qui humiliat filios fortium. Nem- 
pe, si in tempore tribulationis a(- 
flictis non respondet propter pec- 
cata eorum, attamen ipse ex corde 
suo, id est ex ardenti misericordia 
cordis sui humiliat filios fortium. 

^b. Ad inclinandum judicium yiri 
in conspecfu altissimi. Si judicium 
inclinaverit hominem coram Deo, 
nonne Dominus videbit eum 9 

37. Quis est ille qui dixit et 
factum est J i. e. quis est ex regi- 
bus qui dixit et fecit quod Dominus 
non prsecepit ? 

38. Ex ore altissimi exeunt 
mala et bona. Mala appellat pcenas^ 
bona vero retributionem virtutum. 

39. Quid recogitat homo ? Quid 
recogitat qui vapulat quia pec- 
cavit ? 

40. Utinam perscrutemur vias 
nostjuis et dicamus, i. e. utinam 
digni efficiamur hisce castigationi- 
bus, et revertamuf ad Dominum 
ut non reprehendamur. 

41. Et portemus corda nostra 
super manus nostras ad Deum, 
i. e. extoUamus corda nostra ad 
Deum et non irascamur. 

42. Nos inique egimus in omrti 
tempore, ille autem non dimisit 
sicut dimittere solebat. 
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|b Ji Lv^/o 1^^^ JjDOO .|b^40 

^oo^ jov^ )A'SS\ o'tl; ^^ . 6i 



oX^ a\^ o't^/j w.6j . di . Ijoo^J 



• ^o> > t \yoJ5> l^^o^JJ ^^CfX ^^^l 



<• )2diJL ool 



JV ):iic^ 



CAPUT IV. 



whi 



JQUu/o ^0^>1 jl 



"^^^^ 



• Pial. CXXXVI, 7. 



• AVr pro W^J — »» Cod. QoW . 



43. Obruisti in ira iua et perse^ 
cuius es nos, i. e. retraxisti in ira 
tua dexteram quae nos protegebat 
et persecutus es nos usque in Ba- 
bylonem. 

53. Silentio operuerunt in fo- 
vea, in Babylone, vitam nieam. 

56. Invocavi te in die prima, et 
dixisti : ne timeto, quia promissus 
erat eis reditus. 

58. Judicasti, Domine^ judi- 
cium animce mece et salvasti vitam 
meam, quia scilicet destruxit Ba- 
by lonios et salvavit suos. 

61. Et omnia quce excogitave- 
runt contra me. Audivi, Domine, 
probra eorum, scilicet Idumceo- 
rum, quando dixerunt: Nudate, 
nudate usque ad fundamenta 
ejus\ 

64. Redde eis, scilicet Idumceis^, 
retributiones eorum et in ira tua 
/range eos. Quadrat quidem hoc 
in Idumaeos et in exprobrationes 
eorum, sed et in Babylonios Ju- 
daeorum persecu tores quadrat. 

CAPUT IV. 

1 . Quomodo contemnitur aurum 
bonum ? i. e. populus electus. Et 
disjiciuntur lapides sanctuarii in 
capite omnium platearum ? i. e. 
filii sacerdotum qui in plateis prae 
fame deficiebant. Hoc etiam (intel- 
ligi potest) de patribus eorum qui 
in omnibus plateis interficiebantur. 

3. Nudaverunt ut canes aurei 

t Qttum l^jooy interdum pro J^JOoV ponatur, 
forsftn hie et supra Aram«ei intelligendi sunt. 
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• Oi . o^^b^ %^jojlS. j;dl*; omj2^ jq:^? 

^1 jot JAIQ^ OOO) ^io/? •> \h^A£> 

^^C09 ))^p; (iDQJO . O) . )j^oo^ 

•> l^Offj j&JQX^O 

^ O, O VI CX>0 |2\1 ^ O^f^P Q'^? 

^^dio^ 6m^9oV o^ ^$o»ddq2D ^p 
. o» • litod^ ^;ov>\ Oi.na/ )Jo JiOQjo 
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. jq;^ JJ; )x^ Idi ^^ oo; K^Jxau'^OD 

>aoVjJ • oj • ^ v^^ )••♦»? o>2>Oj;S 
•> ^^ofi ^^J09 • oi • Q^9 JJ )3fiD 

«;• ^r\ ^0)o;: q^m^w/? JNvo^'^o 



ubera sua et lactaverunt catulos 
suos. Hoc significat aut quod defec- 
tu ciborum lac non haberent. aut 
quod in captiyitate absque pudore 
nudarunt ubera sua ad lactandos 
filios suos. 

4. Adhcesit lingua infantis pa- 
late ejus, prae siti in captiyitate. 

5. Petierunt partem et non erat 
qui porrigeret in ciyitate. Qui 
comedebant delicias ecce jacent in 
plateis, qui nutriebantur in cro- 
ceiSy ecce dormiunt in sterquiliniiSj 
i. e. in plateis urbium Babyloniae 
et in sterquiliniis pcrsecutorum. 

7. Candidiores sunt nazarei ejus 
lacte\ et rubicundiores sunt sar^ 
diOj scilicet in tempore magnifi- 
cientise eorum. 

14. In tempore humiliationis va- 
cillarunt priucipes ejus ambulan- 
tes in plateis et non potuerunt 
accedere ad vestes^ i. e. quia as^ 
persi Jiierunt sanguine non potue- 
runt accedere ad yes tes animae suae. 

16. Frustra speculati sunt spe- 
cutatores versus populum minime 
liberaturuniy i. e. yersus populum 
^gypti qui non liberat. 

18. J^ultus Domini dividit eos 
inquatuor partes (terrae). Personas 
sacerdotum non acceperunt^ et 
senum non sunt miserti isti perse- 
cut ores. 

18. Venati sunt minulissinu^s 
quosque, eos qui ambulabant in 
plateis. Super montes persecuii 
sunt noSj in Jerusalem destruxe- 
runt et in yalle Jericho regem 
nostrum insidiis exceperunt. 



* Pro « lade » Yersio simplex cum Vulgala et LXX habet « nive » Hebreus aulem habet aVn lac. 
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CAPUT V. 



4. Minus recte in Polyglottis Londin.* faciernm. > 
« Luc. XXIV, 24 . 

s TAren. 1, 4. Videlur amanuensis qusedam lilc 
TOM. II. 



20. Spii'itus narium^ nostrarum 
unctus Domini y spiraculum animae 
noslrse unctus Domini. Capietur 
in fovea. His spiritualiter signifi- 
cat Filium, Unclum Patris, qui 
est vera nosti'a vita, qui in peccatis 
nostris irretitus fuit; realiter autem 
haec acciderunt Sedeciae, qui voca- 
tus est Unctus Domini propter re- 
gnum, sub cujus uwbra dicebamus 
nos victuros inter gentes quae nos 
circumdant. Hoc refertur ad Do- 
minum nostrum qui captus est in 
fovea eorum et ab eis in cruce 
suspensus. De illo quippe dixerunt 
qui cum Gleopha erant : Nos spe^ 
rabamus quia ipse esset salvatu^ 
rus Israel*. 

Caput urbium facta est sub 
tributo^, Pharaoni et Nabuchodo- 
nosori. 

Invocavi nomen tuuni^ Domine 
e lacu inJeriori\ Vocem meant 
audisti. De se loquitur. Sicut retri- 
buisti iis qui projecernnt me in 
lacum, retribue etiam iis qui ad- 
duxerunt populum in lacum infe- 
riorem, id est in Babylonem. 

CAPUT V. 

9. Animam^ nostrum obtulimus 
pro pane ne fames ante gladium 
nos consumat. 

5. jEgfptii dederunt manuniy 
i. e. relaxaverunt manus, sicut Ba- 
bylon dedit manus. Et Assjrii ut 
pane satiant i. e. eleemosynam 
dent aut iis qui in captivitate de- 

aliunde apposuisse. 
4 Threni III. 5. 
B Diflert a vers, simpl. 
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<' ^o^j^ y'QN ^ o/ • jbk^z^jo; ^^ gunt, aut iis juxta quos transeunt. 

^V^/ jdoiV ^d) . oi . o*t^ O't^ Transite^ transited Persecuto- 

. ^N-.ac»QX> H Vs^oot ♦ Ms. oooj ^^^ ^^^ populo dicebant. Etenim 

.. , ^^, V ^on adilefis iterum. i. e. non habi- 

^^ * ^ tabihs iteruiD m regione vestra. 

Ko^o^ OtSu>V J^QjI* ^? ^ ^ni«x> 10. Pet Us nostra ut in fornace 

. QMo/o 0,^.0 fco^o/ Oiio ©♦fu corrugafa est, seu exusta est, e/ 

I OS * lo^ } Oift*"Oi <3t^^'tt^ce.w^/i/ seu corrugate etlividae 

o) . /f^;^. P^% r't*' <° ^^»Oj*» factae sunt personae eorum coram 

♦ poA ^ cnicialuni famis, i. e. ex uredine. 

1^019 ^ . oi . oWXj ^$CH^|3 loioV 12. Magnates manibus eorum 

... Q^Ll/ * suspense fuerunt, i. e. a persecu- 
loribus suspensi fuerunt. 

♦ ) *-' "^ ^\ ^toJOf . J**#i Oi^ l?®*-^ ^^" ^dolescentes agitarunt mo- 
' Irnvn^ • oi ♦ diiLV )a>sa^ I»xsLo '^' captivatoribus. Et juyenes ad 

I K V • l^g^ft impegerunt, ad ligna quae 

V ^ A OJ ^<^ • pro magnatibus colligebant. 

♦ Jjlj >\iL ^ • ^ . c^^"^ i^^J- ^ t^ ^'*' Senes a portis cessabuntj a 

♦ ^ojLofc^ . oi . ^lov^ ^ r?o^ P^'-^^ J'^^i^is- Adolescentes a gau- 

^ diis suiSy a conviviis suis. 

*iO •:• )*joj. ♦ O) . ^ij | l\ *> V^ o> > 16. Cecidit corona capitis no-- 

)o, \h^ ^o . Oi . -uA^i ^ A -^^''^'^ ^^"-^^^ Sedeciaj. ^13 nobis 

' ///im peccavimus, et idcirco ecce 

^c*^ in captivitatem redigimur. 

|jt^jDL» ^^ . 5i . ^9-»0).J )iol ^^ 18. Super montem StOn, i. e. 

♦ ^qi .1 )ioAD loj ^"Pf ** sanctuarium quod aedifica turn 

v>' • * est in monte Sion. 

♦ fovjLio . W )o-iiO y\^ ^'^ fcj/o 19- ^''^ 'i^e^'o, Domine, in ceter- 
, ^1 ,^iQD , N»^^ No ow 7i ^"'^^ '^'^^^ ^*^- ^^ destruitur domus 

' V •V hnmlatinmc nnetrop frhrnmis rrmriiXk 



, habilationis nostrae. thronus glorias 

'• l-^^ "^ )^ luae Slat in coelo. 



y^v ^'♦oiL/ ♦ ) o; ^jo> fck»Qa l^ 21. Restaura dies nostror, etc. 

♦ -i;X) ^ fcoo-^a/--/ r,,LJ0O-^ao Memento nostri et salva nos sicul 
^o ^ • "^ salvasti ex iEgypto. 



V-V20? . 1-::::^ j-:oV? J-X^lao^ )a2i^ Explicit Mar Ephr«mi commeu" 

• )o-V5>/ tarium in Jereniiam prophclani. 



.^Msaj . j-OLjj . |Loio;o ^ ^2)o^ ♦^o 
^y Qjoj . ^ai. Jfco;jL ^^^jv-^y l\^lio o^H 
W 't^ii^ ioojy . ;-.^)ooj \k>/ : 10 \ 

CAPUT I. 

<• loiJSw "^j )oao •> )ciijt9o|D ^^^jo 
* )oui\ ^OfO^i^y ptX) ^y Joo) )::^; 
oflojo*^ «.^y ^ \^ <- ^Vil ^^^ 
ooot |SiL«y ^/o *. p^&w^jSl ^j^ Jji2ii 

. "WwcowJI )yo>^ loj-^y ^y ^Viln 
lito^y o^Q2oA jJo ^ota^ Uy l^oxixy 

QL^^Nit/o • ^a«y o)lojo*^CL2> o^ol 
loLdo^ ]h^^ )gluj *:^oLo •^ )o^U 



« Idem narralur in libro De Vttit propheiarum in- 
ter opera dubia S. Epiphanii. Patrol, gr. XLIII, 407. 



fvlUSDKM MAR EPHRJ:M[ 

IN JONAH PROPUETAW COHHENTARIUM 
LITTER ALB INTERDUMQUE MYSTIGUiH. 

Jonas oral n viVo \arin. Posl- 
<\uiim revrrsus est a pracdioatione 
Ainivitaruin, assumpla matre sua, 
niigravit in tcrrani tribus llernali. 
neinpe in Tyrura. Dicebat quippe : 
sic effuglam opprobrium quo a Hi 
rior (»x mcudaci priedicalionc con- 
Ira Ninivilas', 

CAPUT I. 

!• Et factum est verbum Do- 
mini ad Jonam filium Mathcei^ 
dicens : Surge ^ vade in Niniven 
civitatem magnam. • Praedicavit 
Jonas in diebus Ezechiae, antequam 
ascenderent Sennacherib! copi^ et 
corruerenl in Jerusalem. Surge, 
vade in Niniven. Volebat autem 
Deus ilium mittere in Niniven 
propter duo : unum quidem, ut 
per ejus pra&dicationem Ninivitas 
etsi ethnicos et Dominum ignoran- 

tes ad suum cuUum reduceret, ut, 

• ' ' ' 

inquam, quum audirent imminen- 
tem suam suaeque urbis ruinam et 
excidium^ timore futuri istius ex- 
cidii corriperentur et ad Domini 
cultum reducerentur ; alterum, ut 
hoc facto Israelitas conFusione ope-* 
riret, quod gentes quae Deum igno- 
rabant et legem Moysi non audie- 
i*ant el miracula non viderant sicut 
Israelitse pioenitentiam egerunt in 
prsedicatione Jonse et Deum agno- 
verunt. Porro Ninive figura est 
hujus mundi. 

^ Hebr. Amathi. 
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ii 0)1^ No\ct>o }-^ o^Vo 
•:• ^^ wAifcobo "^i? )20u )o); ^^^ 
bo*^ oi; • ^oifcj^o \J!^ ^*^bOO) ov^/ 

. *^.gwJD ^o • jL*^ a^Vo <• ^^ 
mJO^^^o wjdiiOQjL ^$o^ '«^/ *. ^a\ 
a!Su^^ . )20u pj^ .AA^ll/ )o)0 )2ao 

• j'V ovo • j^9 Q^?o ^6) )JLS/ 

^|i JJ L^ • ov^/o Lv^!^ )J^ ovoo 

• • • 

o*tiO; ^ ^6) . O) . |iO) I'tA^ o^a^^o 
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OM^-^ ^^ OOO) ^J^Ll-hOD ^O \mu^ 
\h OOO) ^CY>.0> Y» j^»il.Y»? 0^Q-»0 

OOO) ^b^^; ««::^ • ii'Apo ^^ziaINj 

^Q^ v^/; ^ofo <• )of^ Ns^ llo-^ 



3. Fugit autem in Th arsis 
prophcta Jonas, Fugiebat Jonas 
in Tharsis^ quia in simplicitate sua 
putabat sanctum Dei habitaculum 
esse in Jerusalem (et non alibi), 
et quia nolebat ire in Niniven ad 
prsedicandam poenitentiam, ut hac 
ratione significaret prophetas ad 
gentcs missos non esse. Dolebat 
autem et moleste ferebat quod vi- 
deret gratiam prophetiae transire 
ad gentes Israelemque quasi e domo 
expel li. 

4. Et facta est tempestas in ma- 
re, et navis jactabatur ut conte- 
reretur, Jonas autem descendit ad 
interiora navis et dormivit. Vide 
runt autem nautae mare turbatum 
simul et tranquillum, turbatum 
pro eis, tranquillum pro ceteris in 
circuitu navibus. 

7-14. Et miscrunt sortes et exi- 

vit sors Jonce,.. Ecce mare it et 

turbatiir contfn nos, Dixeruni igi- 

tiir nautce ad invicem : mittamus 

sortes ut sciamus propter quern- 

nam hoc malum venit super ?tos\ 

Et miserunt sortes. Quum autem 

sors in Jonam cecedissetj dixit eis: 

Tollite me et mittite in mare, Et 

sedatum est mare, Et timuerunt 

viri illi et immolarerunt hostias et 

vorerunt vota. Et clamaverunt 

nautce ad Dominuni et dixcrunt : 

Qua*sumus ^ DominCy ne ptreamus 

in anima viri hujus. Quod invoca- 

runt nautae Dominum et rogarunt 

ut non perirent propter Jonam et rei 

non traducerentur propter mortem 

ejus^ figura est prophelarum san- 



< Scriba ordinem textus perlurbavit. 
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CAPUT II. 

^o>ONVi"> ^o. )oo) ^^u^; ^6) •:• ^^iA 



• loot \iSi2Q2D ^0)QZ>/ )Q^ j^JjCD ^9 

\jim • )oo» ,JL<^.^^ "^o^ m a ^ ^/ 
•:• joo) wOfoW Jw^> i\>o jjli^^^o 



« ^Qjf Jj^L J}*^ JQJLj; ppr^9 ^6)0 

j&l )}•♦» Loof j.a.V j6a-^» ^JJj • O) 
ojio N^2QjL ^Q:< J&J^; JJ/ ^Q:; 

I Cfr. Mauh, XII, 40. 

» God. ^Qi; . — b Assem. *^ Gbw . 



ctoruni. Hi quippc, ubi propheta- 
bant super passionem et mortem 
Christi^ rogabant ut contemptores 
non reputarentur quia super mor- 
tem Dei scribebant. Quod autem 
dixit Jonas : Tollite me et mittite in 
mare mysteriuni est magnum. Do- 
cet quippe Emmanuelem sua vo- 
luntate passiones in se suscepisse. 
Quod denique quievit mare a fer- 
vore suo, postquam in illud pro- 
jectus est Jonas, significat in mundo 
siluisse Spiritum nequam post mor- 
tem Emmanuelis. 

CAPUT II. 

1. Piscis magnus qui deglutivit 
Jonam figura est mortis quae ab- 
sorbuit Dominum nostrum. Fuit 
Jonas in visceribus piscis tribus 
diebus ; hac re significatur Domi- 
num nostrum tribus diebus et 
tribus noctibus fuisse in inferio- 
ribus terrae partibusV Vivus per- 
stitit Jonas in yisceribus piscis et 
vivus permansit Dominus noster 
etiam postquam in sancto sepulchro 
conditus fuit. 

2. Jonas in ventre piscis preces 
fundebat ; hac re significatur Chri- 
stum, etiam quum esset in inferis 
inclusus, cum Patre suo locutum 
fuisse ; vivus quippe, fortis et po- 
testate resuscitandi etiam tunc prae- 
ditus erat. 

Quum dicit Niniven itinere 
trium dierum fuisse*, nbn significat 
civitatem itinere trium dierum Ion- 
gam fuisse, sed spatio trium dierum 

< infra III, 3. 
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• )».^a^ Q^x>^ \m^ |x>a^ •« ^*iiW 
Qca^L/ J&J.1 oppo • |ijb 3} oopo 

• JX1\\1 wO) JCXIOKI ^ )glUIO •^ )2ttL 

)0|iXiio . .^oy^^M «.^o ^otov^JD 

• 099(0 qqS^ ]:ds^ .^o^mSia ^^P 
Qoot ^w-Qd/? ^W •. ^Vtj j-QQja^O 

09t*p.QD ^^^|A^ ^«J9 ^O .• j^iSjO 
jbJD'ipo jldipo )3DOp jtQlJD qJS30 
oi ^>69? |lt^ )»iftv? loVJLO ^^Q^O 



Vs^ loof jLdi . • )jQi Q^ ^ou ^j; 
•:• .Afl-S >^>sojto Mau.o •> JLaoj )q^ 



totam civitatem audivisse praedica- 
tionem Jonae^ Primo die audiyit 
populus ; secundo primores civita- 
tis ; terlio rex cum toto suo exer- 
citu. filter: primo die audierunt 
perfecti ; secundo justi ; tertio poe- 
nitentes. Ninive fig^ra est mundi 
et Jonas repraesentat nobis Filium 
Dei, qui venit ut reconciliaret 
mundum cum Patre suo, salutem- 
que mundo annuntiayit per se et 
per discipulos suos. Itaque primo 
omnium audierunt Evangelium 
ejus praeceptaque adimpleverunt 
perfecti qui rebus terrenis non 
fuerant adstricti, nee animam suam 
mundo addixerant, nee ejus yolup- 
tates secuti erant. Ordo secundus 
eos complectitur qui neg^otiis saecu- 
laribus implicali sunt per uxoris 
et liberorum curam. Quum eis 
allatum est Evangelium Ghristi, 
fide illud acceperunt et justi tiam 
operati sunt in oratione, jejunio, 
et eleemosynis quas eorum labor 
peperit. Ordo tertius eorum est ho- 
minum sive ethnicorum sive Ju- 
daeorum sive aliorum qui credide- 
runt in Christum et simplices ac 
rudes in hoc mundo vixerunt. 

3-5. InvocavL Dominum in tri-- 
bulatione mea et exaudivit me. 
Haec oratio quam adhibuit Jonas 
in ventre piscis oratio erat simul 
et prophetia. El exaudivit me, et 
audivit vocem meam. Talis erat 
oratio. Verba autem : « Ego rursus^ 
videbo templum sanctum tuum » 
prophetia sunt. 



i Idem ex Ephr»mo scribit Gpegorius Barhebrieus in Horreo mytteriorum apud J. S. Asswnanum, 

BibL Orient I, 70. 
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CAPUT III. 
\h:iOQ:i jKWo )qj JS^ NSi^xiS. ^o^ ^vjl; 

wOfJ lop) J*>0 JJ? >^A^ JOIJO • ^^^1? 

^^3V jhooQ^ ofLdi ^o. ^fiu? Jid/ 

^O • loot jOiQ^ ^Q^ ^*^^OOI \Ck^O 

^ (aooi.^ o^; \mlA ^^ ^oo }a2qjl 
)oof ^)2b OMX>; 0MU9 ^ jciiCD ]]\o 

.' JOO) )qC2D ^Q:^ ^^i/ ^ J : oiS^ 

Jiao ^^^ «. )2DQ^ ^ o^ ^^^1 lirW 
Jqlljo ^qi:( jKiL ool; .• o o • ^ 

* Non ita habetur in bebrseo. Quare suspicatur 
J. S. Assemanus, Bibl. or. I, 71, vel Ephraemum 
hebraico exemplart parem accuralo usum fuisse, vel 
librarii incuria factum ulra « quadraginta dies » cum 
inlroitn Jonae in Niniven civilalcm conjungerelur. 
Nam in lexlu legitur sic : « Et cctpit Jontu introire 
in civUatem iUnere diet unius et ciamavit: Adhuc 
quadraginta d:es et Ninive subvertetur. 

S. Ephraemus sequitur textuin graecum eique ad- 
beret. In sermone autem de Pcenitentta Niniviiarum 
adharet versioni simplici et docel Ninivilas ptjeni- 
tentiam egtsse per « quadrsginta dies. » Sic enim 
loquitur {Opp, Syr. lot, 11, 373} : « Jonas numerabat 
dies, et Ninivitse sua delicta ; supputabal Jonas noc- 
les, Ninive sua deplorabal mala ; laboravil Ninive 
ftfiv tex Hebdomadat in fletu, vigiiia et gemitibus. 
In nmbracuio interim Jonas sedebat, dum Ninivilse 
flerent in urbe. » Similia pluries babet in decursu 
carminis. 

Ex pnesenti loco sequi videtur Epbrsemum grsece 

• Cod. Vat. apud Assem. B. 0. I, 70 : ♦D , 



CAPUT III. 

4. Et ccepit Jonas inlroire in 
Niniven i/inere trium dierum^ et 
prcedicavit et dixit: Adhuc qua- 
draginta dies, Ninive subvertetur. 
In grseco autem dixit : Adhuc tres . 
dies^ Ninive subvertetur. Utrum- 
que verum est, 'Sic enim scriptum 
est in hebrseis exemplaribus.: Coepit 
Jonas introire in Niniven civitateni 
diebus quadraginta^. Sciendum est 
impossibile esse ut ista civitas iti- 
neris esset quadraginta dierum et ut 
Jonas apud earn maneret quadra- 
ginta diebus^ donee videret quid 
fieret. Ubinam enim Jonas mansis- 
set P Prseterea, dum soUs sestus per- 
cutiebat caput prophetse, cucurbita 
ascendit super caput ejus obuni- 
brans eum ; si igitur per quadra- 
ginta dies cucurbita mansisset ut 
umbra sua Jonam ab sestu prote- 
geret, quomodo dicere potuisset 
cucurbitam una nocte exortam 
esse et uno die exaruisse, si per 

doclum fuisse. At si altente considerelur nulla talis 
conclusio erui potest, ut ipse J. S. Assemanus. BibL 
or. I. 71 fatetur : « Ex quibus, inquil, discimus 
Ephnemum grseci sermonis baud ignarum fuisse : 
nam versionis LXX interprelum meniinit, vel saltern 
ver$ionem illam in tyriacum verxam fuitte. » Utiqtle 
nibil improbabiie babet quod versio sepluagintavira- 
lis, quam multi Patres antiqui divmitus inspiratam 
esse docuerunt, jam sa^culo IV cum aliis scriptis 
graecis syriace translata fuerit. Alia conjecture est 
quod Epbraemus aliquo versionis syriacap codiceusus 
sit, in quo ad marginem variae led i ones et glos- 
semata ex graeco ()<jau 49) et ex bebrai^o (JL>;^x ;^) 
appositae erant. Quam conjecluram post Crednemm 
suam facit Caesar a Lengerke, Commentatio critica 
de Epkrcemo Syro S, Scrigturce interprete, Halis, 
48:28, p. 18, sqq. Utique labores Origenis circa 
textum veteris Teatamenti in Hexaplis non fuerint 
incogniti Syris qui Scholam Edessenam tempore 
Ephraemi florenlissimam frequentabant. 
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^o^ )&i^ jiTD} ^1 ^6f <r ''^;qjod 

op; oilojo*^; ^O) . )addfts» jouio 
o/ |!a.ODoLo;do . ^ ^oulso )l^^2o:^ 

^6) . A9Kji:a ^o^Vil JiiDO)0 . )Loo.&w 
)b\li ^6)o *. )^io/; }^^?*«x>; ^^^V/i 
|iroi ooLo •> \^oh Iv^io jLojovo; 

^ ) n Q)6fbO0 JOUJO ^JDQ^* i^i^^VjJ 

•> )^jbO ^ p3&oo; 6)Pd/ jLcunoi 



♦*^ ^*^ ^®^? "^ '®^ ''*•' J^t^ 
.^ol; • GLOAd 3poov>ocx>o JJoo/ fco^? 

]nV • i^l^O^hOD )QLUiO jfcODQK ^^^V 
)J; >\^ )o^r^ • )00f JCUQ2D ^OU "^^OO) 
0MU9 ^^ Ijo }a2QJL ^O * iaS^OffcOD 

Joo) ^)2bo jciiCD ));o ^ .• |2oa.o 

JQJOUD jbCOQ:** ^^^V^ ^ y^O . oiS^ 

"^^ • |aoQ^ ^ pj^ ^^^'; JicW .* )oo) 

• • ♦ • • 

loot ^ Y>»X> • jhODO:; ^<^V? OOp/ 

* Jon. IV, 6. Ante isU verba citantur verba 
qtuedam S. Athanasii el alia ex Epiphanii libro 
de pond, et mens. Yitium autem quod occurrit in 
membrana post duo ilia citata dubium me reddit an 

a Cod. vat. *«D . — b Cod. vat. ^^cuco . 



quadraginta dies propheta expec- 
tavil ut videret quid fieret? Recte 
igitur septuaginta viri interpretati 
sunt : Jdhuc ires dits et Ninive 
sabverletur J cum illud a quadra- 
ginta dies » notet spatium itineris, 
a quo Jonas e pisce evomitus fuit 
usque dum ad Niniven pervenit. 
Illud autem « adhuc tres dies et 
Ninive subvertetur » praedicatio- 
nem ejCis in eadem urbe nobis 
indicat et praefinitum Ninivitis pcD- 
nitentise tempus declarat. Et sic 
utrumque comprobatur : illud 
c( quadraginta » de spatio itineris, 
illud autem a tres » de praedica- 
tione, et de longanimitate, Et rur- 
sus : Adhuc quadraginta dies et 
Ninive subvertetur ^ velut in pro- 
phetia dicit earn a malis conver- 
tendam esse. 

Donee videret quid Jieret\ A- 
quilae et Symmachi sequaces inter- 
pretantur : Adhuc quadraginta 
dies et Ninive subvertetur. Ubi- 
nam igitur Jonas remanebat P Quo- 
modo sciebat Nini?en non Fore sub- 
vertendam ? Dum autem sol aestu 
percutiebdt caput ejus, dum cucur- 
bita ascendebat et umbram prae- 
bebat, si per quadraginta dies per- 
mansisset ita ut umbra ei ab sestu 
praeberetur, cur dixit cucurbitam 
una nocte exortam esse et uno die 
exaruisse, si per quadraginta dies 
sustinuit expeclans quid fieret ? 
Recte igitur illi septuagenta duo 
interpretati sunt : Adliuc tres dies 

quae immediate scquunlur et in hoc alinea habeDtur 
revera sint S. Ephraemo adjudicanda. Ceterum verba : 
> ubinam > et quae sequuntur repetitionem continent. 
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ilOOfJ jfiQSot ^ Vj .• |xux> 



CAPUT IV, 

bdOVL N^OOf boo^ jlOt^^i^O . w.^^)^ 

"^^^o • J^2 )..2ii vA ij/ J069 o^ ^ 



< )?VO A'aroa respondet Arabico EUKera plantee 
e genere cucurbiUrum. De bac planta haec habet 
Niebubr, Detcripiion de V Arabic \, i30-i3i : « Je 
vis ponr la premiere fois k Bitsra la plante El- 
Kherroa, Elte a la figure d'un arbre. Gbaque branche 
n'a qu*une grande feuille a 6, 7 ou 8 ^hancrures. 
Cette plante ^tait pres d'un ruisseau qai rhumectait 

TOH. II. 



et IVinive subvertetur. Definive- 
runt enim, ut opinamur, illud 
(( quadrag^inta » de via dictum 
esse, et, dum implexum illud de 
spatio et longitudine itineris in- 
terpretati sunt, nodum verborum 
solyerunt et lucem locutioni « tres 
dies )) attulerunt. 

Rex autem Ninivis qui deposuit 
coronam suam et saccum induit, 
fig^uram nobis exprimit mentis, quae 
per Evang^elium Domini nostri ab 
elatione recedit et induit humilita- 
tem propter mala sua priora. 

CAPUT IV. 

2-3. O Do mine, nonne hoc erat 
verbum meum, quum adhuc essem 
in terra mea ? Propter hoc prius 
fugi in T/iarsiSj quia expedit 
mihi mori potius quani vivere. 
Hsec dicit propheta quia sciebat, 
post exitium et subversionem ab 
ipso Ninivitis annuntiatam, ^Ninivi- 
tas poenitenliam acturos et Deum 
propter suam misericordiam accep- 
turum esse eorum poenitentiam et 
ipsis condonaturum esse. « Ego, 
inquit, ero mihi propheta mendax 
et idcirco fugiebam in Tharsis ; 
oportet quippe me potius mori 
quam praedicare mendacium. » 

6-7. Prcecepit porro Dominus 
palmiti Karoce^, quce crescens as- 
cendit super Jonam, Altero autem 

suffisamment A la fin d'octobre 1765 elle ^tait 
mont^e en 5 mois d'environ buit pieds et portait 
k la fois des fleurs, des fruits verts et des murs. Les 
feuilles et les fleurs que f'en cueillis se fl^trirent 
en peu de minutes commc font toutes les plantes 
qui croissebt vite. 11 y a apparence, que cet arbre 
est conna depuis longtemps des bolanistes, car on 

16 
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6/0 , )oj^ .^Qp^^ M^^L/o &u^^o 

f^0^o 6^ ^ou IJL .^o . jA^Oiti I20CU1 

p^ • OML«^ ^ ^^ )oo) *«^ l^k^^; 

: .jCu loofO j^ Ajt ^o : .dVct>o j:^ 
Mas? )ldV.fj>^'^0 % JauiSV ^^*^ ^? 



OM^ v^ >^^ 



09 >$ 

|a*/o *. ^p^L )oa^ ^ yo^j •. jr^fio/o. 

le nomme ii f/a/e^ ■ palma ChrisU, > On en fait une 
huile appel^ oleum de Kerva, oleum eicinum, oleum 
ficus infemalu. Les Chretiens et les Juifs de Moesoul 
et de Haleb veuleoi que la Kherroa ne soil point 



die prcecepii Dominus vermi in 
ascensu diluculi et percussit Ka- 
roe pal jnitem quce exavuity et inca- 
luit sol super caput J once. Ex quo 
ig^itur prsedicayit Jonas subversion 
nem Ninivis exivit, et sedil extra 
civitatem, expectans exitum excidii 
terribilis quod contra civitatem com- 
minatus iuerat. Civitas autem sua 
poenitentia latum judicium solvit 
irritumque reddidit Deumque sibi 
reconciliavit. O Dei mansuetudo ! 
Quiim vidit Jonam eegre ferentem 
excidii dilationem, et animadvertit 
mentem ejus expetere Niniyitarum 
perditionem , ut ejus prophetia 
mendax non. fieret^ praeoccupavit 
ei consolatoria praebere, prsecepto 
dato ut palmes cucurbitae g^ermi- 
naret et cito eioriretur umbra- 
culumque praeberet super caput 
prophetae, ut ille ab aestu solis non 
laederetur. Quum autem propheta 
mag^no g^audio afficeretur, illico 
eodem die praecepit Dominus vermi 
qui radicem virgulti corrosit, et 
statim ventus urens attig^it virgul- 
tum, destructaque ejus pulchritu* 
dine, illud arefecit. Laetitia autem 
quam Jonas ab umbra vir^lti 
percepcrat, exorto sole et soli to 
acrius super caput prophetae u ren- 
te, versa est in moerorem. Dominus 
autem exinde occasionem sumpsit 
ut in judicium intraret cum Jona : 
Tu, o Jona, propter destructionem 
vilis virgulti, quod absque tuo la- 
bore aut cura germinavit et exortum 

la plante dont l*ombre couvrit Jonas, mais its disent 
que c*^tait une sorte de citrouille El-Kerra' qui a 
de trfes grandes feuilles, porte un fruit tits gros 
ct qui d'ailidurs ne dure qu*environ quatre mois. • 
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♦ O)lo)ovo '^^^ )oof JQ^; . )*^iS. 



LvJ^ . ;6^ I^aV )&^ jl^QAD 
llSS..^ ^ % .^0)j Iv^ )oJS. ^j 

^^o )x:^ 0009 ^1^ 090c^^7 ix^ 

•> op OOO) 



est, quod tarn cito aruit quam cre- 
verat. haec omnia patieris, ego vero 
qui mea bonitate creavi homines 
eosque mea providentia servo ac 
mea soUicitudine eis vite alimo- 
niam prsesto, annon oportebat ut 
poenitentibus eis condonarem, et 
in peccanles long^animum me prae- 
starem de die in diem ut pceniterent 
expectans. Quomodo igitur opor- 
teret me civitatem destruere multo 
populo plenam, quae ad tuam prae- 
dicationem malos suos mores cor- 
rexit et pcenitentiae habitum induitP 
Oportebat vero te laetari quod ad 
tuam praedicationem Ninivitae re- 
cessissent ab errore^quum ex eorum 
perditione nihil utilitatis exorire- 
tur^ His aliisque hujusmodi conso- 
labatur Dominus prophetam moe- 
rore affectum quod mendax evasisset 
ejus praedicatio. 

Umbraculum illud quod fecit 
sibi propheta Jonas extra civitatem 
spiritualiter nobis exprimit figfu- 
ram synagogae. Synagogam quippe 
umbraculum vocari testaturlsaias^: 
Derelicta est filia Sion sicut um- 
braculum in vinea. Palmes autem 
Karoe (cucurbitae) figura est populi 
in cujus medio prophetae cum 
gaudio sedebant. 

Explicit romineulariani in Jo- 
nam. 



< Similia habel in carmine de posnitentia Ninivi- 
tarum, Opp» Syr, lat, II, 378. 



< Is. I, 8 juxta vers, simpl. 
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J.V0LJJ ^o^ • 5j . .MOu ^f^n )^v2>o 
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EJUSDEM MAR EPIlRiEM 

COMHENTARIUM IN NAHUM PROPHETAH. 

iXahuni erat ei Alkiis in finibiis 
Beth-IIarnim c tribii Simcoiiis. 
Obiit in pace et scpultus est in terra 
sua*. 

CAPUT I. 

1. Nahum exponitur « consola- 
tio. » Plaga ISinivequce (habelur) 
in libra visionum Nahum jilkus(ci, 
i. e. prophetia de plaga Ninive. 

2. Deus ze totes et ultor, i. e. 
non solum zelatur sed et ulciscitur. 
Nee tantuin ulciscitur, sed in ira 
ulciscitur de osoribus suis ; ulcis- 
citur scilicet de osoribus suis hie 
in Jerusalem. Et (iram) servat in 
hostes suoSy i.e. earn evomit in eos 
in media Ninive. 

3. Longa est patientia Domini^ 
quia non illico vindictam sumit de 
peccatore. Et absolvendo non ab- 
sol'vet^ ita ut peccator pcenam ab 
eo inflictam effugiat. Do minus in 
turbine et in pj'ocella via ejus. Ba- 
bylonios vocat turbinem et procel- 
1am, quia per eos destruet Niniven. 

4. Increpat mare illudque are^ 
fact t J Mare, i. e. regna. Et onmes 
fluvios vastatj i. e. omnes princi- 
patus eorum. Elath, Mathnin et 
Carmel^et germen Libani exaruit . 
Carmelo et monte Libano aliisque 
pulchris rebus Assyrios significat. 

6. Donee furor ejus ardeat sicut 
ignis ^ et monies liquefiant ab eo. 
De Assyriis loquitur. 



* Cfr, Liber de vilis prophelarum inter Opp. S. fip^pftawY ap, Migne, PafroZ. ^. XIIII. 440, 447. 
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7. Bonus est Dominus ad auxi- 
Hum prcestandum^ in die tribula^' 
tionis. Et cognovit eos qui confix 
dunt in eo. De tribu Juda innuit. 

8. Et in diluvio Jaciet consume' 
mationem Assyrio, ut dicit. 

10. Comederunt et impieverunt 
se stipula sicca, Sicut nulla stipulse 
siccae remanet virtus, sic nulla vir- 

-lus inest spoliis quas reporlarunl 
de cunctis gentibus, quae libera tse 
sunt quo die a Babyloniis contem- 
nebantur. 

11. Ex te exiet cogitans mali- 
tiam contra Dominufn J i. e. Rabsa- 
ces cum suis blasphemiis. Et medi- 
tans iniquitatem^ r. e. Assyrii per 
epistolas ejus. 

12. Sic dicit Dominus de capi- 
tibus aquarum quce rapuerunt et 
transierunt. Hoc dictum est aut 
quia captivam fecerunt Samariam 
urbesque socias in diebus Oseae filii 
Elae, aut quia ascenderunt contra 
omnes Judae urbes munitas easque 
ceperunt in diebus Ezechiae. 

13. Si te audivij rursus non 
exaudiam^ i. e. Si te effeci igno- 
miniam gentibus, o Jerusalem, 
non amplius efficiam. 

14. Frangam jugum ejus a te, 
i. e. jugum Assyrii regis tui, et 
vincula tua disrumpam^ quibus 
subjiciebas populos. Et non semi^ 
nabitur nomen tuum in domo Dei 
tuiy i. e. non orabunt pro regibus 
suis in domo Deorum suorum. Et 
perdam sculptilia tua et canjla- 
tilia iua in captivitate, et faciam 
illam sepulchrum tuum citoj ibi in 



* Vers, simpl, : « ad protegendum <^^-<^^ . » 
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\^lj • n^Q^'^h^ h>^^ dome idolorum eorum trucidati 

sunt multi ex illis. 



«:* ^^0^20 



CAPUT 11. 



•> )2diJL ^t'Smx)? ^o)d^' |Vq^^^ jot 



^j^o jU^ V^o «^^ |j*t3«» jdifiD 
Qjt^o <* >po^ ;34^ i^jibo . 09 . yjioi 



• 09 * ^ofi )o*^ «^o <• ^^o^VoiL; 
«:• )iqaS^ ^po? boo^ fc^'^? • Oi • )bc^ 



)Iq\^ . O) . cuN^L/ );oo^; KVL 



CAPUT II • 

1. Ecce super monies pedes art'^ 
nuntiantis pacem^ i. e. liberatio- 
nem quae procurata est eis e Baby lo- 
ne^ aut etiam a copiis Sennacherib. 

Celebra Juda solemnitates tuas, 
quae adveniente Rabsace cessave- 
runt. Et persolve vota tua^ quae 
yovisti in tribulationibus tuis. 

3. Quia ego restituam gloria ni 
Jacobi^qnain Israeli tae obtinuerunl 
quum destruxerunt Chananaeos, et 
quam antea jam in Moyse et Aaron 
possederunt. 

2-3. Ascend it ductor ante te. et 
excubiarum excubitor, et vice spe- 
culator, angelus qui eos ducebat. 
Et conculcaverunt eos conculca- 
tores, i. e. regna gentium. 

4. Clypei heroum eorum rubent, 
clypei ducum Sennacheribi. Et bet- 
ligeri ludunt cum facibus ignitis^ 
i. e. cum scutis suis(?), quae fulgent 
velut faces ignitae. Admirationi 
sunt equiies in parando bello, i. e. 
qui ad bellum procedunt. 

5. Aspectus eorum ut lampades, 
i. e. aspectus furnorum eorum. Et 
velut fulgura discurrunt. Hoc 
dicit de celeritate eorum ad capien- 
dos principes qui post suos duces 
ascendebant. Et prceparabunt pro- 
pugnacula sua, Judaei scilicet qui 
muros muniunt. 

7 . PortcB Judce apertce sunt exu- 
libus ut ingrediantur. Et templum 



« In Cod. |ov±»; • 
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commofum est aut lamentatione 
eorum qui intus sunt aul blasphe- 
raiis exterorum. 

8. Ecccitavit ilia equites suos et 
ascendlty i. e. reinanserunt equites 
ad portas et pedites ascenderunt 
ad servandum murum. Et ancillce 
gemebant sicul columbce, \. h. eicu- 
biae internee quae clamabant et ser- 
vabant murum. 

9. Et Ninive similis est lacui 
aquayum et est inter aquas. Etsi 
de Ninive dicit earn esse inter aquas 
propter illius aquarum scaturigfines 
et propter Tigrim ei inservientem, 
tamen castra eorum quibus Jeru- 
salem circumdabatur lacum vocat. 
Quum autem aperta fuit scissura in 
exercilu Rabsaces, fugit Sennache- 
rib et qui cum eo erant expulsi sunt 
in iEgfyptum. Excitate, excitate, 
et non sit qui retro se veriat. De 
Sennacherib dicit : excitate^ exci- 
tate et non sit qui retro se vertat 
ad expectandum socium suum. Eo- 
dem modo clamarunt unus ad 
alterum el non erat qui se conver- 
teret ad comitem suum. 

10. Diripuerunt argentum^^ et 
diripuerunt aurum copiae Ezechise 
e castris. 

1 1 . ConculcatUy dejecta et per^ 
rupta. Ita appellat castra eorum, 
quia direpta et disjecta fuerunt. 
Cor confractunij collisio genuum 
et tremor in omnibus lumbis i. e. 
excussio et iterata excussio (ge- 
nuum) et commotio et confractio 
cordis. Hsec dicit de servatis a cae- 
de2 qui fugerunt ex iEgypto in 



4 Verti etiam posset « diripile > ut habet Yulgala. < Pro tojQAX) legendum ]:^\'9§iSi ut mox habet. 
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CAPUT III. 
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< Vers, simplex cum hebrseo : « ubi. » 



Assyriam cum tremore. Et omnium 
vultus nigros veddam ut fuli" 
ginem ollce. Iterum loquitur de 
servalis a caede qui fngerunt er 
iEgypto cum tremore in Assyriam. 

12. Sicut^ €St lustrum lecenoe i. 
e. moenia fortissimaNinivis. Rursus 
hie lesenam appellat Assur. Et 
pascuum catuli lecence^ i. e. pas- 
cuum Nemrodis venatoris. Venato- 
rem autem Scriptura Nemrodemi 
appellat, et sic appellatus est quia 
primus ipse Deo oblulit oblationem 
e sua Karse yenatione. Ivit quippe 
leo cum catulo leonis ad ingre'* 
diendum illuc quia non erat qui 
eum exterreret. Scilicet eiivit Eze- 
chias ad spoliandum castrum eorum 
et non erat qui eum impediret. 

13-14. Rapuii s ujjicientem esca m 
catulis suis^ imo discerpsit etiam 
pro secundis suis cibisj i. e. sibi et 
filiis suis et filiis filiorum suorum 
congreg^avit exinde divitias et im- 
plevil Jerusalem spoliis. A^ec am- 
plius audietur rumx)r facinorum 
tuorum^ i.e. non amplius audietur 
victoria ejus inter reges. Replevit 
lustra sua et cubile suum prceda^ 
i.e. replevit Jerusalem praeda. 

CAPUT m. 

1. Vw civitati sanguinis Aterum 
de Ninive loquitur. Quce tota men-- 
dacium esty et plena celere^ nee 
tamen sentitur in ea confractio, 
quia propter multitudinem non 
faciet confractionem in populis. 

2-3. Sonus Jlagellorum, i. e. 



« Vers, simpl. pco/ . 
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. ) N .^ii ^oofLo ^ojL J^ ^o 
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« Vers, simpl. %^ , Hebr. jjtj 
TOH. U. 



strepitus. Et vox strepUus rota^ 
rum, strepitus scilicet rotarum 
Chaldaeorum qui contra earn con- 
gregfantur. Et equus anhelans et 
Ciirrus sese agitans cum reliquis 
Chaldseis qui praeliantur cum ea. 
Et eques rfMcewj(equum) et gladius 
cornscans et hasta fulgurans eo- 
rumdem Chaldaeorum* 

4. Propter multitudinem scorta- 
tionum meretricis aspectuformosce 
et magorum domince, quae nutrit 
gentes in scortatione sua et tribus 
in malejiciis suisj i. e. seminavit 
scortationem suam in gentibus et 
instillavit maleficium suum in cete- 
ris tribubus. 

7. Omnis qui videt te abomina^ 
bitur te propter abjectionem tuam. 
Quis condoleat tibi ? Nemo est qui 
condoleat tibi. Unde qnceram con- 
solatorem tibif Ecce enim omnes 
valde gaudent de ruina tua. 

8. Numquid melior es Nun^ 
Amon qua: sedet inter Jlumina, 
i. e. Alexandria^ quia ex mari divi- 
tias suas accepit et mare ac Nilus 
velutmurus earn cingunt. 

9. Chus et Misraim fortitudo 
ejus. i. e. bellatores ejus. Phutcei 
et Ljrbcei fuerunt ejus auxiliatores 
in tempore prselii. 

10. Et parvuli ejus elisi sunt 
in capite platearum^, et super 
pvetiosa ejus miserunt sortes, i. e. 
super divitias ejus et thesauros aut 
super pulchros ejus puerosetpuellas. 

XI. Tu quoque infelix eris et 
abjecta sicut ilia, et etiam prcesi* 
dium quceres ab hostibus tuis sicut 
iUa. 

t lu hebraeus ; vers, simpl. omittit « pialearum. » 
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12. Omnes munitiones tu(e sunt 
sicut Jicus prcecoces, quce ubi ma^ 
turescunt cadunt in os comedentis, 
i. e. Sicut gaudet comedens ficum 
prsecocem, sic gaudebunt qui sub- 
jugabunt munitiones tuas. 

13. ^"^ populus tuus lit f OB mince 
erit in medio tuij i. e. Nemrodis 
posteri. Agitati tui^^ i. e. com- 
mix ti tui. 

14. Intra in lutum^ catca ar- 
gillamj i. e. intra in lutum, scilicet 
in populos ac si essent lutum et 
calca cadavera eorum velut argil- 
lam, auge promissumj scilicet prse- 
dam et dona exercitibus tuis. 

15. Consumet te ignis ut bru- 
chumj quia ut bruchus multipli- 
cata es. 

18. Dormierunt socii tui reges 
Assur. 

19. Acer bum est vulnus tuuni^ 
et pro consolatione quae tibi prae- 
benda erat, ecce omnes manibus 
plaudunt cum gaudio super te. Cur 
Isetati sunt in confractione tua, dum 
conqueri debuissentP Quia super 
omnes malitia tua constanter trans- 
ibat. 

Alio modo illud : « Sonus Jla- 
gelli et motus rotarum » et illud : 
« equus anhelans et currus sese 
agitans » exercitus est Babylonio- 
rum qui motu rotarum suorum 
curruum cum festinatione sese exa- 
gitant in Ninive ad eam destruen- 
dam. Plurima deinde repetit liber 
qu8e in prophetia de eadem re dicta 
sunt. 



V )ci^j 



I 



7' 

MUIS, 



Vers, simpl. 



bellatoret tui, vers. 17. 



: )0*V2>/ u.*^J OJ^J ^2i) jQQJOr^^l toJLQS) 
^ J^ JjO) . JVOQCD fcv.^1 . JQcicu/ ^ 

CAPUT I. 

*«ami9 . I^^^o^^ joqozlA ofKaxjo/ 

• . * * • 

^ ^} jot •;• CO) |j)2 dSwi li)o ^^ 

^J "^^ . )009 >^Si202D ^Of? OJS^I 

• • • 

^;^ ^ •• U^ "^1 ofA«o^ Lo^t^s^^o 

ia}c^ )ba20D}0 )>\»\"N j^^OXj ^'^^ 

^; ^^^ • 6(JW? ^ju/ o^ ^.soucd 

^6) LoJi ^i\9>i • ijLx3 ^^1 0^0) 

^^^ ^ol jjjo jJ;o * ojS^; )1^V3 
V ^ I^DopDio . jJo^i Imu^;^ )ai3D 

l^i^ )J;o )lv ; n ■■ «• ^091 \ xao,9> 



EJUSDEM MAH EPllH^.MI 

COMMENTARIUM IN UABAGUG PROPHBTAM. 

Hal)acuc eiat <* trihu Siinoonis r 
pajjfo Betli-Socrn. ]sl{* .'ii)l(* rjipLivi- 
latem vidit tie cxpujjiialionc lliero- 
solymoruin caniquc niullum luxil. 



CAPUT I. 

1. f^isio quam vidit Hahacuc 
propheta. Usquequo^ clamabo ad 
te, Dominey de raptoribus et non 
exaudies ? Scilicet longanimitas 
Boni ita dubiuin reddidit Habacuc 
ut de Justo opinionem haberet quae 
justa non erat. Ecce mundi sunt 
oculi tui^. Quomodo respicis et 
negligis ? Neglexit autem illos 
Deus, sicut neglexit seipsum qui 
haec dicebat. Etenim, quod quis 
reprehendat Providentiam Dei ej us- 
que in peccatores longanimitatem, 
velut quando dicimus : quare hoc 
et hoc respicit Deus, aliaque ejus- 
dem generis quse faciunt homines, 
non parum reprehendendum nee 
parum blasphemum esse reputa- 
tur ; quia, cum reprehendimus Dei 
ProTidentiam ej usque erga malos 
longanimitatem, incidimus in banc 
opinionem, ut putemus ipsum im- 
becillem esse nee posse creaturas 
suas regere aut jus turn non esse, 
quia non punit iniquos et sollicitus 
non est de iis qui in iniquitate 
pereunt, vel incidimus in alias sen- 
tentias pravas hisce turpibus opi- 
nionibus 8equiparandas,quas enun- 
tiare non oportet. 



< Infn vers. 43. 
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. 1 Invertit ordinem cum versiculo precedenti. 



4. Propter hoc debilUata est 
lex, et judicium non exit cum 
cequitate, Inccepit propheta loqui 
de injuriis, initio sumpto a filiis 
populi sui. Quia iniquus tract avit 
pessime justum^ exposuit eum yio- 
lentiae peccati et maleficii a Baby- 
loniis inventi^ et sic ostendit alia 
esse mala huic maleficio conjuncta. 
Et exivit judicium perversum., 
i. e. Sic sunt J»ona quse in homine 
initium et in Domino nostro com- 
piemen turn habent. 

7. Fortisest et terribilis et judi'- 
cium ejus ex ipso frontemque suam 
exerit, frontem appellat divinatio- 
nem ejus ; exerit, quia regnum 
ejus (populi chaldaei) ex ipso fuit. 

11. Tunc immutabis spiiilum 
ejus, quia impie agit etiam in illis. 
Et tj^ansibit et superabitur forti- 
tude ejus a Deo suo, ipse et forti- 
tudo ejus superabitur a Deo populi 
(Israel). 

lO*.^'^ pulverem coacervabit et 
capieteum, in exaltatione sua quasi 
omnem terras pulverem in pugillo 
teneret. 

12. Tu autem^ Domine, legi 
non subjaces^ quia longanimus es 
erga homicidam. Quodpiam judi- 
cium legi subjectum protrahi ne- 
quit. Posuisti eum in judicium^ 
et formasti me ad arguendum 
eum; i. e. posuisti eum in judicium 
ex tunc et formasti me ad arguen- 
dum eum. 

14-15. Fecisti homines similes 
piscibus qui rete trahuntur et con- 
gregantur in sagena; cumque pis- 
caior eos congregavit, Icetatus est 

< Pro Jbu; pofi. Versio simplex habet Jiu^i . 
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CAPUT II. 
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e^ exsiliity i* ^. sicut pisces homini 
ita homines Deo subjiciuntur. 

16. Et sacrijicavit reii suoj i. e. 
sacrificavit idolo suo. Nee justum 
erat ut tu capturam faceres et ido- 
lum laudaretur; quasi putaret se 
per idola sua prosperare. Et puin^ 
guis facta est pars ejus, i.e. cap- 
tura ilia quae est cibus ejus exqui^ 
situs, 

17 . Pi^opterea projecit rete suum 
omni tempore^ quia perterritus 
fuit qui in omnibus prseliis suis 
triumphayit. Et interjicit populos 
nee parcel y quia quasi vermes abs- 
que duce traditi sunt ei. 

13. Mundi sunt oculi tui et non 
vident malum. Quomodo igitur 
respicis quum iniquus Babylonius 
pessime tractat justum hebrseum ? 

CAPUT II. 

1. In loco meo consistam, jixo 
pede super peira . 

2. Et respondit mihi Dominus 
et ait, scilicet de perditione Baby- 
lonii docuit non post diem ethoram 
sed eo ipso die ac bora. Scribe 
visionem distincte super tabulas, 
non in libro operto ut est ille qui 
in muro reponitur. Et percurrat 
earn qui eam legerit, quia visio suo 
tempore fiet, i. e. ut percurras earn 
oculo eam legente. Scribe igitur 
non alia sed quae scripta sunt hie : 

3-4. Quia visio suo tempore fiet, 
et veniet terminus et non mentie^ 
tar, i. e. OS quod decrevit eam non 
mentietur. In isto enim iniquo et 
in ejussimilibus non sibi complacet 
anima ejus, Justus autem in hac 
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< Vers, simpl. : « in hac fide vivet. » 



vivet^ quia credit retribuHonem 
tempore suo futuram esse. 

5. Et vir iniquus^ non satiaiUTy 
i. e. Vir iste Babylonius impudens 
et avidus non satiatur. Dilatavit 
animam suam siciU injernus ad 
includendos in se omnes populos. 

6. J^ce illi qui colligit et mul- 
tiplicat sibi qiue sua non sunt. 
Quousque tandem contra se agge- 
rabit nubem //^i^Etenim imperium 
suum hisce non ditabit sed nubem 
luti contra se aggerabit. 

7. En illico suj*gent qui te mov'- 
suri sunt, i. e. Medi. 

8. Quia tu diripuisti populos plu^ 
rimos, Medos scilicet, quorum qui 
e spoliatione tua et gladio supersti- 
tes erunt te diripient et destruent. 

11. Lapis e pariete exclamatj 
ecce clamat contra te per orbem. 
Et clavus e ligno j omnes enim 
Idesisti, quia malitia tua audacter se 
efferebat contra filios et contra 
aedificia. 

12. •P^ce wdificanli urbeni in 
sanguine et constituenti civitatem 
in iniquitate. Sanjj^uis qui aedifica- 
vit cam ipse eradicabit earn. 

13. Ilcec omnia sunt a Deo po- 
tentissimo qui ea decrevit contra 
Babylonios. Eccagitabuniur populi 
igne i.e. poena ; et gentes vanitate 
fatigabuntur apud idola quae non 
possunt eos adjuvare. 

14. Etreplebitur terra ad co^ 
gnoscendam majestatem Domini 
post reditum (a captivitate). 

15. f^ce bibendam prcebenti socio 
fcecem irce. Rursus loquitur de As- 

* Vers simpl. |«**«20 . 
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CAPUT III. 
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in forma Pael « satiavit. » 



syrio-babylonico qui captivos fecit 
omnes populos eosque dehonesta- 
vit. Etenim Nabuchodonosor^ post- 
quam captivos effecerat Hebrseos 
eosque in Babylonem abduxerat, 
quando instruebat convivium ma- 
gna tibus suis etiam invitabat He- 
braeorum duces eisque bibendum 
prsebebat potum fermentatum cui 
immixtum eral quidpiam ine- 
brians. Ubi inebriati erant adigebat 
eos ad saltandum. Cadebant porro, 
ignominia afficiebantur et ludibrio 
erant Babyloniis. Idcirco propheta 
dicit : Vee potandas porrigenti pro- 
ximo suo teces. 

16. SaiiastL^ ignominia prce ho- 
nore^ i. e. satiasti eos ignominia 
pro honore quo afficiebantur in 
oppidis suis. Bibes etiam tu et 
exagitaberis et reditu super te 
calix qui mixtus est tibij et igno^ 
minia tua super honore tuoj i. e. 
pro mensura honoris tui crescet 
ignominia tua. 

17. Quia deprcedatio Libani 
operiet te^ i. e. deprsedatio totius 
terrae. Et rapina Jerarum exagi- 
tabit te, i. e. rapina orbis in sua 
plenitudine exagitabit le. 

CAPUT III. 

1. Domine, audivi nomen tuum 
et timui quas attulisti plagas super 
impios pristinos et quas servasti 
eventuras peccatoribus novissimis. 

2. Dominej opera tua in medio 
annorum vitce. Scilicet ex magna* 
nimitate in annos retribuit nee 
festinat claudere portam pceniten- 



l 
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tiae coram peccatoribus. Retribuit 
quippe Chananaeis post quadrin- 
gentos et triginta annos et iEgyptiis 
post ducentos et yiginti quinque 
annos. Rursus annos vitae appellat 
tempus incarnationis Verbi Dei. 
In ira misericord ice luce memento y 
scilicet longanimitas tua me qui te 
laesi salvat. Testatur ex se protulisse 
yerba sua : (quasi dixisset) in tem- 
pore quo laesi te inique, in eo mori 
juste debebam. 

3. Deus ah austro venit. Hoc 
contigit quando exierunt Hebraei 
ex iEgypto quae in parte australi 
sita est^ scilicet per salutem illam 
notissimam quae facta est Hebraeis 
ex iEgypto venit ex Jerusalem et 
sparsa est cognitio Dei in universum 
mundum. Et sanctus de Pharan, 
monte umbroso, condenso^j eodem 
tempore. Haec autem alio etiam 
sensu prophelice dicta sunt a divo 
propheta Habacuc de Verbi Dei 
adventu in carne, ut per illud 
cc Deus ab austro venit » significe- 
tur Verbum Dei e Bethleem ortuni 
esse et ad nos in carne venisse. Et 
sanctus de monte Pharan, mons 
ille spiritualis significat nobis san- 
ctam virginem in qua Deus habi- 
tavit et ex qua abscissus est sine 
manibus, id est abscpe conjugio 
juxta visionem Danielis de petra 
quae excisa est absque manibus^. 
Operti sunt coeli spiendore glorio- 
sissimi olim quando ostendit Moysi 



* Verba |^02kX U^^ desunt in vers, simpl. * Dan, II, 45. Refert Hieronymus ad hunc Ba- 

et in hebr. ; reperiuntur autem in ters. LXX et bacuci locum aliquem bebrseum verbt sibi explicasse 
in fers. syriaca hexaplari a Middeldorpio edita. u t de nativitate Christi in Betblehem intelligantor. 
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, X. • • ' 



< Pro J% rV n versio hexaplaris habet jiLJ^JD ut 
hebr. et vulg. 

* Verbum «mJCD signiflcat mensurare et ungere. 

s C^i^} liquaii iunt, Ita vertit Gabriel Sionita in 
PolygloUis Bibliis. Recle, nam versio hexaplaris pro 
TOM. II. 



gloriam suam, novissiine autem 
quando spiritus coelestes decanta- 
runt laudes, ipso in specu nato, et 
quando stella Magis in Oriente 
refulsit. Et gloria ejus repleta est 
terra in yicinio specus saxosi, 
Etiam repleta est omnis terra scientia 
Domini. Et splendor ejus sicut lux 
quando descendit in montem Sinai. 

4. In civitaie^ manuum sua- 
rum collocabit robur ejus in cir- 
cuitu, i. e. fortiludinem ejus. 
Fortissimam suam jucunditatem 
collocabit in civitate manuum sua- 
rum; etiam in Jerusalem habitabit 
tabernaculum ejus in luce. 

6.j4nte euni ibit mors i.e. poena. 
Alio sensu ; ante eum ibit mors, 
scilicet Verbum Dei postquam in- 
carnatum est e numero mortalium 
fuit sicut ceteri homines. Et egre- 
dientur volucres rapaces adpedem 
ejus scilicet poenae. 

6. Surrexitet mensus est terram 
ut sit in haereditatem post rediium 
(a captivitate). Aliter: unxit^ be- 
nedictionibus Sanctis terram, quae 
maledicta (uit in .transgressione 
mandali. Aspexit et liquati^ sunt 
populi i. e. aspexit et liquefacti 
sunt per divisionem tribuum quan- 
do exierunt ex iEgypto. Dissipati 
sunt montes qui a sceculo sunt, 
i. e. dissipati sunt reges qui a 
diebus Abraham sunt. Hoc de illis 
dictum fuit. Et humiliati sunt 
colles qui a sceculis sunt, i. e. 

c&^} habet o%M^U . Hanc interpretationem confir- 
mat in hoc loco S. Ephraemus. Ileec observatio 
addenda est iis qu£ habet Payne Smith in Thesauro 
Syr. ad V. >\^ . 

18 
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Pso JIQ3 versio simplex cum hebr. habet 
Chusan, Versio Hex. babet jgJiaa Mthioptt, Ita- 



castra quse a saeculis sunt. Hoc de 
illis statutum fuit. Ipsius enim 
sunt gressus ceterni, i. e. miracula 
qude Facta sunt in iGgypto. 

7 . ^9//^ On vidi tentorium Chus * . 
Sub umbra On idolum vidit quod 
sedebat in labernaculo Chusan. £t 
rursus sub On vidit idolum sedens; 
quapropter tremefacta sunt aulaea. 
TremefacUi sunt aulcea terrce Ma- 
dian. Quia porro Chus filia est Cha- 
naan^ inducit et conjungit cum ista 
probis affecta sceptrum Nemrodi. 
Porro tremorietiam Madian subjicit 
quia contermina est Chus Madian. 

8. Contra Jlumina irascitur 
Dominus, i. e. contra Assyrios 
et Babylonios, qui sicut flumina 
ripas suas inundantia inundarunt 
et diripuerunt Jerusalem et pluri- 
mas gentes. Et in Jluminibus iru 
tua i e. perdes eos. Et in mari 
impetus tuus i. e. contra castra 
eorum. Ascendisti equum tuum ad 
destruendas g^entes, et currum sa^- 
lutis tfice ut salvares filios haeredi- 
tatis tude. Spiritualiter autem illud 
« Ascendisti equum tuum, » etc. 
equos Yocat apostolos et salutem 
crucem et evangelium. 

9. Evigilans evigilabit arcus 
luusy quia salutem nostram velut 
dormiens neglexisti septuaginta 
annos. Et saturabuntur sagittcB 
ad jussum tuum gloriosum, id est, 
inebriabo sagittas meas sanguine 
Babyloniorum. Et terra Jlumini- 
bus descindetur, i. e. terra Israel 
quam desciderunt Assyrii et Ba- 
bylonii. Spiritualiter autem c< terra 

eiiam Vulgata. Epbrsemus in commentario habet 
Chusan. 
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fluminibus discinditur » hisce aquis 
vivis quae fluunt e ventre praeco- 
num Evangelii ; expurgatae sunt 
valles et apparuit facies terrae cor- 
dium hominum qui peccatorum 
amaritudine operli erant. 

10. F'iderunt te monies et tre^ 
mueruniy i. e. iidem reges. Spiritu- 
aliter autem montes hie daemones 
appellate qui tremuerunt in adven- 
tu Verbi Dei. Et procella aqua- 
rum transiit, i. e. comminationes 
quas faeiebant in- reditu nonnuUi 
de populo. Elevavit abjssus, i.e. 
Bsibylonij, vocem suam. Et altitu- 
dlnem manuum suarum exaltavit 
super populum. 

11. Sol et luna steterunt in 
mansionibus suis in die eaptivitatis 
eorum. Et in luce sagittarum tua- 
rum et in splendore fulgurum, 
telorum tuorum ambulabunt. Lo- 
co lucis extensae super eos in radiis 
et fulgore armorum et telorum am- 
bulabant. 

.12. In indignatione incedes su- 
per t err am Babyloniorum, et in 
ira conculcabis populos eosdem. 

13. Egressus es ad salvandum 
populum tuum et Christum tuum, 
i. e. populum Israel et Zoroba- 
belem. Amputasti caput e domo 
impii i. e. amputasti potestatem 
Babylonii. Et nudasti eum a fun^ 
damentis usque ad collum ejus in 
ceteruumy ut non amplius trans- 
mittatur corona ejus ad posteros. 

14. Perjodisti baculis ejus ca- 
pita principum ejus qui audacice 
sues confidebant^ durus quippe erat 
etiam suae ditionis principibus. 
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Forsan designatur Alexander qui 
conculcayit et destruxit priucipes 
Orientis. Accipiuntur autem haec 
etiam de principe illo rebelli dia- 
bolo^ cujus sublata est corona et 
perfossum est caput una cum cxer- 
citibus ejus per lig^num crucis. Ut 
coniedafit in abdito pauperes i. e. 
ut vindictam sumant de pauperibus 
populi, non quod Alexander ad 
hoc descender! t, sed Deus per ip- 
sumvindictaip sumit de populo. 

15. Incessisti in mari super 
equum tuum. Haec dicuntur de 
Assyriis et Babyloniis. Etiam mare 
hie appellat baptismum et equos 
apostolos. Eos etiam qui in mari 
baptismi se lavant equos currui Dei 
subjectos Tocat propheta , quia 
super eos inoedit Deus et in eis vo- 
lat, et cum eo et sub eo efferuntur 
in locum oblectationis in vitam 
requiei spiritualis. Et in conger ie 
aquarum multarum scilicet super 
eos qui sunt e domo Gog. 

16. Audivi et commotus est 
venter meus ad vocem sermonis 
iabiorum meorunij i. e. audiviquse 
prseparavit justitia tua iniquis in 
finem et quae olim fecisti impiis. 
Invasit tremor membra mea etiam 
genua mea vacillarunt, quia si- 
gni/icavit mi hi diem calamitatis 
populo super venturce. 

17. Quia ficus non progermi- 
nabit nee erunt folia in vite / in 
testimonium malorum futurorum 
invocat mala prsesentia. 

19. Domine Dominorum robora 
me^ ; verum quippe est yenturam 
esse calamitatem . 



< Vers, simpl. m>Vm robur meum. 



281 



COMMENTARIUM S. EPHRAMI IN HABAGUG PROPHETAM, GAP. III. 



282 






. jDoor>...i jflacL?) )dijt 



18-19. Exultabo in Deo salva- 
tore meOy qui pedes meos veliit 
illos cervi reddidit et in loco ex- 
celso^ me constituit ut psallam 
laudes ejus. Haec conveniunt tuin 
rebus post ipsum futuris^ turn ejus 
orationi qua exauditus est, turn 
saluti populi. 

Explicit coiunieutariuin llaba- 
cuci. 



< Vers, simpl. ^J^ot loco excelso meo. 
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KJUSi)i:M MAH KPHH/KMl 

COMHENTARIUM IN SOPHONIAM PROPHETAli. 

S()|)lic)nia.s or.il o lrll)n Simcoin.-. 
\ i\il nulcMi ii) dirhus JrMciniir urn 
\)\\Qbv. vA loinpore rqjis Josiie. 



CAPUT I. 

1 . P^erbum Domini quod fax:- 
turn est ad Sophoniam -filium 
Chusi^Jllii GodoiicBj Jilii Amarice^ 
Jilii Helcioe in diebus Josice rfilii 
Amon regis Judas. Ait Sophoniam 
prophetasse in diebus Josiae. Porro 
usque ad Jeremiam pertigit. Erat 
autem e tribu Simeonis. 

2-5. Omnia prorsus sum abla^ 
turns a facie terrce, Devastatus 
est lociiSy et animaiibus, jumeutis 
ac volucribus or.batus ; perdam 
porro ex isto loco reliquias Baalis 
et omnes qui super tecta adora^ 
bant exercitus (coelesles) omnesque 
qui jurabant per Dominum et 
jurabant per Melchom. Quum 
homines in captivitatem abduce- 
bantur yastavit locum ; ut autem 
indicaret se propter eorum peccata 
eos in captivitatem tradere dixit : 
Perdam ex isto loco Deos, eorum- 
que adoratores, perdam Baal et 
Melchom errantesque horum si- 
mulacrorum adora tores. 

7. Quia prceparavit Dominus 
victimam et vocatos suos invitavit. 
Victima filii sunt Judae et yocati 
sui sunt Babylonii. Forsan etiam 
vocati sui avis^ sunt et fera quae 
veluti ad sacrificium filiorum Ju- 



I )v^ avU rapax, Isaias XLVI, t : Vocavi ab mus qui ibi per Avem Babylonios yel Medos intel- 
Oriente Avem, Ad hec verba alladare videtur Ephre- ligit. Vid. supra ad h I. 
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doe invitaUe sunt. Spiritualiter au- 
tem significatur hostia Domini 
tempore crucis vivificae, victima 
ilia Celebris magnaque, de qua 
dixit rex : « Ecce omnia parata, 
i^enite ad convivium^ . » 

8-9. Erit autem in die hostice 
Domini^ animadvertam in violen'- 
ios et direptores et in omnes qui 
induebantur vestibus peregrinis, 
(animadvertam) in die ilia in om- 
nes qui replebant cellaria sua 
spoliisj fvaude et rapina, Jussi 
quippe fuerant ut hos in hoc non 
imitarentur, ne eis, amplexa idolo- 
latria, unirentur, sive quum ingre- 
derentur ad eos adversarii, sive 
quum, urbe aperta, exirent in capti- 
vitatem. Mystice autem significatur 
in die sacrificii Domini in cruce 
nobis gentibus datum esse testa- 
men tum novum, docens doctrinam 
novam et spiritualem, non solum ut 
non deprsedemur et rapiamus, sed 
etiam ut non bona nostra dissi- 
pemus propter Deum, nee rebus 
transeuntibus divites simus, sed 
pauperes propter Christum. Haec 
doctrina mutavit vestes voluptuosas 
et peregrinas in vestes sanctas quae 
sunt puritas, mundities, sanctitas, 
amoenitas^ misericordia et his si- 
milia. 

10. Vox clamoris a porta Pisca- 
torum et ejulatus ab altera et 
contritio a Rama. Aut Rama est 
in tribu Benjamin aut in ipsa urbe 
locus erat sic appellatus. Idem est 
de porta appellata Piscatorum. 

11. Ululate, habitatores Mach^ 
tas, quia obstupuit totus populus 
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Chanaan, Hoc dicit aut de Hebraeis 
qui suis operibus imitati sunt Cha- 
nanaeos Chanandeique idcirco ap- 
pellati sunt, aut de Chananaeis qui 
cum eis corrupti sunt et in captivita- 
tem redacti. Et dissipabo^ omnes 
qui povtant argeniumy sacerdotes 
nempe idola portantes aut opifices 
qui simulacra*conflarunt. 

12. Scrutabov lucerna Jerusa- 
lem J aut ut inter bonos discernat 
malos^ aut ut in ea non remaneal 
ullus qui (hostibus) effujjerit. Por- 
ro, si ex hac materiali Jerusalem 
purgabat et educebat facientes ma- 
lum, e spirituali etiam educit vo- 
luntates perversas et opera prava 
per intellectualem Verbi sui illu- 
minantis lucem. Et animadvertam 
ill viros qui spernunt custodes 
suos^, i. e. prophetas suos. Sit 
possessio quam dedi eis in direptio^ 
jiem, quia dixerunt in corde sua : 
neque malum infert Dominus ne^ 
que bonum. 

13. Proxima est admodum dies 
Domini et festinat. Hoc dicit ut 
timeant et poeniteant et irritum 
fiat decretum contra eos latum.. 

15-16. Dies iras dies illuj dies 
tubce et clangor is. Hoc dicit prop- 
ter calicem qui commixtus est om- 
nibus populis ut eos stupore non 
percellat. Super urbes fortes et 
super angulos excelsos, i.e. super 
arces munitas et urbes inexpugna- 
biles. 

18. Quia perturbationem et exi- 
tium faciet Dominus omnibus ha- 
bitatoribus terras. 



« Vers, simplex Oj2i/ perieruni. Cum vers, simpl. 
concinunt hebraeus, LXX et Yulgila. 



s Vers, simplex : custodem^ suum. 
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< Pro O^r^; versio simplex rede habet 0^21^.0 • 

* Vers, simpl. : et protegemini in die irae Domini. 
Cum vers, simpl concinunt Hebr., LXX et Yulgala. 

s Syriace JjU. 'Aza. 

* ^OJtii hebr. Di'^tDfii effntionet torrenlium. 

- -I 
5 ^y^ radix a verbo y^ eradicaviu 

TOM. II. 



CAPUT II. 

1. Colligite vosmetipsos et ac" 
cingimini gens indisciplinabilis, 
i. e. eripile vos e rete ethnicismi. 

2. Aniequam sitis sicut giuma 
quce a vento ejfertuv i. e. anie- 
quam a populo Babylonis castige- 
mini et dispergamini. 

3. Sed et vos liu miles terrcB, 
i. e. justi synagogae qui Tuerunt in 
diebus Josiae. J^acite^ judicium et 
juslitiam et protegemini in sepul^ 
cfiris vestris^^ i. e. Torsan congre- 
gabimini (ad patres) ante tempus 
sicut Josias. 

4. Quia Gaza^ derelicta erit, 
et Ascalon in ruinain . Gaza scilicet 
et Ascalon Philistseorum. ^Wo^////w 
meridie abducent, i. e Asdodum* 
rupiuin eju%. Et yJccaron cfudi- 
cabitur, i. e. Accaron^ (radix) inu- 
rorum et turriuin ejus. 

6. f^cff liabitantibus in tractu 
maris et populo Cretce, i. e. incolis 
Cretenfibus ; mari scilicet adjacen- 
tibus^ et populo Cretensi. Immis- 
cuit autem cum eis populum Pa- 
laestinorum et Chanaan. 

7. Erit igitur tr actus maris re- 
liquiis domus Judce, Et in domibus 
Ascalon vespere cubabunt, i. c. 
possidebunt suos olim possessores. 

9. Idcirco Moab ut Sodoma erit, 
et Jilii Amon ut Gomorrha, et 
corrupta est planta earum^ i e. 
Sepes earum. Et peri it to a^i/jtov' 

6 ^goQ^ovSb suppono vocem graecam esse ?rapaxiey 
mari adjacens. 

7 Ju*gC^ atriplex halimus, herba salsa, quam 
lexlcographi Syri dicunt esse Ujv^ , )lot , JL./ • 
Vide, Payne Smith in Thetaur. syr. ad h. v. Gabriel 
Salinam vertit, sed de planta sermonem fieri 
S. Ephrsemus intellcxit. 
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IfiQO loot v^V Vs^^o^^ ^ • 5i 
♦ j-JIiJ |^V.t*=i )oof Ik^i? 

^ Uj\o JLslA )oj-i\ 6^fx^o 

jLoiu. ^oAoo JVJ^OfC^ .^pwo 
jr^V^o G^c^ ^pb^ )lau*o • ^lo^ 



•:• 



* )i^; )^V^ Noo . jBJSw Loo) jioV 
. 110.-^0 -V»/J./ loA-J ^O^ ^Of 

^p ^ 6^ )?i Aoof 6fLQ2i.L ^p 
,3o>*o 6f^ ^l) )0Quj Vs^x?^ •> Of jyo 
. j-»$U Joof o^w )^ Jl/ % Jb) 6^ 
'^J 0)lO,^i ^ )oo) j»? J-»^U o^ 
LoOfJ )*^Jt ^^ j-2oV? Vs^t^ • )o^ 
)*iS. ^ JilOOf . )oof .^U 



sU bio- 



^ 



. JOU^O OfSNl 6f^ v^'i "^ *> )oo9 

<. '^Jiio of^J^ ^aujo 



earum. To aX^^ov est quidpiam si- 
mile Sardse (amygdalae amarae). 

12. F'os etiam ^thiopes inter^ 
fecti gladio estis. Pro eis etiam 
immixtus est calix irae per Jere- 
miam prophetam. 

13. Et attollet manum suam 
ad aquilonem^, et perdet Assjr^ 
rium Ninlvenque destruet ac vas- 
tabu (ut sit) quasi desertum. 

14. Et accubabunt in medio 
ejus greges et omnes bestice gen- 
tiufriy et etiam piece et hericii in 
domibns ejus pevnoctabunt ^ et 
feros rugient in ea, et devastatio 
in portis ejus. 

15. Quomodo facta est in rui- 
nam et in cubile gregis. Omnis 
qui transibit per eam, obstupescet 
et sibilabit. Haec omnia Ninivi in 
prophetia dicta sunt, picas scilicet 
et hericios in muris ejus dirutis 
pernoclaturos . et ingemituros. 
Quemadmodam autem Deus mi- 
sertus est ejus quando ipsa poeni- 
tuit^ sic cam castigavit quando in 
eum rebellis fuit. Nahum porro 
de ea vaticinatus est et dedit ei 
tempus. At Sophonias, Jereraiae 
cosevus, in sua de Ninive prophetia 
JereraijB similis fuit. Sicut enim 
Jeremias vaticinatus est de captivi- 
tate quae suis diebus facta est, ita 
Sophonias de deslructione ipso 
destructionis tempore prophetavit. 
Omnis qui transient per earn 
obstupescet, et sibilabit et move^- 
bit manum suam et dicet : 



4 Minus rccle Gabriel SioniU in polyglottis « meridiem » ponit. 
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CAPUT m. 



CAPUT III. 



^ • • • • 






• Of . JJo^ px Uo . jloo^ip I^^^L 

<• ofjvso 

p|i U "^.ijzitt .* li^L/o )iQ2ol Ipo/ 
4^^; )o»Yfc\o • Of * b^msx y pp ;o 
*:• )aui "^ 6fb^ l)U H^j ^3^ 

• Ofb^'. ^o^ d^cwo ^^-f// >\-^vs 

JbUUOL^^ d^2W QSDQiO JA^D O/ * O) 

<• 6moo/? )lQX.jp ^oof w^xlV; 



• )Lo;oifiGii JV }oibj J2oa\ oacb V^^^ 
j2Da\ ^W;cW •aaD o^ qld^ • o) 
<• j;Oj; JloVof fin \ CL30'fes^»t>\ )o|ib; 



1. /^(TP civitati notissimce. Atto- 
niti de destruxtione ejus et exci- 
dio dicent omnes ejus specta tores : 
Vae tibi, ci vitas Famosa et notis- 
sima, qudd gloriabaris bellis domus 
Nemrodi yenatoris, quae liberata 
fueras olim per prsedicationem 
Jonae. 

4, ProphetcB ejus libidinosi sunt 
et sacer dotes ejus impii, i. e. qui 
a Jona edocti fuere polluerunt 
sanctuarium operibus suis, dum 
praedicant legem verbis suis. 

5. Domlnus autem Justus in 
medio ejus, i. e. qui de ea sumit 
vindictam in justitia. Et non facit 
iniquitatem y quatenus non facit 
acceptionein personarum. Sicut 
miser tus est ejus quando pceniten- 
tiam egit^ sic eam castigavit quando 
rebellis fuit. 

6-7. Disperdidit^ gentes et de- 
structa est, Igitur nihil peribit sub 
ejus oculis eorum quae decrevi per 
servos meos prophetas contra eam 
i. e. contra Niniven. Igitur pavate 
vos et destruite omnes machina- 
tiones ejus, i, e. o Babylonii surgite 
et destruite omnes machinationes 
quae arte opificum ejus effectae 
sunt. 

8. Quapropter expectate diem, 
qua surgam ad judicium j expec- 
tate, o filii Israel, diem qua surgam 
ad sigillo muniendum testimonium 
prophetarum. Appropinquavit ju- 
dicium meum ad congregandos 



< Cod. ipo^; vers, simpl. Ipd? ditperdidi. Gumeaiiaciunt Hebr., LXX et Yulg. 
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jbJ^QD ..jS^ (sic) )w^A»? )»ao^ ^^ 

: jViO l)^''*^^^ IbJ^QD .solo •> jboXMpd 

^oo^ jofo . <^JO-3j |L^-* jN-joL j/i 
I^Va; O0QJO % ittOiOpo )2bao^ ^i^ojs^ 
0|^o ^>*^ii t> o^o • ^^0 )o»a\> 
. o^U ^ W W ^♦.^aio . ^^.^ 
^i\^>^ . I»ib.j jLV)^^o^o . 5 
^^^ <• ^opfc^ I.MM.JC01 o>Loar»7»Nw 
•> \r\r\\ ^^ojir^ Oft invN «^ju; «^^^; 
).»,axi\ ojSw L009; jldSu^^ "^ )90) 
^g.\Q>>o <• U?Q^ laoao^ .^o^ ^^ 
j«Ji ^i^ojs^ >gp\Nfti . 6i . )^ );.as 



^j ^ % •^/j wOf woj • Of . ^3j 
^lii % \2iik hit ^j ^ . ^-A -V 



<. ,npnvN ^9^2o oof IIAt; |^. 



I»V^ < ^ ^ •O • ^^0)« '•V-^ <* <» ^ ft 



populos domus Gog. Igne zeli mei 
consumetur omnis terra, i. e. om- 
nis regio eorum. 

9. Et resiituam gentibus labium 
elecfum ; gentibus superstitibus 
resiituam labium fidele. Labium 
electum etiam vocat mvsterium 
novae in Christo confessionis. Ecce 
enim hodie omnes gentes credunt, 
nomen Christi Domini invocant^ 
eum laudant et adorant. Et a^fo- 
rabtint unusquisque e loco suo^ ; 
significantur omnes insulse gentium 
relate ad revelationem incarnationis 
Christi. Quia appropinquavit /u~ 
dicium nieum ad congregaudas 
omnes gentes (vers. 8). Hoc rcfer- 
tur ad Christi sollicitudinem erga 
omnes gentes. Et adorabunt jugo 
uno. Subjicientur omnes uni ado- 
ration i verce. 

10. Ex ultra fluxnalibus jE- 
tliiopice partibus afferent mihi 
victimas. Idem est quod dixit : E 
tempore mensis in mensem et e 
tempore sabban in sabbatum t^e- 
nieni gentes ad adorandum Domi- 
n u m fortissimu m 2 . 

12. Relinqunm in medio tui 
populum panperem et humilem. 
Quantum ad captivos e Babylone 
reduces ostendit Sophonias paucos 
sese determinasse ut ascenderent 
(in Jerusalem). 

13. Et qui supers tit es fuerint 
ex Israel non facient iniqnitateniy 
i. e. revertentur ad justitiam. 

14-15. Lauda filia Sion et ju- 
bila Jilia Israel^ quia abstulit a te 
Dominus judices tuos et repulii a 



< Heec verba desunt in vers, simpl. et in ceteris tcxlibus. — « Is. LXVI, 23. 
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Mm Itk 



Offeo^Q^jtl ^^ ci^i ^^6f \x\r\\ ^j 



%^.OQ^ yn^Vlt> ^$p)S^ V t^O 






^<? hastes tuos. Hostes Israelis Assy- 
rii fuerunt^ et judices Sion Baby* 
lonii. Si{>nificat etiam mysterium 
Ecclesise, quae libera ta est per cru- 
cem e manu diaboli et dsemonum 
rebellium, qui ejus judices fuerant 
eamque sua servitute constringe- 
bant dum simulacra eorum ado- 
raret. 

17. Dominus Deus in medio tut 
fortissimus et salvator^ quia sal- 
Tavit Jerusalem et Israel a domo 
Gog^ et ecclesiam in qua habitavit 
a diabolo et a populis tyrannis. Et 
ejficiet lit exultes in gloria perin- 
de ac in die soleninitatis, Hsec dixit 
de universa synagoga, mystice au- 
tem de gloria et splendore Ecclesise 
sanctse et de laetitia qua affecit eam 
Dominus ; haec porro mystice si- 
milis est Isetitiae et glorise magnae 
hujus solemnitatis quae praeparata 
est Sanctis in ecclesia ab aeterno 
absconditis. 

1%. Et auferam a te qui loque^ 
bantur contra te contumeliosa. 
Edomitas scilicet et filios Lot. (Au- 
feram) autem ab Ecclesia populos 
illos qui locuti sunt contra fidem 
ejus mendacium et stultitiam ; 
quia non apprehcnderunt nee in- 
tellexerunt mysterium divinae Dei 
Verbi dispensationis passionemque 
ejus et mortem pro nobis myste- 
riumque crucis stultitiam reputave- 
runt^ ut apostolus scripsit. 

19. Et reddes eos omnes humi^ 
les in medio tui. Hoc dicit eo quod 
censui subjiciebantur tributumque 
pendere debebant Zorobabelitis, 
vel eo quod cogerentur ascendere 
(in Jerusalem) ad adorandum in 
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sabbatis. in novilunio et in solem- 
nitatibus tabemaculorum. In tern- 
po7*e illo liberabo subjugatam^ i. 
e. Samariam, et remolam i. e. 
Jerusalem. 



o^^-N )bhA*Qr^jU^o jaajiSk. ^oV I'^^i^ ^®- ^^ reddam eos celebres el 

M ^aajtlj Jbx>/ . o) . ,^LLo>3j |i.V S^^^^^^^ ^^ ^'»"* ^^^^/^ conjusionis 

* * Ik • I * ♦v eorurn^, quando audiet terra uni- 

<• v,5j^J^p loo,? )N=>» j2»wo o^3 ^^^ ^,^^^^ magnam domui Gog 

illatam. 



Explicil mar Kphr^nii roniuien- 
;>Dj j^2)i l-.iB.j )-n-jLQ_2) )Q.\a tariiun in SnpliDnlrnii pi*o|i|iel.iin 

fualcrn. 



< Oiffert a venione simplici et a cetoris (eKtibus. 



sA>ol.o ^Sno Jlxi^CiV/ ^-.-jisoj oi/1)>d\ 



CAPUT L 






• • ♦ •J 

« Hec ultima phnsis desumpta est e vers. 9. 



EJUSDEM MAR EPHR.EMI 

COMHBNTARIUH III AGGJSUK PROPHBTAH. 

A{}ga3ns porro adhus adolescens 
veiiit o Babylone Jerusalem et pa- 
lam (le conversioiie {Tcnlinm vatici- 
nates est. Vidit templum partiiii 
;ediGcatum. Post suum ohitum se- 
pultus fuit juxta sepulchrum sacer- 
dotum cum pompa sicut sacerdotes. 
Prophelavit autem annis trigiuta 
SOX. aiino ante adventum Clnisti 
(jiiadriu{jentesimo sephiagesimo 
([uiuto. Aggaius « festurn » expu- 
nitur. 

CAPUT I. 

1-5. y^nno secundo Darii regis, 
mense sexto, prima die mensisj 
factum est verbum Domini in 
manu Aggcei prophetce, de Zoro- 
babele, jilio SalathJelis, principe 
JudcBy et de Jesu filio Josedec sa- 
cerdote magnOj dicens : An tempus 
hoc est vobis ut sedeatis in domibus 
vestris laqueatis et hcec domus 
Domini destructa est? Quia r ever a 
destructa est domus mea^, Haec 
dixit Aggseus, Domini legatus, ad 
populum in legatione Domini 2. 
Vaticinatus est ergo Aggseus^ ut 
patet, post reditum e Babylone, 
anno secundo Darii. 

2. Populus iste dicit : Nondum 
advenit tempus ut asdificetur tem^ 
plum Domini. Quia tempore magnse 
ascensionis hanc oedificationem tur- 
bare tentarunt, yapularunt ; nee 
una vice sed pluribus flagellati 
sunt, coeli quippe rorem negarunt, 

« Infra I, 13. 
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«SOL ^ ^^ : ^QQ OSOdU O^f 

p^ loop ^VQQ^; W^ ^^ ^1^ t^? 

^S^; jta^j JiD*t^ 06) "^ ^ ^ 

•> ;»/ jfeoj^ ^^liS. • ooo) 



Mo , oQ Jj/ wM^o jfcuD 0^ <^W 



CAPUT II. 

< Cfr. infra I, 40. 
^ Infra 11, d8. 
8 Infra II. 48 
^ Supra 6. 



terrae ornamentaperierunt, ipsaque 
terra fructus suos prohibuit^ Quia 
yero hisce correpti non resipuerunt, 
graviora Deus ipsis intulit mala, 
nempe : 

6. Quod come f/erent necsatura* 
rentuPj biberent nee iuebriarentur, 
vestes iuduerent et non catefie- 
renty et inviti hisce flagellati sunt. 
Effecit etiam ut quando ad acer^ 
vum viginii accedebant, decern 
eraty et quando accedebant ad 
torcular quinquaginta ad viginti 
minuebaiur^, Quum autem hisce 
sapientiores non essent effecti ad- 
dujcit cofitra eos ventum caliduniy 
uredinem et grandinem contra 
omnia opera manuum eorum^. 
Etiam contra pauciora ilia quae 
inferebant. Omni domo dicit : 

8. Respicitis ad amp/ ins et fac- 
turn est minnSy et intulistis in 
domumy et exsujfflo ilhidy et qui 
inter vos negociatiir. in sacculum 
pertusum lucrum mittat*. 

CAPUT II. 

6. Spirit us mens perscverat in- 
ter vos ne iimeatisy quodcumque 
promisi yobis per prophetas illud 
per Zorobabelem perficiam. 

7-8. Adhuc semel commovebo 
caelum et terram... et implebo do- 
mum istam gloria^ commovebo cor 
omnium re^j^um domus Gog et ad^ 
ducent desiderium^ cunctarum 
gentium, 

9. Meum est aurum et meum est 

s Gabriel Sionila vcrlit : jAsO * (icsideratissimam 

quamque rem. v Minus recle Yulgata autem : Veniet 
detideralus cunctit geniibu*. 
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oarooDO ))Mh^ i^J^? )o*tJt ^ 90. ^ 

fcc\o l»\^ )fcu3 ojot; ^^ ..Si^i )«M 
)Qcbo ;K^i )N2D»fiD ^ p^; 0)^20X30 
|2&i. ^ Uyo .-s^ • >^ r^J W? 



. Uvo )o^ Jboi |aox oof )bo) • |.oi 

* Joan. I, i2. 

> In Cod. y^ . 
TOH. II. 



urgentum , aurum er arg^entum 
quae rapuerunt e spoliis Tyri alia- 
ruinque ciyitatum et apud se repo- 
suerunt. 

10. ^i magna erit gloria domus 
hujus novissimce plus quam pri^ 
mcB, Hisce duo inlenduntur : unum, 
vult eos docere domum banc esse 
noyissimam nee fore aliam poste- 
riorem, alteram vult ostendere do- 
mum a Zorobabele ornalam prae- 
stantiorem esse ilia a Salomone 
ornata et pretiosiores esse thesauros 
novissimae thesauris quae David 
paravit et reposuit priori. Spiri- 
tualiter autem islud : « Erit gloria 
domus hu/'uSj etc. » significat quam 
excelsa sit renovatio Adami per 
Christum effecta : multum quippe 
et infinite gloria praestat priori ejus 
ercationi. Creatus enim et positus 
in Eden imag^o tantum Dei eral, 
per Dominum antem nostrum ho- 
mines consortes facti sunt naturae 
divinae ; dedit quippe eis potesta- 
tern filios Deijieri^, et hac ratione 
praestantiores effecti sunt. 

13-15. Si tulerit homo carnem 
sanctum et obtulerit panem et ves- 
timentum^j num sanctijicari po- 
terit ? Responderunt sacerdotes et 
dixerunt : minime. Si autem obtu- 
lerit is cujus anima polluta est, an 
non polluetur9 Responderunt ei 
dicentes: Polluitur. Dixit eis pro-- 
pheta: Talis estpopulus iste coram 
Domino. Ait eos in omnibus quae 
faciunt et in omnibus quae offerunt 
sancti quid non agcre. Haec autem 

« Vers, simpl. Uaqz^o et pulmenlum. 
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s^KjoSu ^ .jii^Yiv &oauo/i )3o>^^ 
>i-V ^) U • )-'f» yb/ ^eV -Aii)/ 

jft^i"*^ )o|co p^^D ^ o^::^. i^ 
6>JW? «6f ofA^ W? bj? ^o • )*Q^ 
• jIVKu^ )uc^ opL^ *. ]o^j Jx^. 
^; j^».ii\p i/i JiQ^ qocd; ^6f «soLo 

• j&^CV^^ )lQ^ jdiODO |ll\.; IfiOJD 






« Hec desumpU sunt e cap. I, 8 et conjuncU cum 
lis quse habentur II, 19-iO, mullis verbis omissis. 



dixit ut eos incitaret ad sedificatio- 
nem templi, et porticus atque atrii 
interioris et exterioris. 

Ascend lie in montem, afferte U- 
gna et cedificate domuni istam^, 
mense nono, et vilis et Jicus et 
malogvanata vastata sunt et ar- 
bor* olivce fructus non tulitj ab 
hac autem die benedicam eis, dicit 
Dominus. Scilicet cum ipsa templi 
fundatione inchoala sunt omnia 
quae per prophetas promissa fue- 
rant. Ut autem indicaret eis hoc 
esse tempus domus (sedificandse), 
et eventura esse huic domo omnia 
quae praedicta fuerunt de ea a pro- 
pheta Ezechiel ejusque sociis, dicit: 
Er it gloria domus hujus novissimce 
major quam primce. 

Sermo quern -firmavi vobiscum 
cum cxiissetis ex jEgjrpto^. Si dis- 
persi fueritis exinde congregabo 
vos^ ait Dominus, Semei comma- 
vebo coelum ^ terram. Rursus 
istud « Ascendite in montem ^ 
etc. », opus indicat creaturse ut 
portet crucem suam super hume- 
rum et stet in vertice montis, qui 
enim vult salvare animam suam^ 
quse est imago Dei, renoyet earn in 
sedificatione virtutum. Denique 
illud a Ascendite in montem, » 
figura est Christi qui portayit li- 
gnum crucis et ascendit in montem 
Golgotha. Domum autem appellat 
omnem animam quae in eo aedifi— 
catur. 

23-24. Et subvertam currus su- 
per conscensores eorum, cadent- 
que equi et Us insidenies, quisque 

> Supra II, 6. 
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• Loot l^oofi 6fb\^oo ooo) ojiil/ 

^ o6i « )»>>.T> 1^1 oof \v^^ ^te) 
^^i:S*l/ «.o; No ^ ^LMjl *t^ ""^.oi^io) 

. ) .;riVo/ v^Nod/o "^^^ o)Lq»-«oq^N!o; 
^ )o«^ )Loa-»j .• |jdxq2> )oXa 



gladio Jrairis sui. Hisce « ^"^ jwA- 
vertam currus et conscensores 
eoPum » ostendere vult quomodo 
et quando cadet domus Gog; istis 
vero : « cad en t quiSque gladio 
fvatris sui » ostendit quomodo 
istud fiet. Quod porro dicit : cc In 
die ilia assumam te Zorobabel, 
fili Salaihiely serve mi^ ait Domi^ 
nnSj ponamque te at sigillum, 
juia te elegit hisce ostendit quando 
fiet. Diebus itaque Zorobabelis eve- 
nit ruina Gog, ut dixit Aggaeus, 
quod eventurum esse ceteri quoque 
prophet® vaticinati erant. Assu- 
matur autem a nobis iste locus my* 
stice de Zorobabele illo magno 
Christo qui ex Zorobabele, Sala- 
thielis filio e domo David, genus 
ducit et desc6ndit per nativitatem 
in carne. Diebus quippe incarna- 
tionis ejus, corruit et prostratus est 
diabolus et abolita est acerba ejus 
dominatio in genus humanum. 

Explicit commentarium parlium 
quarumdam ex Aggaeo propheta. 




MONITUM 



IN SERMONES QUI SEQUUNTUR. 



1. Sermo « de admonitione » 
exscriphis est e perantiquo codice 
Mussel Britannici ubi reponitur 
inter eodd. add. sub n<> 14^605 fol. 
41 -49. Iste codex membranaceus 
emptus fuit anno Grsecorum 964, 
Ghristi 653 ; unde colligitur codi- 
cem esse isto anno antiquiorem. Con- 
tinet porro cum nonnullis homiliis 
sancti Joannis Chrysostomi et Ja- 
cob! Sarugensis sequentem sanoti 
Ephraemi a de admonitione » ser- 
monem. 

2. Sermo « de reprehensione » 
exscriptus est e INIusaei britannici 
cod. add. 14,573, fol. 21-26. E 
forma scripturse apparet codicem 
ilium membranaceum saeculo YI 
fuisse exaratum. Iste codex unus 
est e 250 codicibus quos abbas 
Moyses Nisibenus emit A. D. 932 
pro monasterio S. Dei Genitricis ni- 
triensi. Continet autem sermonem 
metricum S. Ephraemi « De Jona 
et pcenitcntia Ninivitarum » qui 
invenitur inter Opp. Syr* Icit. II, 
359, sqq. ; deinde duos sermones 
cc de reprehensione » quorum se- 
cundus editus est in Opp^ Sy'r\ lat: 
HI, 654 inter sermones S. Ephraemi 
de diversis. Primus autem nondum 



lucem aspexit, idcirco eum hie vnl- 
gamus . 

3. Alter sermo « de reprehen- 
sione » exscriptus est c Musaei bri- 
tannici cod. add. 12,176 fol. 1-2. 

Membranaceus iste codex antiquis- 
simus est ; pertinet quippe ad saec. 
V vel VI. Totus Ephraemiticus 
continet hymuos S. Ephraemi de 
fide et contra falsas doctrinas. Initio 
autem in duobus foliis prioribus, 
quae alterius manus paulo recen- 
tioris esse videntur, legitur sermo 
quem hie vulgamus. Codices hie 
indicati fusius descriptos habes 
apud W* Wright, Catalogue of 
the Sjrriac mss in the British 
Museum. London 1870-1872. 

4. Sermo « De magis^ incantori^ 
bus et divinis et define et consum- 
matione » exscriptus est e duobus 
Musaei britannici codicibus, nem- 
pe: e cod. addit. 14,615, saec. X vel 
XI, fol. 12-20, et e cod. add. 14,650 
saeculi VI vel VII, ubi reponitur 
inter varias sanctorum vitas. Quum 
iste codex nobis non innotuerit 
nisi postquam textus e cod. 14,615 
jam exscriptus erat, codicem 
14,650 littera B. indicavimus et 
varias lectiones ex eo apposuimus. 
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DE ADMONITIONE. 

1. Oculo Spiritus Isaias viderat 
mundum transeuntem eumque ore 
prophetiae Toeno et herbae ass i mi- 
lavit : « Omiiis caro foanum est 
et omnis decor ejus herba agri. 
E^siccatum est foanum et exaruit. 
Verbum autem Domini perma^^ 
net^. Sub figura foeni propheta 
egregie depinxit transeuntis mundi 
habitaculuni et decorem ejus recte 
figuravit per herbam quse exaruit 
nee crevit. Qudenam causa excitavit 
eum ut de ista re loquerelur? Un- 
denam propheta contemplatus est 
mundum ut eum foeno assimilaret ? 
quaenam mens extulit eum ut tale 
effatum pronuntiaret, quemnam 
respiciebat scopump Ut perspicue 
discamus perquam facile est. In* 
tuebatur temporum yicissitudines 
super mundum transeuntes, reges 
ab invicem destructos et vicissim se 

w 

destruentes ; respiciebat principes 
ut somnia effugientes, ab hcfminum 
consortio migrantes ; videbat po- 
tentes hodie ut tonitrua terrorem 
incutientes, eras vero non esse ; 
yidebat gaudia yix adyenisse,quum 
jam fletibus excipiebantur ; yidebat 
•bonis epulantem illico malis ap- 
prehensum ; cernebat unum heri 
superbientem, alteram hodie flo- 
rentem ; ille non servavit suam 
magnitudinem et hie a suo flore 
decidit. Videbat diyitias yelut um- 
bras esse et potentiam yelut yapo- 
rem conditionesque altas aeque ac 
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humiles esse velut visionem noctis r 
yidebat yolvi rotam temporum et a 
nemine intercipi, hominein in suo 
splendore deficere et dum exalta- 
retur jam non esse; cemebat mun- 
dum fallacem esse nee ejus (avoreoi 
apud hominem permanere, nee 
ejus potestatem retineri, nee ejus 
divitias sempiternas esse. Scruta- 
batur constitutes in ordinibus su- 
perioribus suas dilatare ditiones et 
vix parumper resplenduisse quum 
jam deficerent, nee eorum imperia 
perstitisse. Videbat transire juven- 
tutem, sequi senectutem ej usque 
onere adoleseentiam in grayitatem 
perduci; videbat diyites in deliciis<, 
judices in suis ditionibus, impera- 
tores cum suis legionibus, duces 
exercituum cum suis agminibus, 
principes in suis ordinibus^ prseFec- 
tos cum suis imperiis, reges cum suis 
coronis et omnium hominum finem 
mortem esse, in his aliisque hujus- 
modi plurimis totus quum esset 
Isaias mente in admirationem rapta, 
mundum foeno assimilayit. Dum au- 
temprincipibus irrideret etditioni- 
bus yse diceret, prophetia in mente 
ejus mundi figuram delineabat. 

2. Reyelatio in duas partes diyisa 
aures prophetae perculit ut dupli- 
cate sermone rem mundi quails sit 
doceret. « l^ox dicens : clama j 
et dixit : quid clamabo ? » Quis 
est ille qui interrogabat et quis est 
ille qui respondebat ? geminatis 
yocibus prophetia loquebatur, ut, 
dum prsecipiebat et respondebat, 
propheta reipsa illuminaretur. Re- 
yelatio duobus oribus ad Isaiam 
resonabat, ut, dum yicissim inter- 
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rogaret, narratio finem suum asse- 
queretur* Prophelia in mente Isaiae 
duabus Tocibus resonabat, una 
quae dicebat « clama » et altera 
« quid clamem ? w 

3. Omnis caro fcenum est et 
decor ejus herba agri et fcenum 
defecit et exaruit^ quia Spiritus 
Domini sujfflavit in eo *. Oraculum 
istud veluti per verba ab Isaia 
auditum est ut ipse apprime intel- 
ligeret mundum fluxum esse trans- 
iturum. Prophelia foenum assum- 
psit ut mundi imaginem expri- 
meret et ut ex herba quae succiditur 
ornamentuoi momentaneum ei 
conficeret. Aspectus mundi herba 
est in prato creaturarum; principes 
velul flores nitent, arescunt et au- 
feruntur. Flori simile est genus 
nostrum. Mirandam videntibus 
praebet speciem suam, quae aliquo 
tempore splendescit et illico, pul- 
chritudine amissa, in terram deci- 
dit. Aspice divitem et intelliges 
faciem ejus nitore pulchritudinis 
non plus quam florem fulgere, qui 
tamen dum decerpis eum arescit. 
Sol urit flores et mors nudat divites. 
Flos in prato marcessit et dives 
pulchritudine spoliatur. Contem- 
plare hodie divitem quamdiu in 
mundo est cum divitiis suis, et 
paulo post rursus contemplare eum 
mox ac divitiae reliquerunt eum. 
Accede et intuere nunc pulchritu- 
dinem ejus et decorem potestatis 
et ordines ipsi obsequentes, cum 
quo honore gestatur; incedit coram 
eo magnifieentia, et circumdat eum 
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ma^itudo ; innititur in majestate 
et imperio familiariter utitur. Ho- 
nores yolitant ad fores ejus^ mu- 
nera confluunt ad illius limina ; 
tributa et yectigalia concurrunt 
quodnam ex eis prius ingrediatur ; 
omnis venti flatus divitias projicit 
in faabitaculum ejus et confluens 
mammona ingreditur per omnes 
portas aedium ejus. Nemo calcat 
limina ejus absque dono in mani- 
bus, et qui donum non aflert studet 
quomodo verbis placeat. Remotis 
omnibus, meditatur quid dicat ei 
ut verbo grato hilarem ejus vultum 
aspicere possit. Ingrediuntur et se 
invieem demoliuntur adulatores 
ante divitem ut ejus dementias res 
suas accomodent. Vident-ne eum 
aurem praebere yanis sermonibus, 
mendaciis implent os suum ut di- 
cant quod ipsi placet ; vident-ne 
ejus auditum in calumniam incli- 
natum verbis adulatoriis aperiunt 
portam auris ejus. Advena socium 
demolitur, princeps coUegam, vir 
concivi suo detrahit ut magis pla- 
ceat. Mendacibus hisce oblocutio- 
nibus deliniunt iniquitatis ama- 
torem et reciprocis convitiis eum 
honorant filii gehennae. Veritatem 
coram eo non dicunt, quia auris 
ejus veritati non inclinatur. Nee 
aequitatis sermonem cum eo mis- 
cent quia ilium non amat. Lo- 
quuntur ei juxta ejus mentem ut 
indagent ipsius voluntatem. Verbis 
pollutis oblectant auditum ejus 
poUutum ; faecem verborum proji- 
ciunt in impuraro divitis aurem et 
coeno sermonum suorum obducunt 
ejus aures. Unus affert eiobla- 
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tiones ; alter verbo eum faonorat ; 
est qui defert ei munera, est qui 
verbis eum delectat ; ex hac parte 
stant servi^ ex ilia mercenarii ado- 
rant. Adstant debitores cum suis 
donis, pauperes cum suis laudibus. 
Susurrones (?) sustentant eum et 
peryersores honorant eum ; festino 
cursu eum praecedunt et sequuntur 
adula tores. Ornatus vestibus pre- 
tiosis revercntia et decore induitur. 
Gerit corpus luxuriosum et deliciis 
nutritum ; gloriosa refulget ejus 
persona ; fluit confidenter ejus ver- 
bum et celeriter ejus loquela ; im- 
peratoria sunt et formidanda ejus 
mandata. Quidquid dicat stat. In 
ore ejus mendacium ; nemo adest 
qui reprehendat eum ; mediis per- 
versis utitur et nemo eum repre- 
hendere audet ; mentiri naturale 
ipsi est ; displicet vero quod Veritas 
loquatur ; in iniquitate discurrit 
lingua ejus et pro eo jurat verum 
esse. Sermo ejus probro insidet et 
lauda tores ejus multi sunt. Frau- 
dulentus est sermo labiorum ejus, 
eo tamen oblectantur ejus audi- 
tores. Aurum ejus os ipsi est et 
lingua ejus eructat ipsi us divitias, 
et quia vestibus decorus est placent 
ejus verba. Talis est magnificentia 
divitis qui exiguo tempore floret ; 
undecumque eum indages pulchri- 
tudinem mundi in eo aspicies. 

4. Rursus contemplare attentc 
post aliquod tempus divitem, quan- 
do jam finis ad januam adest et 
ingressa mors in ejus habitaculo 
sedem fixit ; quando iugressus in- 
teritus eum rapuit atque possessio- 
nibus spoliavit ; quando procul a 

21 
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sua habitatione abducitur et vadil 
ad domuin longinquam ; quando 
exit e suis aedibus et remanent post 
eum ejus aedificia ; quando proten- 
ditur ejus iter usque in viam spa- 
tiosam defunctorum ; quando post 
eum ingressi sunt qui efferent, et 
arripuerunt eum exieruntque por- 
tatores ; quando procul stat aurum 
ejus et projeetus abjectusque jacet 
mammona ; quando ejus diviti® 
eum amplius liberare non possunl 
nee ejus possessiones eum salvare ; 
quando mercenarii ejus spernunt 
eum et servi obedire recusant ; 
quando male tractant eum ejus 
olim adoratores ; quando probrosa 
ejus evulgant qui eum exallarunt ; 
quando despieiunt eum familiares, 
et ejus conversationis immemores 
sunt amici ; quando abscinditur ab 
eo Concordia concivium ejus; quan- 
do versa tur juxta mortem adve- 
nientem et accedit ad limina de- 
functorum ; quando, inclinato ca- 
pite, vadit deorsum ad portani 
inferi ; quando praecipitant eum 
in tenebras et revertuntur ad con- 
vivium ; quando conculcant eum 
in tartaro et nihil decoris ipsi su- 
perest ; quando odorem emittil 
dives et foetet ac dissolvitur corpus 
ejus ; quando ingressi vermes re- 
quiescunt in illo corpore quod 
gloriabatur ; quando decidit ut flos 
illud corpus quod deliciis affluebat; 
quando marcuit ut herba istud 
idolum venustate plenum et juxta 
veritatem aestimatur, figuram ejus 
exprimit foenum Isaiae. 

5. « Omnis caro foenum est et 
decor ejus herba agri. » Ita in 
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veritate, charissimi, herbae similis 
est homo, qui exoritur, exornatur, 
floret^ deinde marcescit, decidit et 
peril. Intelligatur verbum prophe- 
idd et illico ejus venustas conspicua 
fiet ; yeritas sit ejus scrutator et 
statim ac perspecta iuerit lauda- 
bitur. Aures praebete^ auditores, 
et intelligite similem esse mundum , 
foeno et decorem ejus velut herbam 
esse sicut prdedicavit Isaias. Quid 
enim pulchri ipsi inest quod non 
ut flos decidat ? Qusenam potestas 
subsistit quae non ut flos decidat ? 
An illius divitiae transeunt P An 
aurum ipsi remanet? An ejus pul- 
chritudo corrumpitur ? An potestas 
evanescit? Nee rex servat coronam, 
nee judex potestatem, nee magnus 
sui juris remanet, nee parvus li- 
bertatem acquirit. Dignitates quae 
heri resonabant, hodie quomodo 
disjectae jacent ? Vide principes 
qui terram diripuerunt, abolita est 
eorum memoria. Ubinam sunt an- 
tiqui judices cum ordinibus suis 
qui temporibus suis celebres fue- 
runt P Ecce eorum posteri exstincti 
sunt. Ubinam sunt reges antiqui 
qui auro repleverunt thesauros suos 
et divitiis mundum subegeruntP 
Nunc facti sunt velut nihilum. 
Ubinam sunt imperatores qui in 
domibus suis illustres facti sunt et 
fundarunt ac extruxerunt arces P 
Ceciderunt sicut ceteri. Ubinam 
sunt heroes qui in praeliis reporta- 
runt victoriam et in bellis trium« 
pharunt P Tandem in pulverem 
redacti sunt. Ubinam sunt princi- 
pes qui constituerunt muros densos 
et condiderunt oppida opulenta P 
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Ecce prostrati jacent in tenebris. 
Ubinam sunt bellatores in mundo 
famosi qui sua Tortitudine illustres 
facti sunt ? Ecce pulyis eorum in 
orco. Ubinam sunt sapientes qui 
de sideribus disputarunt et sibi yisi 
sunt se perscrutatos esse coelum ? 
Ecce sub colli corpora eorum. 
Ubinam sunt yiri formosi, persona 
venusti qui vultus formositate ocu- 
los alliciebant ? Nunc pulvis effecti 
sunt. Ubinam sunt impudici qui 
vanitate se exornarunt et oculos 
rapuerunt yidentium P Ecce eorum 
illecebrae in terra effossae sunt. 
Ubinam sunt athlete in lucta fortis- 
simi qui se inyicem profligabant ? 
Ecce foetent membra eorum. Ubi- 
nam sunt Graecorum sapientes, 
scientiarum inyentores quorum 
doctrina commovil orbem ? Nunc 
occlusa sunt eorum ora. Ubinam 
sunt sophistae et philosophi yeteres 
qui res occultas penetrabant ? Ho- 
die recesserunt a rebus manifestis. 
Ubinam sunt potentes, quorum 
mandata celeritercircumferebantur 
et quorum yerbis obediebatur? Res 
eorum morte irritse factae sunt 
Ubinam sunt domini qui seryos 
multos habebant multasque college- 
rant diyitias? Ecce in inferis ceteris 
sequales sunt. Ubinam denique 
sunt reges cum coronis sui princi- 
patus ? In yita Dii erant, in morte 
pulyis et lutum. De hisce yicissitu- 
dinibus propheta palam praedica- 
bat : « Omnis caro JoBUum est et 
decor ejus herha agri, » 

6. Adhuc eipecta mc, auditor, 
et considera omnem carhem foe^ 
num esse. Adhuc tibi demonstran- 
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dum habeo hominis decorem her-" 
bam esse. Homo hodie est persona 
loquens, eras pulvis si lens ; heri 
imperabat et dominabatur, hodie 
lutum est et pulvis ; mox in omni- 
bus potestatem exercebat, nunc 
putridus est in orco. Aliquo tem- 
pore superbivit et celeber fuit, 
illico extincta est ejus potestas; heri 
vestibus reiulgebat, et ecce obdu- 
citur telis araneae. In mundo de- 
corns erat^ pervenit ad sepulchrum 
et inclusus est. Paulo ante rex erat, 
nunc lutum ut ceteri ; hodie dux 
et judex, eras nulla est ejus potes- 
tas. Vivens similis erat Deo, mor- 
tuus bestiis assimilatur, Quamdiu 
in mundo erat triumphabat, exivit 
ex eo redactus in corruptionem. 
In vita imperabat, in morte tacet ; 
in ejus principatu imperium, in 
ejus raorte silentium. Quando exal* 
tabatur depressus Tuit, quando 
extollebatur humiliatus est. Magnus 
fuit, in ditione stetit, yenit finis, 
in orcum descendit. Munera dedit, 
potestatem obtinuit, venit mors, 
dissolvit ejus potestatem ; acqui- 
sivit aurum, majestatem arripuit, 
yenit interitus, defecit. Heri imago 
sensibilis, hodie pulvis silens. Nu- 
per corpus ejus decorum erat, illico 
evanuit species ejus. Ubi homo in 
potestate constitutus fuit, gradum 
principatus assumpsit, magnitu- 
dinem acquisivit et elatus est ; sese 
extulit et oblitus est naturae suae ; 
e mente ejus excidit e terra lutum 
ipsius sumptum esse quasi e limo 
nostro non esset corpus ejus. Ecce 
sui similes evertit, hunc judicans 
et condemnans, alium percutiens 
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cum minis, unum abscindens, alte- 
rum corripiens, hunc increpans, 
isti terrorem incutiens, quasi Deiim 
se efferens super filios generis sui, 
et pulverem e qua plasmatus fuit 
non respiciens. Quum autem revera 
se extulit et oblitus est terrae matris 
suae , yenit mors quae percutit 
eum et arefacit ; decidit pulchri- 
tudo principatus ejus quae .exiguo 
tempore refulserat ut flos in sua 
venustate ; attingit eum aestus mor- 
tis et adurit, et sicut herba decidit 
et consumitur. Herba quippe ad- 
mirationem mo vet exiguo tempore 
eam aspicientibus et allicit ad se 
oculos transeuntium ut eam con- 
templentur ; rapit floris pulchri- 
tudo viatores ut declinent ad se, 
attrahit eos e via ut considerent ejus 
decorem; unus parvus flos specie 
sua retinet agmen mercatorum et 
venustate sua trahit ad se transeun- 
tem; spectatores mirantur colorem 
quo flos induitur ; attoniti stant 
transeuntes quum ejus pulchritudi- 
nem considerant, incurvant corpus 
et se inclinant ut florem contem- 
plentur. Quando eum decerpserunt 
ut considerarent, incipit ejus pul- 
chritudo corrumpi ; flos desiccatur, 
arescit, evanescit, decidit, deficit 
nee amplius dignoscitur, totus con- 
sumitur et deficit, nee superest am- 
plius venusta ejus species ; depellit 
sol ejus colorem nee noscitur illius 
decor ; irradiat in florem aestus et 
flos cadit, et perit decor foliorum ; 
spirat in florem ventus et flos transit 
nee ejus locus cognoscitur amplius; 
qui florem vidit et admiratus est, 
dum eum quaerit jam flos non est. 
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7. Similis est pulchritudo ho- 
minis flori yenusto, ac vere Isaias 
cecinit : « Decor hominis herba 
est. » Decidit pulchritudo ejus 
et diyitiae et honor principatus et 
ordo imperii. Aliquamdiu pulcher 
apparet dives; habentis potestatem 
pulchritudo et principatus et im- 
perium concupiscuntur. At quando 
floruerunt ordines alti ; quando su- 
perbierunt et famam adepti sunt 
judices, aspicit mors omnium dis- 
solutrix et destruit potestatem cum 
exercentibus eam ; et quando in- 
creverunt divitiae viri et magna ac 
multa acquisivit bona ingreditur 
finis et educit eum dum ad pecudes 
suas exiret. Quando Celebris factus 
est princeps et constitutus est in 
gradu suae auctoritatis, abbreviatur 
mensura vitae ejus ita ut tela ad 
abscissionem adducatur. Quando 
spoliavit et rapuit defraudator the- 
saurosque abunde repleyit,ingressa 
mors educit eum. Exit suos the- 
sauros aliis relinquens. Quando 
nudatus est impudicus et abstulit ex- 
tremas yestes^sufflat yentus in orna* 
men to ejus, fit fumus circa corpus 
ejus. Quando refulsit homo exiguo 
tempore yelut flos, exiens ventus 
obitus percutit eum et perit decor 
ejus. De his praedicayit illustris 
propheta Isaias : cc Onmis caroJoB- 
num est et decor ejus herba agri. m 

8. Benedictus omnium tempo- 
rum Dominus, qui cum temporibus 
non mutatur. Permanet autem 
yerbum ejus in aeternum nee yicis- 
situdinibus subjacet ejus imperium. 
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1. Dolor cogit me ut loquar, 
ordo jubet ut sileam. Quod nimium 
est elsi jucundum sit injucundum 
fit ; omnia in mensura plaeent, 
omnia in mensura grata fiunt. Ven- 
ter, utpote parvee capacitatis, cum 
mensura accipere debet; mens non 
est sicut venter, sinus ejus ultra 
mensuram capax est ; potest itaque 
et in mensura et absque mensura 
accipere doctrinam. Magnus mentis 
sinus pigritia angustus redditur. 
Si vitetur pigritia tum a dicente 
tum ab audiente, crescit sermo et 
expanditur, crescit auditus et dila- 
tatur. Auditui nostro tsedium non 
afierant res urbis^ quae periit. Res 
ejus utilitates et adjumenta prse- 
bent, meliores sunt pharmacis. 
Pharmaca corpus tantum sanant, 
illae yero corpus et anim'am. Civitas 
periit et simul perierunt mala quae 
in ea occultabantur. Yenite, igitur, 
perire faciamus mala nostra ut non 
pereamus cum malis nostris. In urbe 
cum strangulatis strangulata est in- 
yidia, quia non supererat qui clan- 
culum laederet ; friguit aemulatio, 
quia non remanebant ibi eemulae et 
concubinse; ira feryida friguit quia 
friguit tota ciyitas ; concupiscentia 
ardens extincta est in cadayeribus 
frigidis ; quae paulo ante ardebat, 
respiciente eam ira divina extincta 
est. Abjecta est ab urbe cum des- 
pectu superbia, quia nemo erat 
qui vestibus superbiam decoraret. 



* Urbis Nisibens que Persis tradita fuit a Joviano. 
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Impudicus quippe duo induit : 
vestem et cum ea superbiam. Periit 
in urbe ornamentum fatuarum 
congeries omnis perditionis ; de- 
perdita sunt monilia luxuriosarum 
quarum aspectus plenus est offen- 
diculis ; hisce yilibus lapidibus 
pedes in terrain offendunt; gemmae 
et lapides luxuriosarum oifendicula 
praebent oculis puerorum. 

2. Calceus ornatus oneri est terrae invehi. 
quae montes sustinet ; non gravant ^^J^n? 
cam montes. sicut calceus impudi-"**"™ , 

' , ^ exornalos. 

cus qui cam premit. Umnia orna- 
menta reliquit propbeta et calceum 
tantum reprehendit. Propter cal- 
ceum impurum justum pecunia 
vendiderunt. Hoc Scripturae ora- 
culum considera, o quae impudica 
et exornata es ; si non assequaris 
Tim ejus, vade, roga expositionem. 
Non immemor sis hujus dicti. 
Propter calceum impudica es ; vim 
calcei agnoscis ; idcirco calceo te 
armavisti. Calceus ille qui saltayit 
in conviyio abscidit caput Joannis^ . 
Calceus puellae OQcidit divum prae- 
conem, sterilis filium. Fuit ille cete- 
ris prophetis major, attamen parvus 
calceus occidit eum. Calceus orna- 
tus rete fuit quod totum convivium 
irretiit. Amor ejus mentem Herodis 
pervasit ; ab eo calceus in pignus 
accepit jusjurandum inviolabile de 
patrando scelere quod non condo- 
natur. Caput convivii mittens attulit 
caput praeconis. Despiciat pes cal- 
ceum, qui pedes exacerbayit in 
conyivio* Time impudentiam prae 
ira et minue aliquid ex ornatu ; ne 
putes calceum peccatum esse sim- 
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plex^sed cognosce damna quaeinfert; 
audi luctuosum ejus facinus. Ad 
omnia artificia Herodias recursum 
habuerat et victa fuerat; retia multa 
absconderat et Joannem non irreti- 
veral ; argentum et aurum largita 
fuerat et praeconem occidere ne- 
quiyerat. Caput quod aurum non 
emerat calceus in saltatione ampu- 
tayit. Aurum occidit innocentes, 
Joannem superare nequiyit. Munus 
oculos exceecans impar fuit ubi 
calceus excaecayit oculos. Si autem 
oculos regis ila excaecavit ut non exa- 
minaret quem interficeret, quanto 
magis excaecat eos qui adolescunt 
ut in foyeam praecipitentur. Audita 
et contremescite luxuriosae, propter 
quamnam mortuus est Joannes. 
Ad peccatum istius obstupescas, 
o yoluptuosa, et calceum ejus odio 
habeas. Damnum, quod intulit ter- 
reat te. Similis est calceus tuus cal- 
ceo ejus. Irasceris super saltatione 
ejus et imitaris gressus ejus. Unum 
confregit ilia, ne multis noceas. 
3. Pastores destruunt feram gregi 
noxiam ; pastores autem nostri ne- 
que lapidem projiciunt in feras. 
Istius gregis es etiam tu, ne ei ad- 
verseris. Sis in grege oyis, non 
fera. O quantum patitur ille, qui 
omnium pastor est, videns nocu- 
menta gregi suo illata ! Infestae 
etiam fiunt nobis creaturae quia 
creatorem exacerbavimus. Ecce 
terra sub pedibus nostris tremuit 
quia coram Superno non tremui- 
mus ; rupes alti scissi-sunt quia 
altitudo nostra eorum verticem su- 
pergressa est. Altitudines se sub- 
miserunt ut ab altitudine nostra 
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nos dimitteremus ; eradicatae sunt 
arbores ut pravos mores eradicare- 
mus ; ira divina eradicavit plantas 
ut eradicemus odiosa vitia ; percus- 
serunt fulgura simulcpie arefece- 
runt ut cor lapideum emolliremus; 
caligaTerunt coeli lumina ut in 
tenebris yideremus offensa nostra ; 
quo tempore tenebris obfusa est 
lux unusquisque maculas suas 
agnoTit, quia per lucem nobis in- 
yisibilem tenebris obyolutum est 
luminare per quod videbamus. 
Facta sunt haec in yicinio nostro ut 
credamus bonumprocul remotum. 
Quae parya sunt timeamus ne plaga 
saeyior adyeniat ; terrores paryi 
praedicarunt necessariam esse poe- 
nitentiam, poenitentiam non die- 
rum, sed mensium et anhorum. 
Non portemus uno die poenitentiae 
onus et altero illud a nobis proji- 
ciamus ; temperemus nostram yitae 
agendae rationem eamque sustinea- 
mus ut boni mores yiatica nobis 
ad yiam salutis suppeditent. Meb'or 
est cursus breyis et constans multi- 
plicibus cursibus uno die effectis. 
Lucrum paryum et qonstans effor- 
mat thesaurum magnum, sicut e 
pluyiae guttis inundatio magna et 
yehemens fit. 

4. Venite, minuamus paululum Rese- 
e moribus pristinis. An jejunarejj^jjj^g^"' 
non yales P ne sis gulosus. Minue 
paululum e cibo tuo; cibum autem 
jejunii tui in mensa remanentem 
ne seryes tibi in crastinum ; illud 
quo yentrem tuum priyasti da quo- 
tidie indigentibus; sic jejunii yicem 
supplebis. A yino abstinere non 
yales P Non inebriet te yinum quod 
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bibi8ti;noii quiescit intra te vinum 
sicut quieyit in vase ; sed ad aHa 
te deducit, inebriat te postquam 
bibisti illud, Scias eum qui uno for- 
tior est multis debiliorem fieri ; 
ne solus accedas ad vinum quod 
te fortius est ; bibant eum tecum 
orphani, et sic illud superabis cum 
multis. Superatur quippe vinum 
inter potatores multos distributum, 
sicut ipsum vicissim potatores su- 
perat, quando nimium est. Invita 
ad illud egentes ut inter multos 
distributum debilius evadat. 

5. Saccum induere erubescis, 
angustior est pro te quando eum 
induisti. Angustior est saccus pro 
peccatis nostris et cinis non sufficit 
ad dealbandas maculas nostras. In 
veste ascetarum erubescis, in ornatu 
luxurioso potius erubescas; sume 
paululum e vestitu ascetarum el 
paululum minue ex ornatu ; vestem 
sume mediam, quae nee elegantior 
nee deterior sit; relinque infima et 
summa et elige tibi media ; ne sis 
uno die, in vilibus, altero in volup- 
tuosis, uno die in cinere, altero in 
deliciis, nee te in coelum extollas^ 
nee te in abyssum demittas. Dura 
est tibi discalceatio ? ne calceos 
assumas luxuriosos, non inservit 
discalceatio nee calceus luxuriosus, 
nee prodest uno die demissio pro- 
funda altero luxus magnus, uno 
tempore indesincntes lacrymae, al- 
tero risus effusus ; impone tibi eas 
mensuras quas statuerunt viri pru- 
dentes. Calceus modestus pedem 
decet qui pergit ad orationem, ad 
obtinenda auxilia . . . {deest folium) . 
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6... speculum est mentis ejus* viUa n- 
Depinguntur sapientibus occulta 'j**™J|* ^^ 
ejus in manifestis. Etiam anima in capUvi- 
inTisibilis m corpore yisimiis nt. diderunt, 
Quaenam sint anim® dispositiones *** "^^Jj™. 
corpus te docere potest. Sit-ne con-benas. 
cupiscentia in natura ejus corpus 
tibi ostendere potest ; sit-ne in ea 
superbia corpus significare potest. 
Accede ad corpus exterius et videbis 
earn totam in toto. Inquire an natura 
bona vel mala sit ; porro neque 
bona est neque mala, quia bonum 
et malum a voluntate pendent. Ac- 
cede ad sensus externos ; numerant 
tibi maculas internas, ne hcesites 
de occultis, quum certiorem de illis 
te reddant ea qu» patent. Clamavit 
propheta^ filias Sion calceo et sal- 
tatione iram diyinam proTocasse ; 
computa'vit et numeravit earum 
ornamenta eaque comparavit cum 
poena afflictionum ut metu afflic- 
tionum sua ornamenta spernerent; 
absolvens (sermonem) numerayit 
earum ornamenta et contra eas ad- 
Yocayit qui eas captivarent ; con- 
tulit puWerem in via collectum 
cum aromatibus effusis ; pro gem- 
mis pretiosis super detestabiles vit- 
tas, pro corona cincinnorum dedit 
eis caput detectum (P), pro zonis 
et balteis funiculis cinxit renes 
earum ; promisit eis discalceatio- 
nem loco calceorum ornatorum. 
Quam occulte fecerant nequitiam 
publica captivitatis ignominia yul- 
gayit. Pro scortatione quam ama- 
yerant in captiyitate praebuit eis 
scortationem absque ordine usurpa- 
tam, absque lege patratam coacte 
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non sponte. Praebuit quippe scor- 
tationem poUutis, sed non juxta 
earum yolun^atem praebuit, non 
juxta earum amorem ut irritam 
non redderet yindictam. Juxta vo- 
luntatem suam scortatae non sunt 
quae juxta suam yoluntatem suam 
scortatae erant. Quod fuerat eis in 
oblectamentum in cruciamentum 
yertit illud ; re ipsa qua ipsum 
irritayerant cruciayit eas prudens 
et sagax yindex. Consumpta sunt 
in captiyitate corpora earum; com- 
putruerunt in ea earum aromata, 
deformata est earum yenustas, mar- 
cuit totaque periit earum species. 
Amplius dignosci non poterant in 
captiyitate quae notissimae erant in 
urbe Jerusalem. Nemo eas oculo 
agnoscere poterat, quia in captiyi- 
tate earum decor eyanuerat. Earum 
nominibus eas auditor agnoscebat 
quando respondebant. Captiyitas 
humiliayit impudicas quae in pace 
lasciyierant. Dominus pacis quern 
irritayerant deyastatione de illis 
ultionem sumpsit. Cujus impudica 
fuerat persona exusta prorsus fuit 
facies. Unum aestum meridianum 
sustinere nequiyit yirgultum (?) an- 
nosum. Sicut florum pulchri erant 
colores earum ; yenit aestus, mar- 
cuerunt illico ; sole exusta sunt 
earum ornamenta sicut flores, roris 
filii. In ornatu pacis odiosae erant 
altissimo humilium amico, quae in 
improbitate captiyitatis placebant 
justo poenitentium amico. In pace 
corpus fulgebat, in captiyitate spi- 
ritus decorus erat. Malus eas in 
captiyitate exornayit ut ornatu sue 
Deo odiosae fierent. Bonus captiyi- 
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tate eas odiosas reddidit ut poeni- 
tentia exornatae ei grate fierent. 
Porro in Baby lone et in Assyria, 
quse erant nobis vicinitate proximse, 
eas captivas duxit ; si autem filias 
Sion quia peccayerant captivas a 
longe yenientes fecerunt, quanto 
magis e propinquo fecissent. 

7. Quum Sion non reprehende- 
rit filias suas, increpa, o Nisibin, 
filias tuas. Ecce ancillae tuse impu- 
dic« sunt et ingenuoe puellae non 
honorabiles ; ecce yirgines tuae im- 
pudentes et adolescentulae tuse pro- 
caces ; ecce vestes eorum impuden- 
tes et calceus pedum earum luxu- 
riosus. Quae eunt ad nuptias non 
exornantur ut yirgines nostras. Istae 
antequam venirent ad institutio- 
nem, religiosa veste induebantur, 
ex quo tempore edocte sunt, sese 
exornarunt, postquam castitati se 
impenderunt,luxuriae se dederunt, 
virgines erant caste, inclusae in 
conclavibus, acquisierunt diyaga- 
tionem pro cancellis, plateas pro 
conclavibus. Sub manu patris et 
matris an tea siervabantur, deinde 
elegerunt ecclesiam pro matre et 
doctores pro patribus. in hoc statu 
incoeperunt, at in eo non perman- 
serunt ; defecerunt ab ecclesia et a 
matre, a doctoribus et a patribus ; 
donee jugum subirent, sub manu 
(parentum) seryabantur, nunc au- 
tem praetextu jugi a suo capite 
jngum excusserunt ; ad institution 
nem et disciplinam et lectionem 
et doctrinam accedebant, at nee 
earum lingua lection i nee mens 
Scripturae addicta erat ; alii lectioni 
allaborabant, in alia conyersatione 
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yersabantur. Omneni exuimus pu- 
dorem, retento tantum apud nos 
ejus nomine; nomen omnibus crea- 
luris prsBstantius vile valde reddi- 
derunt pecca trices. Non superest 
qui spectet et laudel, quia omnes 
spectant et contemnunt. Unusquis- 
que discipulos quavis ratione ad- 
sciscere satagit ; antequam didi- 
cerit jam docet; antequam syllabas 
possit discernere legendum docet ; 
omni ratione unum hoc quaerit ut 
nomen magistri sibi adsciscat. Nul- 
lus est inter nos qui cum molesto 
labore velit docere, nee cum mo- 
lestia discere, quia docet propter 
gloriationem qui didicit propter 
honorem. Qui instituitur perversus 
est ab initio. Si pauper est se exal- 
tat, si miser, superbit ; operarius 
qui heri edoctus est incipit de suis 
digitis gloriari ; puer qui hodie 
institutus est jam vult prsecipere 
inter senes et si servus est et sub 
jugo liberat se ut fiat electus. Non 
in viam conclavium direxerunt 
professionem suam religiosam ; 
extra banc viam etiam post annos 
currit alumnus. Perperam audivi- 
mus qu» singulis diebus leguntur. 
Recte tamen scripta sunt et recta 
leguntur, sed praepostere audiuntur 
quia praepostere aguntur. 

8. Stetit Deus in tribunali et in 
maxilla percussus fuit a servo, nos 
autem, auris nostra ne verbulum 
quidem ferre potest^ scintilla in- 
flammatur mens nostra quae illico 
iram effundit. Imposuimus quidem 
nobis nomen bonum, at opcre per- 
verse agimus. Caeci in faciem spue- 
runt illius qui caeci oculos aperuit; 
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069 *^J . loot "^"S o )|-Xi^ [iOOi qui spiravit Spiritum sanctum 1 



< Yerbuin «a«^ verli potest tpiravU vel ftavit, 

ifuujjpavu. Si prius, refertur ad spirit ionem qua 
Filius et Paler ab u^lcriio spirant Spiritum sanctum. 
Et S. EpbrsL'mus hie docet Spiritus sancti proces- 
sionem a Filio. Si posterius, refertur ad temporalem 
Spiritus sancti missionem. Sed in hoc posteriori 
sensu verbum «a«^ const ruitur cum pariicula ^ , 
V. g. nuufflavii in aliquem quod in hoc loco non fit. 
Prseterea in loco Evangel! i Joannis IX, 6 ad quern 
alludit S. Ephra;mus, scrmo non fit de aliqua Christi 
insufflatione, sed narratur Dominum lutam e spulo 
fecisseeoquelinivisse oculos cscci nati. Restat igilur 
ut verbum .«>»9^i dictum sit de xpirationet vi cujus Spi- 
ritus sanctus turn a Patre turn a Filio procedit. Unde 
sequilur a S. Ephraemo hie doceri Spiritus sancti 
a Filio proccusionem. Quod testimonium quanli sit 
momenti nemo non videt. Objici quidem potest 
verbum ^mAj cum puncto infra posito hie haberi 

adeoque in prseterito legendum nephah, < spiravit. » 

non in participio — o^« nopheh « spirans, » quod 
requiri videtur, siquidem Filius non tpiravit, sed ab 
aetemo spiral Spiritum sanctum. Sed observandum 
est pancta in nostro cod ice non esse ubique recte 

apposita, unde forsan legendum sit «mJ&j nopheh : 
deinde observandum etiam est Syros quandoque 
praelerito uti ubi nos prscsenti utimur. Adeoque ista 
difilcultas non cogit ut prsesentem Ephrsmi locum 
de temporali Spiritus sancii missione accipiamus. 

S. Ephraemus ssepius in suis scriptis de Spiritu 
sancto iocutus est. Supra in Comment, in Is. LXl, 1 
dicit: c lUe Spiritus qui a Patre procedit |^ ^; 

jQSU et sua essentia est in me qui Verbum et Filius 

Patris sum. » Disce verbis simpliciter aflirmat 
Spiritum sanctum a Patre procedere ; de processione 
autem a Filio nee afiirmat nee negat. Ex aliis hujus- 
modi locutionibus Kohlius coneluserat Spiritum san- 
ctum e doctrina S. Ephrsemi a solo Patre procedere. 
Sed recte banc argumentationem rejecit J. S. Asse- 
manus (S, Ephroemi 0pp. groeco4at t. II, praef. 
p. 39). Aliud enim est affirmare .* Spiritum Sanctum 
a Patre procedere, et aliud : Spiritum sanctum a 
tolo Patre procedere. Posterius nullibi in Evangelio 
occurrit, prius vero occurrit apud Joan. XV, 26. 
Quia autem in Evangelio tanlum dicitur Spiritum 
Sanctum a Patre procedere, S. Ephrsemus et Syii 
communiter utuntur verbis Evangelii, nullo verbo 
addito. Interdum tamen addunt ex Joan. XVI, ii : 

.suaoj y^ ^o jcxsu 1^ ^1 JmoV Spiritus qui a 
Patre procedit el a Filio accipit. » Ila Jacobus Sa- 
rugensis ap. Asscman. Bibl. orient. I, 302. Ila 
etiam Jacobus Baradseus in sua fldei professione 
(Vid. Zeiuchrtft D. M. G. 4876^ Ne quis autem verba 
« a Filio accipit » cum Gregorio Barhebraeo aliisque 
Syris Jacobitis intelligat de temporali Spiritus Sancti 
inissiono, addilur in litiirgiis syriacis S. Xysti, Mat- 

TOM. n. 



Ihsei pastoris, Ignatii Bar-Vahib apud Renaudotium 
Liturgg. orientt. collect. II, 436, 200 et 349 « qui a 
Filio accipit essenlialiler, » vel « ea qua ad essen- 

liam pertinent, > h^i^^oo/ aooi l'^ ^o . 

S. Ephnemus in hymnis adversus Scrutatores fuse 
agit de saRctissima Trinitate et de singulis ejus 
personis doeetque Irium personainim unam esse 
essentiam, personas vero esse distinclas absque sepa- 
ratione et unilas absque confusione, Spiritum san- 
ctum non esse crealurain sed semper cum Patre 
et Filio fuisse, utrique Deilate, essentia et potestale 
sequalem (Vid. hymn. adv. Scrutatores 59, 73 et 74). 
De qusestione autem an Spiritus sanctus a Filio pre- 
cedat, quse tunc non movebatur, non agit. In hymnis 
vero quos e cod. Syr. Oxon. Marsh. 714 excripsimus 

haec prseclara habentur, fol. 3, b : Jv^o )i(^* \^ 

o» t-30 jqljsij? J&iqo; )mOi .* o^^ox (^^ )A« 

.- Ik> )mOi )JBi^ ^; Jw^ )joof )^/ ... j;^}o J^j 

(i^OJt ^ Jkr^ ^ il&L jopajL Pater genitor el 

Filius genitus ex ejus sinu, Spirilus sanctus proce- 
dens ex Patre el Filio.,. Paler mens, Filius Verbum, 
Spiritus vox, tria nomina, una voluntas, una po- 
testas. » In Rogatione quse legitur ad noetumum 
ferise tertis Besurrectionis cod. paris. 464, fol 73 >» 
S. Doctor Spiritum Sanctum appellat « Spiritum 
Filii, » quod utique nonnisi ratione processionis dici 
potest. 

Ceterum, Syros, antequam erroribus Photii infice- 
rentur, admisisse processionem Spiritus sancii a 
Filio prorsus demonstratur e symbolo concilii Se- 
leuciie et Gtesiphonti anno 410 habiti, ubi quadra- 
ginta Persidis episcopi confitentur : « Gonfitemur 
etiam Spiritum vivum et sanctum Paracletum vivum 
qui ex Patre el Filio, )vso (^ ^; , in una trinitate, 
in una essentia, in una voluntate, amplectentes fidem 
trecentorum decern et octo episcoporum quae definita 
fuit in urbe NieaBa (Vid. nicam hujus concilii editio* 
nem dalam Lovanii 4868 p. 30, sqq. ubi alia Syrorum 
testimonia eongessi). » In Aclis martyrii S. Sarbelii 
sub Trajano passi (Gureton, Ancient Syr. documents 

p. v^) Spiritus sanctus a Barsamia episcopo ap- 
pellatur « 0p20; U^ )**0> . Spiritus vivus qui ex eo 
(Filio) » scilicet est vel procedit. Severus, palriar- 
cha Antiochenus, quern Jacobilse plurimum vene- 
rantur, hoe in professione fidei (Musici Britan. cod. 
add. 47, 109, fol. 446) confitetur : )«^ JJo l^dv. W 

y^jo l^j OfloW V^ ^OfoWo )j^ <;p Pater 
genitor et non genitus, Filius genitus et non genitor, 
filius essentiae ejus, et Spirilus qui a Patre procedit 
et est filius essentice Patris et Filii. » Jam autem 
dieendo Spiritum sanctum filium esse esscnliae Filii 
suflicienter innuit enm a Filio procedere. Nestoriani 
diserte profitentur Spiritum Sanctum a Filio proce- 

23 
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^ )v-^0 « ^ ^;jb ^ ^n>.^»D 

KV Ja^ • l»c^6>i ^ J i. 2\ jot . V^ 



•♦:Aj .^joj^o . ^ca5 c^j )V|^ 

• ^V jz^'A 1:^'A ^^^ • jK^J^ ^^^ 
^ "^ "^OD . Jwvit .Sbi^ )Vo^\ 






dere in officio quod h*wn vocant ad matutinum -. 

PO^SO ^? 1.3/ . <^0^ J^A Moa; I2DQJJ0 jKiLJbA 

^0*90 . Jjub U l;^; opso; )-»Do . o^ &A )^9 
JQ..S&J ^OMJO} )&1Q.J3 Deus ens unam est, qui 
omnino non comprehendilur estque in tribus perso • 



sputum immundum accepit ; op- 
probriis operta fuit Tacies ilia cujus 
fulgor trepidare Tacit Seraphim. 
Grati efficiuntur vultus imberbi 
filiorum, exomantur facies filiarum 
nostrarum. Nescimus quo pergi- 
mus ; nescimus quo vocant nos ; 
pergimus ad ornatum insanum et 
voluptatem velut ad nuptias. Qui 
in hominem necatum incidit, iUico 
color ejus immutatur; tu yero in 
prophetis occisis meditaris, in apo- 
stolis lapidatis legis ; ridendo legi- 
mus scripta prophetarum et aposto- 
lorum.Deus pendetin cruce,luctus 
inyadit creaturas et nos yinum no- 
yum bibimus et insidet nobis super- 
bia. Mulieres maritatSB velut ascetae 
yiyunl, et ecce yirgines nostrse 
exomantur. Nitet persona exterior^ 
caligat mens intus. Etiamsi bellum 
esset nullum , bella excitarent earum 
ornamenta. Nunc captiyitate in 
limine adstante, quis nobis aderit? 
Filiae saeculi monasterium spreye- 
runt; insanientes in eo suffocantur. 
Quod exuerunt extranei illud in- 
duunt interni; filii terrae terram 
reliquerunt, et ecce in ea Patigantur 
sancti. Pastores greges suos despexe- 
runt, illos acquisierunt pastores no- 
stri, oyes spirituales despicientes et 
in oyes extraneas toti incumbentes ; 
pro grege gregem possident; pro 
animabus animalia , pro oy ibus oyes, 
jumenta pro rationalibus animali- 

nis principio carentibus. Pater seternus qui pttrem 
non habet. Filius ex eo qui Filium non possidet 
et Spiritus sancius qui ex eis procedit. Si Spiritus san- 
clus procedit ex eis, procedit turn a Patre turn a 
Filio. Vid. J. S. Assemani, Bibliath, or. t. 3, part. !S, 
p. 235. Vid. etiam Badger, The neuorians and theu 
Rituals U, 79. 
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Q3.; \^ "^j • )3*A ^^ ^^p^ .^^ 
J5/j ^ . jfc^'^X) j'^^ 6>S. woi . yJb^ 

w:Sii J.JQJ .* 3p.D^Joo ; \ri:> q.jjd 



^ . wis.? M ^ ^p^ . ^;WadlSX) U 

• )iUD« JO^ |VQ«« . )1.02^ JO^ H^^ 

jK^V^ • 6^ >5oL ^i^2> OMi^ • ^iQ|\» 
{. q^i [i:^ )^^)«*:d • )ooiL }d'A? 



bus pascunt. Omnis (jrex sub manu 
numerantis transit et computatur, 
sub manu pastorum mandatur et 
inspicitur. Numerosam castorum et 
castarum gregem quis visitatP Oves 
se inviceni pascunt quocumque 
libuerit errantes. Grex se servat a 
lupis circumstantibus ; si una ali- 
qua ovis in deserto sejuncta fuerit 
a sociis reducitur. Oves Chris ti 
quis visitat et in ordinem redigit ? 
Ovis temporalis invisitur, notam 
ejus quaerunt si pereat ; nota et 
caulae quseruntur^spiritus et corpus 
pereuntf Ghariora nobis sunt ani- 
malia plus quam mentes et animse. 
Dereliquit creator ceteras creaturas 
et venit queerere animas nostras ; 
nos autem animas negligimus et 
animalibus servi efficimur. 

9. Quis non scindat vestimentum 
suum ingemiscens de re tarn luc- 
tuosa? Ministri Dei animalium servi 
effecti ! Ille omnium pastor qui 
venit ut unam ovem perditam inve- 
niret an sinet nonaginta novem, si 
erraverint, non reduci? Pro nobis 
agpii temporales meliores sunt pue- 
ris in disciplina institutis, ^Q^^ pro 
agnis commutati sunt^ pro hoedis 
filii regni, candidi dextrse filii pro 
nigris sinistrae filiis. Hisce adhaereat 
grex temporalis, servetur grex spi- 
ritualis. Grex ovium servatus fuit, 
grex autem hominum despectus. 
Pastores nostri bene computum in- 
eunt cum pastoribus temporalibus. 
Cum illis quomodo computum ini- 
bitmagister pastorum? Quia gregem 
cum grege commutavimus gregem 
suum in grege nostro requiret. Grex 
ovium exemplumsitgregi spirituali. 
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\iUj ]V^ • .-ri>7i>>\ loot; oof 

^ JO . Uy^ l2D*tC^ OtWQ^ * )i^2QJL 
)jO)1 ) V>V O • wO)0 ^\ » |l«^ o^ 

)a^o • M)o |.»Js^ )h^ • ^di^ 

l^pl )SfiD • ^L^9 |o JC ^^O • \^Q^ 

* J^jfio; loo ^\/ Jjo^ * «^.£o ^^9a»j? 



SecUndal^lH) |jQm 0^9 . JjOfYQD^ wOfO^VDlL/ 

pulchritu- 

do quae ^O'^ • jlosi. OOL ^OfOuVDlV « ^^^^ei^(J 

nunqu&m 

marcessit. • ^^^OJO ^fcO ^^p |2D • w^n»X»SOf ^^9 



. jlo^ ^^^JJ lb» • l*t^o c^^ ^rt*^ 
« jlo^ o/ M^rxjD'fot . JlojiOD oKopdS. 



U\^ JmOoN . o»i jQj^ J:do2d; )*t^o 
)oof/o . jto^ wJiij/ «jLoV . jLo^j 
OM^ou ,^/j oo) . ),DOL\ao ^ ^..jaJS. 
"^jj oof . jiisSi iojp l,^njj . ^ 



10. Vineam illam^ quae fuit di- 
lecto meo in agris regionis cce- 
lestis, eradicavit prseyaricator ; et 
plantavit vineam novam pro ea. 
Yineae temporales melius coluntur 
quam yineae yeritatis. Vastayit ira 
diyina omnes yineas ut vineam 
yeritatis coleremusln agro exculto 
Frumentum seminatur et anima 
inter spinas suffocatur. Vastavit 
Justus agros nostros ; periit fenus 
cum credito ut germinaret semen 
nostrum interius et produceret tri- 
ginta et sexaginta et centum. Sta- 
bilienda est aedificatio nostra super 
petram, et super arenam aedificat 
mens nostra. Irruit ira divina et 
evertit arces ut aedificaremus ani- 
mam nostram super veritatem. 
Memento senectutis, o juventus 
exornata, quia velamine te exuet 
et totam tuam personam maculis 
velabit; ad portum horroris coUiget 
omnia quibus gloriaris. Hujus tem- 
poris spectatores cogentur te in- 
tueri ; cogentur, quando senueris, 
faciem suam a te avertere. 

11. Memento infirmitatis qua 
marcesset fluxa tua facies; memento 
denique mortis quae omnia tua 
membra dissolvet. Quam horribilia 
erunt post breve tempus membra 
quibus laboras, quam abhorrenda 
erunt in senectute, quam abhor- 
renda in sepulchro ! Quid laborat 
juventus ad exornandum quod tam 
odiosum erit ? In membris tuis. o 
juventus, latent innumerae maculae, 
quae prorumpunt ex intimis senec- 
tutis visceribus velut e terra; spi- 
nae macular um suffocant decorum 
juventutis florem. Inclina aur^m 
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• «r^3O0DO v^2tt opjo . ^Qi pp^V 
Vs^ oo) );2D • oji .^^b^ I200. jyi^/ 

^j Jfijo ^jo II . OfS. ^I^y l^o:^ 
)i ^ « lu"^ Jib oM^o; • JjojOQi oji 

\^^ H^D 0M201 • O^ ^^ 1^011 
• ^09Q^N.«JQJ1 J^ II )IQ-^ • O^ 
)pp |i JVi2U0 • O^ ^^^ 0)10^1.^1 

II V/ • oji )i; 0^:1^001 . ^o^o^SLmJI 

• ^^^^ "S^^ i^ot^? . ofs. )i6 \jo 
)x>09i )f^; * o^ ^S^ • Uo£L |1^/ 
op ^^ • ;:S>. ^^jSSl; J^a ^^ • opojs. 

• j;2^ t>^^ |jtiQiD ^o*p . oji y>»^»0 

wOiQ^II J;q2d op . o»x>*Vo ^^ ^^:S*i 
•«• l^^^oj oildS. I^A? • I9A? 



tuam, o juventus et ero tibi consi- 
liarius. Qui sanavit animam suam 
scit multiplicare admonitiones ad 
pulchra agenda ; qui incidit in 
latrones potest monere mercatores. 
Exornare, o juventus, pulchritu- 
dine quae nunquam marcessit, pul- 
chritudine quse decorat et exornat 
juventulem et senectutem, pulchri- 
tudine quam deformem non reddit 
infirmitas. Haec in suo fornace tulget 
velut aurum ; non laedit earn senec- 
tus; expulso metu quietem prsestat; 
morbus non potest earn debilem 
reddere quia robur a seipsa possidet; 
paupertas terra ejus est, ex ea deco- 
rem suum floresque desumit; nee je- 
junio languida fit, ipsum enim est 
totius ejus laboris dominus; vigiliae 
et fletus fontes sunt e quibus deco- 
rem suum haurit ; non possunt do- 
lores eam devincere, quum ab eis 
incolumitatem mutuet;non officit ei 
tentatio sed triumphos prsebet; per- 
secutio eam non aggreditur, sed ei 
coronam nectit; mors eam opprime- 
re non potest, quum ipsa mortem 
vita sua peri mat ; sepulchrum non 
potest eam obtegere, quia sua re- 
surrectione illud disrupit ; aer non 
potest eam detinere, quia alarum 
motu in altum efFertur ; neque coeli 
possunt ejus ascensum impedire, 
quia claves altitudinis habet ; ascen- 
dit supra supernos angelosqui in ea 
Isetantur eamque Isetitia afficiunt ; 
in Spiritu sancto adoratFilium^qui 
detulit, sustulit et elevavit eam; per 
eum laudat Patrem quod digna 
fuerit quae ad ipsum perveniret. 



V j.%^^ Iv^}^ )o^ 



Explicit sermo primus. 




• liopkio I^Q^^ . O)lovod 0)Sw ^09 
*:* v^«^o Jl^o 0)Sw v^^jt • )*t*Ko^o I201 



Iniquitas ^'^iJS^^ jilCDO • JJO!^ jJo^ OO) 

iniquispla- . 111^' 1 it. 

cet,ajustisO>-*-^ ^ . Jj)Dy |ji2ti Vs^ M? • \Ou\\ 



lx>*;i . 0)S. ^|2> Ib^jco "^ . 0)Ko.Vo/ 

• JJoxo |jql^ 0)Sw )q^; • jdcoAio 

j^juo wSlcdqj «^ol; • ^o).o ^S^coo/ 
^3««^ JJq^; . 090)^ 1)^1 JJoi • 0MX> 
;S^o . opoL J)^o op jy . JK^ 

< Alius de reprehensione sermo habetur inter 
sermones de diversis Opp, Syr, lat, t. Ill, p. 644, sqq. 
Prolix us legitur sermo de Heprehentione tui iptius 



BEATI EPHKiEMI 
8EBM0 (alter) de hepreheptsioneI. 

1. Time, o homo, nequitiam ; 
quia nequitia terras devastal fons- 
que est malorum exundans et ine- 
brians multos. Qui bibit ex ejus 
undis inebriatur et obliviscitur bo- 
norum et in sua ebrietate nescit 
quanto detrimento ex illo potu affi- 
ciatur, quum nefandi ejus effectus 
non appareant. Iniquis et impiis 
mala amantibus leve fit durum ejus 
jugum ; fallaci et mendaci facile 
est portare ejus onus ; fornicatori 
et adultero suavis est unda hujus 
fontis ; calumniator! et iniquo avaro 
placet illius insania ; a direptore et 
spoliatore diligitur, amatur et eli- 
gitur; impuro, libidinoso ac lasciyo 
dulcis est ac suavis amaritudo ejus, 
superbo qui gloriatur et superbit 
placet et convenit, atque ab eo ex- 
quiritur. 

2. Iniquitas exquiritur ab ini- 
quis, sed abominabilis est in oculis 
justorum, abhorret quippe anima 
justorum odorem ejus atque sapo- 
rem ; amarus autem iste sapor sua- 
vis fit ori rabido iniquorum. Cujus 
dissolutse sunt mores ei omnia mala 
conveniunt ; superbo multos des- 
picienti placent odibilia ; odiosum 
quippe est in oculis ejus quod pec- 
cata sua reprobet et deserat; si- 
quidem g^stat saporem iniquitatis 
totamque ejus rem suavem habet ; 
quum autem gustavit iniquitatem 
iniquus specie ejus illectus adhuc 

inter Opp, grceco-Uu. I, 4 i 9, sqq. Agitur autem in 
omnibus hisce sermonibus de re morali et ascetics, 
sed tituli in diversis codicibus siepe differunt. 
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sitit ut rursus ex ea bibat. Quia 
iniquitas corrumpit multos, pecca- 
tor defixit in ea oculos, vidit ejus 
illecebras, iisque capti sunt illius 
oculi. Justi autem si accident ut 
g^staverint iniquitatem, halitum 
ejus illico delent^ ab ea effugiunt, 
earn auferunt et a se projiciunt ne 
illius veneno inficiantur ; si autem 
accident ut earn parumper et a 
longinquo aspexerint. illico clau- 
dunt oculos ne ejus causa pertur- 
bentur, illico occludunt aures ne 
ejus voce commoveantur, pedes ab 
ea cohibent ne ejus contactu offen* 
dant^portas oris sui obserant ne ejus 
gustu in lasciviam protrahantur, 
labia sua mundant, ne ejus felle 
comprimantur, a dulcedine faci- 
norum ejus linguam suam purifi- 
cant et mentes suas detergunt ne 
ejus aeslu inquinentur; abstergunt 
membra sua ab ea purissime men- 
temque suam ab occultis ejus sor- 
dibus mundant ac animae sensus 
eximunt a servilute corruptionis. 

3. Qui stabant sapienter in via poena 
media virtutis et triplici modo cam ^*^'""^**^ 
prosequebantur lucidis oculis intui- 
ti sunt estates pristinas et viderunt 
afflictos fuisse iniquos^ inspexerunt 
setates medias et viderunt cruciatos 
fuisse peccatores. Expectant judi- 
cium luturum quo retribuuntur 
indiscriminatim peccatores cum 
iniquis, impii cum flagitiosis, im- 
pudici cum oppressoribus, impuri 
et avari cum prodigis qui in terra 
cum justis commixti absque distin- 
ctione vivunt. Qui ambulabant in 
via lata ex ea separantur ut eant in 
tenebras. Quamvis dispersi incidunt 
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bA; . A Ox )toy )aa» tn r,*^ . ojSw y-*^ quasi unus in eamdem tbveam do- 

..aa ^ oo Qi.o . oaioA Ula 1*>"*»"« plenam, ubi unusquisque 

^^^ ''f prout voluptatibus se dedit dolore 

jO*a-j ito . o»Lqjo-»«j p.i ^ . o>3 crucialur ac probatur'. Gadunt in 

^^JOO . ^^Of.;,^ Jssi 6iva» . '.$om*> idem mare ignis cujus tormenlis 

^ o.M^ ^jaa» . ,50»-»«ss.? Mas nulla datur interruptio ; in illo 

\Jk oJ ..or.iK'vt ' /^.tw ™"i ululant et illacrymantur ei 

fcAo ^^»» "^ K^*b ' '^ ardore ignis ; in eo resonant stridor 

. 1^ )2DO«2 ^V** • '****^? ®« —o;*? dentium, projectio corporum, dis- 

I ftY*"^-^ yjoabitto . ^ooi )iQi ooonnt>o torsio membrorum, erutio oculo- 

■i^ . I&wjcu^ <^o>v^ >\2aao . fc-&.? f"™ 5 ilHduntur et affliguntur et 

'"^ * 7^ . nemo est qui eos recreet aut re- 

. o»3 )a« )io.? )a«o . ,^<M>«ci^ op ^^.^^ p^^^^^^ . ^^^^^^ superne in 

Ubk^o . -gor^ ^ m^\ op ^^oafc^o aij^m levant et fiunt veluti ignis 

. It rr^ ool op ^V— • \r^ I'O^J effusiones; aspiciuntinprofundum 

laafc^ . Jb-P0»:iJt )»-)» op -V- deorsum et scaturiens educitur 

^ , ^ „ V flamma : respiciunt ante se et flatus 

. )^a» U^j *W^lS»o . Jboaii. op .^^.^ ^^.^^^ . ^^^^^^^^^^ ,etro el 

)taj ^fio^ • H^*'^ ,50»»oa ,4^3 densam ignis procellam vident ; 

. nft)-,- 'J )qo ^o . )boo&>«» oculos vertunt ad dextram et vident 

N.l»I ,00P ooo, Q^/J . kl J^ flammam circumfusam ; intuentur 

•'^'**0'^^^ • adsinistrametardetmgensflammse 

^^omV? itsai Ml . N.Ji)o ^c^aa )»<^ funiculus ; hiat os eorum prae do- 

W oJ^ . ^VJOXbJD J»aij 6)jQi3 lore et evomit ignem cum flammis ; 

j;ab . b-l»0 ooo, -v-Lfc»o . fc-|ba> ex adustis naribus densus ascendit 

. . I vv I. ^ «» v». II « fumus ; qui se turpiter dissolverant 

. \^S.j, Y^ )^^> . \Laxr^, \Lo .^^^ .;^H^ dissolvuntur ; per6d« 

,^.»JL<i^ )fcw.fcia )*OJ ). 9> . 9 > D aurium portse violentia ignis era- 

fc^acs iN-iaJJ )b-^i . ,$o^-Vs5^o dicantur, quia aperuerant eas ini- 

^^ quitati et perverse occluserant voci 

"^^ pauperum, afflictorum et egen- 

^$o»*ai .i^m* jj^^^ j^^jgj ignig ggper in corpo- 

.$0»<>»««^ 1^? ribus et membris eorum , quia 

^ .. rY>^* * . f'^'^ |>>'^'' peccatum occultum eiarsit in men- 

OM^ >w woo» te eorum'... cruciant se... ardor 

»»— - ^. corporum eorum... exit unusquis- 

. . . oi^-o oiva- ^^a .. ;W^2> q^g gj socium... comburit quia ex 

,$o».r>M^ . .^AJi^fiDS) 3/ ^»<^t» se... unusquisque... socium in pecca- 

^ . laioto W^ ^^ . ^lAs) Us... destruuntur et consumuntur. 

• C.^»fe»«a» MM q«» h.b*l d« p*ni» dtlMMlo- « In codic* hio qu«d«i» vert, occurront qi» l««i 

rum in sermono dr nmw Itei rt comummatknu ur- non possunU 
cmh, <V»'. -V. •«•'. I". «3*-«3S- 
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• JfcNjLCjo ^ 0009 ^Anr\ *i * INjluu^ 



• jn^f feo ^^^ ^ ^o • ^\^ )ix^ 
\.6\ • j^o ^i )pDi . Iij^ ^ )v>mM 

^\^; M Alio • OpOjiS^ )2>*VO ^o 

* 6>NiS\o 6^»iS\ ^qd/JL )^a^2oo 
dko/o )jj/ w^V ^ot • ^^^? o6>; ooi 



In socios offendunt; exeuntes cuncti 
accumulantur super socios suos et 
super conjuges ; fervet autem flam- 
ma in secretioribus eorum partibus 
et in medulla membrorum ignis 
ardorem suum multiplicat ; qui 
erga vcritatem aridi erant et erga 
peccatum virentes, liquescunt et 
arefiunt pro voluntatc flammse. 
Gadit impurus super immundum 
et impudicus super scortatorem ; 
prostrantur et dejiciuntur decepto- 
res cum mendacibus. Oppressor in 
avarum impingit et ambo velut 
unus cadunt in tormenta ; invidia 
et semulatio, lubrici capitis et ocu- 
lorum nutus, ebrietas et crapula, 
direptor et spoliator, iniqui et fla-. 
gitiosi, mendaces et impii, omnia 
zizania velut unum in invicem ibi 
impingunt. Duo in suis angustiis 
caput sibi invicem coUidunt; unus- 
quisque spirat ignem et flatu suo 
incendit proximos. Impingit mater 
in filios suos ; collidit pater unige- 
nitum suum, et diris exacerbati 
angustiis rabie et morsu in invicem 
efleruntur. Mordet mater dilectum 
suum, mordet pater filios suos, 
mordet frater fratrem et proximus 
vicinum ; unusquisque quern ob- 
vium habet mordet, lacerat et de- 
struit. l^orabit ManassesEphraimy 
et Ephraim Manassen^^ etiam vir 
in afflictione vorabit camem brachii 
sui et pater vorabit filios suos et 
mater dilectum suum^ delicala et 
tencra vorabit suos filios ac filias, 
etiam mulieres misericordia sua te- 
nerriniae filios coxerunt in maximis 
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\i^ ^j N*^« • ^^o^AdVo^ |^«« NA; angustiis' ; si autem in hisce an- 

JJ/ . >&:^^aii omlOloj jooj il . fcdij gustiis quae umbra tantum sunt 

^ I , V * supernarum sic plasmati sunt ho- 

mines ul carnes nliorum suorum 

*^^^? "^^^ ^A*am» manducarent, quid facient miseri 

JJjt ^;.. JJ ) ) . v > v ^ ••• quando cruciabuntur in afflictione 

6j-JQ-J^L looj yjv^ * et tormentis nunquam transituris ? 

K^.v> . ILo iljv2JS.j ,.. Finis quippe non datur eorum cru- 

^ . ciatui. Mordebit porro qui mordet, 

Nai»o jj*-^ yi j^^^ utfamem satiet, sed... cnicia- 

)L*u« ^0)Gu/ *^b^ « |juo [a^wJO U);^ tus ejus... Potest rursus... amara 

Naij \u/ sS/ • ^o^oix^. \o^- Isy^o non cessabunt quia cruciatus ejus 

L-^-v «. .^^i -.-.*-. ^ «.. *^i in aeternum erit... Si invicem... 

^^ . vr niordel ferrum et aeneum durum 

jpoi^. I^o-^ ^L Nai» . ofipoic^ oo, ^^ confringit frater ejus ' lumbos 

JJ; • JJo^} \u;ml s^ . l-^!f^ ^9-V et eruit oculos suos ; qui mordet ibi 
. ^ WU i\ j .\p JJo . I^JSjt ^o^Vo^ seipsum perdit et laedil, carneni 

jLoi©/ JJo .po^-^&. b> il ""'."P" ^"® subsistentiae mordet per- 

>r niciose. Membra et venae iniquorum 

K^t) J^^^^ •^W «^^® carbones fiunt. j^on datur terminus 

di^i j ?>'; »> m\ . ISiSDO M^ NAo yexationibus eorum, nee intermis- 

. . )o-jQ»o x>or>% fc^ JJ ^/o . Alt ^ sio crucialui, nee remedium plag^is, 

I I V ^ w I V nee sanatio doloribus : nemo est 

qui humectet Imguam eorum ejus- 

. JW^^A* ji^ao^^o . ^^v^c^ }^ *o^Q**^ q^g cruciatum emolliat ; nee est 

jN«*d ^^^^^ * fc^)*^>^>^ ^Q^^o ^ju2D qui liberet et eripiat prostratos qui 
♦ K^IjIo : Ao» ^feu^J jg^^v^v subilo ceciderunt, nee est qui sus- 

tentet et erigat jacenles qui pro- 
lapsi sunt in tenebras * exteriores, 
ubi stridore dentium affliguntur et 
in densa caligine palpant et errant 
ut coeci et tandem in fossam pro- 
fundain juste cadunt. 
sutus 1^^ • Jao»Jo iijoo JioL . JVt** ^? \^)l 3. Veri autem justi, recti et pro- 
justorum |, ^.. ^^ ) . ^y yys ^ j^ o j^voMLO *^^ ^^ virtutis studiosi et casti el 

^"o.^'* " lL.o^% U<vN^o U-::co Ids. ^So ""'8^'^''' ac jejunio assidui, et ascelae 

' • " '^ ^ ' ' et miscncordes, et mundi corde, 

6^.Vo.i^o . jLojJO-ojj 6» vi^oX> o ^^ g^^^^j^ ^^ virtutum cultores, et 

^^ao^V • )iO)Q) ja^o ] .. y » M >/ • JloA^Jj; fidei zela tores, et justitiae addicti, 
• <^-*^<^ j.ers^ j«^sr>p\< . j^Vito jNjtOiD mouacbi et filii Jucis, veritatis ama- 
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. J):s|x .,^o^..^'q^o . JI20QD; jjuo 6)«^; 
j-t-^o \uL )ooiW2>/ )ooj jj^j ^ 



O^hk^^fiDO • O^V*?; \^MJOS ^^^ • )^v^ 

u;d|:^ J^o jKci;^ |A» ).jo; « )4Qj\ 
.9>\>^\r» JJoko * OMj\ '^^^^ i^ot^o 

d^ J;^p9 JJqx jq^qd JJo . ),,v\j^ 



tores, qui spem absconditam salu- 
temque setemam expectant et Bo- 
num coUaudant quod eos gratia 
sua laetificat, omnes filii dextrae, 
milites regis magni, in deternum 
gaudent in celsitudine gloriosi pa- 
radisi, in jucundis ejus umbris 
supportant flatus malorum, et inter 
amoenos arbores recreantur deliciis 
glorise in illo paradiso quern aspi- 
cere non potest oculus poUuti, cor- 
rupti et iniqui, in illo paradiso e 
quo exit radius percutiens et excae- 
cans oculos, e quo vident boni in 
abysso tenebrarum acerbos crucia- 
tus malorum sinistrae filiorum yio- 
lentaque tormenta nigrorum cali- 
ginis filioruin, quorum baud recti 
fuerunt incessus in contortis eorum 
semitis^sicut vidit Abraham fumum 
et incendium Sodomse super inco- 
las corruentis. 

4. Propter incolarum nequitiam iniquitas 
incendit Sodomam ignis irae divinae , ^^sodo- 
propter civium impietatem com- mitonim. 
bussit eam sulphur et invasit timor 
yicinas urbes. Quia afflicti sunt in 
ea pauperes et cruciati egentes et 
ulularunt oppressi, quia clamavit 
vidua, et vociferayit orphanus 
propter impietatem urbis ; quia 
egeni et nudi clamores usque in 
coelum protulerunt, quod bonorum 
plena ea coacervaret et coram esu- 
rientibus occluderet, quod cuncti 
comederent et deliciis saturarentur 
dum alii esurirent in plateis, quod 
bonorum possessores potu se ine- 
briarent, dum sitientes linguae 
siccitate laborarent, quod iniqui 
singulis momentis vestes coloribus 
pulcherrimas mutarent dum egenus 
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ooi >^20Jt ^ L.O • l^iroo |j|2 |u^ 



KsSUCDO • )9cu m6i JLa* Njc^o • )k^V^ 



o^yjQjL ^ . OM'^ )oA o^^qJV you 

• Loot \*^o^ .^\o\ jlQJ • Ia^I^o 

• )^o^} )ct>;n\ 6)]b^^^^3 . ^L ^ 
OM^ O^bu^ l^t^? ^Ad/? • KooV^ 



frig^ore cruciaretur in plateis, quod 
nemo adesset qui recrearet afflictos 
et vestiret nudos ; quia sufficiens 
non fuit amarum facinus quo egen- 
tes oppresserunt^ scd odiosum hoc 
addiderunt quod conviciis eos op- 
petierunt et congregati in unum 
sese opposuerunt judici justo et 
occulto ; idcirco auditum atque 
aurem prsebuit ille Justus^ atque 
illico de eorum judiciis ultionem 
sumpsit prsecipiensque repente nu- 
bibus distillavit ignem et sulphur 
et in ira sua simul diluvio ignis 
oppressit contaminatos. Acccnsus 
igitur ille ignis destruxit altitu* 
dinem superborum, depressit eo- 
rum gloria tionem, exaltationem 
disjecit, supcrbiam prostravit il- 
liusque os puWere implevit, aperuit 
portas divitum et ingressus collegit 
thesauros eorum, posuit eos in arci- 
bus et clamans voce quae incolas in 
cubiculis tremefecit yolatu ascendit 
ad incolas supernos. 

Vidit ignis magnificentiam lecto- 
rum, decorem vestimentorum, vidit 
gulosum recumbentem et volupta- 
tibus indulgentem et percussit eum 
illeque statim disruptus jacuit ; 
idem ille ignis evertit lectos et re- 
cumbentes cum mensis;panis adhuc 
erat in ore gulosi quum jam ignis 
insideret in lingua ejus^ combustus 
est panis cum lingua et potus cum 
labiis; vox flammse personans com- 
motionem atque trepidationem ex- 
citavit ita ut cuncti fugerent ad se 
abscondendos, sed ignis omnes ex- 
quirebat, cunctos quocumque se 
abscondissent attigit et inde abstu- 
lit,calce petivit ventrem oppressoris 
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^.^PMPQU'^ • jSOiiJ ^0M20 cu^aco JJ; 
0009 • i^OlJSw OOOI QLJQjt/ JJ; • QOlfeiJk/ 

^oji OOOI dS^ JJ; . ^o^v2uo ^opfeo 

^o^pOQ^ G^ • jfckjuo ^Qop o^^^; 
ft^o . )Lo|2o^ ^op o'^od; . od^U 

ll^O ^$0^^^; - OOOI OlS^Kca/ jiOQjt 

. loDsiC l-iifiDy |»'^ OOOI . o3vtV 

• )&J^1 )^0D*^ G^ . JJO^ ^ OOOI 

J o » v m ^ • J^oj; jyU^ oo^JbcW 
J&vvv^^^o . ^^1)/; )&woboD . jN,..Ycn^o 
JKlofcc^ . l2o^/y j-,:i^w.Ajb -^W? 

'^^^yJdlVo .^m »o uu^ODi • oXj^^V? 



qui fructus oppressionis evomuit ; 
ignis etiam percussit capita saxea 
et flamma sua confregit, ossa etiam 
dura ac coinpacta fortium et he- 
roum contrivit, et facta sunt cinis et 
pulvis in ore et faucibus eorum« 
Disjunctis ossibus, solvit corpora 
solide compacta, quae perverse cor- 
rupta fuerant. Quae solide com- 
pacta fuerant juxta voluntatem 
creatoris, inverse ordine corrupta 
fuerant ex voluntate eoruin perver- 
sa. Ignis cunctos prostravit ubi- 
cumque invenit. In veslibus suis 
combusti sunt qui nudos repelle- 
rant ; in unguentis suis cocli sunt 
qui squalentes non unxerant ; vinis 
suis cruciati sunt qui potum non 
preebuerant sitientibus ; domus se- 
pulchra (uerunt iis a quibus repulsi 
fuerant pauperes ; in habitaculis 
suis effossi fuerunt qui in eis abo- 
ihinanda fecerant ; in conclavibus 
suis cruciati fuerunt qui in eis mala 
patrarant ; in domibus suis con- 
sumpti sunt qui in eis immunditiis 
se poUuerant ; in plateis prostrati 
sunt illi per quos esurientes afBicti 
fuerant; facta sunt ossa senum velut 
ligna et flamma pro dilectis suis ; 
cremati sunt simul senes, juvenes 
et pueri ; suffocati sunt infantes 
in sinu matrum, et foetus destructi 
sunt in utero genitricum. Exarsit 
ignis in corruptis utriusque sexus, 
in virginibus poUutis^ in maritatis 
quae desipuerunt, in uxoribus con- 
taminatis, in virginibus defloratis, 
in sponsa inquinata et in sponso 
corrupto. Quae se lavaverant et un- 
xerant et stibio decoraverant ad mala 
ac probrosa, quae se intortis crini- 
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■■•S\o . )I.a^A ) o jLojX)^ . ^^^.^/o bus exornaTerant ad immunditiam 

. jLoVs^ Jlojjiw . j«o» "^fc^o j«o» et contaminationem, quae elegan- 

]m ♦xiS/o . -o».»aoi M -^o tibusTestibusseinduerantadscor- 

^ • ^ • lationem et adulterium, quae suavi 

«A^ . ^o>-30jV»? joi**DO j v<^o aromatum suorum odore ad insana 



fe^Jjj-O JiGu b^y^L • ^o^jl^ Mj^-jto proYOcarant inquinatos et contami- 

. )^j,o IL.QO )Q^^ . -o,:V3a-i Mocx) "«»«'' •'t «P«<^f «"« iUexerant ac 

• n5 ^ * rapuerant oculos eas mtuentium, 

J^t cW? . ^PMx^ O^ ]X^ )oo» igrnis juste ultus est earum disso- 

. ^opv,^^ |**-i jooi -\r^ . JMCXOi 1*^*3S contaminationes. Quae fucum 

Ik _ V • K I K vv amaverant, stibium cinis factum 

^ J • est m oculis earum, quse odorem 

J*V %*^A ^o^^ ^^c i m , ^ ? . ^*\dbjk/ aromatum exquisierant, fbetidum 



^o^jLjJDLiij . ^o»,iv x jCLa/ )P»<W odorem emiserunt earum corpora 

^PM!/ ^V. Nq2> >^a3 • .fco.U? ? '"^^ ornamenlis suis gloriatae 
^ j^^^^^^ flamma humiliatse sunt ; 



• jiil ^ fc^^W • ^ojaiA, ^*^^^c *^V2D? quae fuco et stibio captivaverant 

^ ^^.. . wO^o^ ooo) o>\ j; viros oculis captae fuerunt per car- 

^ ^ . bones ; quae inauribus se submi- 

**• ^ . ^(H^^^GD ^^^^ «a;cdi . Pt^ serant voce ionitruum surdae effec- 

.Af^jilfiio .v.»a>? « «^V J^ tae sunt ; quarum dentes nimio 




okL- )-^fetoj . oiilVo .aa IdS.1 ♦o '^^^^^ "^^^^y^® fuerant, earum den- 

^ " * • tes fumo nigrae efTectae sunt ; quae 

. ^o^^V^ooo) oVOm )9ao . ^o^v^^p facies suas voluptuose exornarant, 

"^ }Qj^i Uo . JCU^L/o ^3mo ^^/y consumpsit eas incendium ; quae 

.,-... pexerunt et intorserunt suos crines, 

po**^ Uj . ^oj.;,,^ JiQ> l^or • M^CMO gg^^ni capilli igne ardente com- 

JJo « jsoo) n^U I^N^^Jiao:^? • ^ou* JJ;o busti fuerunt ; quae lavaverunt et 

jioj ^*X ^U )a^»y ^oo, .o,j »«»erunt sua corpora flamma exar- 



serunt et consumptae sunt ; quarum 
^^J^j . ^opL^AQ^j \x>po jDifco corpora suffitibus Candida reddita 



)iy ««..\^\ ^^ jjo , ^0M^a32i^ s^'^t earum ossa igne Candida facta 

. , sunt : quae escis et deliciis satiatae 




sunt atque in pauperes immiseri- 

jKk^^.^ jiOO) ^J.; • ^o^jtci '^X^ cordes fuerunt, earum corpora 

I2U» Joof ^^<> jlo-Upo JLq»-^s consumpsit ignis absque misericor- 

^^ ^ dia et absque remissione ; quae 

'^^ ^^^j . ^o^A^AO ^opVo^ jiojy unguento unxerunt se et non unx- 

Q^p . JauoV '^^ ^^^^L/o . JN-qjlI erunt viduas, earum linguam unxit 

t. ,.., flamma iimis ex corporis pininie- 

^ o^K ^/ ]on « )ov.209l/ ^ « A \Uj calefecerant et nudos non calefe- 
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. \h\fS |L)j l-^o\jJ * l-juDb^ *^N^ 

• J;P^! * iLu^ )ooi .^^1 . |oD^ )Vqo 

aiDv^L/i |20A • l^'tO^ tlo^ ^^^ 

<• )^oi ^ 1^ --JO \}s% 



• W Joof ^SL^ J9|d ^ « J* yr » o\ 



cerant earuin corpora in propriis 
yestibus constricta et combusta 
fuere ; quse portabant e fastu et 
gloriatione margaritas abscidit gla- 
dius igneus colla et cervices earum ; 
quae lasciverant in lectulis et vo- 
luptati indulserant in moUibus 
yestibus tela ignea perforarunt ea- 
rum lumbos ac latera ; quse ma- 
gnificentia se extulerant, ecce in 
externum prostratae sunt ; quae glo- 
riantes superbierant interierunt in 
genera tionem genera tionum. 

5. Saeyis hisce judiciis impuri 
ira diyina plexi sunt, hos acerbos 
ignis cruciatus sustinuerunt iinpii 
et cor nostrum non scntit retra- 
hendam esse animam nostram ab 
iniquitate, quia ardent sensus nostri 
amore lethalis nequitiae, et captivae 
tenentur nostra mens^ cogitationes 
ac sollicitudo, quia passiones ni- 
mium nos grayant ut possimus 
assequi scientiam et flagellum sim- 
plex possit nos reducere in yiam 
yeritatis et semita recta delectare 
eum qui ex eo yult exire, quia cor 
nostrum nimium multiplicayit suas 
rebelliones et errata, nee malis suis 
nisi breyi tempore perturbatur, 
nee persuasione emoUitur nisi quasi 
falso. Etsi multiplicata fuere saeya 
flagella et virga castigationis^tamen 
nostra non deterretur humanitas 
ab ignominia yeterum, quia de*- 
yicta fuit yirtus yirorum propter 
peccatum in bello, donee proditi 
fuere contaminati et quieyit ira 
altissimi . 

6. Etiam nos, Domine, urget invehi- 
flagellum quod contigit antiquis. jJI^^^*"' 
Unum fructum decerpserat Adam concWium. 
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J090 • xLqju/ &JQJL K:^^ . Ifco^i 

J^ J2ajoo • )ovicx>o luSLOo l^oh^ 

• Loo) &x:u |adii9 ^L • ^ch^m^.*^ ):^V 
1.^^ |dio) • l-A^^? )v-fiQ-^ feOOJUtO 

^*^j3; J^ov^; • Loot Ni a v )Lq««2d 
1^ )oioj . "^^ j;::^^ |v*^3j . M 



et nudatiis ac spoliatus exivit^ : 
iDultiplicati sunt frucius peccati, 
eos decerpsit et abstulit hamanitas 
nostra, et ecce per bonitatem, mi- 
sericordiam et condonationem (gra- 
tiae) habitu tegitiir. Gigantes qui 
ante datam legem luxuriati sunt 
abripuit et suffocavit diluvium 2, 
multiplicat^ legis voces clamant 
nobis in auribus, nee pudore afiS- 
citur mens^nec certat ad discendam 
veritatem. Gigantes eedificarunt 
turrim et confusse sunt linguae eo- 
rum^, montes delictorum emimus 
et superest nobis eloquium no- 
strum. Sodomitse panem in domi- 
bus suis negaverunt esurientibus 
ignis et sulphur in cinerem re- 
degerunt manus quae esurientes 
repulser'ant*, ecce inter nos diri- 
piuntur orphani, esurientes et 
egentes, et remanet manus quae di- 
ripuit orphanum, esurienlem et vi- 
duam. VirgacoramPharaone,cujus 
cor induratum eraf et mens rebellis, 
conversa est in draconem^, et hie 
adest crux salutis quae mortuos ab 
inferis resuscitat ; in i£gyplo con- 
yersum est flumen in sanguinem et 
contaminati siti cruciati sunt, hie 
sanguinem suum efTundit Bonus et 
potandam praebet mortalibus yi- 
tam ; illic collectae sunt ranae qua- 
rum odore infecta est terra®, hie 
adsunt apostoli veri quorum .suavi 
doctrina oblectata est terra ; illic 
sciniphefij scaturierunt et carncm 
vexarunt magorum, hie Bonus gra- 
tia sua vermes excutit a mortuis ; 
illic invaluit plaga omnis generis 



< Gen. IMir. - « Gen, VI. — s Gen. XI. 
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muscarum nocivarumi, hie gentes 
omnis linguae doctrinam didicerunt 
veri talis ; illic pestilentia gravis ^ 
quae jumenta in agris occidit, hie 
vita et yivificator qui populum in 
deserto aluit ; illic ulcus ^ cum tu- 
moribus qui invasit et ulceravit 
totum populum, hie dolores sanati 
et e membris egentium depulsi ; 
illic grando cum igne^ quae ar bores 
in agris eonfregit, hie vero amor 
et misericordia quae sanavit corda 
confracta; illic locustarum densum 
agmen^ quae, ut nubes, faciem terrae 
operuerunt, hie autem amor effusus 
qui oculos caeei aperuit; in ^Egypto 
tenebrae® regnarunt tribus diebus, 
lux tribus diebus refulsitin inferis. 
7. Non recedamus a eonside- 
rando quaenam'ausi sunt antiqui, 
quomodo ulta est justitia divina 
vitia. superborum ; quomodo nos 
majora quam antiqui perpelravi- 
mus et quanta patientia Bonitas 
tulit peccatores etsi indignos^ Fecit 
populus vitulum' in deserto et im- 
pudicam adorationem ipsi praesti- 
tit ; unum isti vitulum adorarunt 
et absque misericordia deleti sunt, 
idola innumera mortem evomunt in- 
ter nos ; gulositas species quaedam 
est idololatriae inter nos degens. 
Libidinosi contumeliis aflfecerunt 
Moysen qui cos ex ^Egypto edu- 
xerat, ad iram provocavimus Do- 
minum Moysi qui e morte ad vitam 
nos salvavit. Moyses (montem) as- 
cendit ut legem vita plenam eis 
afferret, abnegarunt laborem ejus 
ac supplices orationes, et monti ac- 



8 Exod, X, i, sqq. 
7 Exod. XXXII. 



— • Exod. X, 22, sqq. 
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censo yitulum mortuum amor eo- 
rum prsetulit ; Jesus (in ccelum) 
ascendit ut pararet nobis locum 
plenum gaudiis, probris affecimus 
ejus passionem, resurrectionem at- 
que ascensionem^ et pro vita quam 
promiserat mortem homicidam di- 
ligimus ; propter solum Achor qui 
ex anathemate aliquid furatus illud 
absconderat, totus populus in bello 
impeditus est et castra incensa sunt 
donee quaesitus fur e castris exiyit', 
quot fures inter nos et nemo est 
qui recogitet. Impudicum Zamri 
occidit Phinees^, vir zeli, et ayertit 
mortem a populo et victoria ei 
imputata est ; extollitur auctoritas 
libidinosorum ; qui vult reprehen- 
dere inter nos impeditur, quia timet 
unusquisque ne probro paululum 
afiSciatur et, imposito ori manu, silet 
et abstinet ab admonitione . Accinxit 
Elias lumbos et prodidit regem ini- 
quum, quia acerbe Terebat iniquum 
facinus ab eo patratum,* occisum 
scilicet bonisque spoliatum ab eo 
f uisse virum pauperem, et aperuit os 
suum verax ut proderet iniquitatem 
superbi et effunderet in terram san- 
guinem illius qui fuderat sang^i- 
nem oppress!, nee erubuit veritatem 
dicere, increpare et accusare eum, 
nee byssi ejus verecundia abstinuit 
ab objurgatione et diffamatione, 
nee coronae reverentia retractus 
fuit ab eo quod ipsi factum expro- 
brarel euraque pudefieret, nee ti- 
mor polestatis eum impedivit quin 
mortem ipsi comminaretur, nee 
reformidavit superbum qui jecit in 
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eum tela acuta pressitque tribula- 
tionibus ; a rege legis transgressore 
cohibuit pluviam mortireram ; are- 
facti sunt fruges agrorum, quia 
spoliaverat rex oppressum vinea ab 
ipso exculta et plantata; quia etiam 
ausus fuerat destruere imaginem 
ab ipsa Bonitate formatam, destruc- 
ta fuit et prostrata ejus imago in 
prselio in Ramoth Galaad^. Major 
est autem iniquitas quse inter nos 
hodie geritur ; multi quippe sunt 
Achabi asseclae, nullus yero Elise, 
spoliantur orphanus et vidua, diri- 
piuntur pauper es et nemo est qui 
ulciscatur judicia eorum ab iniquis 
spoliatoribus ; nemo qui liberet 
afflictos ab iniquis et improbis ; 
quia quisque timet ne honor suus 
minuatur, quisque metuit et vere- 
tur ne amittat principatum suum. 
«8. Amamus potestatem tempora- 
lem plus quam potestatem aeternam , 
et thronum ligneum throno aposto- 
b's promisso praeferimus, gratiorem 
habemus honorem a principibus 
iniquis concessum bonis futuris in 
regno coelesti. Hsec est enim cujus- 
que cogitatio et cura in sua agendi 
ratione : ero dilectus duci, quid 
mihi de pauperibus P Ut quid ar- 
guam oppressorem aut contendam 
cum eo ! me odiosum non habeat 
princeps ; orphani viscera effun- 
dantur, modo honor mens non 
minuatur, spiritum trahat vidua. 
Delicta haec acerba committit cor 
superbi ; inebriati sunt omnes et 
dissoluti superbia 6i gloria tione, 
et nemo imitatur Eliam, qui prop- 
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ter amorem altissimi afflictus vixit, 
divitias Achabi repudiavit eisque 
paupertatem prsetulit; rejecit leQtu- 
los stratos et in pulvere humiliavit 
se ; posthabuit vina dulcia super 
petram recumbens; cubicula luce 
perfusa renuit et tenebras spelun- 
carum dilexit; repudiavit yina an- 
tiqua haustum aquae expetens, re- 
pudiavit ciborum delicias ut frus- 
tum panis mendicaret ; amorem 
suum in coelum direxit, occuUe 
quidem quamdiu fuit in terra ; 
coelum autem ei misit publice cur- 
rum ignis ^ et celeriter transtulit 
eum et inter supernos habitatores 
collocavit. Quia cor ejus ascenderat 
occulte, corpus ejus ascendit mani- 
fesle. Per ejus orationes et imita- 
tionem digni efficiamur ut videa- 
mus eum inter angelos. 
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i IV Reg. 11, 41, sqq. 
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< Praeter duos codices supra p. 311 indicatos, 
h&bci hunc sermonem sed abbreviatum codex Oxo- 
niensis Marsh, Hi, fol. 9-19. Mendis scatet ille 
codex. £;jus lectiones littera C notavimus. Exstat 
eliam in Musjci Britannici cod. Rish. 7,190 fol. 
!i! 20-2:26 ; quod cum tardius a nobis detectum fuerit, 
hi^'us codicis lectiones hie apponere impossibile 
fuit. Denique reperitur in cod, syr. ?at. V, false 
sub nomine Isaaci Antiocbeni. Vid. J. S. Assemani 
BibL Orient. ], 233, n. 19. Stepe egit S. Ephraemtis 
de judicio extreme. Quae in hoc sermone habentur 
non infimum tenent locum inter ea quae scripsit 
Ephrsemus de hac re. Gonferendns est in primis 
sermo De secundo ChrUti adventu qui habetur inter 
opera graeca t. II, p. 198-309. Nee negligendi sunt 



EJUSDEiM MAR EPIIRiEMI 

DE MAGIS, INGANTATORIBUS ET DIYINIS, 
ET DE FINE BT GONSUHHATIOIilB > . 

1 . E lectione Scripturarum et ex 
earum eloquiorum interpretatione, 
ex temporibus eorumque yicissitu- 
dinibus patet adesse finem tempo- 
run], et tamen homines justitiae 
exercitium negligunt ; dies novis- 
simus in limine adest et illi de 
annis soUiciti sunt. Iniquitas, fraus 
ac peccatum mundo imperant, 
sequitas et justitia derelinquuntur 
et non peraguntur. Homines in 
amorem pecuniae veluti in ccenum 
immerguntur. Unusquisque curam 
impendit in colligendis lignis pro 
igne quo comburendus est. Sacer- 
dotes Deum deseruerunt ut mam- 
monam prosequerentur ; pro jeju- 
nio et oratione luxuriae et avaritiae 
vacant ; relictis Ecclesia ej usque 
filiis, mercatores effecti sunt. Pro 
lectione Scripturae quam Ecclesiae 
exaravit Spiritus sanctus, perverse 
legunt in ea libros crediti et feno- 
ris ; ecce jacent libri Spiritus san- 
cti et circumferuntur libri Satanae \ 

tres sermones qui in eodem volumine sequuntur : 
nempe : Sermo in reiurrectionem, pcenitentlam, cha- 
ritatem et secundum Christi adventum, 0pp. grceco- 
lat. II, 319-333 ; sermo : De ConsummaUone sceculi 
et adventu Antichristi.Opp.grceco-lat. II, 333-330; et 
sermo : In pretiotam ac vivificam crucem et in secun- 
dum adventum, Ibid, 347-258. Rursus de judicio agit 
in sermone : De patientia et consummatione sceculi et 
secundo Christi adventu, Opp, grasco-lat. Ill, 93-104; 
in sermone : De secundo Christi adventu et patientia, 
ibid. p. 153-159; et in sermone: De iisquiin Christo 
obdormierunt, ibid. 360-373. Syriace autem de eadem 
qussstione agit in sermone 13 inter di versos 0pp. 
Stfr. lat. Ill, 639-638, et in canone funebri 13. 0pp. 
Syr. lat. Ill, 342-346. 
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r»t venefi- 
cia. 



sacerdotes EcclesiaB cuUores fiunt 
diaboli ; fit sacerdos sicut populus 
et in hominibus nemo rectus j-e- 
peritur ; reversus est mundus ad 
Yomitum suum, ad ethnicismum 
antiquum ; nomine tantum Christi 
est, operibus autem diaboli. Exue- 
runt arma sanctitatis et induerunt 
arma peecati ; reliquerunt Eccle- 
siam fidelem quae raedicum habet 
ccelestem et eurrunt ad donium 
magorum, portum omnium malo- 
rum. Ad Ecclesiam conyeniunt 
sancti, eoetus ignis et Spiritus, et 
ad magos properant omnes erea- 
tionis daemones ; pro benedictio- 
nibus sanctorum feruntur maleficia 
magorum et pro sancta cruce scrip- 
turae dsemonum. Hodie yeniunt ad 
baptismum et induunt Spiritum 
sanctum et eras pergunt ad ablu- 
tiones daemoniun, exuuntur et nudi 
fiunt. Super aquas baptism! illabi- 
tur Spiritus sanctus et super fontes 
ablutionum spiritus nequam. Ve- 
niunt populi in ecclesiam^ sed a 
Satana ducuntur et portant eum 
yelut torquem regiam ; hie portat 
eum in capite^ ille circa collum ; 
puer nihil adhuc sciens nomina 
dsemonum portans yadit. Etenim 
Satanas non audet yiolenter eum 
inyadere ; sed ipsi pergunt et ad- 
ducunt ei coacte puerum nolentem. 
Ingredientes autem ecclesiam di- 
cunt : cc Libera nos, Dominey a ma- 
lo. » Pendet autem Malus in collo 
eorum, dum ipsi petunt liberation 
nem. 

2. Nomina duorum angelorum 
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sun t in veteri Testainento , Gabriel et 
Michael, ministri ignis etSpiritus; 
magna porro Danielis visio hisee 
duobus explicata fuit ; sacerdotes 
autem poUuti et abominabiles ad 
nomina daemonum confugiunt. 
Ruphael et Raphuphael ministri 
diaboli circumfenintur in libris 
Ecclesise^Christi sponsae. Anathema 
sint Ruphael et Raphuphael cum 
sociis et T^rtius cum agmine suo in 
abyssum terrse descendat. Diaconi 
expellunt daemones ex Ecclesia fide- 
li, filii autem Ecclesiae eos retinent, 
nee sinunt egredi. Ports ecclesice 
patent et nemo venit ad orationem, 
quia pastores cum ovibus currunt 
ad portam magorum. Primitive 
tamen sacerdotum Ecclesise jam 
relinquunt magos. Quse sterilis est 
non venit in ecclesiam ad orandum 
sed deprecatur magos ut ab eis 
filios obtineat. Sara, Rebecca ac 
Rachel Deum deprecabantur et 
ab eo accipiebant donum prolium 
omnibus bonis repletarumi.In tem- 
plum ascendit Hanna et petitione 
sua obtinuit Samuelem^ et Hanna' 
altera postea verbum incarnatum 
portavit. Non potest magus stulti- 
tiis suis dare prolem quia hoc do- 
num non possidet nisi Dominus* 
creaturarum. Hie venit ad baptis- 
mum ut induat Spiritum sanctum', 
et socius ejus venit ad ablutiones 
ut exuat quod induerat. In aquis 
induti Spiritu sancto et in aquis 

s Jbu* propitiatio, gnttit, t ^ misertus est, pro- 
pitius fuit. Sic designat Beatam Mariam virginem. 
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illo exuti iuimus. Sacerdotes reli- 
querunt Deuui sanctumque Evan- 
gelium et scripturas sorlium por- 
tant. Propter divitiarum amorem 
ligamina et divinationes et incan- 
tationes attulerunt, et apposuerunt 
nobis e Scripturis ablutiones cum 
purifica tionibus , engas trimy thos 
cum ariolis. Quivis refugit ab in- 
quinanda facie et tamen filise Hey® 
nigras reddunt facies suas propter 
pulehritudinem. Sacerdos per im- 
positionem manus suum accipit 
sacerdotium et sale conspergitur 
caput ejus ut sal assumat quod 
super illud est. Sedet et non eru- 
bescit sacerdos de capite suo sale 
consperso. Jam autem sacerdotium 
ejus infatuatum est et ad nihilum 
valet nisi ut conculcetur. Diaconus 
qui suo sanguine obsignavit Scrip- 
turas dcemonum venit (in eccle- 
siam) et induit habitum angelo- 
rum, quis non commoveaturPNemo 
ad eum accedat, minister est dsemo- 
num ^ expellatur ab ecclesia sicut 
Satanas ejus socius.- Qui manducat 
cum magis non manducet corpus 
Domini, et qui bibit cum diyinis 
non bibat sanguinem Christi ; qui . 
manducat cum Judaeis non sit hae- 
res yitse aBternse ; tres istae partes 
cibus erunt ignis et qui cum eis 
conversatur cum eis haereditabit 
gehennam. Judse^ cum magis et 
cum capite eorum Satana inique 
agunt : unus in conviyio, alter in 
luctu ; in sacerdotibus reperitur 
abominatio, in diaconis immun- 
ditia. Religio nominis tantum in- 



• BC ^cdL} — ^ BC lops -. c B jiiij/ ~ d G iau'^ — « BC oaoA^^JL/ — f G \MXf} ~ flr BC >\03ti 
i^BB 



401 



S. EPURjBKI SERMO DE MAGIS, INCANTATORiBUS ET DIVINIS, ETC 



40i 



o^^hSb )Ak> lot; • ^fbll; ojS. W Idqz^ 
•. 0^10/ ^ 002^) |ib^ Jo . jbo^^^Jl 



. )ju/ ja^j Itrt • Jo6)/j JS. j^/ J12DO 

^i JJJ?; •• J-2>9 l^DO. o^ o*^ )ofi 
•• op JQ^j \l^ yS^'^O • j^^^XiD 6^ 

l- '^V x ) ^N^i . 6MX>/^jft, ^Vo jLo 
• <^)^ojSwQ2o JV^ ^3a.x>o % ^J^^o>^ 
ojl ^t^^^^ *• )l»on\w pikd ^jko 

: ^^JCQA200 Jp^ ^XUPO • ^li p 

Jjof • ^pb Jbofo ^i ^ . *t^ttUD Jjofo 

« .Tfatf/i. Y, 43. 



vcnitur hodie in mundo ; homines 
nomine tantum Christi sunt, ha- 
bitu autem diaboli. Qui sedet in 
cella colligat mentem suam a diva- 
g^atione ut Spiritus Dei habitet in 
homine ejus interiore. Quid.pro- 
dest saccus extensus super membra 
externa, quando anima exuit g^lo- 
riam virtu lum divinarum ? Si sal 
infaluatum fuerit, in quo salie- 
tur^? Ecce autem sal infatuatum est 
et corruptus est gustus manducan- 
tium, imo viri, mulieres et pueri 
cultores faeti sunt peccati. Porro 
si sacerdotes a via aberrarunt, quis 
incedet recte ? 

3. Quid autem cog^it me ut sim Dies Do- 
judex hominum ? Ecce appropin- pj^^^^^^^j. 
quat dies magnus judicis, judicumveniet. 

prineipis. Ex signis quae fiunt patet 
telse texturam ad licium pervenisse 
et finem mundi ad januani adesse ; 
nemo autem recogitat corde. Hora 
coelata est et abscondila supernis 
et infimis. Tempus tribulationis 
veniet velut dolores parturientium; 
gestat mater infantem suum tran- 
quille in utero quiescentem, in ictu 
oculi veniunt partus dolores et 
gemitus, ita et terra portat incolas 
suos quiete in ea habitantes, in 
ictu oculi personabit vox (tubae), 
et quatientur fundamenta ejus. 
Sedet rex in palatio, stant circa 
ipsum ordines attoniti, ingressi 
milites regni adorant eum cum 
tremore : slant servi magno cum 
timore dominis suis ministrantes, 
ancillse prostratse jacent. Nemo est 
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qui juste judicet ; hie desponsat et 
iiie desponsatur, hie emit et ille 
emitur ; unus sedificat aedificium- 
que corona t, ejus socius ponit fun- 
damenta ; gaudet sponsus in con- 
clavi et exultat sponsa in thalamo ; 
cuncti in sua sollicitudine promit- 
tunt sibi annos plurimos^ illico 
fiet hora et nulla interposita mora 
transibit mundus. 

4. Avarus diripit orphanum et 
spoliat domum viduae, sedens in 
ccelis Deus irridet operibus ejus. 
Gabriel, caput angelorum et prin- 
ceps Michael horam adyenisse ad- 
ventus Dei nesciunt; in pace ex- 
pandunt seordines ignitorum, slant 
agmina spirituum et chori archan- 
gelorum, seraphim sexalis instructi 
majestati ejus ter sanctum decan- 
tant, cherubim magno cum tre- 
more dant gloriam sine fine ; pace 
igitur inter supernos et inter infi- 
mos regnante,tnnc personabit tuba 
Dei, de qua locutus est Paulus^ ; 
tuba autem est Spiritus sanctus. 
Mysterium autem Trinitatis multo 
iragore tonabit in coelis, concutiens 
simul terras profunda; illico terror 
invade t supernos et infimos ; lo- 
quetur mare supernum et respon- 
debit mare infimum et totus orbis 
vehementer concussus perturbabi- 
tur. Dato mandato, aqu» maris 
evacuabuntur, fontes ac flumina 
fluere cessabunt ; montes excelsi 
liqueficnt ; coUes non erunt am- 
plius et mundus e nihilo conditus 
in nihilum redigetur. Duo erunt 
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in uno lectulo, unus assumetur et 
unus relinquetur ; j ustus assumetur 
ab angelis hi supernam altitudi- 
nem, peccator autem relinquetur 
igne comburendus. Revelabitur 
coelum desuper et revolvelur ut 
liber; sol, luna et astra in aeternum 
deficient ; virtules coelorum com^ 
movebuntnr^ et trepidabit currus 
ignis, commiseebuntur invicem 
tremore magno agmina coelestia. 
Deseendet Spiritus ex alto et puri- 
ficabit iniquitatem terrse.Yolabunt 
ossa sanctorum yelut velocia ful- 
gura^etdescendens raaresupernum 
lavabit universum orbem et reno- 
yabit faciem terrae, sicut dixit Da- 
vid^. Stabunt agmina coelestia 
ignorantes quomodo appariturus 
sit Judex ; quaerent exire in occur- 
sum majestatis ejus sed ignorabunt 
quonani sibi sit eundum ; resona- 
bunt quippe quatuor partes terrae 
Yocibus laudis. Filius non veniet 
sine Patre in secundo illo adventu; 
Trinitas ipsa veniet in gloria ma- 
gna et infinita ; non sedebit Filius 
super puUum, sed in throno crys- 
talli gestabitur ; neque enim veniet 
ut judicetur, sed ut judicet omnes 
creaturas ; deseendet ex alto Jeru- 
salem spiritualis et simul Pater, 
et Filius et Spiritus sanctus, in ea 
velut in throno cum pompa gestati; 
ignis terribilis et rationalis voce 
magna cum laudibus resonabit ; 
ad quatuor terrae partes respicient 
agmina angelorum quaerentes e 

< Pi. 103, 30. 



• A )v^ — b c Ja./ — c c >$L:ijJj — d c ^J^ - • AC )*^ft.JO — f AB omtn. fco — I A vaj ; 
C AX}QO 




407 



S. EPHRAHI SERMO DE HAGIS^ INGANTATORIBUS ET OIVINIS^ ETC. 



408 



opj J2L\ >k . ojS. ^M Mix ^^^ 



Jusliet ^^ • ^^ ^ ^ 

conm Ju- *'^* ' '^'^ • ' ^^ 

« Cfr. 3/a«/^. XXIV, 27. 



dice. 



quanam parte exoriturus sit judex^ 
ut omnes exire possint in occursum 
majestatis ejus. Ab Oriente ven- 
turus est, ut significavit in Evan- 
gelio', et apparebit crux ante eum, 
sicut vexillum ante regem. Viso eo, 
exercitus ejus exsilient in occursum 
majestatis ejus ; festinabit Gabriel 
cum suo agmine, trepidabit Mi- 
chael, seraphim sex suis alis vola- 
bunt in occursum currus ejus ; 
cherubim et totus ordo angelicus 
dabunt gloriam sine fine, cum ti- 
more venient etiam angeli in oc- 
cursum ejus assessorum. Veniens 
autem ponet currum suum ubi 
posuerunt crucem. Jerusalem erit 
super Jerusalem, superna super 
terrestrem. Prseparato throno, ad 
dexteram Patris sedebit Filius ; 
mare ignis circumdabit Jerusalem 
spiritualem : disponentur sedes 
hinc et inde pro apostolis ; tunc 
praecipiet Christus defunctis ut e 
sepulchris exeant, et in ictu oculi 
velocissima fiet tribuum resurrec- 
tio ; ventis et fluctibus yelociores 
a quatuor orbis partibus conve- 
nient, congregati autem ab extre- 
mitate usque ad extremitatem terras 
trepidabunt, visa cruce Filii ; gen- 
tes quidem exuUabunt videntes 
crucem ad quam conlugerunt, con- 
fusione autem operientur Judaei 
qui crucifixerunt Christum. 

5. Tres partes : angelorum scili- 
cetf hominum et daemonum, ge- 
hennae filiorum, stabunt ibi cum 
metu et tremore ; Apostoli judices 
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ibi effecli contreiniscenl, ipsi Ga- 
briel et Michael tremore eommoti 
consistent. Quis cernere poterit 
hunc diem totum in flamma et non 
in conturbationem illabatur el non 
dicat vae sibi ? Videbunt justi a 
longe Jerusalem spiritualem el 
beatum dicent cunctum qui ingre- 
dietur ut sit haeres. Stabunt ibi 
cum g[ladiis in manibus et cicatri- 
cibus in corpore martyres victoriam 
adepti. Erunt ibi qui gloria et 
erunt qui confusione induentur ; 
cuj usque enim opera indumentum 
ejus erunt quo corpus tegelur. 
Erunt qui jejunio, vigiliis, preci- 
bus, humilitate cooperientur el fide 
cum corona sanctitatis ; erunt qui 
membris impressa gerent pectines 
ferreos, verbera, et plagas, jugum 
scapulis impositum, adustiones, 
membrorum abscissiones. Hujus 
corpus et capilli igne in sartagine 
I'rixa fuere ; isle afflictione, spolia- 
tione, fame et siti oppressus fuit ; 
alii e deserlo veniunt signo crucis 
muniti, alii secum habent slrenas 
suas, omnium scilicet bonorum pri- 
vationem. Slant ibi sancli cum suis 
virlutibus^ monachi et solitarii in 
montibus habitantes cum suis mini- 
stris ; slant ibi beati cum praeclaris 
suis gestis^ pcBnilentes cum pcBni- 
tenlia ab ipsis peracta. Slant e contra 
alii aclis induti malis ab ipsis perac* 
lis^ alii cooperli tunica foetida, slant 
et fornicalor coeno delibutus fcetido 
et luxuriosus delectus ac loto cor- 
pore nudus et poUutus quern omnes 
expellunt ob ioetidum et inlolera- 
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bilein ejus odorein. Homicida gerit 
super corpus yeslimentum coloris 
sanguine! ; magus circumdatur.dae- 
monibus et spiritibus immundis, 
Stat ibi homicida cum occiso qui 
extoUit Yocem dicens: cc Juste judex 
judica causam meam. » Stant ibi 
doctores cum suis doctrinis^ non 
latet iota unum divini istius doni ; 
Stat Arius cum suo libro blasphe- 
miis pleno et cum eo omnes fidei 
abnega tores qui ab Ecclesia se sc- 
pararunt. Quid facient tunc sacer- 
dotes magi effecti ? Quo loco se 
abscondent quum Satanas suos 
norit? Ministri insanientes qui pro* 
secuti sunt ligamina et incanta- 
menta, quonam tunc ibunt positi 
in medio daemonum ? Sacerdos 
autem qui responsa dedit et oves 
Christi seduxit magis annumera- 
bitur et a divinis non separabitur. 
Stant ibi cuncti qui suspenderunt 
chirographum dsemonum immun- 
dorum in collo suo et portant illud 
quasi sui accusatorem ; qui se in 
fontibus post baptismum layavit 
inter ethnicos coUocatur et non dis- 
tinguitur a Judseis. Quisquis proprio 
suo sanguine scribit iod et in libro 
obsignat stat a partibus magorum 
famosorum Jannes et Mambres> ; 
quisquis manducat et bibit et com- 
miscetur cum Judaeis ibi in accu- 
sationem adducitur eo quod Factus 
sit crucifixorum socius. Stant om- 
jies ibi sese unus alteram conside- 
rantes et cum tremore expectantes 



< Scribit Ephraemus Jtnuis et Jambris. Nomina sunt duorum magorum qui resliterunt Moysi. Vid. 
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judicem qui veniet in sequitate 
judicaturus. Tunc, velamine a facie 
regis sublato, apparebit Christus 
Deus-Homo, et prolapsae, commote 
ac contremiscentes omnes partes 
adorabunt eum ; sedcs ornabuntur 
vestibus ignis et spiritus ; sedebunt 
apostoli ad judicandas duodecim 
tribus Israel ; ingredietur tribus 
Judde coram Simone, apostolorum 
capite, unusquisque apostolus suam 
tribum accipiet et judicium pro- 
nuntiabit in aequitate. 

G. Convocabitur ut primus com- Enume- 
pareat coram tribunali divino ""Jjjj^^jjj 
Adam, primus homo et caput om-justi. 
nium creaturarum ; veniet Abel 
ducens Cain maledictum et homi- 
cidam ; judicium eorum, occisoris 
nempe et occisi, in sequitate pro- 
nuntiabilur ; occisus regnum in- 
gredietur, occisor in locum suppli- 
cii abibit ; nee poterit Adamus 
intercedere pro prima sua sobole ; 
subsequetur Seth et cum eo Enos, 
justi ambo et filii regni ; succedet 
Henoch, qui raptus est propter 
pulchritudinem operum suorum ; 
hie accedens cum adoratione acci- 
piet libellum ingressus in regnum ; 
ingredietur Noe ducens secum tres 
suas sanctas proles : Sem, Cham 
et Japhet ; yeniet Melchisedech, 
stola indutus a Spiritu sancto con- 
texta, erubescent qui eum Deum 
pro homine appellarunt ; subse- 
quetur Abraham ducens Isaacum, 
prolem gaudii, accedet, adorans 
cum laudibus eum qui liberavit 
Isaacum a cultro ; veniet Jacob ; 
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aderit cum eo Esau avidus ct gulo- 
sus, Jacob ingredietur regnum, 
Esau damnabitur ut gulosus. Acce- 
del Moyses, prophetarum caput, vir 
eleclus et sanctus, el cum eo omnes 
prophetae qui prophetarunt de 
adventu (Ghristi). Accedet sanctus 
Stephanus adorans ac glorificans 
et cum eo omnes martyres sanctam 
martyrii coronam adepti. Aderit 
Paulus et cum eo omnes Ecclesiae 
doctores cum suis doctrinis quae 
homines a recta via non retraxe- 
runt; veniet denique primus regius 
fructus sanctus Constantinus et 
cum eo omnes reges qui sanctam 
Trinitatem contessi sunt. 

7. Magnus erit pavor, dilecti 
mei, quando loquetur Judex et 
aperiet os suum sanctum, obmu- 
tescent tribus, et ignis circa eum 
crepitabit malos devorans. Primum 
advocabit Adamum filium mini- 
mum qui dissipavit opes suas et 
aperiens paradisum introducet eum 
in locum unde exivit. Concinit hie 
quod dictum est in Evangelio de 
Joanne : a Minimus, qui dissipavit 
opes suas, major est illo in regno 
coelorum^. Lsetabitur Christus in 
Sanctis suis et exultabit coram ado- 
ratoribus suis vocabitque eos : Ve- 
nite in pace, patres mei, filii mei 
et fratres mei : patres mei e quibus 
assumpsi corpus in quo passus 
sum ; filios meos etiam vos appello, 
quia filii estis regni : cc EsurM 
enim et dedistis mihi manducarej 
sitivi et dedistis mihi bibere^ infir- 



4 Matih. XI, ii. Aliter ista verba recitantur in Evangelio. 



a B js^i ~ b c toj |bii» — c B ^S^DO 



417 



S. EPUUCMI 8BRH0 DE^ MA6IS, INGAlfTATORIBUS ET DIVINIS, ETC. 



418 



• • * • ^^ 



J200 ISKso . )Vaa^ 0/ oi^^M 

. |aj/i Jv^ KidSS. Hy . po/o j--j» 
\ ftp 9> n 0/ ^^aijo W • ib^Oi*!/ 



CI. 



mus et visitastis me; nudus, el 
vestivistis me, inclusus cum, cap- 
tivis et ve nisi is solvere vincula 
mea^. Aperient sancti os suurQ 
et respondebunt ei : « Doraine, 
ostende et explica nobis quandonam 
hoc tibi fecimus^ quia non vidimus 
te quando inter mortales degebas. » 
Tunc revelabit, explicabit et osten- 
det eis dicens : a Quod fecistis 
egenti, mihi revera fecistis : propter 
hsec igitur quae fecistis^ venite, in- 
gredimini et possidete regnum. » 
Intrabunt probi et justi et posside- 
bunt yitam et thalamum coelestem. 

8. Venient autem eodem instanti Damnan- 
cura moerore impii gehennce fiiii^^"'**»«'*eii- 

Arius ej usque asseclae qui schisma 
in Ecclesia fecerunt, et respondebit 
Christus cum minis et dicet illis : 
Ego sum yere unigenitus Dei Filius 
cur me in duos separayistis et 
schisma fecistis in Ecclesia? an quia 
homo factus sum ut yos liberarem 
a Satana, etperditam yestram natu- 
ram a ruina suscitayi P yel quia a 
Patre procul recessistis et mediatio- 
ne mea yos reduxi ad eum? Eo au- 
tem quod ex yobis homo factus sum 
et remansi quod eram strangulayi 
diabolum etnaturam humanam sal- 
yayi. Legite Scripturas, o abnega- 
tores fidei, et yidete quantum erra- 
yistis, quot blasphemias et conyicia 
pertuli a yobis. Unus blasphema 
yoce dicit quod non sum Filius 
Dei ; alter conyicians ait quod non 
assumpsi corpus humanum. Unus 
yestrum ait quod Deus sum cum 
homine, alter blasphemat dicens 



4 Mauh. XXV, 34-35. 
TOK. II. 



27 




419 S. BPHRiEHI SERMO OE MAGIS, INGANTATORIBUS ET DIVINIS, ETC. 420 



^.juoj . )Vol2lo J^-mJd ^)ao . )La 

• |^jix>^ op ^v^^? *. ^p^^o^ ^ 

y^:^ . ^^as |j/ \36 . )o^o )o^ . W 
^^jQjL . liQ^op^ oLw . U^ ^03/ 

• liok^ ^00^ opa^; . )VoQ>o\ jju:^ 



Etmagi.)j^j^ ^0>:iO . I^J-.0-Jt ^O ^L/o 

)lA? IJQ^ ^Of x> V Wo . l^'^J 
jjLoLA . jNii,v. r> ^t^OD ^^ofio iTr*^ 



O liv-moV • Jl^30*;0 



quod in phantasia apparui. Sunt 
ex Yobis, o fidei abnegatores, qui 
banc audent blasphemiam evonie- 
re : cc absit ut Deus yeniat ad nati- 
vitatem et passionem et mortem. » 
Qui per ea ipsa qui bus salvati 
estis, negatis gratiam, nee sacer- 
dotes mei estis, nee pastores gregis, 
sed discipuli estis Mali, possidete 
cum eo gehennam. Tunc moerentes 
abibunt in tenebras exteriores 
Arius ejusque sequaces qui schis- 
ma lecerunt in Ecclesia. Ingredien- 
tur statim abnegatores hisce prio- 
ribus ferociores et adorantes acce- 
dent ac dicent : a Christe miserere 
nostri. » Scriptum autem erit super 
eorum personas : c( Christum ab- 
negant. » Quare sufficiet eis re- 
sponsum : « discedite a me. » Quia 
negastis me coram hominibus co- 
ram Deo vos abnego cum Patre 
yestro Satana, possidete cum eo 
gehennam. Assumit Malus abnega- 
tores secum in gehennam. 

9. Venient simul omnes turbae 
magorum et cum eis sacerdotes 
Ecclesiae et ministri peccati per- 
mixtique et confusi in inyicem 
omnes malefici : incanta tores cum 
hariolis* diyini, venefici, fascina- 
tores, chaldsei, diaboli discipuli. 
Sunt inter eos qui portant responsa^ 
aut nectunt ligamina et tincturas. 
qui se tanquam propitiatores et 
purificatores jactant, qui utuntur 
nominibus^qui mandatis subjiciun- 
tur, qui oculos eruunt puerorum, 
qui yertiint balteos et zonas, qui 
spargunt salem peccati, omnes 
magise amatores qui ejus opera 
adhibent. Omnibus istis terribile 
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^/o *. |ju^ 6m2o ^i**; • )90J )v^ 
Kop *. jatvoo lojiboo • IjVqj 6m20 
.• i^^mJJO jo^^i ^o . ^o^^W J^^J^^M 
: Hoi ««p:io j»^ • Jb^..^ojiJt; Iso* ^ 
^^; 1:00} )200 . 6^ ^'^boo U^ 

*^z^An )2dS^ 0^ ^ Vo • )iku«; jojibo 

Ofb^ Jdl \ ^JOD ^JOD ^ojS. ^ \ ^ x> o 



hoc responsucn dabit Deus: a Amen, 
dico : Nescio undenam estis. Veni, 
Male, assume tuos discipulos qui 
tecum possideant gehennam. » 
Tunc ingredientur et nudabuntur, 
nihil faciem eorum tegente.Vigiles 
et angeli et homines yae pronun- 
tiabunt in eos qui ausi sunt ne- 
fandis actionibus corrumpere or- 
dinem naturae ^ Extendetur velum 
lucis coram judice ut non videat 
faciem dsemonum cum execrandis 
eorum corporibus. lUico prsecipiet 
judex unumquemque hominem 
ireinhabitaculum suum, et transiet 
primus per mare terribile flammse 
et transient post eum sancti nee 
igne attingentur. 

10. Vere erunt timor et pertur- circtju- 
batio et pavor et tremor maris flam-^'^" ™'" 
marum. Quis hoc mare videbit 
et non contremiscet ? Apostolus 
in Spiritu olim hunc transitum 
vidit et elevavit vocem dicens : 
a Omnia ignis probabit ^ . ))Timebunt 
eum sancti. illo commovebuntur 
igniti Spiritus, angeli et homines 
in commotione et tremore erunt. Si 
autem mare flammarum justis me- 
tum incutiat^peccatores et facientes 
iniquitatem quomodo ad illud acce- 
dentP In aquis maris timuit Simon, 
in igne quis non timebit? Stant an- 
geli terribiles qui cogunt mundum 
transire ; introducunt homines per 
turmas in medium flammarum* 



re Ignis. 



< Recenset hie codex B varia luxuriie peccata apposita. . 
contra natunim. Habentur in varia lectione textui < / Cor, III, 43. 

« B ^i|x — b B add. ofiD^ .'^"lao ^vo/^ ^l W . ^ssi^od/ >^) J2iS;«iiQa )Ay^) |ai^ o6^ hJ 
Wo . oil;2o !»/ ^^uQ-Ji) W . jo^} o^^^of ^^.±^0 . Jdlo&ji/ ofU^^zuL-oa yoixo . ofl^i )d/i 
^LohM^j Wo . ^^.±M o^Amm} ^l W . )la:u. )qx «^p90 . )v3} .>^ 'S ■ ^l W . Ilo^/ ^IH} opf 
. )lQj|3} |u} PfO ^flDAaoo ^0^3 ^aaj9o . o^lv^ px — c^jp^^dA jaoa^ 
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Merces 
juxta ope< 
ra.' 



. ^ |jJ5j Jn-^) •. <^^^fJ^ |JA o6p 

^»rfO ImiVO? % ^$0^^*p^ lif^ OOP 

,$o>sa^.- l^^fi )*OMto )»o. . ^oiS. 

• ^..N^? JVoycDO • ^^o^ ^^ |ju^ 
|jixD ^«^o . jbc^ |i»; JiLiI % Jbc^ 

W . )A^ )»A op jooM? . o^ ^» 
jd^ JJo % o^ ^9 )»oo)bo; Wo 

• )jtJOX)J Ulil V/? b^O . «)dSA 0M2D 

oN^ W • )o^^ j^A op JooM? 
W . )^? o6>-D |jWo . ^»L? )^p 

OOP ofcu; Wo • ^^&»1? oojS. jc^; 
Wo •. o^ ^N-Ho l&^? W • 1^ 

)Q^ )o6>J Wo . O^ ^-t^ |jQi^? 

W • o^ yO'SN l^fQD; Wo • )i>Jibo 
y (n'\m,j Wo • ItsunA o^ x^^^^o; 
.. )oQ»^^ q^ joof; Wo . o^V^^o o^ 
W • QML2D *t2^ o^ ^jQ^; Wo 



^ De diversiUte tormenlorum vide Canonem fu- 
leb. IS 0pp. $yr,'iai. III» 243. 

* Que sequuntur in codice A desunt. Habentur 
n codd. B et C. Docet Sanctus diversas esse inferni 



11. 1 Q illo momento notum erit 
justos esse justos ; in illo raomeato 
discei^nentur zizania a tritico, et 
pecca tores a justis, et sancti ab 
iniquis. In illo momento opera 
hominum stabunt cum illis : jeju- 
nium, yigilise et orationes ate sunt 
justorum, eleemosynse naves sunt 
quae portant earum auctores, mi- 
nistri sanctorum cum Sanctis hsec 
bona opera faciunt et monachorum 
visita tores ea in manibus deferunt. 
Qui bona fecerunt transeunt in 
locum bonis repletum ; remanent 
autem mali in gehenna ut fiant 
cibus ignis, abripiunt omnes fluctus 
ignis ut abeat unusquisque in ha- 
bitaculum suum ; hunc immergunt 
in coenum unde nunquam extra- 
hetur; ilium immittunt in ignem 
ut ibi in aeternum maneat ; alter 
in tenebras vadit et ignem nun- 
quam yidebit ; alius in abyssum 
descendit et inde nunquam ascen- 
det% alius vero in locum sanctum 
abit ut maneat ibi in aeternum. 
Sunt^ qui sedent in secundo gradu, 
alii in tertio, alii exaltantur usque 
ad quintum gradum, alii ad de- 
cimum, alii ad trigesimum, alii 
sedent in supernis ; sunt quibus 
figitur umbraculum, quibus prae- 
betur thalamus ; sunt qui cum 
angelis erunt vel quos seraphim 
assument, sunt quos introducent 
in tabernaculum et quos relinquent 
circa illud ; alii erunt in paradise 

poenas et inequalem justoruni relributionem. De 
hac re videnda sunt quse habentur in sermone de 
tecundo ChrUti adventu, Opp, ffrcecO'lat, II, 498-200. 



a o0CDlo . JUfOO 'f^^Asp "^^^ W . o^ ^'^'SV (AvflD} kJo . (dUsd )qx )o6^ hJ . 
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alii extra euin expellentur ; sunt 
gloriosi, perfecti et sancti qui cum 
Deo erunt ; unusquisque enim ob- 
tinebit ab ipsa justitia mercedem 
juxta laborem suum. Rogant te, 
o Deus, spes omnium sanctorum. 
Fac oriri super Ephrsem miseri- 
cordiam tuam in illo die quo mise* 
ricordia requiretur, Non sum enim 
dignus ingredi in regnum quia pec- 
cator sum ; circumda tabernacula 
sanctorum tuorum, dignum me 
redde ut sim cum eis et sufficit 
mihi, et eructabo gloriam et lau- 
des in generationem genera tionum. 
Amen, amen. 

Mnis. 



a H laatLD 




MONITUM 



IN HYMNOS DE NATIVITATE DOMINI 



Editores rouiani quatuordecim 
hyinnos S. Ephrsemi de Nativitate 
Domini ediderunt {Opp. Syr.-lat. 
II, 396-436; III 599) ; sed multo 
plures S. Doctor scripserat. Octo 
alios hymnos feliciter invenimus 
in codicibus Mussei Britannici. 
Nempe : 

E cod. add. 1,450 b s«c. X,' 
fol. 140-152 exscripsimus sex hym- 
nos qui primo loco infra occurrunt. 
lUos contulimus cum codicibus 
Mossulensibus juxta apographum 
nobis beneyolentia R. D. Rahmani, 
presbyteri mossulensis, communi- 
catum. Horum codicum lectiones 
varias littera R. indicavimus. Hym- 
ni primi strophse 21-25 inveniun- 
tur in hymno 4 Advevs. Scruta- 
tores, Opp. Sjrr. lat. Ill, 5-7 ; 
stropha autem 26 invenitur in 
hymno 7, //&. cit, pag. 15. Hymni 2> 
secunda stropha etiam recitatur in 
cod. par. 149, scala 16*. Strophse 
30, 39-40 recitantur in cod. add. 
14,520, S8BC. VIII, fol. 31, inter 
Mt» S. Ephrsemi de Epiphania. 



Hujus codicis lectiones yarias littera 
B designayimus. Modum hujus 
hymni sequitur hymnus de Martyr 
ribus infra edendus. Hymnus 3" 
etiam inyenitur in Mussei Brittan- 
nici cod. add. 14,511, saec. X. Ha- 
bet eumdem modum ac hymnus 4*". 

Hymnus 4"' modum suum prse- 
buit hymno 2<> de cruxifixione. 
Prima ejus stropha recitatur in 
scala 5* cod. par. 149. Hymnus 
5"^ notissimus est in liturgia sy- 
riaca ; ejus modum sequuntur 
hymni 3" et 4" de crucifixione, 
hymnus 14"* de yirginitate. Pro 
parte inyenitur in Mus^i Brit. cod. 
orient. 2,297. Ejus stropha notis- 
sima Lv^/ m^Di^q^ recitatur in scala 
4» cod. par. 149. 

Hymni 7" et 8"* exscripti sunt e 
perantiquo codice membranaceo 
Musaei Britannici. Signatur codex 
ille inter addititios sub numero 
14,571 et per ti net ad sseculum 
VI. Sequuntur* nonnuUa Ephrae- 
mi fragmenta in natiyitatem Do- 
mini. 






I. 






. 0J2DCUJ |jv9opo • ojj)y:i }\x% ^ 

♦ ofj)x2> yo)»? 

• ^^ • • • 

. Jjli.J OOJ ja^ Oi • wS^^ ^2>Q^ ^tO 

• Ky)^ pM^a ofcu^j • \l^ JNmQ^a.L 
. ^j»j JVoM^ )aAo . ^fcJj )|/» OOP 

. joof Ibo i^Gu • ''pM^a? io) OOP 

* l^dix )q19 Joi . ooi op; J^ ^v^ 



* In codice R. D. Rihmani, cujus varias lecliones 
liitera R. indicavimus, tonus hoc modo indicatur : 

|a.Q2Q^ )o^ ilo^ . Conslal aulcm slropha undecim 
versibus quinque syllabarum. Schema igitur est : 
55555555555. Ad modum hujus hymni efforroati sunt 
hymni 4-8 Defide, 0pp. Syr. tat. Ill, 5-i9 ut constat 
ex codice Nusei Britannici 1S,i76 inter addititios. 



HYMNI S. EPIIRiEMI 



DE NATIYITATE CURISTI IN CARNE. 



I. 



Mutatur lonus » . Responsorium :Be- 

ncdictiis qui sc inrmite rnlnuit 
ut infinile nos cxaltarct. 

1. De nativitate Unigenili^ verba 
faciamus in Fes to ejus. Dat ipse in 
festo suo auxilia abscondita. Si rex 
ioipudicus in festo suo, in comme- 
moratione diei natalis suae, dedit 
donum irse, caput scilicet (prsecur- 
soris) in disco^, quanto mag^s Be- 
nedictus benedictiones da bit ei qui 
psallit in festo ejus. 

2. Ne annumeremus vigiliam 
nostra in vig^liis quotidianis. Fes- 
tum ejus est, cujus merces centu- 
plo ceteris prsestantior est. Festum 
istud sua yigilia pugnat cum som- 
no ; voce prseditum est qua pugnat 
cum silentio ; beatitudinibus indu- 
tum caput est festorum omniumque 
gaudiorum. 

3. Hodie angeli et archangeli 
in terram descenderunt, laudem- 
que novam decantarunt. In hoc 
festo mysteriis pleno angeli descen- 
dunt et cum vigilantibus exultant. 
Quo autem tempore angeli lauda- 
bant, blasphemia orbem replebat« 

Editores enim romani banc indicationem omiserunt. 
* )po^ respondet bebraico y]^^ el designat 

prolium primilias, seu fitium qui vulvam aperil 
sive alii postea generentur fllii sive non. Unde notat 
tarn primogenitum quam unigentium, scilicet primo- 
genitum ubi plures^unigenitum ubi unicus generatur. 
3 mtth, XIV. 



• R. Jaoxk )c^ UflO - b R. om. c»vQ»} .. 6f^0MO — e r. >\d — d r, ...oa/ 
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OTf^^ joofo 



. ^j o^ vol/ . IvooDj ^j Of^ 
OfK^A/ opaoo. oib3^ IbacD; 



• ^O^ Jb^*^0 * OOOf ^S» OM20 l^^OA 



Benedictanativitas^qua etiam nunc 
mundus yocibus laudis resonat. 

4. Nox est enim quae miscuit 
\ igiles supernos cum vigilantibus 
terrenis. Venit vigil ul yigilantes 
crearet in mundo. Ecce vigilantes 
consociati sunt Vigilibus^ laudatores 
sodales facti sunt Seraphim. Beatus 
qui effectus est cithara tuarum 
laudum ; praemium ejus facta est 
gratia tua. 

5. Nativitatem Unigeniti* lau- 
dibus celebrabo, psallam quanam 
ratione divinitas texuit sibi in utero 
vestimentum; in nativitate induit 
illud et exivit ex utero, in morte 
autem illud exuit. Semel exuit il- 
lud ^ bis induit. Sinistra assumpsit 
vestimentum, illud deinde exuit et 
in dextra reposnit. 

6. Habitavit in sinu parvo virtus 
quae omnia regit. Dum illic habi- 
taret frena universi tenebat ; liba- 
bat Genitori suo ut voluntatem 
ejus perficeret ; coeli creaturaeque 
omnes ipso replebantur. Sol in- 
gressus est uterum, dum radii ejus 
in supernis et infimis diffunde- 
bantur. 

7. Habitavit in sinibus spatiosis 
omnium creaturarum ; at illae nimis 
angustae erant ad continendam 
Unigeniti magnitudinem* Quo- 
modo igitur ei sufficere potuit sinus 
M ariae ? Quod suffecit mirum est ; 
quod non suffecerit ambiguum est. 
Ex omnibus sinibus qui suscepe- 

Nativitale Domini. Unde colligitur Ephnemum non 
pauciores io hymnos scripsisse de Nativitate noniini. 



< Jacobus edessenus banc stropham explical in 
Eptttola ad Georgium, cod. add. i2,i72, fol. 83, 
eamque stropham desumptam dicit ex bymno S5 de 

• Abundat ^^^lij — b It. Jv,;;^ — c Lege ^H — d Deest unus versus. — e r. ^ — f R. ch^Qx 
— 9 Iste vers add. in B. 
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J]^-^^ • ^ Ofj.j j^or v^ 

: O9L0W ^ OfQ^W; 



• Wi? 1^ ;^o • ^/j Jju2> Lop 



runt eum, unus suffecit ei, sinus 
scilicet magni Genitoris qui (ab 
aeterno) genuit eum. 

8. iEqualis est sinus qui suscepit 
eum, si suscepit eum totum^ sinui 
omnia excedentis qui genuit eum. 
Quis autem audebit dicere sinum 
parvum, debilem et vilem aequalem 
esse sinui entis summi ? Habitavit 
(in sinu exiguo) propter suam mi- 
sericordiam ille, cujus tam magna 
est subsistentia ut nulla re circum- 
scribi possit. 

9. O Pax reconcilians quae missa 
est ad gentes, o Splendor exhilarans 
qui venit ad moestos, o Fermen- 
tum potens omnem massam secrete 
subigens ; o Longanimus qui sin- 
gulos irretiisti homines ! Beatus 
ille qui in corde suo gaudium tuum 
inchoayit et gemituum suorum in 
te oblitus est. 

10. Proclamarunt pacemVigiles 
vigilantibus. Vigilantibus annun- 
tiatum est Evangelium a Vigilibus 
qui a Deo illud attulerunt. Quis 
dormiet in ilia nocte, quae mun- 
dum a somno excitayit ? Annun- 
tiata est pax^ ira regnante. Bene- 
dictus qui suo silentio majestatem 
suam reconciliavit cum sermone 
praeditis qui eum irritaverant ^ 

11. Immiscuerunt se Vigiles Vi- 
gilibus ; gavisi sunt quod mundus 
viveret. Erubuit Malus qui regnum 
mundi tenebat et coronam fraudis 
gestabat, thronumque suum in 
mundo constituerat ac si Deus 



* Nonnulia verba a textu sunt resecanda ut mensura servetur. 

« B. 0^3 ^ ^9 — b R. >\^o — c R. jjLoAjJJ bfij — d Yo\ JsQJd abundat — « B. )jon 9i -^ 
f R. oiLohJ ^ jlo'f^ ^ — tg H. Qi» — f> R. o^ 

TOM. u. 28 
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• jadi:^ y^Qj^ Jooi • JL.^^ |uo ^j 



tuisset. In fans qui in praesepe se 
demisit illius doininatum subyertit. 
Sol adorationem ei restituit; magis 
enim suis honoravit eum et adora- 
toribus suis adoravit eum. 

12. Deus videns homines res 
creatas adorare^ induit corpus crea- 
tum ut nostra consuetudine nos 
irretiret. Nostro igitur plasmate 
indutus plasma tor noster nos sana- 
yit^et in hoc corpore creato creator 
noster nobis yitam praestitit. Bene- 
dictus qui (assumpta nostra natura) 
yenit ad nos ut nos sibi uniret. 

13. Quis non obstupescat yidens 
Mariam, Dayidis filiam, seryato 
yirginitatis signaculo, infantem 
portantem? Diya yirgo reponit eum 
in sinu suo et exultans cantilenas 
ei decantat. Angeli jubilant ; sera- 
phim ter sanctum proclaraant ; 
magi munera grata offeruut filio 
nato. 

14. O omnem magnitudinem 
excedens qui ultra modum paryulus 
factus es, a splendore gloriae ad 
humilem conditionem tedemisisti; 
miseratio tibi innata ad hoc totum 
te inclinayit ; inclinet me gratia 
tua ut in improbitate mea te lau- 
dem. Beatus qui factus est Ions 
laudum^ et totus toti tibi gratias 
egit. 

15. Fuit seryus in terra et Do- 
minus in coelo. Summa et ima in 
hsereditatem accepit qui extraneus 
tactus est. Quem iniquc judicarunt 
ille in yeritate judicat ; quem in 
tacie conspuerunt ille spiritum in 
facieminsufflayit^Qui debilem tenet 



• R. om. — l> R. )',>j^n"^ — c stropha e cod. Rahman! adjecla est. — ^ oW 
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arundinem ille factus est baculus 
mundi, qui in sua senectute illo 
innixus est. 

16. Qui surrexit (a mensa) et 
ministravit servis, nunc sedens (ad 
dexteram Patris) adoratur. Quern 
spreverunt scribse Seraphim ter 
sanctum proclamant. Divinam 
hanc gloriam occulte surripere vo- 
luerat Adamus, sed serpens vidit 
ad quam altitudinem exaltatus crat 
eumque evertit, evertit quia sedu- 
xit. Heva pedibus serpen teni con- 
culcavit, quia fel (peccali) in illius 
auribus projecerat. 

17. Conjux effecta (Elisabeth) 
sterilis fructus neg^abat, uterus au- 
tem Marise sancte conceperat ; agros 
plantasque frugiferas mirari recu- 
sayit quae prolem accepit et nihil 
mutuata reversa est. Natura victa 
gratias egit, uterus sensit prolem 
et ipsa ei retribuit quod ipse non 
dederat. 

18. Maria ab Elisabeth in judicio 
yicta fuit. Sterilis ostendit divinam 
voluntat6to, quae portam apertam 
occludere potuit, occlusam ape- 
ruisse. Deus orbavit liberis uterum 
maritatum, foecundum reddidit 
uterum virgineum ; quia populus 
reprobatus fuit, effecit maritatam 
occlusam in facie virginis castse. 

19. Qui potuit ubera sterilia et 
mortua replere^ orbayit ea in ado- 
lescentia et fluere fecit in senectute ; 
cpegit et mutavit naturam in ejus 
tempore et extra tempus. Natura- 
rum Dominus naturam virginis 
mutavit. Quia populus sterilis fuit^ 



a Rahmani omittit tres strophas. 
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fecit vctulam adolescentulae patro- 
nam. 

20. Sicut vitam lerreslrem in 
nativitate Dominus inchoavit, earn 
continuavit et in tnorte terminaYit. 
Nativitas ejus adorationem accepit, 
mors debitum solvit. Quando venit 
ad nativitatem mag^ eum adora- 
yerunt^ quando venit ad passionem 
latro ad eum coniugit. Inter nati- 
vitatem et mortem medium posuit 
mundum, quem nativitate et morte 
vivificavit. 

21. Millia^ millium stant et my- 
riades myriadum festinant nee pos- 
sunt ilia millia myriadesque ens 
unum perscrutari. Omnes enim in 
silentio ad ministerium stant. Non 
habet throni consortem nisi prolem 
quam genuit. Inquisitio ejus in si^ 
lentio transigitur^ siquando ac- 
cedant angeli ut investigent ejus 
naturam^ubi pervenerunt ad silen- 
tium, gradum cohibuerunt. 

22. Unigenitus ingressus est ute- 
rum et nihil passa est casta virgo. 
lUapsus est in uterum et exivit in 
puerperio ; sensit natum pulcher- 
rima virgo. Invisibili gloria cir- 
cumdatus occultus fuit in ingressu^ 
vilis yero et manifestus in egressu, 
quia Deus erat in ingressu et homo 
in egressu. Res auditu mira et in- 
tellectu impervia ; ignis ingressus 
est uterum, corpus induit et exivit. 

23. Hunc angelorum Dominum 



i Strophse 21-25 inveniunlur in hymno 4 Advertm advenm Scrutatores habenl in titulo : « ^^ jOU) ^^ 

Scrutaioret, in quo hymno strophe alisc interpoHiui- J**^Q^? o^ » ad modum : « De nativitate Unigeniti. » 

lur. Porro in cod. add. 13,176 Mussei Britannic! , Ista autem verba initiam efibrmant hymni quem 

qui codex ad ssec. V vel YI refendus est, bymni 4-8 Ailgamus. 

• Ed. Rom. Ill p. 5 QftSOttd^ — b R. om. ; Ed. Rom. ch.)/ >/ — c r. el Ed. Rom \ohM. -• d r. ojuxis 
^ Ed. Rom. o^oS&o — <* R. et Ed. Rom. omm. oof 
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• OpDJL ^ OfJuO ^)09 * jp^; OOf )*^ j*^ 



« «AC^ >\iX>l QI2DO • JQ^YO ^ W ^^'♦iO 






Gabriel Dominum suum appella- 
vit ; Dominum suum eum appel- 
lavit ut docerel eum revera Domi- 
num suum esse et non socium. 
Gabriel sodalem habet Michaelem, 
sed Filius Dominus est servorum. 
Altissima est ejus natura sicut et 
nomen. Non potest servus eum per- 
scrutari. Quamtumvis enim exalte- 
tur servus, ille servo suo major est. 

24. Quando stant coram te an- 
gel i laudantes, ubinam te aspiciant 
nesciunt ; qu^esierunt te totum in 
summis supra ; infra viderunt te 
in imis ; qusesierunt te in coelis, 
viderunt te in abysso ; viderant 
te apud Deum et invenerunt te in 
inundo \ descenderunt ad te teque 
coUaudarunt. 

25. Totus mirabflis es, quacum- 
que ex parte te perscrtitemur. Prope 
es et procul, quis ad te perveniet ? 
Inquisitio non potest atd te perveni- 
re, quousque se extendat cobibetur 
sua brevitate ne culmen montis 
attingat, illud attingit fides ubi cum 
charitate et oratione conjungitur. 

26. Magi< eum qusesiverunt et 
in prsesepe cum invenissent, non 
perscrutati sunt, sed adoraverunt 
in silentio et loco disputationum 
inanium dona gbtuleruntei. Quaere 
etiam tu Unigenitum, et si in alto 
eum inveneris, omissis disquisitio- 
nibus confusis, aperi thesauros tuos 
coram eo et offer ei opera tua. 



< Invenilur hsec etiam stropha in hymno 7 adversui scrutatores. 

a i; . ^^OJJ — ^ R. |MD — ^ ^m Rom. oof pV — dfSA Rom. J^^^ — ^ Rihmani omittit quae sequuntur. 

f Ed. Rom. Ill, 6 ^\j2^ — 9 Ed. Rom. Ill, 7 ad. OOf — >> Duo versus add iti sunt ex Ed. Rom. ad 

complendam stropham. 
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11. 



II. 



vv . .-. I .^v 11^ c>\ r.-. ^^^l^l•^tu^ lolUl.s^ Responsorium. 

^ ' nnnediclns sit pr;c onimbii^ m 



V 01^\-^ "^ ^ OO) s^.'^ 0)^u^ 



. )y)y:i |»2bi. ojo/ 



♦ 



. ^ \jo ^ ^^ 

. 1^)^ op YOfl 
. vOiLsO >^20JL JJ/ 

« OOOf W l^b ^^ 

. ^o-*» Ljval/? )»o 
♦ ^\3^ ^jj ooj ^.j-;:^ 

« JOO) ^*^^nQD );C^^!D} 

. jooj ♦^ )o^xisIjS. 

* OOOI O^^^SD ii ^J^J 

I In cod. Rahmani hymnus decantandus est 



V 

sua iialivitalc (his). 

I. Celebrate, gentes, in hoc festo 
omnium feslorum primitias ; reci- 
tale perpessiones, ulcera el dolores 
quae exstabant, ut sciamus quan- 
tam plagam sanavit puer qui missus 
est. Benedictus qui dolores nostros 
allevare potuit. 



2. Laudate, gentes salvatae, il- 
ium qui omnes sua nativitale sal- 
vavit. Fiat infirma mea lingua 
cithara misericordiarum. Cantemus 
Iriumphos Unigenili in feslo ejus. 
Benedictus qui festo suo dignos 
nos reddidit. 



3. Quomodo potest quis medi- 
cum admirari, nisi prius audiat 
et discat quinam dolores tunc vige- 
bant; praedicata enim plaga nostra 
crescif medicus noster. Benedictus 
qui doloribus nostris inclaruil. 



4. Greaturae cultu divino ado- 
ratae sunt. Adorator, quia insipiens 
erat, cuncta acjprabat, unum au- 
tem non adoravit, qui idcirco sua 
misericordia e coelo descendit el 
fregit jugum servitutis qua omnes 

• 

)jjd/o . -"^ft )Q*V ^^ ^ *^ . Stropha septem versus 
sex et quinque syllabarum babet. 



• Cod. par. 449 scala 16« habet -ojQJu.nij — »» Cod. par. \i^»j — c R. Jo-^ — d r. or<^L 
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•N a_« 




• JVo;** ^oof 0^1 



• %« 



^•^VL 



• Jt^kSi o^ Joof )ju* 

• Of«^ «ji20jL |r:L>'t^ 

1 Syri annum incipiunt a mense Tisrin qui nostro 



opprimcbantur. Beatus qui dolores 
nostros solvit. 

« 

5. Misericordise Altissimi patefac- 
tae sunt; ipse enim e coelo descendit 
el creaturam suam liberavit. In hoc 
mense benedicto, quo manumis- 
siones fiunt, Dominus in servitutem 
se demisit^ ut vocaret servos in 
libertatem. Benedictus qui attulit 
liber ta tern. 

6. Elegit sibi mensium Dominus 
duos menses ad res suas. Ejus con- 
ceptio mense Nisan peracta est et 
ejus nativitas mense Conun^ In 
mense Nisan sanctificavit conceptos 
et in mense Conun liberavit natos. 
Benedictus qui feslivos reddidit 
menses suos. 

7. Sol in silentio suos adora lores 
Domino suo revelabat, aegre ferens 
servum pro Domino adorari. Nunc 
autem Isetatur creatura quod crea- 
tor adoratur. Benedictus infans 
adora tus. 



8. Tres menses coronas plexue- 
runt) quibus eum in triumphis suis 
coronarunt. Benedictus sol in na- 
tivitate ejus et in resurrectione de- 
siderata et in ascensione benedicta. 
Portarunt menses coronas ejus. Be- 
nedictus qui triumphavit mensibus 



suis. 



9. O creatura, exhilara in festo 

octobri fere responded Conun decembri, Nisan Aprili 
respondent. 



• R. ^J2b. cod. lond. .j^JS, — b R. 0009 ^V^"" ^ ^' ^^^ "" ^ 
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• jLq3 )Ia V^|1- 

• I^A o;o/o o*^j 

• Ic^' )w;-. -W? 

• 1a2dj^ Mood ovxsu? 
«. • ♦ 

• 1^ )t?^ i*»^ 

♦ ^ioM/y IfiAi ^•♦D 



nostro faciem tuam. Psallant yoce 
Ecclesia, silentio coeli et terra ; 
psallite et gratias agite infanti qui 
universalem attulit manumissio- 
nem. Benedictus qui chirographa 
solvit. 

10. Insanientes dum solein hono- 
rarunt eo ipso eum probris aflfece- 
runt ; nunc autem, quum agnos- 
catur soleoi in suo cursu servum 
esse et quum Dominus ejus adore- 
tur, gaudentomnes servi quod seryi 
reputentur. Beatus qui substantias 
condidit. 

11. Perverse egimus servi servis 
effecti. Ecce libertas nostra coegit 
servum ut noster fieret Dominus. 
Solem nempe, omnium servum, 
omnium Dominum effecimus. Be- 
nedictus qui nos ad se convertit. 



i lu 

■ R. 



12. Etiam luna, quae adorabatur, 
in nativitate ejus liberata est. Mi- 
rum quippe est oculos ipsa ilia luce 
quae oculos illuminabat obc^catos 
fuisse, ita ut cam tanquam Deum 
intuerentur. Benedictus radius qui 
illuminavit nos. 

13. Approbavit ignis nativitatem 
tuam quae adoratores ab eo retra- 
xit. Ignem adorabant magi qui se 
prostraverunt ante te. Reliquerunt 
ignem et adoraverunt Dominum 
ejus. Ignem cum Igne* commuta- 

Christum ssepius poetice appellat. 

liaOibJO — b R. OMO — c R. jiaaOf — <* R. OjloVJ-. — e R. ^;;^ )o(!&OJ ^J — ^ >Jop/? 
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• O^^^kOD/ jL'OiO 

/)civ^l/ ibj jyoo 

• jL^^^xil OfLc^ OMt&oo 
<• ^^Nod/"^ ^ OOf ^v^ 

•^^ V. • f 

. jOOf j)^ ^^ "^^^ 

« • 

. J*.:ii. jv^ ..^^ 

. ^} Kp 'N^ 




|ivior> 

* Corpus Christ! issimilalar carbon! quo labia 
Isaite punficaue sunt in celebri visione que refertur 
Is. VI, i-9. Uinc Christus carbo appellator. Hinc 



runt. Benedictus qui in lucem 
suam nos immersit. 

14. Loco ignis irrationalis qui 
per se suam materiam consumebat, 
magi adorarunt Ignem qui dedit 
corpus suum comedentibus. Carbo ^ 
accessit et sanctificavit labia impu- 
ra. Benedictus qui ignem suum 
miscuit in nobis. 



15. Error adeo obcaecavit homi- 
nes ut creaturas adorarent, con- 
seryse adorationes eorum accepe- 
runt, et universorum Dominus 
posthabitus est. Adorandus descen- 
dit ad nativitatem et coUegit ad se 
adora tores. Benedictus qui ab om- 
nibus adoratur. 

16. Omniscius videns homines 
res factas adorare induit corpus 
factum, ut rebus quibus assuefacti 
eramus irretiremur, et per corpus 
creatum ad creatorem nos traheret. 
Benedictus qui arte usus est ut nos 
traheret ad se. 



17. Cognoscens Malus quomodo 
nobis noceret, luminaribus nos ob- 
caecavit, facultatibus laesit, auro ad 
patipertatem redegit, idolis sculptis 
cor nostrum lapideum reddidit. Be- 
nedictus qui illud emoUivit. 



eliam corpus Christi in EuchiristU carbo dicitur 
et particalse consecratse carbones vocantur. Vide 
quae de hac re diximus t. I, 419, not. 



• R. QShM jVoiS ftoi — b R. om. daas strophas. 
strophas quse sequuntur. 
TOM. II, 



-*^^ 



c R. omittit fereomnes 



29 
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18. Homines lapides sculpscrunt 
et erexerunt ita ut in eos offende- 
renl, eos non posuerunt in via ne 
oflFenderent caeci. Sed vocaveninl 
eosDeosMtin eos ofTenderent cae- 
cutientes (?). Benedictus qui idola 
denudavit. 



. )&u^ h^OD*^ 6»^Q)lO 

• 

a 

• • 

. )v>Yl^ 0.2^ JikOulL 

• • • 

a R. QJLOJL/o — b H, jnserit duas strophas : PU* 

W . (xj. o^jLi^j o^p . o»r>^ *Ni*>j 6^A2it . .A'^cp )loi)^ . lav'^V pvN^l ^Ofi o»^^ vA^^I^^ 
.> ^;a-a /•♦HI ori-v^ . Of&j^j ^p ^j — c \\, ,^\^g^^ — d r. y©/ — e r. addil : i-Ji > A JJb^ao 
. >^OfrK^^ )i)2 ^1 . o^j )^>>o,. ^ ^o^o)\v ooof o«^^ )fn>n\ I^moj^^ );;«Q:iio . ooof 



19. Alas suas extendit peccatum 
ut omnia tegeret et homo impedi- 
retur ne per se veritatem supernam 
discerneret. Descendit autem Veri- 
tas in uterum, exivit et errorem 
revolvit. Benedictus qui nativitate 
sua errorem detexit. 



20. Etenim Misericors non sus- 
tinuit ut homines in via erroris pro- 
ficerent ; descendens igitur ad con- 
ceptioneni aperuit lacilem viam. 
exiens autem per nativitatem trivit 
cam ejusque milliaria definiviL 
Benedictus qui tactus est pax viae 
tuae. 

21 . Prophetas elegit qui Facilem 
purgatamque populo pararunt 
viam ; apostolos misit qui semitas 
complanarunt gentibus. Pudore 
suffusus est Malus videns sua offen- 
diciila e viis sublata ab infirmis 
hominibus. Benedictus qui dila- 
tavit semitas nostras. 

22. Obcaecarunt occulte idola 



), S ^ ^OfOJ^o^ >^o\na . ). 



^Of*«o4l 
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• j»Si,\ JviYiv >^iai 

• ^t^ ^^ojl >^0) 
. ^teil ^OJIJ ^^ 



sculpta eorum sculptores. Insciilp- 
serunt oculos lapidi^ et mentis suae 
oculos excaecarunt. Gratias nativi- 
lali tuae quae oculos caecis aperuit. 
Benedictus qui visum nobis resti- 
tuit. 

23. Puellae gratias agant puris- 
simae Mariae, quia per Hevam, ea- 
runi matrem, creverat earum pro- 
brum, nunc autem per Mariam, 
earum sororem, valde creviteanim 
decus. Benedictus qui ortus est 
ex eis. 

• 

24. Laudent gentes tuam nati- 
vitatem, quia acquisierunt oculos 
quibus viderunt se erroris vino 
fuisse commotos; seipsos judicantes 
et suum liberatorem adorantes 
suam agnoverunt humiliationem. 
Benedictus qui docuit pceniten- 
tiam. 

25. Humanitas suam adoratio- 
nem quocumque sparsit, adorando 
adorationem tribuere nihil solli- 
cita; at adorandus non toleravit 
adorantes errantes. Benedictus qui 
descendit decoelo et adoratus est. 



26. Adoravit te aurum moni- 
lium quod in eleemosynas illud 
impendisti, quum in ornamentis 
ad usus vitae'non inserviret. Cu- 
currit ad arcam tuam sicut cucur- 
rerat ad praesepe tuum. Benedictus 
ille quem amavit creatura. 



• R. Jij^sA.? - b a. ^ 
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• «A 




^ ■ -K„^v\ 1Ci.»12CM l^-^v^'^ 

^^^ c^ofo^'q^ )ax 

0)S. ouoj M^ |»o-^:i 
. IK.\2> 6ji2^ 6»:;So 

<• QMOVQOO jlV; ^v=^ 
. )oo> vo/ ^ «^0)Q\X 



27. Adorayit natiyitatem tuam 
thus qui inseryiit daeraonibus. Tris- 
tis yidebat suffitum suum (idolis 
offerri)^ exultayit ut yidit dominum 
suum. Loco incensi erroris coram 
Deo illud obtulerunt. Benedicta 
natiyitas tua quae adorata est. 

28. Adorayit te myrrha pro se 
et pro unguentis ipsi affinibus. Ma- 
nus ungentium Myrrha unxerant 
idola abominanda. Te deledtarunt 
aromata unguenti quo te tmxit 
Maria. Benedictus tu qui odore 
tuo nos oblectasti. 



29. Adorayit te aurum quod 
adorationes acceperat antequam 
illud offerrent magi. Quod in simu- 
lacris adoratum Tuerat tribuit tibi 
adorationem. Cum suis enim*ado- 
ratoribus adorayit te.' Tibi laus qui 
fuisti adoratus. Benedictus qui 
suam exegit adorationem. . 

30. Fugit cum suis copiis Malus 
qui in orbe exsiliebat. In montibus 
yitulos, in hortis tauros ipsi immo- 
larunt homines. Malus totum in- 
yasit orbem et yentrem suum c»de 
impleyit. Benedictus qui yenit eum 
spoliaturus. 



31. Dominus dixit eum e ccelo 
lapsum esse. Exaltayerat se exe- 
crandus ille, sed a sua exaltatione 
disjectus fuit. Conculcayit pes Ma- 
rige eum qui calce percusserat 



■ R. 0(1 ;^D — b R. pQJ — c R. j^D Vs^— ^ R. -?Ol — « R. Q^lOX>\ 



457 



$. EPHRJEHI HYKNI DB NATIYITATE GHRISTl IN CARNE. 



458 



32. Errabant> per orbem Chaldei 
et seducebant. Pudefacti sunt in 



• )cuv»} ^^'^ Ofb^} Hevani. Benedictus qui sua nati- 

. ^^^v-N JoA j-^j ^****® prostravit eum. 

sK %. vv orbe praedicalores erroris : ad si- 

^ ientium redacti luerunl et victi per 

**-^^? OMJOtO prsedicatores veritatis. Benedictus 

• cud;}/ aoLbW infans queni prdedicayerunt. 



33. Extenderat peccatum retia 

J V ojl^^a sua ad capturam. Laus infanti qui 

* -^ ^ * 'T diripuit retia erroris. Anima quae 

**7j. jr " ^*^ lYi profundum irretita fuerat in 

***^^? OfLjKjJO altum ayolavit. Benedictus qui alis 

IaSu K^v^ suis nos ad se assumpsit. 






34. Voluntas ejus poterat coac- 

* «)Ai? Iv ^n-^ ja(N ^^^'^^ '^^^^ eripere. At, quia absque 

* 'l I ./ coactione rei effecti fuimus, absque 

**®^^ . coactione justificati sumus. Malus 

♦ X^l M-^^*^ V blandiendo nos subjugaverat, nati- 

. ^Si^jL JJ^JO }jLO vitas tua blandiendo nos yiyificayit. 



J ^ f^ \, Benedictus qui miro studio nos 

i «.! i * liberayit. 

• i*4,>J^/j . lNd»*^ -^^^ 35. Gonquestae sunt creaturae 

"OOi J^Ul Lob^A^ IVo* quod adoratae fuissent et manumis- 



. sionem ab ilia seryitute tacite postu- 

• ' ^ • ***^ larunt* Omnium liberator eas exau- 



. p^ fcwj ••• ; 



^7^ diyit, nihil passus ad servum se de- 



misit, induit seryi formam in utero, 
exiyit, in assumpta seryi Ibrma 
J . ^ creaturam liberayit. Benedictus 
♦^^^ T" qui suam creaturam ad se attraxit. 






« Ista stropha constat 7 versibus quinque syllabarum. 
« R. )t)a -- b R. add. o^ 




y^ 
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• )200V^ ]:gxJi BQ^U 36. Exarsit misericordia in alto 

wpS Jfcu»v^ "^jQ^ *^ vocem creaturarum conqueren- 

^^K^ ^^L' tium ; missus est Gabriel, venit, 

• ^ *"^^ annuntiayit conception em tuam ; 
• *t^o^ ♦-^^ f^ quando ad nativitatem perrenisti 

* )«i2k. bw»^^ tO angeli annuntiarunt ortum tuum. 

. j^^v^ ovi^m j* ^^> Benedicta sit prae omnibus adoratio 

. Jlo^ ♦*>^**Of p^ 37. Majus quippe est gaudium 

• Ji^ ^ 1^1 nativitatis quam conceptionis ; 
lojilx) oof J^/ quare unus tantum angelus nobis 

,\ annuntiavit conceptionem tuam, 
gaudmm autem nativitatis tuae 

• *j^? ojl-o***^ turbae angelorum nuntiaruut. Be- 

• ^;2^CD I'^^i jjoo nedicta annuntiatio tua in die tua. 

• iiY»a>,^ jj/ 3/o j^OQji 38. Ego porro laudem offeram 

♦ j wX» *^ ovio/ *i^* ^^ d*^ *"®^ ^ adorande; accipe 
V w Sj'iQi ® fructu meo et da mihi miseri- 

^ cordiam tuam. Quod si mea malitia 

. *^ Wj . }xi^ ^ .^0)0 dedil, quanlo magis dabis tu qui 

. fc^^CH^ %^Iqju:^ J^j ^yl^ bonus es. Benedictae sint divitiae 

. W ^[^ W "^I-l- J»o tuae servo tuo coUatae. 

. o^ • ^lS^)jt; ^opLVL 39. Duo quae requiris in nativi- 

. A. jiooj .^^ CO) tate tua facta sunt nobis. Corpus 

oubLA^ IV *f , ^^ nostrum visibile induisti, virtu tem 

^^ ^^^ tuam absconditam induimus. Fac- 

X ' T^ tum est corpus nostrum vestimen- 

. , j >. oSV >^s^ \ooi tum tuum, factus est Spiritus tuus 

. ^'AAc»/ .^oi looi stola nostra. Benedictus qui or- 

♦ ^.o hc^Jj Y^ ^^*"® ^^*^' ornavitnos. 

• )20090 ')nY»o\ 090)1. 40. Mirata sunt profunda et su- 

I '4» r>^-N^ k \ ^ perna nativitate tua cpnculcatos 

'• rebelles (daemones) ; quia obsides 

• T* ^9^ )t*»oi? eosdedimus tibi, Paraclitus descen- 
. ^ I^OOM j^Aov^ dit ad nos. Quia vero obsides re- 

» R. add. oooj — b R. .^v>ao — c r. loiua r? v' — ** ^* '^^^ — « R. dljaj ^lU — f R >^ 
— 9 BR. .*0>,i>^\ — h B ^\^g>/ — i BR )o»Qxo |»o> -- k B .^ R .^ — ■ ^po^ 






461 



8. EPHRiEMl UYMNI DE NATIVITATE GHRISTI IN CARNE. 



462 



• OQjk(^ ^^O ]»Q^ Ol 

. JiLbj J^Q^ 

III. 



cesserunt a nobis princeps exercitus 
venil ad nos. Benedictus qui ab- 
stulit el misit. 

41. Venite, omnes, ora yestra 
effundite, sitis veluti fontes et gur- 
giles laudum. Venial Spiritus san- 
ctus, laudes psallat per nos omnes 
Patri qui salvavit nos per puerum 
suum. Sit ille benedictus prae om- 
nibus in sua nativitate. 



lU. 

^ .^i^i\ J^QA ^jQAllo ^\^Q^ Muiatur tonus i. Responsorium : 
V ^^ ^ ^ A . )*-^QjL . ^^ Gloria tibi a nobis oiuuibua (Lis). 

1. Quis mortalium digne loqui 
poterit de omnium vivificatore, 
qui, relicta Majestatis suae altitu- 
dine, ad parvitatem se demisit ? 
Qui nativitate lua omnes exaltasti, 
exalta infirmam meam mentem ut 
verba facere possim de tua nativi- 
tate, non perscrutando magnitudi- 
nem tuam sed praedicando gratiam 
tuam. Benedictus qui mysteriis suis 
absconditur et revelatur. 

2. Mirum valde est Filium habi- 
tasse lotum intra corpus et ita totUm 
in eo mansisse ut corpus ipsi suffi- 
ceret. Mansit in eo, sed eo non fuit 
circumscriptus. Voluntate totus in 
corpore fuit, sed usque ad Patrem 
extendebatur. Quis poterit dicere 

septera syllabarum. Schema igilur est : 7777777777. 
Pro variis lectionibus littera B designat cod. add. 
i4.Ul{, littera R codicem Rahmani. 



. ^\o j«JO ^^ kJ^j 

• ^0120 ^^ hh^J 

<• «^OfQD;;jo JU^ Joqd; «^^v^ 

• ''♦^ ^ ^^ '♦^y 

•• • 

• joo) o^ o^ PM'^. 
• joof pqU ppOD ^o^ 

^ Apud Rahmani indicatur tonus : OOOf fl\^Ol/ 
jJoA^ qiiibus verbis incipit hymnus lY qui mox se- 
quitur. Stropha modi hujus continet decern versus 



•BJ 



in\nr> — b a. oof. 
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. ^Q^9 l^^^'^^ bia|^52lO 

<* ,:dwo *A); JUL. «^*«^ 
« iJbu*L )oo)^ Jm'xi^ 

* • • • 

• ^aIaOO «4J^*^f *»>>'^> 

. )b^;pj !»/ 6^ Looj 

• • ^ • 



eum simul in corpore totum et in 
universo totum habitasse ? Bene- 
dictus qui nulla ratione limitatur. 



3* Magnitudo tua abscondita 
nobis est ; at bonitas nobis est 
manifesta. Tacebo, Domine,'de tua 
magnitudine, loquar de bonitate. 
Bonitas tibi inhseret, inclinayit 
te ad malitiam nostram. Bonitas 
tua infantem te Tecit, bonitas tua 
hominem te fecit. Restrinxit et di- 
latayit magnitudinem tuam. Bene- 
dicta sit virtus quae parvam se fecit 
et magnam. 

4. Gloria illi qui factus est infimus 
quum sit natura summus. Amore 
suo factus est Mariae unigenitus 
qui est deitatis Unigenitus. Nomine 
proles factus est Josephi, quum 
proles sit Altissimi. Propria volun- 
tate factus est homo, quum sit na- 
tura Deus. Gloria voluntati tuae 
et naturae tuae. Benedicta majestas 
tua quae imaginem nostram induit. 



5. Diyina tua nativitas, Domine, 
mater fuit greaturarum; ipsa rursus 
parturiens peperit humanitatem 
quae yicissim peperit te. Humanitas 
peperit te corporaliter, tu earn 
peperisti spiritualiter. Omnimoda 
ratio cur yenisti ad nativitatem fuit 
ut hominem ad similitudinem tuam 
generares. Facta est natiyitas tua 
generatrix omnium. Benedictus 



J 
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. >\o ^Q» ^Q» jooj . qui juvenem se fecit ut omnia re- 

• JS^^^d^o J^j ^-^ novaret.. 

. UV? jv:^ jooi «3pv^ 6. Quia perierat spes hominis, 

• >|»\ovi^ )v2^CD joof ^^.^pD adaucta est spes per natiyitatem 

. oooj opiC» ]±L )v2iC» t»^a™SpeibonaBnuntiumc(BlicolaB 

i^^,,,^ l y^ hominibus attulerunt. Satanas, qui 

spem nostram absciderat, spem 

• ^P^ ^-^^^J **fr^ suam per se abscidit, quia vidit 
• Joof jooi^ wOjoj*j2> OfVZiOD spem tua natiyitate multiplicatam. 

. Iv^^iCD oji ^^^pCD? )M Facta est natiyitas tua eis qui spe 

Iv2^m U^\tX Jooi destitutierantfonsscaturiensspem. 

, • . "^ * Benedictus qui attulit spei nun- 

• )^=^ K^J i^<^=^ tiurai. 

. Jij ^ ^Q» )0Q- 7. Dies nativitatis tuse tibi similis 

. ^Iod/ )q^^\o \^^ ®st, desideratur quippe et amatur 

. Jn ^XV OM-J-. JJy ^^^^^ ^"- Q^* ^^^ yidimus nativi- 

. 6m23p\ ^ ^-^^ ^ • *^*^™ '^^'^ ejusque fulgorem quae 

\ '^^ tunc resplenduit, ecce in die tua 

• ^ ^J-. oof ^ao yidemus leinfantem, scilicet qualis 

• ^loo/ )Jq^ Koojo tu es, ab omnibus dilectum. Exul- 

. ^ ^\o ^ co*.fc^ ^ tan t in die tua ecclesige ; dies tuus 

ij^ ^ r* ornat et ornatur. Benedictus dies 

Of** tuus qui factus est pro nobis. 

*> ^Q>\». joof; «|»Q^ ^;3 

. )h3Of0i2o «^Q^ ^ op>-» 8. Dedit nobis dies tua donum 

. ojLold/ \^)i ^ool t-\j quale alterum non habet Pater ; 

V *^^^ ls-;oo loa U ^^^ misit ad nos seraphim, neque 

. \ t ,. , cherubim ad nos descenderunt ne- 

v-'j .. • T*^ yenerunt angeli, ejus seryi, 

. JAioA. \'i^ oU a sed Unigenitus cui seryiunt. Quis 

• *AX>b^ji20i <^)voQD jJ/ yaleat debitas rependere laudes 

• jiQi jaacDJ^ )^ Qi» l^^d Majestas incommensurabilis 

\ U^h^f\l<^^ jacet in yili pr^sepe ? Benedictus 

• qui dedit nobis quod possidebat. 

• loof 1.^9 j^^^^ MoJD 

< Secutus sum in versione textum D. Rahmani. * 

• B. omit, banc stroph. — »> R. om. — c R. tdd. l^StODf} — d R. o^. — • R. Jv^ 
TOM. II • 30 
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* y^VOJ 4^dA9 ^ wOf )^90 



9. Nativitas tua istius temporis 
generationem Igetificavit, genera- 
tionem nostram laetificat dies tua. 
Duplicata est felicitas istius gene- 
rationis, quia viderunt tuam nati- 
yitatem tuumque diem ; minor est 
posterorum felicitas, quia diem 
tantum tuae nativitatis vident. 
Quum vero tuae nativitatis coaevi 
dubitaverint, major est felicitas 
posterorum, qui, etsi te non yide- 
rint, credunt tamen in te : Bene- 
dicta tiia ilia felicitas quae nobis 
adaucta est. 

10. Exultarunt e longinquo ma- 
gi, contristati sunt e yicinio scribae. 
Propheta manifestayit effatum 
suum, Herodes suum furorem ; 
scribae praebuerunt expositionem, 
et magi dona. Mirum est ad in- 
fantem accurrisse domesticos cum 
gladiis, extraneos cum donis. Be- 
nedicta tua natiyitas quae omnes 
commovit. 



1 1 . Sinus Mariae obstupefecit me 
quod suffecerit tibi, Domine, et te 
complexus fuerit. Angustior erat 
tota creatio ut inyolveret amplitu- 
dinem tuam. Terra et coelum nimis 
exigua erant ut iis yeluti duabus 
alis tua diyinitas tegeretur. An- 
gustior pro te erat sinus terrae et 
latior fuit sinus Mariae. Habitayit 
in sinu Mariae et in sinu ejus sana* 
yit (homines). 

12. Etsi fasciis yilibus inyolutus 
esset, munera tamen oblata ipsi 



* R. OJL/ — b R. .^ 



469 



S. BPHHAHi HYKNI DB NATIVITATB CHKISTI IN CARNI. 



470 



• «A 



* JjV}Q^ ^^0M20 qa^o 

• )b^;o2o^^} )x2D .ids. 

w^Q2D'«2DOyO wOfOfiOQ^ «)aX 

• «^OfQ^^ )ax JioVp. ^;d 
. p^oi ^^^ l««2o^ )ooi 

•• • * J 

. )oj/ ^ )oj/ .-JzS. 
. )^*»i. )oofj )*oy 0/ 



fuerunt. Induit vestes in juventute 
et ex ilHs prosilierunt auxilia ; in- 
duit aquas in baptismo et ex iis 
effulserunt lucis radii ; induit Hn- 
teamina in morte et iis ostensus est 
ejus triumphus. Ejus humiliatio- 
nibus conjunct® sunt exaltationes. 
Benedictus qui cum passione suam 
conjunxit gloriam. 

13. Hi sunt diversi habitus quos 
exuit et induit Misericors, quum 
suas curas impendit ut hominem 
vestiret gloria qua spoliatus Ftierat; 
iuYolutus est fasciis ut Adam foliis; 
induit yestimenta ut ille pelles, 
baptizatus est propter illius pecca- 
tum et sepultus est propter ejus 
mortem, surrexit et suscitayit ilium 
in gloria. Benedictus qui descen- 
dit, induit hominem gloria et as- 
cendit. 

14. Quum sufficiens fuisset filiis 
Adami sicut Adamo natiyitas tiia, 
o Maxime qui factus es infans, na- 
tiyitate tua rursus genuisti me. 
O purissime, qui baptismum sus- 
cepisti, layacro tuo ablue nos a 
sordibus. O Viyens qui fuisti sepul- 
tus, vitam in morte tua lucremur. 
Confitebor tibi toti per eum qui 
implet omnia. Gloria tibi toti ab 
omnibus nobis. 



a R. >\X — b R. '^UJ ,^y^^ 
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IV. 

•> ^^ *:^9o/; |di» ^'t^ 
« ^o; K^j Idko ..^QJS^ 

• • « 

• )o^2dir> ^og^ ^^dCuto 

4 Idem est hujus ac praecodentis hymni modus. 
Cur autem simul dicalur « Mutatur tonus » ignoro. 
Idem jam factum observavi in eodem codice pro 
hymno VII Epiphanix. Forsan hac ratoine indicatur 

» Scala n« IdUsoJ jv» — i» Jooj ^o^ — c ^^.v^ 



IV. 

Mulalur tonus el cjiisdom loui'. 
Responsorium : Tihi fjloria ah 
omiiiurn ore in hoc die nativi- 
lalis UiiV'. 

1 . Occisi fuerunt infantes propter 
nativitatem *tuam, omnium vivifi- 
catricem. Quia Dominus noster, 
regnorum dominus^ rex fuit occi- 
sus^ tyrannus dolo actus dedit ei 
obsides occisos, occisionis ejus fu- 
turae figura yestitos. Terreni quos 
obtulit obsides gradus ccelestes ac- 
ceperunt. Benedictus rex qui ma- 
gnificavit eos* 



2. Omnes reges domus Daridis 
thronum et coronam filii David 
acceperunt et sibi invicem velut 
depositi custodes transmiserunt ; in 
uno desieruntetlimitati sunt. Venit 
scilicet Dominus omnium et omnia 
ab eis abstulit, absciditque trans- 
missionem omnium. Benedictus 
qui suis bonis indutus est. 



3. Ingemuerunt columbae in 
Bethleem quod serpens earum pro- 
les destruxisset. Aquila in iEgyp- 
tum se contulit ut illuc descendens 
acciperet promissiones. Ejus ad- 
ventu laetata est ^Egyptus quod 
facta esset ipsi copia ad solutionem 
debitorum. Ista copia filiis Joseph 

idem remanere strophic metrum sed diversum ad- 
hiberi tonum musicum, ut fit hodie in seminario 
Scharfeh in Libano, ubi idem canlicum interdum 
juxta hunc vel ilium tonum caoitur. 



473 



$. EPHRAMI HYHNI DE NATIYITATE CHRISTl IN GARNB. 



474 



. 0)bJ^o oj^-jaao "^ 
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defecerat, seel ipse inter fiiios Jo- 
seph comraorans laboravit et solvit 
debita filiorum Joseph. Benedictus 
qui vocavit eum ex iEgypto. 

4. Scribae singulis diebus lege- 
bant stellam e Jacobo oriundam 
esse^ Populo Israel vox prophetae 
ejusque lectio, gentibus apparitio 
stellee el explicatio prophetise, Is- 
raelitis libri, nobis res; eis rami, 
nobis fructus. Scribae legebant in 
libris, magi videbant in rebus ra- 
dium lectionis. Benedictus qui 
adauxit nobis libros eorum. 



5. Quis valebit loqui de occulta- 
tione et manifestationibus stellee 
lucidsB quae ibatante dona ferentes. 
Apparens praedicavit coronam, se 
abscondens occultavit corpus. Stella 
Filio fuit, sub diversa ratione, prae- 
dicator et custos : servavit corpus, 
praedicavit coronam. Benedictus 
qui sapientes reddidit suos praedi- 
catores. 



6. Considerabat tyrannus magos 
interrogantes : « ubi est filius re- 
gis ? » et dum cor ejus moestum 
erat, vultum sibi quaerebat hilarem. 
Misit cum ovibus lupos ut occideret 
agnum Dei. Interea agnus in M- 
gyptum ibat ; ut unde Judaeos sal- 
vaverat exinde eos judicaret. Be- 
nedictus qui rursus subjecit eos. 



< Num. XXIV, n. 
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• \to%^ QOt^ jft<ion 7. Magi tyranno si^ificarunt : 
.y^v VNV oAu^j )»i ^^ Quando nobiscum commixti sunt 

. imJLN» ItOK^ ^OD ^""^"^ ^' . '*^^^* ^^^i"** occultavit 

^ se et Semite se abdiderunt. » Nes- 

• ^^^ft^ Ifcoa. ^»f ciebant beati regem tamquam ado- 
. loQ^ ooof Q^ IJ ratores misisse necatores amaros 

• l?cu4» ^ j^o^m; ^^ corrumperet fructum dulcem, 

lLiv> l^v% i -. cujus manducatione amari dulces 

• facti sunt. Tibi gloria, o vite 

♦ k^^ p}^ ^^ 'J pharmacum. 

• li^^ood A^^ ^9 ^ 8. Accepto jnandato ut perge- 

♦ opoicu ^jIij )jtci^ ""^^^ «^ quserendum infantem, 

. * ^^ ™^fir^? ^t scriptum est, viderunt 

%^ rw. %50M^ ^ banc stellam lucidam et gayisi sunt. 

. a*^o jtojoi J^OD o6^ Earn occultatam fuisse no turn est. 

• Joof |a^ 1*^^! K*f Gayisi igitur sunt quod earn rursus 
. ^ U'^ Q-*** ^P< f^ viderent. Se abscondendo stella 

I «1 Q^) * inapedivil satellites, se eleyando ad- 

vocavit adoratores. Partem ayertit, 

• /TQ^^ JVOO )o-»iI.l/ partem yocavit. Benedictus qui ex 

• )^\^ Jvoo j:x^ i9>m(t> utraque parte triumphayit. 

. )?N^ ^^^^ 1^ ^* Impurus tyrannus qui oceidit 

rju V) _vy^i 0SiJ infantes quomodo ad infantem non 

^. .. , attendit P Justitia impediyit eum. 

* / *-— / /- quia magos ad se reyersuros puta- 

• ^'^•^r'j ^^ l*'^^^? yit. Dum autem moram traheret 

« ^ J9 )va «i*^Q20 ^ ut adorandum et adoratores irre- 

. **0)0>*cUjfliio |> -^^\ tiret, omnia manus ejus eyaserunt, 

. }o^^^'J^3> '*''''* adoratoresque a tyranno ad 

^ • ^ •• filium regis yolarunt. Gloria om- 

♦ ITP^^^ JO^OO Qa«v^ nium consiliorum cognitori. 

• ^i)2d; ^ jftj-Lyii jxo^ 10. Magi ingenui dum dormi- 

oSkibLlV ^popiSjaD ^^ '"^^^ ^^ cubili suo, cogitabant. Som- 

. nus speculum fuit et somniuro ut 

. }^\^0^ I^JA. I.OOJJ j^^ apparuit. Viderunt occisorem 

♦ JiOfOJ «W )aVm ^?o cum dolo suo et gladio refulgente, 
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« Jv»0M ^»*'SS> Jb^o 

* )OQju* ^^jdl ^Q\^? 



et perterriti sunt. Dum ille dolum 
viros doceret et gladium acutum 
educeret, Vigil dormientes instrue- 
bat. Benedictus qui prudentiam 
indidit simplicibus. 



11. lAgenui fide instructi duos 
Christi adventus agnoverunt. Scri- 
bae autem insipientes neque unum 
adyentum perceperunt. Gentes au- 
tem salutem obtinuerunt in uno et 
resurgent in altero. Prior adventus 
populum mente obeaecatum dis- 
persit, posterior ejus memoriam 
delebit. Benedictus rex qui venit et 
yen turns est. 



12. Apparuit salvator caecis ; sol 
emisit radios suos et illi tenebris in- 
voluti permanserunt ; qui splendor 
est misit lucera suam et adduxit 
filios siderum ut manifestarent fi- 
libs tenebrarum^... Ecce inter yos 
sidus et super oculos yestros yela- 
men. Tibi gloria, sol noye. 



13. Prophetse yaticinati sunt de 
natiyitate ejus ; non autem mo- 
mentum ejus definierunt. Misit 
magos qui adyenientes tempus ejus 
indicarunt. Magi autem qui tempus 
indicarunt, non discreyerunt quis- 
nam puer esset. Stella yero lucida 
ac splendida suo cursu ostendit 
quisnam esset puer ille et quam 



I Deest versicttlos. 
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illiistris soboles. Benedictus qui ab 
omnibus desigaatus est. 

14. *^bnegarunt tubam Isaiae 
quae de nativitate purissima clan- 
gebat ; silentium imposuerunt ci- 
tharae psalniorum quae psallebat de 
sacerdotio ejus ; tacere fecerunt 
citharam Spiritus quae reg^nnm 
ejus cauebat. Sub profundo silentio 
incluserunt nativitatem magnani 
quam proclamarunt superni cum 
infimis. Benedictus qui apparuit 
e medio silentio. 

15. Vox ejus fuitclavis abscondita 
quae aperuit os magorum. Quia 
siluerunt in Juda praedicatores. 
procul dissiti vocem in mundo re- 
sonate fecerunt et Evangelium a 
Judaeis despectum yenientes attule- 
runt. Tunc abnegatores coeperunt 
oracula sua audire ab ore extra- 
neorum qui clamabant de filio 
David : Benedictus qui voce nostra 
eos ad silentium redegit. 

16. Quia renuit populus obla- 
tiones offerre filio regis, inisit suum 
legatum ad gentes casque cum ea- 
rum oblatibnibus adduiit; attamen 
non omnes ethnicos *adduxit, nee 
enim eis suflBcere poterat parvus 
Bethleemi sinus ; sinus autem £c- 
clesiae sanctae sese dilatavit ita ut 
omnes ejus filios capesseret. Be- 
nedictus qui foecundam reddidit 
sterilem. 

17. Messuerunt satellites in Be- 
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):^5o9 thleem flores teneros, ut cum eis 

)*^ K') )©^ ^h ^™^^ periret semen recens in quo 

. . ^ I* lalebat panis vitae. At fugerat spica 

" • vitae, ut fieret manipulus tempore 

. Iiu*'^^:^*. Looj fc^'A messis. Uva, quae nova et recens 

. j'j\-^ \2>r^ JL/I? fugerat, dedit se calcandam ut suo 

jo\- tO JOA? P(v m vino vivificaret animas. Gloria tibi 

..* * i' ^^ vitae thesauro. 

. Jft^-y,o^ l^o^CD Q^ 18. Iverunt satellites in paradi- 

jiQ^ JVlS Itoi ^^"^ fructibus praecocibus plenum ; 

, * , ^ ., J exeusserunt flores e ramis. flores 

^ et gemmas destruxerunl ; victimas 

. oooj q\^a* I^^o jYfoco innocentes, se inscio, perturbator 

• o;i3 j-'^^ )ioVQO obtulit. Vaeei,beatae illae.Bethleem 

>x^ U *D IjJisj^ P"™^ fructus virgines Sanctissimo 

• • * dedit. Benedictus qui praecoces 

• PQ^ ^S<*^o Uo o^ iii^^ f^^^^g assumpsit. 

• jw^ ^ )t^CD qx>Njl; 19. Tacuerunt scribae ex invidia, 

luJ^ IjuvSo ® ^®^^ pharisaei, Clamarunt autem 

. , , .., et laudarunt viri duri, cor lapi- 

• deum habentes. Laudarunt coram 

. \o>\dj )2^ ooo) ^ux)j ig^pi^e reprobate quod factum est 

. ^jo Koo;qo ooo) qo&jo in caput anguli'. EmoUiti sunt 

• M l.oofj l6Am» lapides per lapidem et acquisierunt 
. . .... ..ii ora loquacia. Exclamarunt lapides, 

* >SP^ >SP **N^M g lapide im^ulsi : Benedicta tua 
. JO:o libod .'^ooo nativitas quae clamare fecit lapides. 

. \^\dJ \p4^ \&lo JdJO 

• lisfc^as .^Ao ^ )^*^rt^ 20. Stellam2 in libro scriptam 

viderunt populi procul dissiti, ut 
erubesceret populus propinquus. O 



. \lX^S j»XfcV wOfo/t«* 



. \^*\c j^^- Lopjj populumedoctumelsuperbum,qui 

« i4f/. IV, M. « Sum, XXIV, 47. 



TOH. H. 
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. ^jtQ«. )!;; W.VD w^ oot 

V. 

V "0)~d^j^ )«»30jt CH«.ci^«\ ]....:2Qjt. 



)0l* )o»J )1.A -AOQ^ 

. \aSiD AA b» )?K 
•:• )^^ o6ji. wOfGuoNjto 

i Modus ille desumptus est e slropha ii hujus 
hymni. In libris liturgicis interdam in duos dividitur 
ita ut secundus hymnus incipiai a stropha : « Beata 

> R add. ^)oSl\ Y"^^ 



a populis rursiis didiceral quomodo 
et ubi vidissent lUuni Orientem 
quern praedixit Balaam. Extraneus 
est qui de illo Oriente vaticinatus 
est, exlranei qui ilium viderunt. 
Benedictus qui domesticos ad aemu- 
lationem provocavit. 

21. Accedat oratio mea ad ja- 
nuam tuam et indigentia mea ad 
thesaurum luum. Da mihi,Domine, 
absque mensura sicut Deus homini. 
Quod si dona tua multiplicasti ut 
filius Boni et si ea auges ut filius 
Regis, si ego ut terreni ingratus 
fui ; in hoc homo fui filius hominis, 
tu vero, egisti ut Bonus Bonique 
filius. Gloria tibi qui Patri tuo 
similis es. 



V. 



Ad lonum* : Beata es Ephrata. 
Responsorium. Gloria Missori 

ejus i^l)iS;. 

1. Beata es Ecclesia, jam quippe 
resonat festum magnum, regis so- 
lemnitas. Sion derelicla est, sitiunt 
valde porta ejus vacuae solemnita- 
tibus. Beatae portae tuae quae apert« 
sunt et non impletae, et atria tua 
quae dilatata sunt et non fuere 
sufficientia. In medio tui resonant 
populi qui suis clamoribus populum 
Israel ad silentium redegerunt. 



es Ephrala. » Continet porro ille modus novem 
versus octo. quatuor el quinque Syllabarum hoc 
modo : 88888845S, 
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. 0;^L/o Q\91j/} wn»\Q\ oo^ 

• jJoai No ^) )^ ^^^^ 







2. Beata es lilcclcsia, quia in 
Testis tuis, in solemnitatibus tuis, 
Vigiles gaudio perfunduntur. Una 
quippe nocte Vigiles Deum lau- 
darunt in terra, quae laudes decan- 
tare recusabat. Beatse laudes tuse, 
quae in terris seminatae postea de- 
messae sunt et in horreis coelestibus 
conditae. Os tuum ut thus et voces 
tuae ut ineensum fumant in tuis 
solemnitatibus. 

3 . Beata es Ecclesia , quia omnes 
oblationes ad te veniunt in hoc 
festo. Magi seinel inter perfidos 
Veritati sua dona obtulerunt. Bea- 
turn habitaculum tuum, quia di- 
misit se ut in eo habitaret filius 
regis, qui muneribus adoratus est. 
Auruni Occidentis et aromata 
Orientis offeruntur in tuis solem- 
nitatibus. 

4. Beata es Ecclesia quia non 
est apud te tyrannus, infantium 
occisor, qui per injuriam occidit 
in Bethleem pueros ut morti tra- 
deret infantem omnium viyifica- 
torem. Beati infantes tui, quia 
invidiam passi adorati sunt a regi- 
bus. Promissum quippe erat ad 
adorationem tuam venturas coronas 
Orientis. Qui conculcavit amicos 
tuos conculcetur a dilectis tuis. 

5. Beata es Ecclesia, quia exul- 
tat in te Isaias cum sua prophetia : 
Ecce virgo concipiet et pariet 
filium^y CHJus nomen mysterium 
est magnum. O explicatio Ecclesiae 
revelata ! Duo nomina in unum 
unita fuere : Emmanuel, Deus te- 
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cum sit semper;, qui membris suis 
te univit. 

6. Beata es Ex^clesia in Michea, 
qui proclamavit : « Pastor ex 
Ephrata egredietur^, » Venit enim 
Bethleem , ut ex ea assumer^t virgam 
Isai qua populos regeret. Beat! 
agni tui qui signo ejus signati sunt 
et oves tuse quae verbo ejus seryatae 
sunt. Tu es, o Ecclesia, Bethleem 
(domus panis) constans, quia in 
te est panis vitse. 

7. Beata es Ecclesia, quia in te 
gaudet etiam Daniel, vir desiderii^, 
qui vaticinatus est occidendum esse 
Christum gloriosum et urbem san- 
ctam ejus neee esse destruendam. 
Vae populo reprobate qui converti 
noluit ! Beati populi qui vocati 
sunt et(ad errorem) non redierunt. 
Inyitati sese excusarunt, et alii pro 
eis fruuntur edrum conviviis. 

8. Beata es Ecclesia, quia cithara 
tua psallit tibi David rex. In Spi- 
ritu de Christo psallit : a Filius 
es^tu : in splendoribus sanclitaiis 
genui te hodie^.n Beat® aures tuae 
quse mundatae sunt ut hoc audirent. 
In die qui ejus est ratione corporis 
assumpti expergiscere et invoca 
eum, in Sion eruditor quse^solem- 
nitatem moerore aflecit ; laetifica 
eum qui laetificavit te. 

9. Beata es Ecclesia, quia omnes 
solemnitates e Sion avolarunt ut 
manerent apud te. In medio tui 
requieverunt prophetse, labore et 
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probro Judse lassi. Beati libri qui 
revoluti fuerunt in templis tuis, 
beate festivitates quse celebrate 
sunt in aedibus tuis. Sion deserta, 
ecce populi hodie celebrant solem- 
nitates tuas. 



10. Beata es Ecclesia decern 
beatitudinibus, quas ut pacis si- 
gnum dedit dominus noster. Decern 
enim omnes sustinet numeros. 
Igitur perfecerunt le decern beati- 
tudines. Beatae coronse tuae quibus 
insertse sunt omnes benedictiones, 
ita ut efforment unam coronam 
benedictam. Quaa omni benedic- 
tione coronata es, in me etiam 
mittas beatitudinem. 

11. Beata es Epbrata, mater 
regum, quia ex te ortus est Domi- 
nus* coronarum. Micheas annun- 
tiavit tibi eum ab aeterno esse et 
tempera ejus nuUis limitibus cir- 
cumscribi. Beati oculi tui qui om- 
nium primi eum aspexerunt, te 
quippe hoc honore donavit, ut 
eum, quum ortus est, videres. Eum 
qui C£^put est benedictionum et 
initium gaudiorum prior ceteris 
suscepisti. 

12. Beata es Bethleem quia op- 
pida urbesque munitae tibi invide- 
runt. Sicut tibi sic Mariae mulieres 
virginesque nobiles inviderunt. 
Beata puella quam dignam sua 
inhabitatione et vicum suo domi- 
cilio dignum habuit Dominus ; 
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puellam inopem et vicum parvum 
elegit sibi ut se humiliaret. 

13. Beata es Bethleeni, quia in 
te initium sumpsit Filius qui ab 
aeterno est in Patre. Difficile est 
comprehendere eum, qui ante 
omne tempus existit, temporibus 
in te se subjecisse. Beatae aures tuae 
quae primitias habuere occursus 
agni Dei, qui in te exsiliit. Quum 
prses^pe tuum angustius esset, ei- 
tendit se Filius ad omnes mundi 
plagas et ab omnibus adoratus est. 

14. Beata es Maria, quia noinen 
tuum magnum est et sublime prop- 
ter infantem tuum. Potes-ne dicere 
quomodo, quatenus et ubi habi- 
tayit in te Maximus qui factus est 
pusillus P Beatum os tuum, quod 
laudes protulit et non scrutatum 
est ; beata lingua tua quae glorifi- 
cavit et non inquisivit. Mater ejus 
de mysterio quasi anceps haerebat 
dum eum portaret. Quis ejus in- 
quisitioni sufficiet ? 

15. O ihulier quam vir non 
cognovit, quomodo aspicere possu- 
mus filium quem peperistip Oculus 
quippe sustinere nequit gloriosas 
ejus transfigurationes. Insident 
enim ei linguae ignis, quumlinguas 
ignis miserit per ascensionem 
suam. Omnis attendat flammam 
esse ilium de quo inquirimus et 
ignem ilium quem perscrutamur. 

16. Benedictus sacerdos qui in 
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sancfuario obtulit Patri Filium 
Patris. Fruclus ex arbore nostra 
decerptus quuin ex magnitudine 
divina totus sit, beatse sacerdotis 
manus sanctificatse quae obtulerunt 
eum; beata sacerdotis labia quae in 
ejus osculis defatigata sunt. Spi- 
ritus in templo cupiebat ingressum 
ejus. Ubi crucifixus fuit Spiritus 
scidit (velum) et exivit. 

17. Archangelus pacem dedit 
tibi, o Maria, tanquam arrham 
sanctitatis. Terra luit Christo velut 
coelum noTum, quia descenderunt 
V igiles eumque in ilia glorificarun t . 
Filii Altissimi> circumdederunt 
habitaculum tuum propter Filium 
regis in te eommorantis. In hac 
angelorum vigilia factum est ha- 
bitaculum tuum terrestre coelis 
supernis simile. 

VI. 

Mutatur tonus^. Responsorium*. 
BenedicUi tiia nalivitas qua^ 
t'xiiilarat oirines creaturas. 

1. Annus primus nativitatis Sal- 
\atoris nostri principium est bono- 
rum et fundamentum vitse ; ipse 
enim sustinet multitudinem trium- 
phorum et initium auxiliorum, 
sicut dies primus, qui a in prin- 
cipio^ » fuit, magna est creaturarum 
columna; portat quippe aedificium 



* Ita angelos appellat ad imitalionem libri Jobi 
ubi « filii Dei » appellantur. 

* Modus non indicalur stropha conlinel undecim 
versus quorum seplem primi quinque quatuor uUimi 



octo et inlerdum novem syllabas habent. 

s Allusio ad verba quibus incipit liber Geneseos. 
Iste liber ab hebrseis vocatur< Beretchit, in principio. » 
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creationis et humano generi pre- 
mitias affert auxiliorum. 

2. Anno secundo nativitatis Sal- 
vatoris nostri mafri' exultant, pha- 
risaei moesti sunt, thesauri aperti 
sunt, reg;es festinant, inlantes mac- 
tantur. In eo oblationes, alise pul- 
chree, aliee horribiles, in Bethleem 
oblatffi sunt. Amor enim obtulit 
aurura et invidia gladio obtulit 
infantes. 



S.Di^silluminatoris omnium fes- 
tivus est in ejus natiTitate;columDa 
irradians est quae fulgoribus suis 
fugal opera tenebrarum. Ad exem- 
plar hujus diei quo creata est lui 
et dissipatffi tenebrse super creatu- 
rarum pulchriludinem extenste, 
radii nativitatis Salvatoris nostri 
eflulserunt et dissiparunt tenebras 
super corda obfusas. 



4. Dies primus, caput et princi- 
pium, ordinat jjermina ut fcecundet 
omnia ; dies aulem SaKatoria nostri 
illo multo (floriosior est, Salvator 
quippe est velut arbor plantata in 
medio orbe: mors quippe ejus velut 
radix est in sinu terrae, reeurrectio 
velut caput in c<e1o ; ejus verba in 
omnes partes exlenduntur ut rami; 
corpus autera ejus velut fructus est 
manducantibus. 
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5. Dies secundus laudet nativi- 
tatem filii secandi. Vox pri'mi fir- 
mamento imperavit et iactum est, 
separavit aquas super nas, et maria 
deorsum congregavit. Qui separavit 
aquas ab aquis ab angelis se sepa- 
ravit ut ad hominem descenderet. 
Pro aquis jussu suo congregatis 
lontem vitae aperiiit ct potandum 
praebuit. 

6. Dies tertius coronam psalmo- 
rum nectat cum hymnis eamque 
offerat unanimi voce nativitati 
illius qui die tcrtia oriri fecit gem- 
mas et flores. Nunc autem omnium 
productor, flos omnino sanctus 
descendit, c terra sitienti ortus est 
et ascendit ut exornaret et coro- 
naret victores. 

7. Dies quartus unicus in qua- 
triduo celebret nativitatem illius 
qui quarto die creavit duo lumi- 
naria quae insipicntes adorarunt, 
quare obcaecati ct excaecati lucre. 
Descendit autem ille luminarium 
dominus et, sicut sol, ex utero 
effulsit nobis ; ejus splendores 
caecorum oculos aperuerunt ejus- 
quc radii errantes illuminarunt. 

8. Dies quintus laudet Filium 
qui die quinto creavit reptilia et 
belluas marinas e quorum genere 
erat serpens. Is fraudulenter dece- 
pit matrem nostram, puellam sloli- 
dam. Fraus deceptoris qui puellae 
i Hud it a columba prodita fuit. Ex 
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utero virginal! ortus est et exivit 
sapiens qui contrivit fraudulentum. 



9. Dies sextus laudet eum qui 
feria sexta creayit Adamum. Cui 
inyidens Malus, amicus fraudu- 
lentus, eum exhilaravit eique por- 
rexit venenum in cibo. Pharmacum 
vitae solerter egit erga ulrumque ; 
corpus induit et accessit ad utrum- 
que. Mortalis gustavit ilium et 
vixit ; Heluo autem qui absorpsit 
eum exinanitus est. 

10. Dies Septimus sanctificet 
eum, qui sabbatum sanctificavit ut 
animalibus quietem prsestaret. 
Bonus absque fatigatione curam 
habuit generic humani et curam ha- 
buit animalium. Quia vero liber tas 
jugo se subjecit, venit ille ad nati- 
vitatem et servituti se subjecit ut 
libertatem afferrel. In facie a servis 
coram tribunal! percussus, fregit^ 
utpote Dominus, jugum libertati 
impositum. 

1 1 . Dies octavus qui circumcidit 
hebrseos laudet eum , qui praecepit 
cognomini suo Josue ut lapide 
circumcideret populum corpore 
circumcisum et corde intus idolo- 
latram. Eccc die octava omnium 
circumcisor, puer (actus, venit ad 
circumcisionem ; portat in carne 
sua signum Abrahae quod t'oedavit 
c^ca filia Sion. 



12. Dies decimus laudes numero 
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suo effundat. Jod quippe, primum 
pulchri nominis Jesu elementum, 
in numeris decern notat. Jesus 
autem, ut agnus', numeros sub- 
vertit. Etenim quando numerus 
ad decern ascendere vult, retrogra- 
ditur ut ab uno incipiat. ma- 
gnum sacramentum nominis Jesu^ 
cujus potentia subvertit creaturas ! 

13. Unigenilus, omnium purifi- 
catory in die purificationis suae pu- 
rificationem primogenitorum puri- 
ficavit et oblatus est. Oblationum 
Dominus indiguit ut oblationes 
offerret aviuiri. In ejus nativitate 
adimpletae sunt similitudines, in 
purificatione et circumcisione alle- 
gorise. Suo descensu nostra solvit 
debita, post suam autem resur- 
rectionem in coelos ascendit et inde 
nobis thesauros misit. 

VII. 

Duodecimus^ ejusdeni loni^ 



; ^gofOtJQ.^ [^o )oIq-o i^ja^ a^ 1. Exarserunt Osias, Joathan, 

teLU Lfc^i llQ-V. .SLi^ ^* ^.""^^^ '"^ ^,^"^! ^^^ Transmit 

^ gratio descendit m Assyriam, at 



* Prima nominis agni litterasyriace esl Aleph : jpo/ 
s Desumplus est hie hymnus e cod. add. i4.57d 
fol. 7 ssec. VI, equo codice jam edidimus hymnos 
azymorum et crucifixionis tomo 1,567 sqq.Iste codex 
dim continebat sexdecim hymnos S. £phra3mi dc Na- 
tivitate Domini. Hodie non remanent nisi finis primi 
hymni et 2'»», 3"«», 4««, qui integri sunt. Deficiunt 
autem pars 5% 9i et 1G>, et hymni 6-8. Hymni 10-15 
integri servati sunt. Alius est ordo in hoc codice, 
alius in edilione Romans. Pars primi hymni rema- 
nens respondet hymno 4° ed. rom. Opp, tyr, lat. II, 
414 F; hymnus 2"> respondet hymno 4" eiK rom. 
Opp, syr.-lat. II, 416, a verbis - ^<^ ^ >^* jj . 
Hymnus 3"* respondet hymno 5<> ed. rom. ; hymnus 
4«» hymno 6"; hymnus 5u» hymno 7"; hymnus 10u» 

» Cod. Tioster )yo — b r. )Ay^^ — c h ojJLVouj 



hymno So ab illis verbis l«v^^x ^J^ Ed. rom. II. 
4:24 D ; hymnus llu» hymno 9<' ed. rom. II, 426 ; 
hymnus 13us immediate sequitur hymnum Qm ed. 
rom. in qua deest. Eum hie vulgamus, hymnus IS"* 
respondet 10«» ed. rom. II, 428; hymaus 44u« hymno 
41» ed, rom. II, 429 ; hymnus 16u« hymno 42° ed. 
rom. II, 430 ; hymnus 46ua mancus est et deest 
in ed. rom. Ilium vulgamus. 

3 Tonus est hymni precedenlis, cigus tonus eadem 
ratione indicatur et sic porro usque ad 9>° cujus 
initium deest. Stropha constat quatuor versibus hac 
rations dispositis : 12. 8, 8, 42. £st autem schema 
slrophse ]mV» QJOf qua incipit hymnus seu sermo 4^* 
in ed. rom. 11, 414. 
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magi eiincle rcnerunt ad no$ cum 
caterru. Eoram aroma ta in Ticis 
nostril sua^em suum odorem spar- 
serunt. 

Responsoriam • 
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2. Quia filiu^ es Clemen tissimi, 
miserta est magorum benevolentia 
tua ; quia filius iEmulatoris es, 
potentia tua de iis se vindicavit ; 
quia filius Ditissimi es persolverunt 
magi secundum amorem suum de- 
bita sua per oblationes suas. 

3. Uniyisti haec ut nos non con- 
tristares et eos salvares. Quia ra- 
puerant argentum nostrum, attu- 
lerunt aurum ; quia verberarant 
corpora nostra, attulerunt myr- 
rham ; quia incenderant sanc- 
tuariuui nostrum, thus obtulerunt 
divinitati tuse. 

4. Myrrham eorum requiris 
propter gladios quibus nos inter- 
emerunt ; aururii eorum requiris 
propter thesauros nostros, quos di- 
ripuerunt spoliando thesauros Eze- 
chiae ; thus eorum in reconcilia- 
tionem accipis quia irritaverunt 
Patrem tuuni. 

5. Quia misit Achax legatos ad 
Assyrium dieens : u yjscende^ salva 
ir.c^^ » qui huniiliati luerant a te 
exaltati sunt ; (Assyrii) miserunt 
ad te legatos veluti obsides pro 
Jeehonia quem obsidem rapuerunt 
e domo David. 

6. Quia per legatos suos submisit 
se Achaz Assyrio^ submiserunt se 
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tibi Assyrii per legates suos. Quia 
seeptrum catuli leonis' adoravit 
Assyrium, te, qui adorandus es, 
adorarunt fortes qui adorati fue- 
rant. 

7. Quia Aram et Ephraim^ ausi 
sunt ascendere, timuit Sion ne 
ipsam viduares (semine) e domo 
David. Quia reliquit Achaz urbem 
et fuga se ex ea surripuit, Isaias 
attulit ei nuntium tui adventus his 
verbis: Nobiscum est Deiis^. 

8. Ecce virgo concipiet et pa- 
liet^, absque conjugio. Somnium 
mihi videtur, aut visum semi- 
somnis, ecce super genua mea Em- 
manuel (nobiscum est Deus); cessabo 
ab omnibus et omnium Dominum 
omnibus diebus celebrabo. 

9. Et quia in Sion virgines vi- 
tiaverant (Assyrii), magi matrem 
tuain honorarunt, o puer virgo, qui 
virginalia matris tuae induisti et, 
ipsis integris exivisti, tu mihi es 
infans, et sponsus et filius et Deus. 

10. Babylonii ascenderant in 
Judaeam infantesque occiderant. 
Per te infantes pacem nacti sunt, 
quia per te pccisores adoratores 
eflecti sunt. Contempti sunt senes, 
sed honoratus fuit puer omnibus 
senior. 

11. Misit Babel dona Ezechiae. 
Admiratione rapti sunt legati vi- 
dentes thesauros regis. Quid osten- 
disti magis ? Mirum quid pstendisti, 
ut te quamvis pauperem adora- 
verint. 

12. Etsi magnum erat templum, 

3 Syriace Ainmanuel fere Emmanuel ut habetur 
' hebraice. 

* /*. Vll. ii, 
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honor reg^um popiili nostri. major 
est illo et pulchrior spelunca parva 
in qua natus es. Sub Tasciis tuis 
viderunt gloria ui tuam pastores. 

13. Natura parvus si coronam 
accipit, per coronam major fit ; 
natura magnus es, o fili paupe- 
rum, per te majus fit quod parvum 
est. Si autem ponat quis spinas in 
capite tuo, corona fiunt. 

14. Corpus vile ornatur gemmis. 
In te hones ta et vilia seque sunt 
pulchra. Quidquid adhaeret tibi 
magnum est, et, si quis in te pro- 
jecerit lapidem, margarita fit. 

15. Etiam sudor tuus illi qui 
dignus est baptismus fit, et pulvis 
vestimentorum tuorum aegrotis 
magnus omnium auxiliorum Tons 
est. Quod si sputum tuum vultum 
attingit, illuminat oculos. 

16. Si recumbis capite super 
petram, diyidunt et rapiunt earn ; 
si dormis in sterquilinio, illud fit 
ecclesia ad tundendas preces. Si 
frangis panem communem, fit no- 
bis vitae pharmacum. 

17. Quisquis sit triumphus tuus 
aut convicium, benedictio populo- 
rum est. Quisquis sit ille qui morti 
te tradiderit, mors tua verbum 
vitae est hominibus ; si in crucem 
actus in ea veheris, agnus paschse es. 

18. Quia major est celsitudo tua 
pro matre tua sedebo et quiescam, 
sis mihi portus refugii ; natura ma- 
gna et incomprehensibilis, sine 
mat rem tuam ori suo silentium 
imponere coram te. 

19. Omne donum quod aliquan- 
tulum placuerit e cithara tua (ac- 
cepi\ Qui me docuisti quod diii. 
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joofc^ ^W ^>io^i^ W doce me ut taceam ; qui me lassum 

♦ ^oiiJJ ^OQjt ...t^V W ->fc<*JV W? reddidisti, praebe mihi requiem. 

Gloria Patri tuo. 



VIIL 



VIII. 

Decimus sexhis. Ejvisdcni toni^ 



jt-.i3 JJj Jv» ba^ ^1^^^ 1. Propter le zelo abrepta est 

. Loo) fcol U jAly fif H^ ^^^^ contra consuetudinem suam. 

iKao ^ -il^ low^ Non aemulabatur matrem pueri.... 

'^* propter te, o fili liber. 



• |>diQ^ 



o^^j 1;;^^^ jQ^yiW w.^> ^1^*^^ 
. ^/ fcj^:^ Mq J^/j 






•> 6^:^ joof IfiQOi ^; Lt«*i loot ^joi ojS^ 



Responsorium. 

A domo SaivT et eliain a {jenllbiH 

libi gloria. 

2. Propter ortum tuum precatus 
est Isaac super conjuge sua, quae 
lupum et agnum simul concepit. 
Ostendit scriptura non esse semina 
benedicta, quia Abrahamb promis- 
sum fuit unicum semen omnes be- 
nedicens. 

3 Si Abraham plura haberet 
semina benedicta, ecce Ismael et 
Esau primogeniti sunt domus 
Abrahae. Quum duo illi fuerint 
maledicti, manifestum est unum 
esse semen benedictum. 

4. Tibi regis filio amor Sarae 
quae regem^ odio habuit. Sarae non 
placuit domus regia in qua cum 
(marito) exule inclusa erat ; ovis 
luit pura ei, quia vidit ortum tuum 
in se absconditum. 

5. Non pertaesa fuit quod nona- 
ginta annos te expectaret. Venisti 
ad cam anno nonagesimo et anno 
centesimo ad Abraham... {Cetera 
deficiunt.) 



< i!;jusdem toni est ac hymnus i^us qui hie habetur sub numero VII. 
^ Aliudil ad Pharoonem qui rapuit Saram. 
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IX. 



j^bsso/j \d\do • 't^iiy? )««Gii ^? Q109 

JJ; 069 . \o(^j 09&^ Jr^jo o^ bwJ 
. J&^ 11/ . jlouAjt; )^ Yl N J )J-S>/o 

JJ ^ o^m ^o . |j^Kc^boD U ^bL|2>o 

•. hoDll/ O^QLy^ j;09 ^O) • l^^bOD 



IX. 

Sancti Kphraeini e serraone super 
illud : u In principio », cujiis 
iuitium est : xc Laudaos patrem 
laudaudum^ » 

Quum igitur ascenderunt de 
iEgypto et quum descenderunt in 
Babyloniam, in initio et in fine, 
per duas vices apud eos corruptum 
est verbum incorruptibile quod suo 
ex aniore induit vestem corruptibi- 
lem; scilicet confractae sunt tabula 
legis et volumen sacrum scissum 
est. Tertia autem vice, pro istis 
verbis quae, quamvis Dei erant, 
tamen nonnisi voces erant prophe- 
ticoe, descendit in veritate Verbum 
Dei. quod ntique nee verbum erat 
hominis. nee cantus prophetise^ nee 
melos apostolatus, sed Verbum 
quod nee vocibus nostris potest 
explicari nee ore nostro et lingua 
nostra Qxplanari, nee rythmo nos- 
tro mensurari, nee cithara nostra 
psalli^ nee fidibus gratissimum 
fieri nee litteris exarari, nee libris 
nostris conscribi. Ipsissimum istud 
verbum amore suo inclinavit se et 
induit corpus humanum ut humane 
generi vitam darel. Venit igitur 
in diebus Herodis sicut in diebus 
JeremisB. Herodes ut Sedecias et 
scribe ac pharis^i sicut regis ma- 
gnates, viso eo, quasi furore abrepti 
exarserunt in eum et clavis crucis 
dilacerarunt vestem ejus exlerio- 
rem, sicut Sedecias ej usque ministri 
Ferro lacerarunt totum volumen 



« Istc senno hucusque non est repertus. Desump- turn est fragmentum hie descriplum ex Musaei BriU 

cod. add. i i,549 saec VII vel VIH fol. 40. 



i 
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jojl • "^^jS-I/j JN-v^ ^l^bo ^♦^^ 
^; |Lv*o . )w*«JL ogud ^^^L opojt; 



>5^L/ 0)fcc.l)jO ^ |j.20Q^ |09} llOQ 

<* 001 JojiiS.; jQjiSbL/o 

* • Oft^l^ j;oof; ^Of ^^ )«««o UJ^^Ju; 

>^^oo; . o^JocLiO^ ^oof; ^09 ^^o 
iiSm, M ^ • 0)|^|3 j<ooi; IfcoVoi 

1 E Mas. Brit. cod. add. \%iU, ssec. VI, fol.iSO 
TOM. II. 



in quo velul in corpora con tine- 
batur verbum prophetise. Prophe- 
tia quippe est similitudo et umbra 
Verbi Unigeniti, Vcrbi veri Dei. 

A principio autem creaturae illae 
quae nondum erant creatae sunt per 
Filium... ad finem autem induit 
corpus destructibile ut sui corporis 
destructione renovaret creaturas 
exitium passas, Oportebat igitur 
ut Verbo impassibili crearentur 
creaturae nihil passae et corpore 
destructibili renovarentur creaturae 
exitium passae. Creaturae porro abs- 
que labore creatae sunt in principio 
per Filium. Idcirco dictum est 
« In principio erat Verbum » ut 
ejus nomen absque labore inter- 
pretari possis et veram ejus natu- 
ram discere. In fine autem in 
corpore destructibili instauravit 
creaturas in exitium lapsas, ut des- 
structione veri corporis disceres 
veram creaturarum corruptionem. 

K srrmoiic super illu<l : In prin- 
cipio orat VtMl)um'. 

Quisnam autem erat in principio 
nisi ille qui per adventum suum 
hodie notus est et declaratus Deus? 

Ejusdem. Joannes describere 
Yolens quae passus est Dominus 
noster in persona sua, incoepit gesta 
Filii ab illo loco ubi dictum est 
« omnia per ipsum facta sunt », 
ut simul diceret et de iis quae per 
ipsum facta sunt et de iis quae facta 
sunt in ejus persona, ut per magna 
ab ipso effecta intelligamus ad 



33 
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<. c» VKHift^ \\hm/ \Vi]sa»j o6i fcu^ 



^j . y^j Qu4^ ^soorj ^of '^^^ 

09t^)3 ^^y^09 )Q^tiO ^ • O^ YKItfi '^ 

jLvAo . Jb^v^ Jbo^ ^o^:^ pxL/ 
• iLoju/ ^ Ib^juo ^ojio p^U oi^ 



oofS^ o^ J009 J)l jLNij^ 1^ . p)i«; 
« ^ • • • 



quam huniiliationem se demiserit 
ille in cujus persona tantae turpi- 
tudines patrate sunt. 

Joannes igitur per verba « in 
principio » Moysen in testem ad* 
ducit ut testetur de iis quae facta 
sunt per Filium et nos inducat ad 
strenue inquirendum de iis quae 
Facta sunt in ejus persona. Primitus 
igitur per ipsum Facia sunt omnia 
bona creaturae et in fine in eo facta 
sunt omnia mala ab homine. Re- 
liquit itaque Joannes quae per eum 
Facta sunt et incipit narrare quae 
in persona sua Christus passus est. 
Postquam enim ccepit testari mira- 
biles res ab eo creatas esse, devenit 
ad narranda quae mala in ejus 
persona sunt perpetrata. 

Ejusdem^ Ille quem Cherubim 
portant descendit et portavit oyem 
quae erravit. 

Ejusdem. Altus ex altissimis ad 
humillima se demisit ut humiliaret 
superbiam, quae Adamum a subli- 
mitate sua disjecerat. Per aurem 
Maria vidit absconditum qui in 
voce yenit. Concepta est in utero 
ejus virtus quae venit ad corpus. 
Mors requisivit sanguinem ejus 
bonum. 

E/ us dent. InFans in rauliere vi- 
debat quantum Altissimus se dimi- 
sisset, quomodo ingressus habitavit 
uterum infirmum et inde egressus 
suxit lac debile. Etiam mulier ad- 
mirabatur quantum crevisset iUe< 
qui in pectore Dei requievit. Ambo 
se invicem admirabantur quantum 
meruissent crescere in gratia. 
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MONITUM 



IN HYMNOS S. EPHRiEMI DE BEATA DEI GENITRICE MARIA. 



Hymni de Beata Maria Virgine, 
numero 20, descripti sunt e sex 
Mus^i Brilannici codicibus ad col- 
lectionem nilriensem pertinenti- 
bus. Codices illi, quum sinl litur- 
gici omnes, plures vel pauciores 
hymnos, interdum ad abbrevianda 
officia decurtatos, continent. Codex 
A = Add. man. 14,606, de quo 
diximus t. I, prol. XLVIII-XLIX 
et col. 1-3. Iste codex, fol. 6-13, 
123-126, 159-162 continet oranes 
hymnos hie inclusos, exceptis duo- 
bus ultirais, imo hymnum 16™ se- 
cunda vice describit fol. 184. 
Primum autem hymnum in duos 
dividit. similiter et secundum. Co- 
dex B, add. man. 14,515, anni 893, 
continet hymnos 1-4, 6, 14. God. 
C, add. man. 14,516, anni 893, 
continet hymnos 1-4, 8, 15-16 et 



Sugitam de Maria et angelo. Cod. 
D, add. man. 14,511, saec. X, con- 
tinet hymnos 1, 3-5 et Sugitam de 
|LV.aj Cod. add. 14,512 continet 

hymnum 15 ; Cod. add, 17,141, 
fol. 81 nonnuUas continet strophas 
hymnorum 5, 7, 11. In Scalis 1-4, 
6-7, 9-10, 13, 19, 29-30, 33 cod. 
paris. 149 citantur multae strophae 
sejunctae, ut indicabitur ad unum- 
quemque hymnum. Scalse istae, 
quae in plurimis codicibus vatica- 
nis, parisiensibus et Oxoniensibus 
inveniuntur, alias strophas de B. 
M. V. continent quae ad hymnos 
hucusque non repertos pertinent. 
Quia vero in istis scalis quaedam 
habentur interpolata, omisimus ea 
quae Ephraemi esse non constat 
aliunde. 




^^j )a-v2)/ ^^ }ju^j U^yx) ^ol HYlMMSANGTIMAREPHR.EM 

)a-»;x) jb^aTia^ de beata maria. 



I. 



• W VofL ^ 6»:^;jt ^vof/j ^l\o J&.ofco 
<• )*^dQjt JJ:o? )x^. 10^ J.^Ai 



• lb ^^ oj^Vco ^o 

•> j'^dOJt 1^0 jVwiO J^ » JOLJD) j^Ol 



I. 

In lono Cantiletiarum, Response- 
riuin. Gloria nativilati tu^e di- 
vinoe el huniaiiie*. 

1. Virgo invltavit me ut canerem 
ejus mysterium quod cum admi- 
r a done contemplor. fill Dei da 
mihi mirabile tuum donum^ ut 
ditem eitharam meam et formo- 
sissimam genitricis tuae effigieni 
depingam . 

2. Foetus in utero ejus absque 
hominis commercio, o magnum 
prodigium ! lac in uberibus contra 
consuetum naturae morem, integra 
virginalia simul cum lacte in cor- 
pore puro^ o res miranda ! Quis 
hsec eloqui poteritP 

3. Virgo Maria sancte peperit 
filium, et lac dedit nationum alitori 
atque in virgineis genibus susten- 
tavit eum qui omnia sustinet. Vir- 
go est et mater, et quidnam non 
est? 

•4. Sancta corpore^animo decora, 
pura mente, intellectu sincera, 
sensu perFectissima, casta, propositi 
tenax, corde munda, probata et 
omnibus yirtutibus plena est. 

5. Gaudeat in Maria omnis ordo 



• • 



Yirgmum, quia earum una se in- 
clinavitut pareret heroem creaturas 



< Stropha quatuor habet versus: primus el ul- timusii,secunduset terliusoclosylltbas continent, 

hoc bchemate : 12, 8, 8, 12. Vid. t. I, 5, n. t. 

• A = cod. 44,506 ; B = cod, 14,515 ; C = 14,516 ; D = 14,511. — »> BC ;J0)/ ; cod. p*r. 
Scala 1« V^^ 
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» ^o^^AvV^ oolJ^ssd/ Op; 
• jLpp/j jcoziilb )o-yo2> l^-j 

» boon <.^p)i«? JN09Q3 ^QO/ 

«:• cu.3;L/ op \169D0 iijoo j:(|«. ^/o 

JW'«» 069 jijd ^.s^o 

CV^ )00> JflQOJ ooj )«-. ^ 
• '^OMSO ^OJtO • |y^ )Q^;9Q^ 

\^o lOw^V "^ ^OfOVJd Jl?0 

. 6^0:^JJ ^^O^O J^M^^QA ^^.^CD^ L\0) yX.\X> 

. Jb!W N^^ J009 w^CDv^V; 



sustinentem^ per quern liberatum 
est genus humanum servitute op- 
pressum. 

6. Gaudeat in Maria magnus 
Adam a serpente percussus. Ipsa 
Adamo dedit stirpem, a qua enu* 
tritus eontrivit execrandum aspi- 
dem et convaluit a lethali illius 
morsu. 

7. Gaudeant 3aeerdotes in bene- 
dicta yirgine, quae peperit sacer- 
dotem magnum viclimam factum. 
Ipse liberavit eos a victimis et in 
persona sua victima fuit quae Pa- 
trem placavit. 

8. Gaudeat in Maria totus ordo 
prophetarum, quia in ea suum 
terminum habuenint visiones et 
complementum yaticinia suamque 
confirmationem et robur oracula. 

9. Gaudeat in Maria omnis ordo 
patrum. Sicut ipsa eorum benedic- 
tionem suscepit^ ita eos in filio suo 
perfectos reddidit. Ab eo quippe 
yidentes^ et justi atque sacerdotes 
purificati sunt. 

10. Pro amaro illo iructu quem 
Heya ex arbore decerpsit Maria 
dulcem dedit hominibus fructum. 
Ecce totus mundus tVuctu Mariae 
delectatur. 

11. Arbor yit«, in medio para- 
disi abscondita, in Maria creyit et 
ex ea se eflerens umbra sua orbem 
protexit fructusque diffudit super 
procul dissitos et propinquos. 

12. Maria texuit stolam glorise 
eamque dedit protoparenti. Qui 
inter arbores nudatus tuerat ea 



• lU BCD ; A habet JCDi^ o^ — b A 100| — c D o^s/o - «* e cod. D. — « JjOi — f A incipit 
hie hymnum 2ib cum hac rubrica . jib>*iSQ^ ^'Mt) ^^yj^ )o^ ^ )Ljqx o^v^^o^^ O9:ii0 %Si Uv^ 
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. |di2D ^o )a^v^ U«fibo 
• |l'«2D. ^ ^0900Cd/o g^;o 

♦ )Oj|l M--/0 J\^ If/j l-XBO y-^ 

OfVfi^ IL; Koo^ Uq^DD )&.obo |Kcd 
. ooof ^Sy^; )o;/o Jau« 



♦ 



II. 



• • • 

. iLdS^oKo W tl . 1=^ W? W? 

< Iste versus initium eiformal hymni primi de 
libero arbilrio, 0pp. Syr,-lat. Ilf, .359. Stropha 
continet sex versus quinque syllabarum. Hoc metro 
confecti sunt hymni 1-S de libero arbitrio, hymni 
1-2 de azymis, et Sui de B. M. V. Initium hujus 



9 

indutus yerecundia et virtutis pul- 
chritudine exornatus fuit. Quern 
uxor prostraverat filia sustentayit ; 
ipse ita suflultus heros surrexit. 

13. Heya et serpens fossam fode- 
runt illueque Adauium prsecipita- 
runt, at Maria et regius infans sese 
opposuerunt et delapsi extraxerunt 
eum ex abysso per hoe occultum 
mysterium, quod patefactum Ada- 
mum viyificavit. 

14. Vitis yirginalis uTam dedit 
cujus dulce vinum flentibus sola- 
men attulit. Heya et Adam luctu 
afflicti gustarunt yitae pharmacum 
et in eo solamen inyenerunt suis 
fletibus. 



IL 



Alius hymnus. tono : Qui longa- 
nimus est'. Responsorium : Be- 
nedictus qui ex Maria yirgine 
ortus est nobis el salvavil nos, 

1. Dono tuo sapientes proferam 
cantus in honorem Virginis quae 
per miraculum mater eflTecta est. 
Virgo est et mater. Gloria illi qui 
eam elegit. 

2. In agmine castarum yirginum 
sanete stat, et fructum inatrum 
tranquille portat. Virgini infantem 
esse quis non obstupescat P 

3. Feminis cum lacte non re- 
manent integra yirginalia, quia 

hymni exscribitur in scalt 33* cod. par. 449. Alio 
mode metnim hoc indicator apod Bickeli, nempe: 
ILiI^Jm yix; Uo >^ juxta quern rythmum exarati 

sunt hymni 5-7, S5-dO, 31-33 in opere Carmim 
Mtibena, Lips. 4866. 



• Alius : opb^ M^o ~ h In A est hymn. 3a*. 
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. «jNoVco; \!^D . 6m2d I009 bu^Oito 
•> I009 |l^ j;;^; • 6m2D oifc^ |hc;2D 



. jlQjuJJ 6^ ciOOf . JKiofco '^Ul 
. 1.009 6^^32000 6it^ . loof &:^i boU 

• • • 

• j^xaoiQ^ }^^ • L009 ^jdSi? ^^^o 

. jboAi; Jmi^ • JV^fiD joof ^iQ/^xo 

• ^qp;:dJJ jUppo . ^Q^^S\:> J^cd^; 

-> Qjt*t» JJ; ciOQ^o • ^ Ir^ ^o)o 

. ooM ooij )i|2> . fcox^ ^o>Iqd/j 

. joqjlA ^0)f^ • jiofoj wmj; )q^;2od 
• jLojuJi 6^;o jo^ ^o jooy^^; 



ubi est lac non superest virginitas. 
Illud in Maria mirabile est quod 
virgo peperit. 

4. Ager est qui nunquain novit 
sulcum agricolse ; ex illo exsurgit 
manipuius benedictionis ; absque 
semine dedit mundo fructum. 

5. Navis est onerata ditissinio 
thesauro quae pauperibus attulit 
divitias coelestes. Mortui ditati sunt 
ab ea quae vitarn portabat. 

6. In Maria gloriantur omnes 
virgines, quia yiTQo est quae causa 
iuit bonorum. Ex ilia orta est lux 
sedentibus in tenebris. 

7. In Maria exaltatum est incli- 
natum Hevae caput. Quia Maria 
suscepit infantem quicomprehendit 
aspidem, folia ignominiae absorpta 
sunt a gloria. 

8. Humano generi duae datae 
sunt virgines : una causa fuit yitae, 
altera mortis. Per Hevam orta est 
mors et vita per Mariam. 

9. Fiiia matrem lapsam susten- 
tavit. Quia mater induerat folia 
ignominiae, filia texuit ei atque 
dedit stolam gloriae. 

1 0. Femineo generi spes facta est 
per Mariam. Quia infecerat invidia 
feminarum aures et pudor vultus 
earum^ Maria liberavit eas irrepre- 
hensibilesque effecit. 

11. Exhilarantur hodie omnes 
uxores,quia,sicut illae, Maria fruc- 
tum gestavit qui vitam largitur 
earum natis. Gloria missori ejus. 

12. Per Mariam orta est lux, quae 
dissipavit tenebras per Hevam ad- 



* C )1ovm7 — b a \^S£D ^ c ab omm. strophas 6, 8. — d In A est stropba ullima. ~ • A hie incipit 
hymn. 4n cum hac rubrica .p>dv\ )*.ooa o^ v=^ — f £& codd. BC — s C onfio 
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m. 



•:• wyjn jo^ *t^ • l^oibo l^; |2d/ 



. «^^a^; );oL .^^ Ao . |o; 6j^ )Q^9l 
JJobo |3Q\2f )*^Lo . j^^ IVL; ^t^ 






ductas et super humanum {renus 
offusas. Illuminatus est per Mariam 
orbis tenebris obsitus. 

lU. 

l^jusdem toni», Responsorium : 

Gloria illi qui inirabiliter ex le 
ortus est. 

1. Casta Maria laudet Filium 
qui sua misericordia ortus est e 
sinu virginis purissimo absque con- 
jugali commercio. Mater miraculo 
peperit filium Dei qiii apparuit. 

2. In hae solemnitate magna 
voce exclamet Maria inter turbas : 
« Nemo scrutetur filium meum, 
nemo quippe eumperscrutari valet, 
sed omnis inquisitio apud eum 
inutilis et otiosa substat, omnesque 
sapientes huic investigationi im- 
pares sunt. 

3. ExtoUat purissima vocem et 
te^ Domine, coUaudet quod tuus 
te traxit amor ut ad nativitatem 
venires et habitares in sinu vir- 
ginali atque ex eo exires manifesle. 
Benedictus es, o abscondite, qui 
nos visitasti. 

4. Os Marise despiciat insipientes 
qui serutantur tuam gloriosam 
nativitatem. A Maria despiciantur 
eruditi qui tecum disputare volunt; 
ipsa ad resipiscentiam adducat 
haesitantes quia a viro incognita 
peperit. 



Falsa indicalio, nam siropha liic habcl sex ver- sus sex syllal)aruin. Schema igitur esl : G66GCG. 
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. );o*tXiS. ^aa,M ^vp^? 
. Joof «^ Jo- ^^^^t^ 

. 1:^9 J90)l 6»-^ >\i^ 
. fco^^ JJoxj )w^ 

. l009 JJ^ )k»L )CU*«20 
Stropbft continet quinque versus seplem s)Ila. 



IV. 

Alius hymnus ^^ ^ono confcsso- 
rum^ : Deus quem amavistis. 
Responsorium : Tibi gloria, fili 
Dei. 

1. EAultate, coetus puellarum, 
in virgine prorsus admiranda. Ipsa 
peperitgigantem, qui yinculis strin- 
xit rebellem augelum ne puellas 
seduceret. 

2. Rebellis matrem Testram He-, 
yam seduxerat, quse manducavit 
fructum lethalem. Soror vestra 
Maria evertit arborem quae mortem 
intulerat et dedit fructum omnes 
vivificantem. 

3. In utero Mariae Ignis deli- 
tescit, in ejus sinu prodigium ma- 
gnum. Maria digittis Ignem ap- 
prebendit, in sinu solem portat ; 
ejus mysterium lerret eloqui vo- 
lentes. 

4. Infantium plasmatorem por- 
tavit ; generis humani faefcorem 
peperit ; omnium alitori lac dedit. 
Quis poterit dicere rem plane mi- 
randam ? 

5. Maria admiratione plena, 
anima sapiens, corpore sancta, 
cogitationibuspura^Flammam por- 
tabat. 



- • Scala 6« iS^oh^J^ _ r £ codd. CD el scala 
. i D^^o — w D oof )2fiD JJ} op'tit 0^9 ~ 1 D. 
TOM. U. 



barum. Appellatur Jbulfoao; a 1> stropba bymni de 
Confessoribus quem sumus edituri. 

^^0} — e Scala 6* -JLA^o — d Scala 6* ot\ *> 9>o 

6« — ff Scala 6* &.2l.^o — h IsU codd. CD 

omm. vers. — n* D. add. looy \vo} ^p^^ 1*^^^0110 
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•> 1.009 |i^ jt^O )*^ 
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* Qiio '^O Qilb Klk^O 

• ♦ • • 

<• J.OO9 |20U2U« ^oJiOI^O 
A E cod. D. -. b E codd. BC< ~ c £ codd. BC. 



6. Quomodo possibile iuisset ut 
aut admiratio transiret ab anima, 
aut stupor a mente, aut commotio 
a sensu, quum pariendo virgo 
mansisset P 

7. In ulnis gestabat iniantem et 
in corpore Integra sciebat virgi- 
nalia ; lac in uberibus affluebat 
et virginitas nihil commotionis 
passa erat ; tota die beata yirgo 
replebatur admiratione. 

8. Ejus blandimenta valde dis- 
creta erant ; ubi auditores aderant 
blandiebatur ei tanquam infanti, 
ubi abierant eum ut Dominum 
majestatis adorabat* 

9. Dum infantem in sinu suo 
gestaret^ aninra ejus admiratione 
replebatur. Gloriabatur infantem 
ilium suuni esse filium et agnosce- 
bat eumdem suum esse Dominum, 
atque ita filium simul et dominum 
porta bat. 

10. Conspiciebatgestatum natum 
et virginitatem servatam. Novum 
quod contigerat prodigium vim ei 
tribuebat ut intelligeret infantem 
quern portabat esse Deum. 

11. Admiratione repleta Virgo 
occultum mysterium sedulo con- 
servabat, apprime sciens quis et 
cujusnam filius esset fructus bene- 
dictus quern portabat ; h»c autem 
omnia perspecta habebat. 

12. Ezechiel, transmigrationis 
filius, yisu prophetico conspexit 
yirginem Dayidis filiam, ejusque 

— d Strophe iS-i4 e scala 6«. 
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. |Sb^n3 o^VJL I't^o 

V. 

<- 6^ Jp; \uo . .■M.nftY> JJ; ^Of Mo/o 



oot 




• • • • •• 

• loo) )ft^?\ J^OfLo . loof j&.obo opo/o 

• loo) jXLifeu* 6fOD;oo • Loo9 \u^ \h\^o 

. Nriio); I009 Jl^ )«.io/o 

< fixecA. XLIY, 1-2. 

'•2 Ita appellalur quia hymni 8. Ephrj^mi de Para- 
diso Eden hoc metro exarati sunt. Constat aut^m 
stropha ii versibus quinque syllabarum, excepto 
septimo, qui septem babet syllabas. Schema igitur 
est 55555575555. Legenti patet hymnum non esse 

■ D vAIj 



yirginitatis effigiem delineavit in 
revelationibiis diyinis. 

13. Propheta Chaldsese Mariae 
figuram depinxit eamque in libro 
prophetarurn posuit virginisque 
res in Scripturis servari voluit, ut 
qui legit intelligat. 

14. Ostendit Dominus prophete 
in atriis sacris portam clausam efc 
dixit ei : « ff^c clausa erit^ quia 
Deus ingr'edietur per eam^. » 



V. 



Alius hvmnus in tono Paradisic. 
Responsorium : Benedictus qui 
ex benignitate fecit te sibi ma- 

trem atque ex te ortus et eg i*essus 
illuminavit creaturas. 

1. Virginem pairturire audiunt 
et non credunt scriba et disputator, 
quia yident naturaliter fieri non 
posse ut yirgines intactse partu- 
riant. In Maria natura defecit atque 
yicta fuit. Maria quippe yirgo con- 
cepit et yirgo peperit. Qua utiquc 
yia natura incedere non yalet. 

2. Infans editus est et exiyit per 
yiam natorum. Mater ejus yirgo 
tuit ; prodigio induta, fructum 
portayit ; simul autem yenter ejus 
sigillo munitus clausus remansit. 

Integrum ; imo stropharum onlo diversus est in 
(hiobus codicibus unde hymnus desumptus est. 
Continetur iste hymnus in cod. D ; et inscala iO« 
cod. par. 149 continenlur strophae. 6, 7-8. Codex 
E = cod. add. 17,141 et continet strophas 1-8. 
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* |joi)3 ^XLxaD . djj^obo o/ mJ>^|/V 



• liofj^ )aiaDLL/; • I^^^^a. o6^ %^oi. 

i Alludil ad urnam aurcam quae mannam con- 
tinebat et reposita eral in area foederis. Hebr. IX, 4. 

• A )1>QX>;^2 — b 1) inverlil ordinem et banc stropham primam ponil — c K cod. D — ^ It H 
scala ^oi I't^ - « Scala o^vAOD — f Scala 10* I^cdjO — 9 Scala 10* wJ>dl&20/ - b a )JL/o scala 



JNova ij.itur via fuit qua prodigium 
incessit et virgini natum dedit^ 
quod natura (absque viri commer- 
cio) foeminis non dat. 

3. Virginera celebrabo gratia 
matreni eflectam Domini omnium. 
Ipsa absque semine coneeplt, ab^ 
que viro peperit, absque maritali 
congressu gravida Tuit, inauditum 
plane in niundo iiiiraculum. Filiura 
edidit admirabilem, nee quomodo 
factum sit istud concipitur : docti 
quippe mysterio perscrutando im- 
pares sunt. 

•4. Puella lac^ virgo natum habet. 
Quis non miretur gloriosam ma- 
trem ad pariendum se incunran- 
tem^ lac nato prsebentem, csete- 
risque matribus per omnia simi- 
lem? Erubescat scriba qui scrutatur 
divam matrem^ quomodo scilicet 
mater effecta sit sui plasmatoris. 

5. Figurae tu«, o virgo, in area 
fcederis reponuntur. Prophetia 
depinxit effigiem tuam eamquein 
libris sacris reposuit pro illo ({ui 
intelligit. Isti libri per urnam 
novam> prsedicarunt te. Filius 
tuus sal fuit, quod condivit fontera 
quo revixit mundus morte sopitus. 

6. lidem pr^figurarunt te per 
virgam^ in area repositam, quae, 
etsi non plantata, fronduit, ut ge- 
nerationem tuam illustraret. Virga 
absque irrigattone foliis coronata 
fuit, ut esset figura virginis qu«e 
fructuni miraculosum produxit et 

4 Cfr. yum. XVII, I, sqq. 
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dedit nobis. Hujus virginis figiira 
signata notaque est in virga levi- 
tarum^ 

7. Nee antea nee postea arbor 
grenuit alinm agnum in terra, nee 
alia virgo genuit absque viro. 
Maria et arbor ununi sunt. Agnus 
in rainis pendebat, et Dominus 
noster in Golgotha. Agnus salvavit 
Isaae et Dominus creaturas^. 

8. Quando descendit in terram, 
non migravit e curru suo coelesti, 
quando habitavit in Maria, coelum 
ipso non carebat ; quando dor- 
miebat in navi, alius non incre- 
pabat ventum ; quando mutavit 
aquam in vinum, Verbuin non se 
separavit a corpore, sed per hsec 
ostendit se Deum omnia esse. 

VI. 

Alius hynmusin tono: Ecce occisus 
est in iEjjypto^. Responsorium : 
Beatus qui habitavit in viryine 
plane admirabili. Ortus et egres- 
sus ex ea orbem illuniinavit. 

1 . Adeste, coetus virginum, plau- 
dite manibus, cantate cantica lau- 
dis, quia virgo peperit magnum 
prodigium^ et in admirationem 
conjecit socias. 

exstilisse ligna teslantur Isaaci importata bumeris. 
Mons ergo arborem protuiit, fudit ilia arielem, ut 
aries arbori suspensus et pro Isaaco post roodum 
maclatus diem prsRsignaret illiiis, qui ligno suspensus 
fuit quasi agnusel pro toto mundo mortem gustavit. » 
Comment, ad h. I, Opp, 9yr. lat, I. 

3 H»;c verba initium efformanl hymni terlii azy- 
morum t. I, 579. In illo bymno stropha constat 
duobus versibus novem syliabaram. Hie autem 
stropha quatuor hujusmodi versus habet. 

> D o)-3*«jo — b E Jboj} OfV&wT) — c )op>n-^fii )„,at> — d E |»>ax> — e Scala 7* j^xaK^x; 
- r A om. «.^;o ^ g Scala 7« )ft&i^ >^n:d 



6^ \ x> JX.2UO wwj; 

• • • 



t Id est in virga Aaronis qui ad tribum Levi per- 
il nebat. 

t Strophse 7-8 desumptae sunt e scala iO<> et e 
Mus!pi Brit. cod. add. 17, Ul, f. 8i, G. Alludit ad 
sacriPiciuro Isaac) Gen, XXII, 15. S.Ephrtemus verba 
(ieneseos aliler intclligit ac vulgatus interpres ; 
verlit quippe : ■ Levaiu oculit Abraham vUlit arietem 
vornibut suit arbori siupentum. » Et adjicil hoc com- 
meutarium : « Arietem quidem illic antea non fuisse, 
Isaaci interrogatio ostendit ; sed nee arborem 
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• )l^ )^±x )oo) «^^ ^booJJi 
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• iLo^^j; ^Q>o)o )*^&C]Q3; 
<• ojio )^V L^ qfu^po 

• OfiSD >5iVdO JKCD )Q^*t20 <^1.009 

• «2uNd; ^iV M»i 1^^ 

« /«. XI J. Cfr. Mauh, II, 23. In hoc Isaia; loco di- 
citur 1S3 e radice Jesse oriundum e$;se, dispuUnt 
interpretes quaenam sit significatio hujus vocis. 
S. Ephnemus earn iU intelligit ut note! surculum 
()s^). Sic enim loquitur in Evangelii comordaniis 
ejTpotU. edila e versione Armena a G. Moesinger 
Venetiis, 1876, p. 36 : « (juod dicit : yazorenu* 

• E scala 7. — b a hie habei : joof >\xo |«D} 
l; ^ ^m'\ ^ *«2Qxo — « E scala 7. 



2. Isaias ornnes puellas adyocaTit 
virginibusque mysterium revelavil, 
virginem nempe absque congressu 
concepturam et sancte prodigium 
parituram. 

3. Isaias per revelationeiu locu- 
tusest et trepidatio invasit virgines, 
ut scirent qusenam et quid esset, 
ubi, quando, prodiret res prodigii 
plena. 

4. Vox prophetae hebraeas exci- 
(avit yirgines, quia nova eis cane- 
bat. « Virgo concipiet^ m casts 
puellse coramoventur prsenuntiato 
hoc prodigio. 

5. Virginem concepturam ceci- 
nit Isaias ; at non explicavit quae- 
nam, ubi, quando. In Maria vox 
prophetiae alte resonavit^ quia ex 
ilia virgine plane mirabili ora- 
culum innotuit. 

6. Prophela suis revelationibus 
commovit puellas. Hinc multipli* 
catae ab eis quaestiones : quando- 
nam novum istud opus contingeret. 
ut virgo conciperet juxta prophetae 
vaticinium. 

7. In Maria explicationem nan- 
ciscuntur omnia arcana in libris 
prophetarum abscondita. Ortus est 
ex ea sol justitiae, qui suo ortu 
illuminavit omnem terrara. 

8. Fuit Maria vitis, e qua^ ut 
scriptum est^, ad adimplendum 

• 

i*ocabiiur, quia nimirum virga hebraice Naior sonat 
et propheta cum vocat filium Nazor(virgac), quoniam 
revere virgse Hlius est. » Greg. Barhebraeus in SehoUu 

iti Mauh. ed. J. Spanulh, Gotiingae 1879, p. 7, Ephnr- 
mum cilat his verbis : JJ; U^i^ ^ ^ )v-i9&J Uy? 
. ««£oo 6p^ )a«*d Uo9 ;9 0/ )lQiSJiA2D ;9 ^^ 



541 



S. EPHRAHI UYHNI DE BBATA MARIA. 



542 



•> ^^ IboAj; ^\U ^^^ 



|uco w 



^* r 



VII. 



V^/ 



♦ jul-A jiojbo 



. |jLOvd o/ ioiNj oL 

• J't^DOl 1^9 Ifcul^ 

• 6ix>o.io^ loof jv^l; 

• )N^*t^D 6m;oJSo ^09; 

• i^o;? )aSu • I009 j.^ jVofl 

• JOO) )Qfi09 )>»"^0^ • 6m^Q2 )OQAdO 

W ; "^ 1 \ y^OhJXi Nazarceut vocabitur, hoc quod e 

propheta nolum non est Matlhaeus aul e tradilione 
aut a Spirilu sancto cognovit. £t Mar Ephnem dixit 
quod stirps aut surculus bebraice Nuzor appeilatur. » 



prophetiae sacramentum, proger- 
minavit surculus Nazarenus, qui 
in Nazareth nutritus est, ut omnia 
adimpleret. 

9. Aquae intra velum reclusae 
Toetus sunt in yirgine reclusus 
absque congressu. In Maria adim- 
pletae sunt omnes similitudines ; 
signa et oracula in ea terminum 
habuerunt. 

VII. 

Alius hymnus in tone Adaujje 
nobis, Doniinc, intellectiim^ 
Responsorium : Gloria missori tuo 
in miraculo vidcntibus exhibito. 

1. Venite, Sapientes, admiremur 
matrem virginem, Dayidis filiam 
pulcherrimam quae prodigium pe- 
perit, admiremur scaturigem quae 
produxit fontem, nay em gaudio- 
rum quae portavit onus riuntiorum 
Patris, quae in sinu puro recepit 
et gestavit magnum ilium creatu- 
rarum gubernatorem per quem 
regnavit pax in terra et in coelo. 

2. Venite, admiremur purissi- 
mam yirginem, persona sua admi- 
rabilem, quae sola inter creaturas 
a viro incognita peperit. Admira- 
tione plena erat anima purissimae 
yirginis et quotidic mens ejus cum 
gaudio gloriam dabat propter duo 

< Stropba continet 43 versus quorum quatuor 
priores septem, reliqui quinque syllabas continent. 
Schema igitur est : 1771555555555. Codex E = 
cod. add. 17,441, fol. 81. Scala 14 continet strophas 
1,6; cod. D, nonnuRas strophas. 



a D pupBS — b Scala 44 JL^; — e Scala 44 J&)» — d Scala 44 J'«ao ^ « E codice D 
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qu<B baud unienda yidebaiitur : 
virginalia Integra et iniantem dilec- 
tum. Benedictus qui ortus est ex ea. 

3. Columba tenera portat aqui- 
lam annosam ; earn portat et de- 
cantat ejus laudes blandis canti- 
lenis : o fili ditissime, qui in nido 
parvo voluisti enutriri, o cithara 
laudum quse, ut infans, taces, jube 
ut tibi psallam cum cithara quae 
melodia sua cherubim commoyet. 
jube ut de te dicam. 



4. Locus tuus, fili mi, ceteris 
altior est^ et quia yoluisti fecisti 
me tibi locum. Coeli pro tua ma- 
jestate angustiores sunt et pauper- 
cula portat te. Veniat Ezechiel et 
yideat te super genua mea, prostra- 
tusque adoret ac agnoscat te ilium 
esse quem yidit in throno^ currui 
cherubim imposito et beatam me 
dicat propter eum quem porto. 

5. Obstupuit in me currus Eze- 
chielis quum ductorem suum a me 
portatum contemplaretur. Ecce 
cherubim cum tremore clamant : 
(( Benedicta majestas tua e loco 
tuo. » Ecce in me est locus tuus 
et sinus mens tuum est habitacu- 
lum.Commoraris super genua mea 
et thronus majestatis tuae brachiis 
meis sustentatur ; digitti mei rotae 
sunt currus tui. Clamabo cum che- 
rubim : Benedictus es e loco tuo. 

6. Isaias propheta proclamayit : 



* Cfr. Ezech. I. 



• D loof — b £ lojuflD -> c Scala 44 ..J^Vl/o ; cod. i7,Ul iLb 
- d E ^ AWcS/ )<><>aoiL — e E scala 44. 
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. LX* ^ bo^ ^♦JL '^ 

« /#. MI, 14. 

* Stropha continel ocio versus octo syllabarum. 
Prima stropha continetur in scala 9« cod. par. 149, 



« Ecce virgo concipiet el parieO,y> 
Vcni, conteinplare me et Isetare 
nobiscum. Ecce ego sigillo clausa 
peperi, o prophela Spirilus revela- 
tjonibus dives, vide Emmanuel em 
tibi olim absconditum, el magna 
lua voce increpa Sionem niere- 
Iriccin, quae verba lua sprevil et 
credere noluit me in virginitate 
mea parituram, ut lu lestaris. 

7. Venite ad me, o Sapientes, 
o rationales Spirilus praecones^pro- 
phetaa qui occulta vidistis in ve- 
racibus veslris visionibus, agricolae 
quiseminastisel in spe dormivistis, 
surgile, exultale, visis messis IVuc- 
tibus, ecce in ulnis meis spica vitse 
quae panem dat esurientibus el sa- 
tiat egentes, gaudete mecum, quia 
suscepi manipulum gaudiorum. 

VIII. 

Alius hymnus in tono Beati casli 
et jejunatores*. Responsorium : 
Benedicta apparitio tua quae 
illuminavit crealuras. 

1. Venite, beatam dicamus Ma- 
riam, pauperculam virginem quam 
ditavit filius regis. Magna est ejus 
beatiludo et reduplicata memoria, 
omnesque populi ejus laudes mul- 
tiplicant. Maria dixit : cc Beatam 
me dicent omnes generatianes^^ » 
propter eum quern genui. Ipse vi- 
cissim beatam earn praedicabo, quia 
ipsa invitavil me, et ci, o sapientes, 

ubi tonus indicatur ^DOloApouO qui hymnus 
editus est, 0pp. Syr.'lai, I. HI, par(en. 48. 
5 Luc, I, 48. 
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< Idem tonus est, qui appellalur < Beam es 



hoc dcbitiim persolvendum est. 

2. \'ere beala est quse electa 
luit ut mater fierel Geniloris om- 
niuin el lac praeberet omnium 
alitori. Benedictus omnium libe- 
rator qui in ea habitayit. Beata 
quae mundo Tons facta est omnia 
i'undens bona. Ex ilia orta est 
lux mundi ; beatam eam praedicent 
quantum satis est. 

3. fieata quae concepit absque 
viro el Isete prolem suscepit absque 
semine ; beata quae dolores mari- 
tataruui baud experta exultavit in 
fructu matrum. Minus est os meum 
ut beatitudinem ejus praedicet. 
Beatissima quippe in omnibus ad- 
mirabilis est. signacula enim serva- 
vit intemeratae casti talis et prolem 
habuit partus dolores removentem. 

4. Beata virgo cujus felicitates 
ila adauctae sunt, ut omnes populi 
ditarentur per ejus partum, et 
omnes gentes ederent e fructu 
vitae ex ea orto, quin ille deficeret. 
Beata quae a viro in conjugio co- 
gnita non fuit et per natum suum 
delevit adamilici generis maledic- 
tionem. , 

IX. 

Alius hymnus in tono : De eximio 
qui in area i Responsorium : 
Gloria Domino omuium qui c 
sinu tuu ortus est, 

1. Beata es Maria, filia paupe- 
rum, quia effecta es mater Domini 

Ephrata • supra col. 484. Schema ejus est : 
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regiini, et saiicte in sinii tuo habi- 
tayit ille cujus laudibus plcni sunt 
coeli. Beatum pectus tuuin quod 
cum ardenti amore euni lactavit ; 
beatum os tuum quod ejusdesiderio 
captum ei blanditum est ; beata 
brachia (uaquse eum amplexa sunt. 
Currus iuisti el Igneum gestasti. 

2. Beata es Maria ^ quia sinus 
tuus palatium fuit regis, et ad te 
divertit qui coronam nectit prin- 
cipibus et gradus prsebet domi- 
nantibus. £ tribu Judse origo tua, 
et e domo David prosapia tua. 
Genus tuum illustre est, quae virgo 
manens efiecta es materfilioDavid. 



3. Beata es, o puella, quia por- 
tasti catulum leonis de quo scripsit 
Jacobs Ille humiliayit semetipsum 
et suxit tuum purum lac, quo enu- 
tritus est atque ex ove virgine 
agnus factus est, ut in aram crucis 
offcretur ad nos salvandos. Tui 
figura erat arbor quae dedit arietem 
quo liberatus est Isaac^. 

4. Beata es, benedicta, quia 
per te soluta et a foeminis ablata est 
maledictio Hevae, et per te solutum 
est commune debitum chirographo 
serpentis in omnes generationes 
obsignatum. Tuenini peperisti the- 
saurum qui omnia auxilia mundo 
largitus est. In te orta est lux, qua 
tenebrse earumque potestas dissi- 
patae fuere, ita ut amplius non sint. 



* Geti, XLIX, 9. 

t Vide supra col. 53 not. i. 



8^'8888i55. I'orro liyinniis IX invcnilur in cod. add. 
i4,5l!J 9aec. X. Slrophn! 1« -2 recitantur in scala 
3i cod. |)ar. 149. 

• Scala 3« opQuWo ~ ^ Scala 3« %o.s J«^o >\xo -^ • Scala 3« oof )opqljl20 



d Cod. A add. 
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5. I^eata es Maria ^ quia natus 
tuns apparuit super currum pror- 
siis inirandum^ unde rationales 
spiritus omnes ei dabant benedic- 
tiones et cherubim motu sue to- 
naptes cum tremore eum lauda- 
bant. Beata es, quia amplexa es 
tuum natum eumque ut mater 
amavisti et ut angeli adoravisti. 



6. Beata es, mater beatissima, 
quia omnes g^enerationes alta voce 
prorsus beatam te dicunt propter 
inlantem ex te natum ; insulae, 
tribus, populi omnes beatam te 
proclamant. Beata es, casta virgo, 
quia tecum et in te habitat bea- 
titudo coelestis. 



X. 



Alius liMiiaujin tono : Moverunl 
sc angelPResponsorium : Bc- 
nedictus qui magnificavit me- 
moriam matris suaa hie el in 
coelis desuper. 

1. Sinas me, Domine, fide dicere 
generationem tuam . « AifinirabilLs^ 
Dens 2. )) Vere cnim Admirabilis es. 
nee enim admiralio potest attingere 
ilium queni propheta appellavit 
Admirabilem. Admirabilis es ple- 
nusque miraculo, quod miiaculum 



* Stropha conlinet II versus diversi iiulri, hoe sirophiis. U«'lii|ua> sli-ojilias MipiuMlllavit ccxlex Kah- 
ordine : >! 2,6778885557. Codex A conliuel solum- mani. qui hunc liyainum conjunj^ii cum hymnis de 
niodotres prioresstpophas; unde palelin illocodicc nativitale Domini, ad quos potius pertinel. 

non exscribi nisi seleclas hymnorum de Virgiue - /«. IX, <»• 

• Codex Rahmani habcl j^.^} )»ja-i.aji ^ lh^-^j:> J^Vi^ ^qjq-z>j -'♦» ^\ U rx x ^ : I^-jo^ 
— b R )j1/ — c a add. W — J A h^^oKf 
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totum est adinirabile. Admirabilis 
est concept! o tua, admirabilis est 
nativitas tua, admirabilis es totus, 
admirabilis es et incomprehensi- 
bilis. 

2. Per te incipiam et spe tua 
confisus absolvam, infinite Deus; 
aperiam os meum incipiens ab hu- 
militate tua, imple illud, Domine, 
e thesauris tuis ; ego sum ager, tu 
vero agricola ; insere vocem tuam 
Yoci viri inanis, qui seminasli te in 
purissima virgine, natus es absque 
fluxu, effulsisti e Patre et factus es 
e Maria, quae absque seinine dedit 
fructum. 



3. Maria inclinata peperit gi- 
gantem sseculorum, gigantem ro- 
bustissimum, in essentia Patris 
absconditum, in diyinitate occul- 
ta tum. Natum virgo cum amore 
foYebat, ei blandiebatur, oscula 
dabat, et ipse obviam ei exsiliebal ; 
ipse earn cum risu aspiciebat, ut 
puerulus, in praesepio recumbens 
el fasciis involutus. Ubi flere inci- 
piebat, surgens mater lac ei prse- 
bebat, cum blandimentis amplexa- 
batur, super genua agitabat, et 
tunc ille tacebat. 

4. David pater tuus canlicum 
cantavit tibi antequam venires, o 
Dei Unigenite. De auro Sabse lo- 
cutus est in sua prophetia^ Can- 



• A add. l^^'^o a «^o — ^X^— t^XWj — 



^ h 



d A OfJU^^ — c A Wi — r A w-QAj -^ (f H M 
hM^ — k A add. |«^JdQft O^Q 
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ticuiii ejus ipso evenlu compro- 
batuin est, ecce enim auriim, myr- 
rha et thus coram te, o puer for- 
tissiirie. coacervata sunt : aurum 
regise tuae dignilali, thus dWini- 
tati, niyrrha humanitati. £t beatus 
qui non fuerit scandalizatus in te. 



5. Ecce in Patre tuo es, et in 
Maria n in curru cherubim, et in 
prsesepio et in omni loco. In Patre 
es verissimc, et in matre certissime 
et in curru coelesti, ct in prsesepc 
yili, ubique es quia creator es, in 
omnibus es quia plasmator es. Tu 
es ille qui ex Patre est, et tu es ille 
qui ex matre est, tu es ille qui unus 
est, tu es ille qui venit et yenturus 
est. 



6. Vae illi qui investigat et scru- 
talur et disputat, voleus attrectare 
profunda divinilatis tuae niysteria ! 
Vse illi qui te non confitetur ! 
Vae illi qui non amat te ! Vae illi 
qui non credit in te ! Vae illi qui 
putat te aliqua re indigere! Beatus 
aulem qui scripsit te Deum esse. 
Beatitudo a Patre tuo, beatitude 
ab amore tuo, beatitudo a Spiritu 
tuo larjxiatur illi qui gaudio affi- 
citur in nativitate tua. 



7. Commota sunt a te agmina 
ardentia Micliaelis, o Deus puer ! 
Cherubim currui jnncti et animalia 
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* Luc, H, U. 

> God. add. yuksVj quae vox abundat. 



et rationales spiritus te fcrre non 
possunt, o fill Omnipotentis. Ecce 
autem sinus virginis objecluTn est 
tuae dignationis et terminus quern 
voluit lua humilitas. Tu es infi- 
nitus, lu idem circumscriptus 
Tuisti; nuUus tibi terminus, o marc 
misericordiarum nullis limitibiis 
circumscriptum. 

8. Visus tuus recreat, odor luus 
suavis est, et os tuum sanctum, o 
Deus sancle. Ex te undique vita 
fluit ; panis vitae es in domo pan is 
(Bethleem) qui vita es ex vita uni- 
ca ; suave olet halitus tuus et sapit 
puerilia ; in cibum exquireris, mi- 
scricors qui cibus es coelestis avem 
spiritualem vivificans et puer es 
virgineus. Beatus qui sanguinem 
tuum si tit. 

9. Pastores attulerunt et obtu- 
lerunt tibi, ague vive Dei, agnum 
lactentem ; te, Domine pastor vere, 
cum benedictione et gratiarum 
actione adorarunt atque laudarunt, 
deinde reversi sunt attoniti lau- 
dibus angelorum et spirituum qui 
praeclare glorificabant dicentes : 
c( Gloria in excelsis Deo, pax in 
terra ^ et spes bona hominibus^. » 



10. Filius Patris, filius es Mariae, 
et unum es Verbum Dei, superna- 
turaliter e matre, naturaliter e 
Patre, extraordinarie e Jordane 
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natum ; e flumine^ e matre et e 
Patre unus idemque es Puer Deus. 
Oracula sapientiae coaceryata et 
abdita sunt in te, qui in praesepio 
recumbens lac suges yirgineuiA 
e filia Davidis. 



11. Venter te gestavit. prsesepe 
tibi sufficiens fuit, Simeon te por- 
tavit, diyine gigas, ecce limitatus. 
circumdatus, apprehensus, corpore 
circumseptus^ attrectabilisquc es 
tu, cujus natura nullis unquam 
limitibus circumscripta fuit ; ecce 
in paryi prsesepii limitibus inclusus 
iuisti. Quis autem limiles imponere 
potest tuae essentise ? Ecce intra 
limites jaces, o infinite^ quia limi- 
tibus circumscribi yoluit " filius 
infinitus qui limitibus non circum- 
scribitur. 

12. Similis Patri tuo, similis es 
matri tuae, cuinam similis es? Deus 
formam non habet, absque colore 
similis es Patri in yirtute^ in es- 
sentia, in natura, in potestate ; 
similis es Mariae tuae parenti, ex 
qua assumpsisti formam humanam. 
Ecce similis es Patri et similis 
matri, et tu ipse tibi similises. 
qui assumpsisti Formam seryi, tibi 
gloria. 



13. Quam diligens es, quam 
humilis, quam yehemens ! nota et 
occulta est genera tio tua. Projicis 
te ad omnes, cuicumque occurrenti 
rides, hilarern praebes frontem 
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osculis, labia tua stiHant pharma- 
cum vite, baLsamum fluil e digitlis 
luis, pulchri sunt oculi lui, ecce 
in raatrem tuam diriguntur quae 
fame vision is luae premitur : omnes 
filii Ecclesise te ardentissime ap- 
petunt. 

14. Igneus es, spiritualis es, 
Entis summi filius es, incarnatus e 
filia Davidis, e genere servorum es; 
etiam ossa et carnem habes, o in* 
corporee, qui. corpus assumpsisti ; 
yerissimum est le creatum non esse 
qui creaturas ad existentiam addu- 
xisti; tu creasti, quia voluisti, tu. 
factus es quod amasti, tu ille es qui 
nunc dominatur cum Genitore suo. 



15. Seraphim ter sanctam pro- 
clamant, cherubim circumdant, 
angeli celebrant divinitatem tuam; 
legunt suis corporibus prsesepe, 
stant Joseph et Maria cum tremore 
et timore, audito sonitu alarum 
frementium Seraphim et tonitru 
terribili eorum vocum. Quis suffi- 
ciet tibi ? Quis comprehendet te ? 
Quis investigabit te ? Quis audeat 
scrutari natiyitatem tuam P 



* Joan, 
TOM. U. 



16. Fili Dei, yenisti ut oyem 
rationalem irre tires ; Soboles yir- 
ginis, factus es agnus et tibi obyiam 
cucurrit oyis quae perierat^, quia 
audiyit vocem balatus tui. ague, 
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qui tulisti sanctitatem, o lactens 
qui portasti antiquum dierum, o 
pastor et agnus, o sacerdos et hos- 
lia, o agnus lactens quam mansue- 
tus es. 

17. Exultat mater tua, exultat 
Josephus, exultas et tu, o agne no- 
stri paschatis (exultationis), exultat 
Maria ^ quia peperit te et osculatur 
te, calulum leonis*, quia voce tua 
conturbatus est vulpes ille, Hero- 
des, rex protervus. Cessayit regnum 
ejus, inchoato regno tuo ; obtinuit 
autem regnum tuum, quia rex es, 
imo rex regum. 



18. Plasmasti Adamum e pulvere 
et matrem tuam creasti et tu teip- 
sum formasti in mente lua. Quod 
enim in esse tuo (humano) natu- 
rale est, non venit a Patre tuo, 
quia talis est, Domine, tua natura 
[humana] , pater ejus non est Pater 
tuus. Voluntas enim tua formavit 
human ita tern tuam. In nativitate 
tua ex Patre non te formasti, quia 
non babes principium. In Maria 
autem formasti te, quia voluisti. 

19. Stat Maria, mater tua, soror 
tua, sponsa tua, ancilla tua ; ipsa 
quippe inclinata peperit te, jam te 
amore fovit, amplexa est, osculata 
est, laudavit, oravit, gratias egit et 
lac dedit, ecce tenet te, blanditur 
tibi, ridet pueritiae tuse, tu vero, 
hilaris et exultans, lac suges ^ an- 



* Cfr. G€n. XLIX, 9. 
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ceps hseret parens tua, hseret hutrix 
tua, haeret creatura tua : per te, 
fili^ recte dispone raatrem tuam. 



20. Magister matris, Deus matris, 
Domine matris« matre junior et 
senior, qniesce, in admirationem 
me rapuisti ; ecce affabilitas tua 
opprimit me ; quis te aspicere pos- 
sit quin gustet quam suayis es ? 
Ecce exuviae tuse attonitos faciunt 
spectatores, et detectio tua in ad- 
mirationem rapit disertos ; ecce 
manus tuse fasciis involutae et pedes 
pulsantes, ecce totus amabilis es 
et OS tuum balbutiens de tuo Patre. 



21. Pulchritudo tua decora est 
et odor suavis, osque tuum mel est, 
o Deus-infans. Virtus ex ore tuo 
emissa . coelestes spiritus exagitat ; 
Maria stat attonita, nutuque tuo 
creaturse contremiscunt ; dum bo- 
nitate tua mundo alimoniam prse- 
stas, lac quod creasti ipse suges. 

22. Gratias ago tibi, o Fili Dei, 
quod dignus fuerim ut rem nativi- 
tatis tuae psallerem, tua indulgen- 
tia absolve meos defectus, et confi- 
tebor tibi teque laudabo, quia ex 
te est et tibi debetur can ti cum lau- 
dis. In die nativitatis tuae absolve 
ofiensa nostra ; tua misericordia 
absterge maculas nostras ; pax tua, 
Domine, regnet in populo nostro 
et in Ecclesia tua, tibi laus, puer 
gloriose, in die solemnitatis tuae. 
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XI. 

Alius hvmnus in lono: David Jesse 
filius^. Responsorium : Benedic- 
tus qui elegit Mariam et \alde 
magnificavit niemoriam ejus. 

1. Virgo filia Day id vocairit me 
hodie ad conviyium cum amore 
inscrutabili ; yenite, delectemur 
ad mensam ejus, et Iselemur cum 
ea, dicentes prolem quam ipsa pe- 
perit Deum esse. 

2. Virgo filia Day id stat inter 
turbas, puerulum portans, circum- 
slant disputatores ; unus disputat 
de ea, alter scrutatur eum. Sig;illo 
yirgineo munita est et integra. 



3. Portat natum, et remanet ejus 
yirginitas ; portat yirginalia in- 
tegra, et lac matrum prs^bet. Quis 
poterit, quis yalebit, quis audebit 
perscrutari ? 



4. Portat puerulum in sinu suo^ 
et signa yirginitatis seryat. Quid 
dicere potest qui eain intuetur, nisi 
dicat : « Ecce acfmi/'abilis, » ut 
dixit Isaias' P 



5. Inclytus Isaias appellayit pue- 



1 Stropba continet sex versus diversi iuetri» lioe 
modo : 515787. Nonnulle strophse inveniuntur in 
cod. add. iT,i^, fol. Si quern liltera E designamus 



d in Scala 15 cod. par. 149. 

) h. IX, 6. Videiur applicare matri quod Isaias 
dixit de filio, nisi pro 6^ logendum sit o^ . 



a £ d^d^M^ — b scala i5 )^ M^ — « Scala ^w»^ — d Strophe 4, 6 e cod. £, 
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1 Joannes Damascenus et ipse Syrus eodem modo 
loquitur Defide orthod. IV, ii : « Ac conceplio qui- 
dem per audilum facta est : ortus vero per earn 
partem per qiiam exire fetus consuescit ; quamlibet 
alii fabulentur per genitricis Dei latus edilum esse. > 
Ante Joannem. S. Isaac Antiochenus dixerat : « Nisi 
(Gbristus) Deus erat, cur a Patre missus est ? Sed 
nisi homo erat, cur Maria necessaria erat ? Nisi Deus 
erat, quomodo per aurem intrare potuit ? Sed nisi 
homo erat, quomodo venter eum peperit ? Nisi Deus 

abundat. 



rum « Deuiu fortemn el appellayit 
eum c< Admirabilem^ propter mi- 
raculosam ejus nativitatem ; nemo 
igitur appellet eum nisi Admira- 
bilem. 

6. Ingressus est per aurem i et 
secreto uterum inhabitavit, e yentre 
porro exiens^ non solvit sigilla vir- 
ginalia, sicut nee solvit exeundo 
sigilla sepulchri. 



7. Maria gestavit eum in utero 
novem mensibus; dum lac sugeret^ 
ipse pluyiae guttas e coelo dimitte- 
bat ; miro hoe prodigio Frangatur 
a r rogan tia abnega tor um . 



8. Similis erat IM arise sinus illi 
maritatarum et matrum et prolem 
gestabat^ nuUo habito congressu ; 
taceas, o impudens, timeas, o dis- 
putator^ admiratione raptus in 
puellam. 

9. Princeps angelorum Christum 
appellavit Dominum suum^. Porro 
nuUus homo princeps est angelo- 
rum ; quia ergo Christus est Deus 

erat, quouiodo matris virginitatem in partu servare 
potuit ? Sal nisi homo erat, cur non eodem modo 
exiit, quo intra verat. Per aurem enim spiritus in- 
travit et e ventre caro egressa est. » ^, lioaci An- 
tioch. Opera omnia ed. Rickel. Gissae, i873, t. I. 
p. 60. 

* Luc, I, 28 juxta versionem Syriacam, ubi Ga- 
briel dicit : • Ave, gratia plena, DominuM notier 
tecum, » 
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4 Slropbae 43-1 3 desuni in cod. A ; ex alio 
Ephremi bymno desuroptaR fuerint. 

* Legationem Abgari regis ad Christum, Chris- 
lique responsum ex archivis Ecclesie Edessenae 
refert Eusebius, Hi»t. Eccl, 1, 13. W. Curelon irans- 



Deique filius, idcirco ipse est Do- 
minus Gabrielis. 



10. Quis est et cujus filius ille 
qui natus est ex virgine ? Deus est 
de Deo vero, superne Deus^ deor- 
sum homo, anathema illi qui eum 
scrutatur. 



11. Illi quern Maria porta yit 
hymnum cantate, populi omnesque 
gentes, portat enim ipse coelum ; 
ei benedicunt formidolosi Cheru- 
bim^ eum Seraphim ter sanctum 
proclamant. 

12. Ecclesia^ sponsa, ecce Do- 
minus tuus pendet in cruce, latus 
ejus apertum est e parte dextra et 
fluunt ex eo aqua et sanguis in 
propitiationem filiis Adae. 



13. Edessa misit legatos ad re- 
gem Christum dicens : « Veni ad 
me, affer tecum crucem salutarem. 
ut adorem eam ; veni, ad me sa- 
nandam, veni ad me curandam, 
veni ad praebendum remedium 
doloribus quibus infirmor*. » 

lationem bujus loci Syriacam cum alits documentis 
hue speclantibus edidii in Opere : Ancient Stprvic 
document* relative to the earliest ettablishment of 
ChrixtianUtj in Rdena. London 4864. 
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XII. 



(^ 






• Icoo/y o>^ ,o . I^oy jjyo 
. W JJy J-4»A • ojS. ^jL^ ^au/ 

* loof K^o»«o IX • Loof IvjQj )J ^y 

. OfiWo Isolds. )^ .^j/i 

<' )Lq2u^ jad^ . 0M20 A^Li^QD ..Nji/o 



. o>::> loot v^ 1*04^. )-tfiQ:aj J30-»2D (^ 

. owofp KVL ^-^ JJofcoo 

« lU appellalup, quia hymni S. Ephrsemi de Para- 
dise Eden hoc metro exarati sunt. ConaUt stropha 
undccim versibus, decern versus quinque sunt syl- 



xn. 

Alius .hymnus in tono Paradisic. 
Responsorium : Gloria illi qui 
natus est ab aeterno ex Patre 
et beneficientia sua factus est 
infans in tempore, 

1 . Quis non miretur natiyitatem 
tuam gloriosissimamp Absque con- 
gressu conceptus et absque diffi- 
cultate natus, in coeiis absque matre 
es, et in terra absque patre ; tua 
nati vitas sub quocumque respectu 
prorsus admirabilis est. Etenim 
sigillis non solutis, et virginalibus 
nondestructis, ubera virginis plena 
sunt lacte quo ipsa nutrit omnium 
Alitoreni. 

2. Quis in vitibus intus sculpsit 
uvas absque dolabra et digito ar- 
tificis ? Quomodo vites concipiunt 
vinum absque patre? Figuram filii 
sustinentes stant ac concipiunt, 
seryato sigilio et absque ruptura 
foecundantur. Hoc ad confusionem 
sufficit impiorum. 

3. In monte Horeb petra typum 
tuum, o virgo, designayit ; etenim 
parturiyit non excayata et praebuit 
potum castris Israeli tarum, quae 
siti languebant ac moriebantur. 
Umbra tua attigit petram eamque 
foecundavit ; quia ex te ortae sunt 
aquae coelestes, quai*um potu sitim 
suam extinxit mundus pergratiam. 

4. In utero carneo thalamus dis- 
positus erat, in quo recumbens 
requiescebat sponsus coelestis ; yir- 



labarum, septimus septem ha bet syllabas. Schema 
est : 5S555575555. 
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)oof )^^ ♦oo 






♦ 



• )jo? ^ 10420 • )Lo««o 1*420/ 

. l^ l^of Ujo 

. Jiiiboj )•♦» . Jo^j oft»/ 

mJV^odj 06) )vA . w\ •♦»/? ^pV 

XIII. 

V )io)L is-is^ 

. )*42oo; K.^ I&wofc^ 

\g^ ..JOOd %^jii 001 KL^) 

. ^oi ^^ iboj )j^ 

•:• ofirtVOYN J^ Qj^oo 

« * 
• )ov»vij 'Aj? Jaoi 

^^^ruvdo; ^10/0 'tWo 
•> j^teT> "^^iISlO ioiof 

• .^op^o )LxVo l^jojk 



♦ 



ginalia diligenti custodia seryabant 
porlas. Quando autem sponsus glo- 
riosusexireyoluit^yirginalia somno 
oppressa reliquit, ita ut non send- 
rent ejus egressum. Interea Vigiles 
cum angelis laudes decantabant. 

5. Beatam me dicent omnes 
generationes^ y ait cum exultatione 
Maria ; quia facta sum per gratiain 
Mater Dei et absque congressu 
peperi agnum Dei angelorumque 
Dominum, ut dixit mihi angelus 
qui nuntium attulit. 

XIII. 

Alius liymnus in tono : FUc dies 
Icetifioavit, Dominc*. Respon- 
sorium : Benedictus natus Uiu^, 
o mater plane admirabilis. 

1. Virgo plane admirabilis qus 
peperisti nobis filium Dei^ incapax 
est OS meum ut digne loquatur de 
tua puritate. 

2. Thesaurum omnibus beatitu- 
dinibus refertum yitamque suis 
possessoribus profundentem tri- 
buisti nobis in yirginitate tua. Quis 
yaleat debitas rependere laudes ? 

3. Ortus est e te humiliter altis- 
simus, qui paryulum se fecit, ut 
homines exaltaret et ut honorarem 
ac magnificarem memoriam tuam 
hie in terra et superne in coelo. 

4. Laetantur et exultant hodie 
coeluin et terra et omnia quae in 
eis sunt et satagunt gloriam tuam 
canere laudesque celebrare. 



< Luc, \, 48. Opp. Syr.-laL II. Constat stropbt quataor versibus 

• Tonus est bymni prtmi de Nativitate DomiDi, septem syllabarum. 



1. 
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XIV. 



^^ OO) ^*^ )-^^ Q^jJ 

ojjz) Wopj .\o ]\x> 



• 6^ lOfL )aoo . Iv^ Jooi ))^ 

• i 
. Jj*Ao )o) ^"^o^ 

. .^ ))«^1 jl^^l JQ21I 

* Stropha continet tredecim versus septem et octo 
syllabarum hoc modo : 7887788777788. Non satis 

TOM. II* 



5. Quadruplici sua facie cheru- 
bim pares tibi sanctitate non sunt, 
seraphim sex alis instrucli decori 
pulchritudinis tuae cedunt. 

6. Nee puritate pares tibi sunt 
legiones angelorum coelestium, qui 
portant et cum pompa gestant pul- 
chrum pueruium e sinu tuo egres- 



sum. 



XIV. 

Alius hymnus ad lonum : „ Qui 
interfecit comestores qui erravc- 
rant». Responsorium : Benedicta 

nativitas tua, o omnium Domi- 
no, qua tolus muudus illurai- 
nalus est. 

1. Virginem plane mirandam 
vidit angelus, et ejus admiratione 
raptus yelut ex aniore blandiebatur 
ei dicens : « Pax tibi^ gratia pie-- 
na^ ; coelum non est te excelsius ; 
sedes angelorum coram tuo nato 
trepidat et tu tranquilla eum por- 
tas; ipse halitu suo angelis vitam 
praestat et quia voluit lacte tuo 
enutritus est ; digitti tui admira- 
tione pleni gestant carbonem, 
vehementia flammae quiescente, o 
beata mater, quemnam peperistiP» 



2. Mens ultra tempora et mo- 
menta ascendit ut contemplaretur, 
o puer, tuam nativitatem, intel- 
lectus ausus est te perscrutari et 

tamen mihi constat de versibus mediis an octo vel 
septem syllabarum esse debeant. 
« Luc, 1, 28. 

37 



I 
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. ]S^ ^V)j )?a^ 



angelis coruscautibusobcsecatus est 
et mare ignis submersus ; vidit te 
in Patre tuo abscondito abditum, 
ijrne vivo circumdatum ; vidit illic 
simul flammarn et fulgura, terribi- 
lein fulgorem audaciam reprimen- 
tem, densam flammarum nubem, 
radios lucis nitentis, magnamque 
commotionein cum voce dicentc : 
c( Non investigatur Filius Dei. » 



3. Puer temporibus antiquior, 
da mihi de tua nativitate loqui. 
Scio^ Domine, te incomprehensi- 
bilem esse tuamque generationem 
in Deo absconditam esse et tua 
divinitate teipsum manifestavisse. 
Amor instat ut loquatur, da verbum 
amori. Res difficilis est mihi qui 
ad inquirendum de te paratus non 
sum ; da amori canticum laudis, 
ut non perscrutans sed adorans 
laudet te supplex absque investi- 
gatione ; ens rationi impervium, 
revela mihi verbum tuum^ ut de 
te loquar. 



4. Ecce intellectus amore im- 
pulsus aciem in eum dirigit absque 
perscrutatione, instat ut detur illi 
accessils ad perscrutandum, sed 
non sinunt eum chori densi an- 
gelorum, agmina Gabrielis euin 
circumdantia, magnus .Michaelis 
exercilus qui stat timore et tremore 
correptus, Cherubim terribiles ac 
vela ti, Seraphim alas suas agitantes, 
turbse denique Spirituum ignem 



Cod. U^ 
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. ^Va^ QLk!b ^o) ^j^JD 
. IiVqj boc^ Mill JJ 

. Jj-O^J wOfO?/^ ^ovolj 

• o^ Ju^j )a.^ '1)^ Jl 

^QJI )dK>9 JM )I^^ 

XV. 

. JOai.1/ ♦-OJ I't^J . JllQ\J cjOaaDO 

1 Modus est hymni de naliMtate Domini qui editus 
est Opp- Sijr.-lat, III, 599. Stropha constat undeciin 
versibus, quorum octo priini quinque syllabas, tres 
ultimi octo et inlerdum septem syliabas habent. 
Schema est : 5555555K888. Vide t. I, 708, ubi des- 

« Cod. ol — b €od. ^\^ — e CA vero corrupte habent d^lfO* jJo , Of 



spirantes. Qiiis audeat adstare inter 
eos aut ingredi, ut con tern pletur 
Filium Dei. 



5. Amor mentem impellil: Veni, 
tuarum miseriarum lassa quiesce, 
ne velis te efferre usque ad sedem 
ignitorum spirituum, quia non si- 
nent eoruifn ordines ut accedas ad 
absconditum ; veni, vide Mariam 
cum portantem et Josephum eum 
amplexantem. Absconditus in Patre 
suo cum spiritibus, manifestavit 
se per yirginem mortalibus. Sur- 
sum occultus, deorsum manifestus 
idem ipse unicus est. Inquisitio 
lassa hie quiescat, quia reyelavit se 
amanti. 



XV. 

Alius liynmusad tonum: Coetus su- 
per nus^Responsorium: In coilo 
el in terra habllnsli, Doniine, in . 
sinu Gcniloris tui absconditus, 
in sinu Marioe manifestatus. 

1. Currus ignis cum tremore 
portat Dominum, genua debilia 
portant eum et non comburuntur ; 
angeli flammei cum metu gestant 
eum, filia autem David parvo suo 
sinu complectitur. Cherubim por- 
tant eum et contremiscunt, sera- 

criplus est : 4554610888. Noster hymnus invenitur 
etiam in cod. G seu cod. add. 44.5i6. Scala i9> 
cod. par. 449 continet strophas 5-7. Denique occurrit 
in cod. add 44.512, cujus varias lectiones non 
habeo. 

♦.O? L'^ puV-»0 



^ 
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•oo) ^l/i ^OfO«v^)j; . jQ^do ^o ooj lioiL 

« )aA Ko3; \jAo\^ ofs. o^voo 
• .^OM )pdp • ^T>Hn\ ^*\o Y'^sifo 

• j'l XX j ^^'^^ff J^v^^'^ 
. •^fiCO ^*^i2^ }2t^ j^V ""^O 



phim ler sanctum, proclamant et 
timore corripiuntur, Maria autem 
amorose eum suo in pectore fovet. 

2. Maria fidelis et benedicta 
inter mulieres e suis uberibus lac 
yirgineum praebuitpuero^mira res, 
quis poterit dicere qualis sit? Virgo 
eum peperit et yirginalia illaesa 
servavit ; inclinata parturiyit et 
virgo est, surgens lactaYit eum et 
yirgo permanet, mortua est et yir- 
ginalia ejus non fuerunt reserata. 

3. Oriens cum suis astris figura 
fuit Marise, e cujus sinu ortus est 
nobis Dominus astrorum. lUe sua 
natiyitate tenebras e mundo fu- 
gayit et suis radiis dissitos illumi- 
nayit populos, qui assumpta mu- 
nera ei attulerunt et in Bethleemi 
praesepio obtulerunt. deinde, eo 
adorato, in regionem suam reyersi 
sunt. 

4. Hodie mundus resonet laudi- 
bus, omnesque uno ore ac lingua 
yoces laudis et cauticum glorifi- 
cationis decantent ; simul autein 
omnes gentes hymnum intonent : 
« Gloria in coelis Deo et in terra 
pax omni carni, quia natus est 
salyator mundo'. » 

5. Hodie Ezechiel, yisionibus 
celeber, gaudeat quia eflfectu com- 
pleta est ejus prophetia. In Baby- 
lonia portam yidit clausam et di- 
xit : c( Obsignata sit, quia Dominus 
ingredielur per cam 2. » Maria est 
porta clausa ; Christus per earn 
ingressus est in mundum, nee 



1 Cfr. Lac. II, 14. * i^t^ff- XLIV, 2. 

• ■ A om. .r— b C Vy^ *^ — c c fh r f} 6^ohii2iO — <* K cod. C et scala 19» . Pro ^Q« sciila htbcl i^SX} 
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«|^o p/j )^-A Ic^ 



. )aA Ku3i Mo|^ . ^o )I.*3l^ o/ 
• ^0^:^ )^V»? Of'^o^'^ >^o 

• W Jmo 1'^^ Jy:^ K^w^L 



illam aperuit Taceant disputa- 
tores. 

6. Mater 1 qu«e eum peperit di- 
gna est meraoria; sinus qui eum 
porta vit dignus est benedictione ; 
Joseph etiam per gratiam pater 
appellatus est filii veritatis, cujus 
Pater est omnino laudandus. 
pastor omnium creaturarum, qui 
missus est ad ovem perditam quae 
erraverat et ad caulas portavit et 
reduxit earn ! 

7. Ubi inveniet te, qui te quae- 
rit ? Ubi videbit te qui te amat ? 
In coelo quaerat te in sinu Genitoris 
tui^ aut in Ephrata, in preesepio 
Bethleemitico ; si autem in sinu 
Mariae quaerat te, absconderis ibi 
seryatus sub sigillo ; prorsus et 
omnimode admirabilis est nativitas 
tua. 



XVL 



XVI. 



o^\ooj Uqx |nSi> &OJ JiiD^ )jw/ Alius liyninus ad tonum Sponsa 

re{>is2. Responsorium : iMemoria 
V ^ijo ^j >^ns )^t»? Marii^ in omnes generatloues. 



JfevILi*^ ^i^OJL |2c\jt 

• > 

• \uMLj \iOML )ooM ydijt 

< Usee stropha hie ex hymno )AJt. lao inserla 
fuerit. Stropha autem 7« e seala 19 desumpla est. 

* Sponsa regis, tonus notissimus ad quern confecti 
sunt hymni 5-7 de cnicifixione, bymnus nisibenus 
34 et quindecim hymni S. Isaaci a Bickeil editi in 
t. II ejus operum. Schema strophs est: 64464444 
44558 vel potius : 686888558. Conlinetur iste hym- 

• Scala.l9 «^J^} : — b .yU^ ^ e Ed. Rom. 
scala 19 6m^0 



1. Benedicta yirgo angeli salu- 
tationem^ audiyit, qua accepta 
concepit. Eadem salutatione disci- 
puli in coenaculo recreati sunt. 
Salutatio tua sit murus pacis re- 
gibus et sacerdotibus in oppidis 
eorum. Filios Ecclesiae serva per 

nus in cod. add. 14,506, fol. 13 et fol. 184, et in 
cod. add. 14,516. B = 14,506. fol. 184 ; 
C = 14,516. Scala 3* cod. par. 149 habet strophas 
1, 6-7. 

3 Syriace jXhJL pax, quia Syri olim sicut Hebrsei 
se salutabant dicendo : « Pax tibt. » Uac formula 
Christus pluries suos discipulos salutavit. 

ti/j — d Ed. Rom. OO) — « £d. Rom. mJu{^o , 
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• • • • 

.*oNo>'in )v^ • pfl .it-oof |i»\. ^o 



< /*. VII, i4. 

> B seu idem codex fol. 184 habet : ^lQri<^ ;^I - b b )««& — c lu cod. BG. Cod. A assuil versus 
e siropha 4« . — d bC .,j.>oe> Vq^ joo) )*4l — <-* Ita C. A autem habel : o» 1 x> ^» ^nJ^ ^^lio 
— r G ^OM^^^oo^ ~ « £ cod. C. 



tuam crucem ut hosannis laudent 
nonien tuum. 

2. Beata es Maria quia In te 
habitavit Spiritus sanctus quern 
cecinit Dayid ; beata es qu« digna 
fuisti ut a Gabriele salutationein 
Patris acciperes. Beata qaed effecta 
es yelut currus Filio Dei ; eum 
genua tua sustentarunt, brachia 
tua gestarunt, ubera tua velut 
Pontes ei fuerunt: infantem flam- 
mis vestitum amplexa es. 

3. Beata es Maria, quia figuravit 
te rubus a Moyse visus ; beata es 
Maria, qu« fuisti infanti tuo velut 
yelum quo Moyses operiebat splen- 
dorem vultus sui ; beata es Maria, 
quia ex te ortus est unions radius, 
qui occultavit solem. Iste radius 
jampridem super Moysen in yer- 
tice montis irradiayit, et hodie 
radios suos porrigit in omnes terrse 
fines. 

4. Beata es Maria, quia omnes 
prophetae in libris suis te depinxe- 
runt ; beata es Maria, quia Isaias 
in suo vaticinio te annuntiavit : 
c( Ecce virgo concipiet et pariet 
filium cu/us noinen Emmanuels « 
Ecce omnes gentes clamant : cc No- 
biscum est iile qui sua yoluntate 
omnia dirigit. » 

5. Beata es Maria ^ quia in tua 
virginitate appellata cs nova mater; 
beata es Maria, quia designata 
fuisti sub figura terrse quae Ada- 
mum produxit et parens effecta es 
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* \d^ JVxiS. \k^\o> \x>/ 
• Jlojooo iNuyn^ 

xyii. 

1 Hymnus hie et qui.sequuntur ud hoc hymnorum 
genus pertinent qui < Suglla » apud Syros appel- 
lantur, et sirophas ordine alphabeiico disposilas 
pierumque habent. Prima slropha quinque versus 
septem syllabarum, ceterae quatuor tantum versus 
habent. Hymnus desumptus est e cod. add. '14,506 
ful. ii3, sqq. Variae lectiones appositas sunt e 
cod. add. 14,516 = B, el ex Breviario Maronilarum 



Domini Adami.,. Ecce verbum 
habitayit in utero tuo purissimo 
et intra viscera tua formam sibi 
confecit. 

6. Beata es Maria, quia mater 
effecla es gloriosissima Domini 
regum ; ex te ortus est fructus ille 
desideratus et gloriosus, qui om- 
nibus virtutibus plenus est. Beata 
es, beatitudo quippe tua inclaruit 
in urbibus et congregationibus, 
quia peperisti Christum Salvato- 
rem mundi,qui gratia sua creaturas 
salvavit. 

7. Dum essem infans, educarunt 
me sacerdotes populi in templo 
sancto, quum adolescentula effecta 
sum desponsarunt me jus to. Joseph. 
Vir autem igneus venit ad me affe- 
rens tiuntium meque salutayit \ 
ejus salutatione accepta, concepi 
et abiens peperi in pra^sepio Beth- 
leemi infantulum qui sua nativitate 
gaudium attulit universo mundo. 

XVII. 

Hymnus* de An{|elo et Maria. 
Responsorium. Gloria tibi, Do- 
mine, coeli et terra gaudio rapta 
te adorant. 

1. Virtus Patris, quae, amore 
urgente, habitasti in sinu virgineo, 

Romse impresso an. 1656, part. hiem. pag. Of jO . Ulius 
textus varias leclioncs iittera M indicavimus. Exslal 
isle hymnus etiam in cod. add. 14,615. Tempusdefuit 
quum Londini degerem ut (y'us varias lectiones ex- 
scriberem. Post praemissam pnefationem colloquium 
instituitur inter Hariam et Angelum, per strophas 
ordine alphabetico disposltas. 



• K scala 3. — b Cod. .J^^OQ^ — c Cod. «Jb^00f — d a Ijoo^j )Q«A kco 
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• Jibo )io)L o^d; l^'tJL 
♦ K^o \^j )oj)J )-uj 

<« Qifcu«2D )o^ I^W ^bj; 

• 'J 



da mihi yerba lacere de magna tua 
ct incomprehensibili generatione. 

2. Fill ditissime, qui amore vo- 
luisti habitare in utero paupercu- 
lae, da mihi yocem et sermonem 
ut cum admiratione loquar de te. 

3. Os meum nimis exiguum est 
ul loquar de te et lingua non suflB- 
cit ut mysteria tua exponat. Defi- 
ciunt vox et sermo ad narrandam 
tuam pulchritudinem, jube et di- 
cam de te. 

4. Omnium Domine, da mihi 
accedere cum tremore ad sublimi- 
tatem archangeli, quando attulit 
virgini matri nuntium adventus tui. 

5. O sapientes, venite^ ausculta- 
mini, et audite rem prodigiosis- 
simam, et laudes cantate ei qui se 
demisit ut yivificaret Adamiim peo- 
cato 6UO mortuum. 

6. Pater suae misericordise nutu 
significayit Filio suo ut descenderet 
in terram ad salyandam creaturam 
suam^ et Gabrieli angelo praecepit 
ut yiam pararet descendenti. 

7. In filia Dayidis misericordise 
apparuerunt, ut mater fieret geni- 
toris Adae et mundi, cujus nomen 
sole antiquius est. 

8. Illapsa est voluntas incom- 
prehensibilis, vocavit ex ordinibus 
coelestibus angelum eumque in 
terram misit^ ut nuntium afferret 
yirgini purissimae. 

9. Attulit ille epistolam mysterio 
a saeculis abscondito obsignatam, 



> B p9 ^jofQaoJij — b B 6^3D*«Da — ch ojx>9 .^OfO^j ^pfQXWi — d B h,^ — • B om. 
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. &!^20lX>} )jOf 01200 

. Ivo/j ^^ Ma2o ^oof jo^i 

« • 

. ^jL a )vjuj Jjoi 
•> J2(^ ^^ )20^V 'iojlJ.; 
. mJ^jdoL )J W «ju2^ ^'^^ 

• l\»/j ''^ w\ OOf pt^OJ 

« '".^vW ^c!^ Ji^oj o/ 
<• JS. JS^S^ jlL^ "^^ 

« Cfr. Luc. I, 28, 42. 

■ B oJL^2D— b jadkJL c^ f^ ,f,=iO — c M •-yoj — d M »y4a — e M mJKD*^^^; — f B 1*;dqj 

Toa. II. 38 



qua continebantur pax puellse si- 
gnificata el spes bona uniyerso 
mundo. 

10. Igneus Spiritus e ccelo advo- 
lans ad virginem pervenit, suoque 
adventu inopem divitiis. replevit, 
salutationemque attulit ei atque 
niintium de conceptione omnium 
admirationem excitatura. 

11. Angelus dixit virgini : « Pax 
tecum, .mater Domini, benedicta 
tu, o puella, et benedictus fructus 
qui. in te est^. » 

12. Maria. Respondit Maria : 
« Quis es, Domine ? et quid est 
hoc quod loqueris ? Procul est a 
me quod dicis, et quaenam sit yis 
tui sermonis nescio. 

13. Angelas. Mulierum bene- 
dictissima, placuit Altissimo ut in 
te habitaret, ne timeas. Gratia in 
te se inclinavit ut misericordias 
super mundum effunderet. 

14. M. Rogo, Domine, ne ter- 
reas me ; carbones portas, ne adu- 
ras me. Alienum est a me quod 
dicis et yim ejus assequi non pos- 
sum. 

15. A, Revelavit mihi Pater et 
revelo tibi secretum inter eum et 
Filium ejus initum quando inisit 
me : scilicet Filium ex te oriturum 
esse super mundum. 

16. M. Flamma es, ne mihi 
terrorem incutias; carbonibus cir- 
cumdatus es, ne metuni injicias. 
O ignee ! quomodo fidem tibi ad- 
hibeam P nova omnia dicis. 
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\7 . J. Stupefaciet tua agendi 
ratio, si tuo response irritum facias 
nuntium quod tibi affero de con- 
ceptione Altissimi qui habitare 
voluit in utero tuo. 

18. M. Timeo, Domine, tibi as- 
sentire ; nam mater mea Heya, 
assentiendo serpenti amice loquen- 
ti, a gloria sua excidit. 

19. ^. Iste, o filia, suis promissis 
decepit matrem tuam Hevam ; at 
ego non te decipio, quia a Deo 
verace missus sum. 

20. M. Res quam dicis valde 
difficilis est, ne me reprehendas, 
quia e virgine filius non apparel 
neque e fructu suo virgo efficitur 
Dea. 

21. A. Constitutum hue locum 
indixit mihi Pater, ut afferrem tibi 
salutationem et nuntium : filium 
scilicet ejus ex utero tuo oriturum. 
Contra hoc nihil objicias. 

22. M. Occursus tuus et adyentus 
tuus placerent, nisi natura mea 
commoveretur et anxiam me red- 
deret quomodo fructus dari possit 
in virgine. 

23. A. Commoventur agmina 
ccelestia verbo ejus, et ubi jussit 
nihil amplius objiciunt. Tu autem 
quomodo non times perscrutari 
quod Pater voluit ? 

24. M. Gommoveor, Domine, 
et expayesco et timer non sinit ut 
conyincar, maxime quum adsit 
natura suadens quod yirgines non 
pariunt. 

- «> M OOp^O —CM ^003 — <1 M Jl^0^2^ J^ JdOhXBD jJj 
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25. y^. Amor Patris voluit ut in 
virginitate lua pareres filium ; 
oportet igitur ut sileas et credas ; 
voluntati quippe Patris non resis- 
litur. 

26. M. Aspectus tuus venerabilis 
est genusque tremendum etflamma 
tua ardens ^ subsistentia Domini 
tui inscrutabilis est; attamen tuum 
assertum credere mihi difficile est. 

27. ^. Bonum nuntium attuli 
tibi, quo te parituram Dominum 
tuum significavi. Puella, gratias 
age ei qui dignam te habuit ut 
mater ejus fieres et ipse esset filius 
tuus. 

28. M. Puella sum et "Virum 
igneum suscipere non possum ; 
res^ quam dicis, a me celata est 
et meo intellectui impervia. 

29. j4, Hodie spes Adamo facta 
est Dominum universi in te ita 
reconciliatum esse, ut descenderet 
ad eum a maledictione solvendum 
ac liberandum ; accipe verba mea 
cum gratiarum actione. 

30. M. Ilaec quae mihi hodie 
locutus es stupore et admiratione 
me perculserunt. Timeo, domine, 
prsebere tibi assensum, ne fraus 
adsit in verbis tuis. 

31. ^. Quando missus sum ut 
nuntium tibi afferrem, audisti sa- 
lutem quam attuli tibi ; verax est 
Dominus mens, qui sic vult ex te 
mundo apparere. 

32. M. Omnia verba tua admi- 
ratione me percellunt, ^^S^-i do- 
mine, ne reprehendas me, nam 
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in virgine filius non conspicitur 
et in me congressus non occurrit. 

33. j4. Ad te veniet, ne timeas ; 
in sinu tuo habitabit, ne perscru- 
teris; plena gratia, gloriam celebra 
illius cui placuit in teapparere. 

34. M. Domine, yirum non co- 
gnosco^ et congressum ignoro. 
Quomodo fieri potest quod dixisti, 
ut absque copula nascatur filius ? 

35. ^. A Patre missus sum, nun- 
tium allaturus, suo eum amore 
coactum esse ut Filius ejus in utero 
tuo habitaret, et Spiritus sanctus 
tibi obumbraret^. 

36. M. Igitur, angele, non re- 
sisto ; si Spiritus sanctus yult ad 
me venire, licet ei^ ancilla ejus 
sum. Fiat mihi, domine, secundum 
yerbum tuum. 

37. ^. Exaltetur caput tuum, 
o puella, gaudeat cor tuum,oyirgo, 
alterum coelum tu es; exultet terra 
per filium tuum pacem assecuta. 

38. M, Exaltetur caput meum, 
Domine, ut dixisti ; confitebor 
nomini ejus cum gaudio ; quod si 
tu, merus ejus servus, ita decorus 
es, cuinam ille similis est ? die 
mihi, si nosti. 

39. y^/. Chori coelestes non pos- 
sunt eum intueri ; adeo ipse, in 
flamma Patris sui absconditus, for- 
midandus est. Turbae coelestes co- 
ram eo expavescunt. 

40. M. Valde me nunc commo- 

• Luc. I, 35. 
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visti. Si flanima est, ut dicis, quo- 
modo fiet ut sinus meus non lae- 
datur a flamma inhabitante P 

41. A. Sinus tuus, sanctissimo 
repletus et a diyinitate latenter 
obsignatus, locum prsebet sanctifi- 
catum et valde dilectum. Ingressus 
est Deus, ut In eo appareret. 

42. M, Angele, ostende mihi cur 
placuit Domino tuo ut in pauper- 
cula habitaret. Ecce filiae regum 
mundum replent, in me inope cur 
sibi complacuit P 

43. A. Facile ipsi erat ut habi- 
taret in divite, sed amavit pauper- 
tatem tuam, ut pauperibus con- 
sociaretur et ditaret eos quando 
revelabitur. 

44. M, Explica mihi, Domine^ 
si nosti, quando vult ad me veni- 
re P An sicut ignis apparebit mihi, 
quando habitabit in me, ut dixistip 

45. A. Voluit, venit etjam in 
te habitat ; non 9ensisti eum ut 
nuUam commotionem patereris. 
Non audeo te intueri, o plena igne 
non comburente. 

46. M, Vellem, domine, te in- 
terrogare. Explica mihi etiam Filii 
mei in me habitantis consilia, ne- 
scio quid faciam, ut nullum pa- 
tiatur contemptum. 

AT .A. Exclama: Sane tus, sane tus, 
sanctus, quia non desinunt legiones 
angel icse ab hoc clamore; nee aliud 
de Filio tuo, prsefer sanctum, di- 
cendum habemus. 

48. M. Sanctum, gloriosum, be- 
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nediclum sit nomen ejus qui hu- 
militatem ancillse suae resperit. 
Igitur beatam me dicent omnes 
generationes in mundo^. 

49. A, Superna et ima psallant 
ei, angeli el homines eum glorifi- 
cent^ quia omnium Dominus, ut 
omnia renovaret, illapsus est et ha- 
bitavit in virgine. 

50. M. Magna est et inestimabilis 
ejus misericordia labiisque ineffa- 
bilis. Quem cceli superni capere 
non possunt, ei venter in terra 
sufficiens' fuit. 

51. A. Coeli et terra ei benedi- 
cant ; angelus, virgo, hominesque 
omnes sanctum eum proclament, 
quia ex amore e coelo descendit 
et homo factus est. 

52. M. Coeli et angeli gratias 
agant ei, gaudeat terra in yirgine; 
ambse partes cum Isetitia dent glo- 
riam Filio, eorum Domino. 

53. A. Ambse partes commixtae, 
angeli et homines, glorificent filium 
qui pacem instauravit inter eos, 
quum exacerbati essent et tumul- 
tuarentur. 

54. M. Gratias tibi Domine, ab 
omnibus igneis ordinibus invisibi- 
libus, omnibusque vocibus psallat 
terra tibi laudes. 
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scripserat epistolam'. 

1. Excita, o cithara mea, mo- 
dulos tuos in laudem Marise vir- 
ginis, eleva vocem tuam et psalle 
genera tionem prorsus admirabilem 
hujus virginis, Davidis filiae, qu« 
vitam mundo peperit. 

• 2. Amans miratur earn et scru- 
tator pudore suffunditur ej usque 
OS obturatur ne audeat perscrutari 
matrem,quaB,virginalibus integris, 
peperit. Res explicatu altissima est. 
Disputatores non audeant de Filio 
ejus inquirere. 

3. Conculcavit puer execrabilem 
serpentem, et confregit caput aspi- 
dis, atque sanavit Hevam a yeneno 
in earn projecto per draconem ho- 
micidam, qui fraude sua earn de- 
truserat in infernum*. 

4. Sicut mons Sina accepi te, 
nee ab igne tuo formidando com- 
bussa sum, quia tu occultasti me ab 
igne tuo ut non noceret mihi ; non 
combussit me flamma tua quam 
intueri seraphim non possunt^. 

5. Adam secundus^ appellatus 
est ille cujus nomen est ab antiquo, 
quia habitavit in filia Davidis et in 
ea absque semine et doloribus fac- 
lus est homo. Benedictum nomen 
ejus. 

6. Gabriel, quum missus est, 

^^^lOLJL Hades, infernus, hebraice bin^ 

s Ista stropha videlar aliunde in hunc locum 
intnisa. 
* Cfr. i Cor. XV, 46. 




607 



S. EPHRAKi HTMNI DB B^ATA MARIA. 



608 



<• );d oof; o^riDON^ JUL JJ? 
. J^ )di JoofL ^ / 
* ^ )a.D^ )J )oo^2Q» )v=X^; 
. .^«<j3Njui jocnv . lioKoo U^ 

•^ ^o^ )^r>oo opoi* lio 
•:• IVJt )J o^oKoo )a>*^^^o 



• U^coo jLoxiS. ojS^o 
•:• ^oidiS^o )o;JJ 0001 o^^^jti 



y^tO ;o ^ot^ )a^ )qjl; oof 



paraverat in ea mansionem Domino 
suo ; in hac mansione Dominus 
uniyit^ stirpem hominum pusillo- 
rum et humilium cum stirpe Dei^ 
omnes passiones excedente. 

7. IpSa Maria rogavit edoceri de 
conceptione ejus ab angelo earn 
annuntiante, quia nova in aure sua 
dicta audiverat ; sed corripuit earn 
Gabriel, ne ipsa dei'atigaretur in 
investigando filio. 

8. Quomodo fiet istud quoniam 
virum nunquam cognosco^? Con- 
ceptionem cum virginitate consis- 
fere difficile est, hoc natura nostra 
non cognoscit, nee uUi unquam 
feminae ostensum fuit. 

9. Putabat virgo filium per viam 
fetus in uterum venisse et quaerebat 
eum in via naturae consueta; at 
ille sua nativitate viam definivit; 
ingressus est uterum, yirginalibus 
non solutis. 

10. Veritate sibi revelata credidit 
Maria se concepisse; Filius reliquit 
antiquam natiyitatis viam et per 
noyam viam, quam nee natura nee 
mens noyerant, descendit in earn. 

11. Per infantem Mariae bene- 
dicta est ilia mater quae maledicta 
Fuerat ; benedictiones usque in 
intima ejus penetrarunt per infan- 
tem qui occidit mortem etsatanam, 
a quibus Adam in seryitulem re- 
dactus fuerat atque in terram pros- 
tratus. 

12. In sinu Mariae infans factus 
est qui ab aeterno aequalis est Patri. 



< Syriace habetur .^ji** mUcuit^ quod verbum pro t. I, 226. 
« univit » fiphnemus sepius usurpat. Vide notam ^ * Luc, I, 34. 
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Communicavit nobis magnitudi- 
nem suam et acquisivit infirmi- 
tatem nostram ; factus est nobiscum 
mortalis, ut, infusa nobis ejus vita, 
non amplius moriainur. 

13. Adam supernus apparuit 
cum omnibus quse erant prions 
Adami ejusque vestigia secutus est, 
excepto peccato, et idcirco Adam 
appellatus est a suo praecone Pau- 
lo'. 

14. In formatione prioris Adae 
conjugium et partus requisita baud 
luere, quia Deus, assumpto pulvere 
in pugillo suo, solus plasmavit 
Adamum, atque in eo ostendit vir- 
tutem et sapientiam suam. 

15. Patet eadem ratione Verbum 
incarnatum esse de Maria virgine 
et in mysterio adventus ejus nul- 
lum apparuisse conjugium ; ipse 
quippe, prout voluit, corpus as- 
sumpsit, incarnatus est et venit in 
mundum. 

16. Maria bortus est in quem 
imber benedictionum a Patre des- 
cendit ; ipsa ex illo imbre aspersit 
faciem Adami, et reviiit atque a 
sepulchro surrexit ille qui a suis 
inimicis sepultus fuerat in inferno. 

17. Magnus doctrinse thesaurus 
aperuit se ex amore coram me et 
ursit ut de mysterio filise Davidis 
verba facerem ^ venite, audi tores, 
delectamini doctrina amatores suos 
ditescente. 

18. De hominum salute doctrina 
benedicta semper sollicita fuit ; 
nunc loquitur de mysterio virginis 
purissimae quae peperit in carne 
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Deuin, venite, popuii, mireinur 
sermonem ejus. 

19. Aniina admiratione plena 
virgo attonita de suo infante lo- 
quebatur^ voce disereta, motibus 
spiritualibus, cantilenis amorem 
spirantibus^ cantieisque suayibus 
dicens : 

20. Ecce virgo facta est mater^ 
servata yirginitate et sigillis non 
solutis^ gestat in utero fcetum, in- 
tegris virginalibus, et facta est Dei 
mater ac famula opusque ejus sa- 
pientiae. 

21. Virgo, quae Unigenitum pe- 
perit, Deum et hominem enutriyit 
et mater facta est pueruli abscon- 
diti, qui ex Patre natus est perfec- 
tus et infans factus est in utero 
illius. 

22. Arbor yitae, quae in medio 
paradisi olim creyerat, non dedit 
homini fructum qui eum yivifi- 
caret, sed, in sinu Mariae exorta. 
dedit semetipsam homini eique 
yitam praebuit. 

23. Verbum Domini ex altissimis 
se dimisit, descendit in puellam 
atque in ea habitayit; ipsa concepit 
illud ac peperit. Altum est puris- 
simae yirginis mysterium et om- 
nium loquentium excedit ora. 

24. Heya in Eden rea facta est ; 
magnum debiti chirographum, 
quo posteri ejus in generatiobibus 
suis morte plecterentur serpens, 
scriplor peryersus, scripsit,signayit 
ac fraudis suae sigillo muniyit. 

26. Vidit draco antiquus fraude 
sua multiplicatum Heyae delictum ^ 
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puella fuit quae IVaudem rap tor is 
sui amavit, diabolo obtemperavit 
et horainem gradu suo dejecit. 

26. Heva peccati rea Facta est 
et Marine reservatum est debitum, 
ut filia soWeret debita matris suae 
et laceraret chirographum quod 
suos gemitus transmiserat in omnes 
genera tiones. 

27. Maria ignem in manibus 
portabat et flammam brachiis am- 
plexabatur; flammae ubera sugenda 
praebebat et omnium alitori lac 
dabat. Quis poterit deea sermonem 
habere ? 

. 28. Homines terreni multipli- 
carunt maledictiones et spinas ter- 
ram oppriraentes^ atque in cam 
introduxerunt mortem vastatricem; 
Filius autem Mariae vita et pace 
totum replevit orbem. 

29. Homines terreni introduxe- 
runt morbos et dolores in mundum 
portamque morti aperuerunt, ut 
ingrederetur et calcareteum; Filius 
autem Mariae portavit in persona 
sua dolores mundi ut eum salvaret. 

30. Quum Maria yirginalia in- 
tegra servaret, ut benedicta regio 
Eden antequam arva sulcis pro- 
scinderentur, germinavit e sinu 
ejus arbor vitae quae gustu suo, id 
est sua misericordia, animas vivi- 
ficavit. 

31. Mirae hujus rei explicationem 
in tuis cogitationibus non quaeras, 
o miser, nee frustra incedas in via 
naturae ; filius quippe, per viam 
naturae abscpnditam, ingressus ha- 
bitavit in utero clauso. 

32. Maria hominem non ita con- 
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cepil, ut natura ingressum infantis 
sensu apprehenderet; etenim usque 
in uterum ignis erat et spiritus, 
in utero matris suse homo factus 
est, remanens Deus perfectus. 

33. Gabriel non hoiriinem qui 
Ycnisset in raundum nuntiabat ; 
etenim Deus-Verbum misit eum 
ad Mariam, ut pararet ei mansio- 
nem^ in qua habitaret et nihil 
laesus carnem assumeret. 

34. Nihil quippe necesse erat ul 
conceptus iste adrairabilis conjugio 
perageretur ; nam ipse creator ho- 
minis habitavit in puella et sus 
personae corpus et membra efTecit 
sicut Dominus omnipotens. 

35. Quis vidit eum generantem? 
Ipse elegit sibi matrem eum pari- 
turam, cui prius suum adventum 
atque in ea inhabitationem nuntio 
significavit ; dum ilia cogitaret de 
conceptu ejus, ipse ingressus habi- 
tavit in utero et ilia nihil sensit. 

36. Maria igitur accepit in fan- 
tem omni intellectu excelsiorem, 
et edocta est ab angelo, non con- 
jugio. sed Spiritu sancto et yirtute 
superna piierulum in sinu suo for- 
matum esse. 

37. Maria Tons est purissimus, 
cui, nihil immixtum est unquam 
e fluxu conjugii ; ipsa in sinu suo 
recepit flumen vitse, quod suis 
aquis irrigavit mundum omnesqye 
defunctos vivificavit. 

38. Sanctuarium purum, in quo 
commoratus est Deus, gigas sscu- 
lorum, in quo peractum est raagno 
prodigio myslerium quo Deus fac- 
tus est homo, et homo a Patre 
appellatus est Alius. 
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39. Sit in te, Domine, solatium 
et confortatio protoparentibus af- 
flictis qui in horto^ exuta gloria, 
induerunt folia ; ecce fasciis in- 
dutus es propter eos, ut nempe 
redeant in Eden. 

40. Maria vitis est quae apparuit 
in stirpe benedicta Davidis ; pro- 
pagines ejus produxerunt botrum 
sanguine vivifico plenum ; bibit 
Adam de vino illo et resuscitatus 
rediit in Eden. 

41. Vitula amabilis quae in pe- 
coribus Abrahae benedicti prae- 
nionstrata est, absque imposito sibi 
conjugii jugo peperit Deum, qui 
suo amore (actus est homo ut nos 
saWaret. 

42. Non intervenit congressus 
conjugii qiium Adam et Heva cre- 
ati sunt, nee necesse fuit ut apud 
Dominum appareret, quia Deus 
creavit Adamum et idem ipse Tac- 
tus est homo in fine temporum. 

43. Praecepisti aquis et terrae, 
et produxerunt res quas formasti 
in eis ; hoc observarunt impii et 
nuUam quaestionem posuerunt, 
dum e contra suum i^tellectum 
acuunt ut perscrutentur natiyi- 
tatem tuam incomprehensibilem. 

44. Audite benedictiones ejus a 
cherubim in curru,et blandimenta 
matris virginis ; in curru apparet 
vehemens ejus majestas, apud Ma- 
riam ejus amor ; cherubim bene- 
dicunt cum tremore; puella, quia 
mater est, amat. 

45. Verbum vitae in habitaculum 
defunctorum a tua majestate mit- 
tatur et dicat Hevae in sepulchro 
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jacenti : a Filia tua^ virginalibus 
integriS) peperit puerum qui solu- 
turus est tuum debitum. » 

46. Altissimus erat in puellae 
visceribus, dum ipsa nesciret ilium 
in ventre sue moveri ; sigilia posita 
erant super sinum ejus, et ipse 
jam in utero degebat ; ilia expec* 
tabat quandonam yenturus esset, 
et ipse jam ingressus integer erat 
in utero ejus. 

47. Antiquus dierum cum sua 
celsitate habitayit, ut infans, in 
utero. Ignis habitavit in ventre 
carnis ; ille qui est ab aeterno ini- 
tium sumpsit per conceptionem. 

48. Gloria inianti qui matrem 
suam prius in utero formayit, et, 
ad eam postea rediens, factus est 
infans ipsa junior ; qui matre sua 
senior erat, junior ipsa factus est, 
quia voluit. * 

49. Laus Mari sapientise, quod, 
in sinum virginis ingressum, ibi 
habitavit. Dum coeli et terra plena 
sunt majestate ejus, continuit eum 
uterus filiae David, et puella parva 
amplexata est eum in sinu suo. 

50. Du8e matres visae sunt quse 
pepererunt pueros dissimiles, una 
peperit hominem qui ipsam male- 
dictione affecit, et Maria peperit 
Deum qui mundum replet bene- 
dictione. 

51. Benedicta tu, Maria, filia 
Davidis, et benedictus fructus 
quem dedisti nobis. Benedictus Pa- 
ter qui misit Filium suum ad salu- 
tem noslram, et benedictus Spiritus 
Paraclitus qui docuit nos mysteriura 
ejus. Benedictum nomen ejus. 
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* ^fii nolat cantilenas quas nalrices et matres 

natis decantanl dum eos in sinu gestant ; notat 
simul matrum in proles blandimenta, congratula- 
tiones: Stropha conlinet quatuor versus seplem 
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XIX. 

Hyninus cantilenarum^ Respon- 
sorium. Gloria til)i, Dominc, 
coelum ct terra cum jjaiulio tc 
adorant. 

1. Cum admiratione contempla- 
tus sum Mariam lactantem tri- 
buum alitorem, qui infans factus 
est. In ventre puellae habitavit qui 
replet mundum. 

2. Filia pauperum mater facta 
est Ditissimi quern amor coegit. 
Ignis est in sinu virginis, et virgo 
flamma ejus non comburitur. 

3. Car bo accensus amplexus est 
Mariam ; ipsa eum gestans non est 
laesa. Flamma corpus induit et ma- 
nibus Marine yersata est. 

4. Sol magnus sua contractione 
se condidit in nube lucida. Puella 
mater facta est ejus qui genuit ho- 
minem et mundum. 

5. Portabat puerum, blandie- 
batur^ amplexabatur, blandis yo- 
cibus gratulabatur, adorabatque 
dicens: a Jube mihi. magister mi, 
amplexer te. 

6. c( Quandoquidem Filius mens 
es, meis cantilenis blandiar tibi ; 
quae mater tua efiecta sum^ hono- 
rabo te. Fili mi, quem peperi, 
senior me es ; Domine mi, quem 
portayi, sus tines me. 

syllabanim, ut hymnus i7uisupra/et hymnus iui de 
Nativitate Domini Jaocu |joy 0pp. Syr-lai, II. Iste 
bymnus invenitur etiam in cod. add. i4,51i «= D, 
cujus varias lecliones apposuimus. 




623 



S. EPHRiBMI HYIHNI DE BEATA MARIA. 



6-24 



.^&y«1 ^ «Ai^9 OfSw )0^ 




. bu^l «wJ^ )iq\^ ^ 

. ^ ^/j ^ W ht»o7 

<. .^-^i. ivo/j l-.W OOf 

. NV -?/j ^ l^o» 

. ^SJD .^ )200V >$p$iD 

^o.j ^-t^o ^ J?o/ 

♦ s^^^o ^l )o6f/ 

^ ii.iJJj );:iA^ o/ 

jiitL ^ oiNa\^ j^.o 

• )-^2> loot? )v-b^ O/ 

• )oof buMj; "^ ^ .aajlc 



7. « Mens mea tuo timore per- 
tiirbatur, coUige sensus meos^ ut 
laudem te. Miror te, quomodo 
siles, quum tonitrua vocum in te 
occultentur. 

8. « Ut in tans e qie orlus es. 
et ut gigas roborascis ; Admirabilis 
es, sicut te appellavit Isaias, de te 
vaticinatus ^ . 



9. c( Ecce totus apud me es, 
et in Genitore tuo totus abscon- 
deris. Omnes coeli altitudines tua 
majeslate plenae sunt, et sinus 
meus pro te angustior non est. 

10. « Habitaculum tuum est in 
me simul et in coelis. Cum coelis 
laudabo te. Goelicolae me admi- 
rantur beatissimamque praedicant. 

11. (c Coelum sustineat me suis 
ampleiibus, quia prae illo hono- 
rata sum. Etenim coelum non fuit 
tibi mater ; sed illud effecisti thro- 
num tuum. 

12. (c Quam honorabilior et ye- 
nerabilior mater regis throno ejus! 
Gratias tibi agam, Domine, quia 
voluisti ut fierem mater tua ; blan- 
dis canticis te celebrabo. 

13. « O gigas qui terram sustines 
et voluisti ut ipsa te portaret, tibi 
laus. O dives qui filius factus es 
filifle pauperis, tibi gloria. 

14. « Omnibus antiquior, qui 
descendisti ad me,infans factus, tibi 
meum « Magnificat. » Sedes super 
genua mea, et super te suspensa 
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sunt summa et ima totusque mun- 
dus. 

15. a Arripis ubcra mea, et regis 
terrain, maria ct omnia quae in 
cis sunt. Ecce currus tuus in coelis 
est, et eQo porto te in inc niancn- 
tem. 

16. (( Dum apud me es, omnes 
ccetus angelorum te adorant. Dum 
brachiis meis amplexatus detineris, 
a cherubim gestaris. 

17. (( Cosli superni lua majestate 
plenisunt, sinus filise terrestris por- 
tat te. Inter ccelitcs habitas in 
igne, et terrestres non comburis. 

18. c( Seraphim ter sanctum te 
proclamant, quomodo, Domine, 
tibi gratuler p Cherubim cum tre- 
more tibi benedicunt, ct cantibus 
meis honoraris ? 

19. a Audiat nunc et veniat ad 
me Ileva, antiqua nostra mater ^ 
exaltetur ejus caput quod sub igno- 
minia horti inclinatum luit. 

20. (( Discooperiat laciem suam 
et gratuletur tibi, quia ejus con- 
iusionem abstulisti ; audiat vocem 
pacis perfccta;, quia ejus filia ejus 
debitum solvit. 

21. c( Serpens, illius seductor, 
contritus est per te, surculum qui 
e sinu meo ortus est. Cherubim ct 
gladius per te remoli sunt, ut rc- 
deat Adamus in paradisum undc 
expulsus est. 

22. « Ileva ct Adatn ad te con- 
fugianl et fructum vitee e me de- 
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in cod. add. 17,1 i1, ubi Jacobo (Sarugensi) tribui- 



cerpant, per te dulccs fiant fauces 
eorum, quas fructus vetitus amaras 
reddiderat. 

23. It Servi expulsi per te ingre- 
diantur, ut rursus obtineant bene- 
ficia quibus spoliati fuerunt. Vestis 
glorise ipsis fias ad tegendam eo- 
rum nuditatem. 

24. « Appareas in inferis ubi ja- 
cent ; expellas ab eis tenebras ; 
puer senex, nate mi, in te omnes 
pueri benedicantur. 

25. c( Qui in inferis detinentur 
per te exeant ; tenebrae ips« per te 
illuminentur ; pauperes, Domine, 
per te ditentur, et egentes per te 
abundent. 

26. c( Esuricntes per te satientur, 
mortui ad yocem tuam resurgant. 
Coeli et terra per te yocibus laudis 
resonent. Benedictus omnium Do- 
minus qui misit te. » 

XX. 

Hymnus de Simeone sene in tone : 
Pater scripserat'. Responsorium: 
Benedictus Cliristus queni cum 
amore Simeon in ulnis suis por- 
tavit. 

1. Virgo purissima invitavit me 
hodie ad dicendum de ea. Venite, 
juTcnes nuptiarum, delectamini 
convivio $pirituali quod invitatis 
virgo paravit. 

2. Ortus est e matre ipsi gra- 

tur. Undc dubium filan revera opus sit S. fiphnemi. 
Visum est autem hunc hymnum non esse separan- 
dum a ceteris B. M. V. laudibus. 
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tissima radius qui iliuminat mun- 
dum ; postquam illapsus est, exivil 
ex ea crcaturasque aalyavit. Sua 
natiyitate fugavit umbras el sua 
epiphania dissipavit tenebras. 

3. Portavit Maria intantem qui 
sua sapientia genuit Adamum. 
Lacte ejus nutritus est, sinu con- 
fotus, braehiis portatus qui suo- 
nutu sustinel mundum. 

4. Virgo ejus revelationem *ac- 
cepit quando ipse exivit ad visi- 
tandum mundum. Posthabito ani- 
malium ratioue praeditorum curru, 
voluit a virgine gestari. Quis po- 
terit digne de ea loqui ? 

5. Virgo attulit eum in templum, 
ut ipse domum Patris cum obla- 
tionibus visitaret offerrelque victi- 
mas ac legem perficeret, sicque in 
omni re assimiiaretur pueris qui- 
bus permixtus erat. 

6. Cum Patre suo fuit in monte 
Sina, dans legem populo ac reci- 
piens dona ac orationes ; hie au- 
tem puella eum portat et pro eo 
ofiert oblationes. 

7. Accepit yictimas a levitis et 
oblationes a sacerdotibus omnibus; 
qui autem accepit sacrificia, ipse 
profert petitiones et pullos colum- 
barum et similam, eaque in purifi- 
cationem ofiert ad altare. 

8. A Noe accepit oblationes >, 
apparuit Abrahge in sacrificio^, et 
Isaaco in holocausto^ et Jacobo 
in scala^. Ex suo amore propilius 

s Gen. XXII, 15. 
* Gen, XXVIII, 43. 
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Fuit antiqais et oblatio ejus a re- 
centioribus accepia fait. 

9. Primogenifa Abelis ipse acce- 
pit et Cainum ipsi baud gratum 
rejecit ; magnus Melchisedech in 

^figuram ejus sacerdotio functus 
est, decimasque obtulit et similam, 
Joseph autem adduxit eum in tern- 
plum. 

10. Ostendit diem suum Abra- 
ham, in arbore et ariete apparuit^, 
dedit Eliezero yestem et consensum 
et cum parentibus oblationes altari 
imposuit ad purificationem. 

11. Simeon magna senectute 
gravatus yidens prodigium, amore 
flagrayit, susceptum in lilnis infan- 
tem mirabundus adoravit eumque 
supplex his yerbis deprecatus est : 
(c NunCj Dominej quum "viderim 
te, requiescam^. » 

12. Spiritu impulsus, Simeon 
Christum in templo expeclabat. 
Ill magna yisione Dominum suum 
aspiciebat, Viso igitur puero, se- 
nex, amore flagrans, eum depre- 
cabatur. 

13. Puer, a virgine in lucem edi- 
tus, filo yitai eum alligaverat, pro- 
missione jamdiu ei facta : « Donee 
videris me infantem, non demit- 
teris e mundo. » 

14. Transierunt generationes el 
anni, promissione in verbo rema- 
nente. Ea alligatus senex stabat 
expectans. Facta igitur desideratae 
manifestationis die, deprecatus est 
ut c vita diniilteretur : 

s Luc. n, :29. 
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15* « Eccc oculi inei vident 
Misericordem tuum^ Juxta pactum 
a te initum, dimitte me, Domine. 
Conservasti me et honorasti me 
senectute, dimitte me e vita, quia 
vidi te ; in vita quippe remane- 
bam ut te susciperem. 

16. c( Dimitte me, Domine, ut 
requiescam in pulvere et annun- 
tiem omnibus dePunctis : cc Adest 
qui solvit captives ; Dominus attu- 
lit nuntium vobis defunctis, ad- 
venire scilicet ilium qui resuscitat 
omnes. » 

17. c( Dimitte me, o vilae fili, 
qui me conservasti et reliquisti ut 
in mundo te conspicerem. Vidi 
manifestationem tuam et visione 
tua exaltatus sum. Vadam et inter 
mortuos requiescam ut omnibus 
nuntium lui adventus afferam. » 

18. A sene annoso tenerem pue- 
rulum supplicari ut senex ab eo e 
vita dimittatur res est valde mira 
sapientibus, ilia eadem cedit Ju- 
daeis et g^entibus in conPusionem ; 
Facile quippe erat ei qui sencm 
servaverat ut ilium e vita dimit- 
teret. 

19. Portat Simeon inPanlem in 
ulnis, seraphim ac ang[eli in for- 
cipe. Iste inPans decus est Ecclesiae 
et synagogue scandalum. Subsan- 
natrix odit lucem, filia autem lucis 
exultat in pueri humiliatione. 

20. Veni, o Judae assecla, qui 
non confiteris Deum natum esse; 
quemnam Simeon deprccabatur ut 
e vita dimitteretur, nisi Dominum 
spirituum, qui Deus est et homo 
apparuit ? * 
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2-1. QuisDam est ille puerulus 
quern in ulnis portat sacerdos et 
coram quo supplices Fundit preces? 
Confitetur cum amore se ab eo in 
vita scrvatum et cum amore sup- 
plicat e vita ab eo dimitti. 

22. Quis est ille senex annosus 
qui supplex recens natum rogat 
ut dimittatur ? Nisi senex puerulo 
junior esset^ supplices ei non ofTer- 
ret preces ut ab onere senectutis 
splverelur. 

23. Bencdictus ille senex infun- 
tem fasciis involutum deprecaba- 
tur^ quia didicerat quis esset et 
sciebat ilium esse a quo vita ejus 
servabatur ; ratus etiam erat ilium 
infantem sole ac homine esse anti- 
quiorem. 

24. Etenim, nisi scivissel ilium 
esse omnium setatum dominum 
posseque servare aut dissolvere 
sseculum, supplices ad eum non 
dircxissct preces ut a senectutis 
onere liberarelur selernaque dona- 
re tur requie, 

25. Per Spiritus revelationem 
agnoverat puerulum silentem. Sla- 
tim igitur ac ilium vidil a precibus 
non se conlinuit, sed vocem ele- 
vavit ut confileretur Dcum esse qui 
homo apparuit. 

26. Veniat Mediator audiatque 
petitionem hujus inclyli senis^ qui, 
inclinato capite, supplex adorabat 
puerulum ulnis suis impositum. 
deprecans ut misericorditer suae 
indigentise subveniret. 

27. « Quia vidi Misericordem 
tuum, dimitte me ex hac vita. » 
Ila orabat Simeon, et sua ilia con- 
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* Dan. Vil, 9. 



fessione testimonium rcddebat in- 
lanli qui miser icordiam et bene- 
dictioDes possidet el sua miseri- 
cordia condonat omni carni. 

28. Incb'nat se senex coram par- 
vulo ct senectus testimonium reddit 
ini'anli, ipsum vere esse antiquum 
dierum*. De eo David testatur : 
« 7'w^ puer, eras ab initio^. 

29. Senex sapiens qui in tempio 
puerum in ulnis suis portabat, 
considerabat eum, et sciens ilium 
esse antiquum dierum, deprecaba- 
tur ul ejus misericordia ab hac vita 
dimitterctur. 

30. Filius Jesse appellavit eum 
puerum, quia eum sub Torma 
pueri aspiciebal. In prima nativi- 
tate Patre junior non est, at quia 
venit ad nativitatem seeundam, 
David vocavit eum puerum, utpote 
ex Maria natum. 

31. Audivit Maria orationem 
senis Spiritu acti, et exultans alque 
ad eum accedens, dixit: « Loquere, 
senex grandaeve, dulcis est ut mel 
sermo tuus. 

32. « Eleva vocem tuam. o senex, 
ut matres creatae audiant et sis 
prece tua testis vir^jinitati meae, 
quod absque congressu conjugii 
natus est Bonus, ut salvaret mun- 
dum. 

33. (( Eleva vocem tuam, mitis- 
sime, et constringe chordas citharse 
tuae ad psallendum et cantu luo 

« Pf. i09. a. 
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suaYi consolarc tristitiam meam, 
quia filii populi mei illudunt mihi, 
cantu tuo compesce osores mcos. 

34. « Jucunda est vox tuae de- 
precation is^ loquere ut creaturae 
audiant et sis testis verax, natum 
esse, servata virginitate, ilium qui 
e CGelo descendit ut salvaret mun- 
dum. w 

35. Quain suave erat colloquium 
pucllae ct senis venerabiKs, verbis 
suis res novas testantium! Sciebant 
quis esset illc parvulus ct cujus 
Filius, et narrabant misericordem 
ejus genera tioneni. 

36. Ager bencdictus dedit mani- 
puluni omnium gaudiorum pro- 
ven tusquc et fruges absque agri- 
colis. Portat Simeon in ulnis suis 
benedictiones easque mundo por- 
rigit. 

37. Utcrque gloriatur in illo 
Iruclu quem peperit virgo : puella 
quae peperit cum et senex qui 
prosiliit in oecursum ejus. Coelum 
ct terra Idetati sunt in Mediatore 
qui pacificavit mundum. 

38. Tcmplum ct sanctuarium, 
gaudete in hoc Domino sacerdotum 
qui obtulit oblationes et suscepit 
preccs. Cum Josepho portabat vic- 
timas et cum hyssopo suo purifi- 
cabat mundum. 

39. Simeon botrum vitae c vile 
virginali dccerptum portavit in 
ulnis suis eumque attulit cum be- 
nediction! bus in domum propitia- 
tionis, totaque sancla domus ga?isa 
est in illo parvulo qui a Patre 
itiissus est. 
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< E codice psrisiensi 449, fol. 240 exscripsimus 



40. Virgo cxuUavit quod euni 
peperisset et senex quod ejus ma- 
nifestatione e vita dimitteretur. 
Altare, quod paryulus cum obla- 
tione visitavit, eum desideravil. 
Coelum et terra et omnia qude in eis 
sunt glorificant eum quia per ejus 
nativitatem Isetitia perfusi sunt^ 

stropham, Ephra^mo adscripfam ad cujus normam 
hie hymnus compositus est : 

Pater scripserat epislolam per angel um eamque 
ad virginem Mariam in Nazareth miserat ; earn enim 
elegerat ul esset mater Unigeniti sui, (fuando ori- 
relor nt salvaret mundum. 



TOH. II. 



41 




MONITUM 

IN HYMNOS S. EPHRiEMI DE JEJUNIO QUADRAGESIMALI, 
ET DE CHRISTI MIRACULIS AC MYSTERIIS. 



Hymnos 12 de magno jejunio 
subministrarunt sex Mussei Britan- 
nici codices. Nempe codex A = 
Add. man. 14,571, anno 519 exa- 
ratus.Istecodex^equojamedidimus 
hymnos de Azymis et Cruclfixione, 
olim continebat decem Ephrsemi 
hymnos de jejunio, sed quatuor 
priora exciderunt et nonnisi pars 
5> servata est. Nostra haec editio 
incipit ab hymno €<>. 

Codex B = Add. man. 14,627, 
saec. VI vel VII ; is, sicut praecc- 
dens, olim decem habuit Ephraemi 
hymnos de jejunio, sed duo dum- 
taxat ultimi integri servati sunt 
cum ultimis octavi hymni vocibus. 
Respondent hymnis 9-10 codicis 
praecedentis et hymnis 4-5 nostrae 
editionis. De isto codice diximus 
I, prol. XL VIII. 

Codex C ==Add. man. 14,512, 
saec. X. Is codex continet hymnos 
hie editos sub numeris 1-6 et sub- 
ministravit hymnos 7-11. Hymni 
autem in hoc codice, ut fit in codi- 
cibus liturgicis, decurtati sunt, et 
ita quidem ut ex hymnis 1-5 codex 
unum dumtaxat effecerit. 

Codex D = Add. man. 14,506, 
unde hymnos de Epiphania, de 



Nativitate Domini et de beata Maria 
virgine aliosque desumpsimus ; 
subministravit hymnos 2 et 6 per 
duas yices. 

Codex E = Add. man. 17,189, 
saec. V-VI. Ex eo hausimus hymnum 
12">, cujus textus syriacus jam ab 
Overbeek editus fuit sed absque 
translatione. 

Codex F = Add. man, 14,438 
saec. VI. Is codex fol. 50-52 prae- 
buit maximam partem hymni 7>, 
quem apud se etiam exstare mihi 
testatus est D. Rahmani. 

Quum hymnus noster 6"* in cod. 
D positus sit ante hymnum no- 
strum 1" pulaverim hymnos 6-7 
initium efibrmavisse collectionis 
quam continebant codd. AB. 

Ante hymnos de jejunio et post 
hymnos de crucifixione in tomo I 
editos, codex A continet quinque 
hymnos, quorum tres priores gc- ■ 
nerali modo agunt de miraculis 
Christi usque ad ejus resurrectio- 
nem. Videntur convenire cum 
hymnis quinque ab J. S. Assemano 
recensitis inter hymnos Ephraemi 
de Ecclesia,^/^/. or. I, 90, n. 38. 
Tres tantum quinque honim hym- 
norum codex A continet, est enim 
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initio mancus. StrophflB autcm ee- 
dem modo composilae sunt in codice 
yaticano et in nostro codice, se- 
quuntur duo hymni de tabulis legis 
et de Christo, quos Assemanus, 
BibL Orient. I, 91 recensel etiam 
inter hymnos Ephraemi de Eccle- 
sia. Quinque isti hymni veniunt 
sub numm. XIII- XVII. 

Codex B praebuit quatuor hym- 
nos de mense Nisan ad triumphum 
Christ! in resurrectione spectantes. 
Isti hymni veniunt sub numm. 
XVIII-XXI. 



Codex 17,141, s«c. VIII aut IX, 
nobis servavit novem hymnos qui 
primum locum occupant inter hos 
61 hymnos 'quos J. S. Assemanus, 
BibL Orient, I, 92 « de Virgini- 
tate » inscribit. Codex D supra in- 
dicatus tres alios, hymnos ejusdem 
coUectionis praebuit. Tota quidem 
coUectio habetur in cod. vat. Ni- 
triensi VII, sed pauca legi possunt 
quia codex aquis Nili immersus fuit 
quum Romam adveheretur. Hi 
duodecim hymni yeniunt sub 
numm. XXIIXXXIII. 




1. 

• OOOfO OMJDl/ 

. |»o^ c^ )v^ 

. ^ j'tJtl 0O| «^*t^ . 9^^ JJ; QI2D 

. ^ji«^ ^IVL ^Vl p 

1 Scilicet de jejunio quadragesimali ut notatur 
infra ad finem by mm 8*. Quod etiam habent codd. 
BCD pro bymnis quos referunt. 

• E ccd. A, fol. 41. 



DE JEJUNIOi AD TONUM 

TU DOHINB, SCaiPSlSTI^. 



I. 



1. Congregamini et estote boni 
in jejunio negotiatores. Scripturae 
enim diyinum continent thesau- 
rum. Ecce nunc clavi sanctae je- 
junii Yocis aperiuntur coram audi- 
toribus. Benedictus rex qui inopi-* 
bus suis thesauros suos aperuit. 

2, Scripturae prsestant vestimenta 
conyivio invitatis, saccum et lacry- 
mas omnibus poenitentibus, arma 
athletis. Libri sacri refcrti sunt 
divitiis. Benedictus qui omnibus 
adjumenta omnis generis paravit. 



3. Aperite igitur^ fratres^ et a 
Domino accipite thesaurum hunc 
omnibus hominibus communem. 
Unusquisque velut thesaurarius 
clairem ejus detinet. Dives quis 
non fiat ? Benedictus qui dissoWit 
causas nostras abjectionis. 

4. Magnum est istud donum 
quod caecitati nostrae objicitur. 
Quamyis autem unusquisque no- 
strum duobus sit oculis instructus, 
pauci tamen sunt qui hoc donum 
agnoverint quid et quale sit.Parce^ 
Domine, caecis qui aurum tantum 
vident. 

* Hisce verbis incipit bymnus 10m Adtfersut Sen- 
tatores 0pp. Syr, -lot. III, SO. Stropba continet 10 
versus inequales boc ordine : K674444856. 
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. ^^ ^ ^}fo ^CH^dS. . 1:^9 ^Q2iS. 

< Cfr. J/flrc. X, 46. 



5. O Jesus qui aperuisti oculos 
Bartimseii, aperuisti eos quia, illo 
invito, excdecatl fuerant, aperi, 
Domine, oculos cum a^sensu nostro 
obcaecatos ut exaltetur gratia tua. 
Lutum a te factum > nos docet le 
esse plasmatoris nostri filium. 



6. Quis similis tibi, o personae 
nostras honorator ; in tcrram ex- 
puisti non in Taciem ut formara 
nostram extoUeres. Expue autem, 
Domine, in faciem nostram et aperi 
oculos quos libera nostra voluntas 
clausit. Benedictus qui oculum de- 
dil menti quam excsecaveramus. 

7. Quis non obstupescat recogi- 
tans quomodo oculi Adamo aperti 
fuerint. Adamo plurimum nocuit 
oculorum apertio. Nos vero Sal- 
vator multum adjuvit aperiendo 
oculos quos spiritus nequam clau- 
serat. Benedictus qui clausit et 
aperuit oculos ut nos ^fficeret sanos. 

8. Quis non maledicat blanditori 
qui nos prodidit. Fraude aperuit 
oculos Adamo ut videret suum 
opprobrium. Suis autem blanditiis 
oculos nobis clausit ut maximam 
nostram abjectionem non videre- 
mus. Maledictus sit, Domine, prae 
omnibus ut tu prae omnibus sis 
benedictus. 



t AUudit ad lutum quo Christus caecum sanavit, 
Joan, IX, 6. 
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II. 



II, 



)chVj a^ "^^ l2Do^ \k2kj oot Rursus (le jtyunio ad tonum :. Dew 

in misericordia sua'. 



♦ ^1 



• OfXioJJ wN^QCDJ |d^V^ ^|200. ''Joi 

. |jfeSU ji^OV^ . v»i^ )«*Vt ^ 
<> jA/o |jtQ» N.O; \u} ooi 



1. Ecce jejunium benedictum, 
exsiliamus in occursum ejus. The- 
saurus est apertus prudcntibus, 
cordis oblectatio scientibus, mentis 
nutrimentum sapientibus, trium- 
phus est animae prudentis et intel- 
lectus sapientis, qui antiques con- 
siderat. Jejunium enim possidet 
arma Moysi et Elise. 



V* 



Q**jJI/? 



^ 



IK^Q^ Responsorium : Beali quorum je 
^ junia praeclara facta sunt. 



. ^Uj oop/ .^^ ^ )oij )v^ 
. ^^..^D (wp oooi d^/ JjQ^Vj; 



< Exscriptas est hie hymnus e codice A, colli- 
tis codicibus CD. Stropha confecla est ad normam 
bymni 8' de Epipbania, supra t. I, 74. Constat 
stropba decern versibus in»qualibus boc ordine : 



2. Considerate carnem in aTi; 
haec si copiose manducet exquisi- 
tum cibum, corpus fatigat illudque 
gravat, nee ut antea volare potest. 
Aquila, omnium sublimissima, si 
gulosa fuit, Tolatu in altum non 
amplius ascendere potest, ut facie- 
bat quando levi cibo grayabatur, 
quousque scilicet ponderoso cibo 
gravatur. 

3. In Babylone Daniel ejusque 
socii pingues formosique effecti 
sunt, quia olera manducabant^ ; 
pueri autem eorum sequales gulose 
usi sunt obsoniis regis mortalis. 
Dux eorum qui a sinistris erunt 
vino suo gravare volebat cor men- 

8889555868, vel si quis versum 9 syllabanim in 
duos diviserit : 88845555568. 

t Dan. I, 8-9. Exstat S. Epbraemi encomiam in 
Danielem et tres pueros inter opera ejus graeci 
1. 11, 319. 



a A 00* — b CD ^O^ — c C fcMDOaO - ^ A t-'A — * D ^^^ — ^ A Qfl^AO — g A Pf^^aS 

- b G om. — i CD •DO) 
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<• ^^ Ao:^; ^gW «^o )jio» ^ 

4 lU appellatur populus Israel inpsal. 79, 9. 



temque filiorum dexlrae. At pueri 
Israelite per jejunium conlinue- 
runt OS suum a mensa regia. 

4. Pueri autem illi qui enutriti 
fuerant men tern cibis gravatam 
et tardam ad doctrinain habue- 
runt. Quum igitur ad examen ve- 
nissent non potuerunt aseendere 
cum jejunatoribus ; cibis gravati 
yicli fuerunt in certamine, cursu 
vicerunt eos pueri jejunatores. Je- 
junia et olera vicerunt regia ob- 
sania atque delicias. 

5. Daniel ejusque socii aversati 
sunt vinum rectos commovens et 
a sua tranquiilitate disturbans. 
Crescit intellectus iis qui vinum 
non amant ; corrumpitur vero 
gustus eorum qui illi assuefacti 
sunt. Filii Sion, velut cedri, aquam 
biberunt et creverunt ; populus 
Babyloni degens in umbra eorum 
requievit, Spiritus sanctus advolans 
sedit in eorum ramis velut columba 
in olea. 

6. Etiam ilia vinea quae egressa 
est de iEgypto^, suos palmites su- 
per reges et sacerdotes extendit. 
eosque cedris quse earn sustinebant 
obumbravit. At Babel vineam de 
^^ypto egressam umbra ethni- 
cismi sui suffocavit. Daniel autem 
ejusque socii cedri fuerunt quse 
cam fulcierunt in medio Babelis 
ut Moyses et Aaron in iEgypto. 

7. Invidia exarsit Babel in cedros 
quod vineam collapsam sustine- 
rent, misit eas in ignem ut com- 



« B anmviV — b a tiq^l^ — « God. A abique scribit )^9i ft g» ~ <> C .^}} ~ • C OVJJL/} 
— f D b^)m^ >\^:d — ff I) Joof 



I 




655 



S. EPHRJEIl HYMfil DE JEJDNIO. 



656 



« j^^OO^} ^^^ Q^^^O Q^QJt 

. ^t QO) jlQJ . ^L QJI» I'^ajLj 

. ^L QJJO IL^ * ^l Q2Q^^ |200^? 

. i>o:ii ^^;a:o )^; oop 

. liOCDl^ fci2DQflO . IXtop ^20. 

. >^)^JJ 0»20^ )Oj 

. cl^isd/o qji» )x2^ )oq^ 
. oK^rxg^o \ds:oj Ofiofc3 

^OfOSOCDQI) ^ ^O) OOOf Q3*^ 111 

. )iQj ^ ^of . ,$0M«i> o2iS^o 

♦ tooj &^/ ^pp Q^? .Si^ 
. jioj c^ oooj diai ^j Jl&J. 

. 6>2>0^ ct^ )^V/ OOOJO CK^ 
. Of Loo- C^ dJVO^) ^0>i CLs^ 

. )oo^» e^j jLjdSs^jioi )fcoo<^ 
. KV Jib 6^ Looi J&.jq^ 

i Dan, III, S2. 
VDan. XIV, 31, 41. 



burerentur : illse autem creverunt 
et se dilatayerunt mediis in flam- 
mis. Qui potum inebriantem aver- 
sati sunt ibi, ignem vicerunt ibi; 
qui jejunium amaverunt ibi, robur 
acceperunt ibi ; * ros rccreavit in 
fornace jejunatores qui a vino abs- 
tinuerant. 

8. Accessit igpfiis ut spiraret in 
purissimam jejunantium camem, 
exstinxit eum asper jejuniorum 
odor. Cohibitus est ardor ignis ab 
corum corporibus ; abstinuit a je- 
junis. sibi complacuit in gulosis; 
comedentes voravit^ jejunanles 
servavit. Cum Daniele jejunarunt 
Terse quae gulosos devorarunt^. 

9. Beati pueri cum fastidio re- 
cusarunt mensam regis ejusque 
delicatos cibos ; ignis non atligit 
corpora eorum, quia ilii regis ob- 
sonia non attigeranl. Panem 
etiam aversati et olera manducantes 
corporis dispositiones mutaverunt, 
sic et Ignis suas proprietates mu- 
tavit ; combussit quippe non qui 
intus fornacis, sed qui foris erant. 

10. Tres in fornacera conjecti 
sunt, sed, adaucto numero, quatuor 
in medio ejus inventi sunt*. Foris 
multos ignis voravit, pauci autem 
illi qui in medio flammae voracis 
erant adaucti sunt. Ignis vorax 
diripuit et yorat, nunquam vero 
creditum aut depositum restituit. 
Voracitas ejus ita devicta fuit ut 
creditum et fenus restitueret. 

11. Sicut cultura terram aptam 



^ Dan. 111,92. 
a D A— V — b c Uf^^ — c C i^/j — d c Uoxij — e CD poAJOflDj ~ f D hic terminat. 
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reddit seiniiti rccipiendo, sic Fornax 
septuplum accensa, quodammodo 
flamniis arata et disposita ad susci- 
pienda in sinu suo sernina, projec- 
tos siiscepit pueros, qui in jejuniis 
suis olera inanducaverant. Qui cum 
oleribus jejunaverunt velut semina 
multiplicati sunt in medio ignis, 
quo muUi pauci (acti sunt. 

12. lUc ignis i) quem Elias^ e 
coelo descendere Tecit, multos con- 
sumpsit in verlicc montis. Jejuna- 
toris- jussu ignis c coelo dilapsus 
voravit comeslores et gulosos atque 
vindicavit contumeliam jejunatori 
illatam ; is porro, immisso igne, 
intertecit prophetas gulosos, qui 
ventre conducti simplices a veritatc 
abducebant. 

13. Propheta3 mendaces, cibis 
conduct!^ gulositatis donis exornati, 
veritatis specie induti, veritatem 
pro pane quotidiano vcndiderunt. 
Beatus illeijejunator ncc muneribus 
scductus luitnec os pane implevit, 
sed veritatem [deno orepraedicavit. 
Timete, fratres mei, ventrem, ne 
suo imperio vos subjiciat.' 

14. Errori in una parte devicto 
Veritas non permisit ut in altera 
triumpharet. Si enim reputalum 
fuisset splcndore idoli per damna- 
tionem Danielis liberatuin luisse 
errorem devictum, error vincere 
potuisset. Repulatum fuisset erro- 
rem in re siraulacri conlusionc 
opertum vicisse in ibrnace. Veritas 

^ Elias quadraginta diebus jejunavit. Ul Ucg. 
XIX, 8. . 



■ C 6^6^ JoOf — b c om. 
TOM. II. 
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0)&!&\. ^0} ^^ ^; autem errorem sprevit, quia undi- 

que ejus successus abscidit. 



III. 



V oj^ v^ 



• jbotoio; of't^QA OKt^ 3^1^; 

Jj^o )2o^ • p^Sw^; ooo) Vs^ v^ 

•:* jQ^o ;djt l^oi; «^o w^* jIV 



I-.jir ilt'iii torn. 

1. O peccatum, quod fornacem 
accendit ut Yeritatem in medio 
ejus opprimeret ! Nesciebat se For- 
nacem fecisse ut fulgeret in medio 
ejus pulchritudo veritatis. Ignis 
praedicatores peccati incendit publi- 
caque ignominia affecit. Hi quippe 
fuerunt extra fornacem, et incensi 
sunt ac in cinerem redacti. Veritas 
autem in tribus pueris resplenduit 
et sicut aurum refulgens exivit. 



Responsorium : Ihih <li, !-• iin 
S^^D Q^^2> 1.^:^ •..^^? y,- U^O^ H.bvlcnil inrl.,ruil in iM.m^ 



• w^Jk^jt/? 1^^? o)Iq2^o 

. )/^D? )fiQ^O • JVOOJO )2D-JC^ 

•> )ooi vd; jLosD ^ ^ojid^} 
• )KuAj^ 6^ ^ . jmo o6)? oi;^L 

« Astrologia. 



2. Abolitae igitur Fuerunt infide- 
litas regiaque dignitas regis super-* 
bi. Media quippe, mater bari)aro- 
rum, yicitBabylonem, Chaldseorum 
filiam ; Medi simplices et inlegri 
vicerunt incantationes, auguria et 
diyinationes Chaldaeorum. Filii Ba- 
bylonis prostrati sunt, omnes una 
mors abstulit. 

3. Magna confusione opertus Fuit 
error Chaldaeorum^ quia non ad- 
yertit neeem suorum dilectorum ; 
medio in furore repressa et pudore 
suffusa diyinatio consistere non 
potuit ; ipsa calicem furoris por- 
rexit cunctis regibus. Fsex hujus 
calicis bibenda data est ; quae enim 
primis potum dederat faeeem ob- 
tinuit ultimis reseryatam. 
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. j> y\nN obol/? M>^ 

<. )0^1. ^O IViOO "^ 1X1.^? 



. o>D )ooj )-^jL ,$^? Joot J:a20CD 

. ^0M-2> 5P^ W? 
. loot ^ ilj 1^^ \^^ 

. ioljiio )^c^? 
. JloxJl Joo) '^ |2a.^ 

« Daniel. 

« Cfr. i)an. V. 

s lUappellfttur SaUnts, Luc. VII, 80. 



4. Jejunator' legil et interpre- 
tatus est sententiam in Ghaldaeos 
latam ; super murum scripsit earn 
digittus Altissimi ; figuris earn ex- 
pressit ut interpretanda foret. Re- 
cumbentes^ statim ac conspexerunt 
voces scriptas, obstupuerunt et hae- 
sitaverunt dubii de lectione quam 
non sunt assecuti ; Pudefacti sunt 
gulosi et sapientes Chaldaeorum 
quando ingressus jejunator scriptu- 
ram legit atque interpretatus est^. 

5. Convivio aderat Legio' ; con- 
viyse libationibus Satanam oblec- 
tabant ; is enim accurrerat et re- 
cumbebat in calicibus eorum ; dum 
autem blasphemias loquebantur 
super calices suos, ecce yola manlis 
turbavit conviyium et exagitayit 
compotatores. Jejunator, qui inter 
eos non recubuerat, ingressus est 
et sua lectione solvit conyiyarum 
coronas * . 

6. Jejunator, vir desiderii*, 
qui non projectus fuerat in forna- 
cem, projectus fuit in lacum, ut 
undique Veritas triumpharet et 
significaretur earn omnibus prse- 
stare et ubique adesse. Abolito 
quippe simulacro^ej usque nomine^ 
gulosi jejunatorem projecerunt ad 
Teras, ut in lacu, sicut in fomace, 
laudaretur Salyator illustrium pue- 
rorum. 

7. Prolapse autem jejuna tore 
inter feras, exhalavit se odor jejunii 
ejus in lacu. Quietum precum sus- 
pirium yicit formidandum leonum 
rugitum; gemitus orationis rugitum 

* Dan, v. 13, sqq. 
B Dan. IX, S3. 
oDan.XlV, SI. 
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IV. 



feraruin exstinxit ; voces humilcs 
▼oces feroces ad silentiam red^e- 
runt ; cohibitae sunt ferae jejunio 
et humilitate Danielis. 

IV. 



ovS^o Qiaojt wN^ • jaoo. ^c^^ Iv^a. 
•:• \i^ ^^ loot v^)/ oto^l Ku^ 



. J2S^ 10^.^0 Joo); )o«2dS^ 
,^0) )Iq^^ ^^\ oo) Ivoq^ ^'^Z 

op jisj oo) jzSSw • <ioo) jLo^^^o; jaoo. 

<' ^o^c^ Q^ot;)/; ^0^x200 p 

. fcoi )a^/ l»op "^jljj 

. Iiiiofco )o^/j Ia- ^/ 

. o>S. "^jjijj M^jj/ •♦^jao? |»? 



E]u«iclem toni 

1. Jejunium duas pulchritudinis 
species consecrayit, corpus quippe 
et animam exornavit ; animae glo- 
riam tribuit coram angelis, corpori 
nitorem contulit coram hominibus; 
fames per illud emarcuit ; pulcbri 
juvenes jejunando pinguiores ef- 
fect! majorem nacti sunt pulchri- 
tudinem ; intuemini Moysen je- 
junum e monte descendentem^quo- 
modo splendor ejus super gulosos 
irradiabat. 

Responsorium : q|^^j^ ^^,,1 ^^j ^^^ 
jejunio eos (Jecoros reddidisli. 

2. Quidquid fit e laetitia cordis, 
etsi ferendo sit onerosum, jucun- 
dum est, et quidquid cum tristitia 
peragitur, etsi esui sit mel, amarum 
est ; jejunium cum gaudio perac- 
tum cordi vicKoriam praebet; mens 
enim hilaris faciei nitorem con- 
fert. Tres pueri sua jejunia obser- 
varuut et nitidi facti sunt eorum 
vuHus. 

3. Daniel magnopere jejunium 
gustavit, ut gulosus qui - paratos 
cibos gustavit, statim ac eos sump- 
sit cogitur continuare ; quia con- 
suctudo a consuetis abstinerc ne- 



■ Cod. B ab hac stropha inclpit el habcl in ullinio versu : >^)-JJJ ) *> *>0 \> ? OfU^ ^ — »» C j- 
" c B >/ — d A om, OOf 
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. "^I-J?? CHX>Oj Vs^ loot V^s;;^ 

. )dSAl/o |x>o^ o)yDiL/ 
. ^ ""^ «^ )o. )M l^oi^o 

. )oof >\jQij k;^s5^ .^|.v:i^5^Vs555^^o^;iO 

♦ |jQi.Vp otlo^o. . |»o . ^ tO 

. jZiQD ^ j»Ojj j^o:^ 

. ho^^ ""loot .ora\ J20Q^ t^; 

. ^op£b.L JBq2o ^o y^ 

. J^SiS. l^^ . oo) oj^ )ooi .e^fi 

• « OOO) i^0)G(O^ livYta. 

• ^0)x20JtG(^ ooo) ^; ^^o^opojt 

. jLo2u**; )opQjt ooo) O^)/ 

. )ju^o )fN^ Jopaj^ 

. r^a» ^/j PM-j . "^Uij? -t-s^sj^ CH20JL 

• o^jo^ JJ; ""^1^^ . &^i jxijL OO) ^ 

. OpOJ^O yJj opj 

V 3DvSiSwO ^^\. 6)lo^Y» 



quit. Puer in ablactatione una vice 
obliyiscitur lac nutricis suae ; mira 
res est quod Daniel in senectute 
non potuerit desinere a jejunio suae 
adolescentiae. 

4. Ut sitis vina expetit, ita Da- 
niel jejunium exoptabat; sic jeju- 
nii memor ad aetatem maturani 
pervenit. Tribus hebdomadibus 
continuis jejunavit ; senis pulchri- 
tude marcuit, attamen propter 
jejunium suum desideratus erat; 
Gabriel enim eum appellayit u de- 
sideratum ^ » ut indicaret senec- 
tutemejus desideratam esse propter 
jejunium et adolescentiam propter 
olera. 

5. Unus jejunii dies difficile est 
juvenibus, senex autem hebdoma- 
das jejunii sustinuit.Sicut mercator 
suas diyitias super humeros portat, 
Daniel incurvatus sustinuit onus 
trium hebdomadum ; posthabuit 
desiderium panis qui prae ceteris 
cibis exquiritur. Quapropter charis- 
simus factus est supernis spiritibus ; 
coelestes desiderarunt eum quia 
posthabuit desideria terrenorum. 

6. Pura erant nomina et corpora 
puerorum quibus cognomina (a 
Babyloniis) imposita luerunt; unita 
luerunt nomina ethnica nominibus 
adorandis et Sanctis. Nomen enim 
Danielis^ a judicium Dei » pro- 
clamat. Ab hoc nomine judicari 
rcibrmidabat Babylon. Judicavit 
enim earn Deus et dedit ejus re- 
gnum Medis et Persis. 

- Daniel hebr&ice el syriace « judicium Dei > vel 
^ judicavit me Deus » significat. 



a A )^^^ — b A om. OflQ^O « )»0, j^A — c j) oOf 
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• Loot o^b^jo^o jN^^ '^^y 
.^)^;^\x; jiioojt o^ 

• Ja2^ ;2!i. joo) jGt^xnji 
*> o^ M^V l^ooQ^ ^/ Iv^QO ^o 

• )X>JL cot OO) )fs^^ )00) )20JL1 

• ^^:o Q^ ^'"t^^^ o^^n^l ^O) 

. %«o)o:^iV N^o JOnJ oma«»i; 

. woo/ Jl*».^ 1^^? • '^^:^ ^ *«^oo; 

. ojil/ cv^ o>\ ^O) . li'c^^iiS. "^^o 

. J^ojt ;2!Sw Joo) tq^xxui 



. Jbt>^kCD20 Jbv^/ )20JL ^/ 

. j^.^ lioj:^ jfco^ fc^y 

• <*jx^, fc^;ao ;Gt^mjo ^*^2u ooi; 
. ^OK^ )ax)Dj )20jo . *'^|jlQ20 ^j ;^ 
. Jxiij )o*x5 iq^nj . Ij*.^ )2QJt ^/j 

• ^--^^i )0WD oooj o^,^ Uj 

. U^ob ^ • jjLO) ^ I^OmJ 

• >$opopojt Jbba; 009 |oj U 

• <^0MQ^V) jjfcaj ^y oo) |oj 
. >$opjf.\o/ coot; • ^o^;eoop io^j 

* Sub nomine Baltassar (Dan. I, 7). f Jili^^ juxU 
Bar-AU nomen est idoli Bel. 



7. Sua fraude pcccatum con- 
clusit gloriosum Danielis nomen 
sub insano ethnicismi nomine >, 
ul idolis subjiceretur Deus yiclor ; 
at magnum istud nomen etiam sub 
altero conclusum ostendit virtutem 
suam ; coegit quippe captiyantem 
ad adorandum filium captivitatis ; 
imo captivans velut sacerdos aro- 
mata ipsi obtulit. 

8. Quia nomen est adorandum 
istud nomen quod Deus secrete 
consilio imposuit Danieli, Deus 
ejus adorationem in Babylone re- 
quisivit ut suus triumphus perse- 
cutoribus Danielis ostenderetur. 
Rex Babylonis proclamavit Danie- 
lem templum incendisse Belique 
adoratores delevisse^, et restiluit 
eum in locum suum adorans filium 
captivitatis, cui nomen adorandum 
impositum erat. 

9. Aliud etiam nomen adoran- 
dum Deus arcano consilio imposuit 
Misaeli. Peccatum dolos struxit no- 
mini adorando, ut scilicet Misael 
prostratus adoraret idolum. Respe- 
xi t Misael ad nomen ipsi impositum : 
Quomodo nomen ferens adorandum 
ipse idolum adoraret ? Quia autem 
(tres pueri) non se prostraverunt 
coram errore, errantes cum Mi- 
saele adorarunt yeritatem. 

10. Nunc abstrahamus nos a no- 
minibus quse arcano consilio jeju- 
natoribus imposita fuere. Tempus 
non est eorum nomina recitandi 
sed narrandi eorum abstinentiam. 
Inspiciamus eorum jejunia. Haec 

« Cfr. Dan. XIV, 21. 



• A IxBL, - b B >^Jju» 
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•> loot \;S^ .^ojS. ^ "^SsdU 

• )Tv;nM\ ^DQj; l^^JDO JQSLI 
• jA/o jjtQ2D N^JI^I 



enim claves fuerunt quae aperue- 
runt thesaurum mag^num Spiritus 
sancti ; aperuerunt et acceperunt 
revelationem de pane ej usque ex- 
plica tione edocentem. 

1 1 . Satanas anxius de regno suo 
coepit increpare &uos asseclas ; 
Fraudulentus convertit se ad dam- 
nanduni suos damnalos ; diffidit 
enim peccatum de servis suis. Error 
et scicntia in certamen descende- 
runf ; error per scncs ignominia 
affectus cecidit, Veritas autem a 
pueris coronata eos coronaTit^. 

12. Sionis lugentes^ oleribus 
gulosos Babelis liberarunt et salva- 
runt. Eductus est gladius ut per- 
deret sapientes, sed rctusus est 
jejunio Ananise ejusque domus. 
Respexerunt enim jejunatores mi- 
nistros yentris et yiderunt rabie 
erroris pervasos ejus prsedicatores; 
error quippe, sui immemor^ se con- 
verterat ut cum suis fautoribus 
pugnaret. 

13. Arioch furore abreptus et 
tremens exivit ; dispersi sunt hoedi 
ovesque nigrae, exterriti sunt gre- 
ges sinistrse ; sinistra quippe mater 
est cujusamor constantiam nescit; 
agni autem dextrse accurrerunt, 
iramque compresserunt^ induentes 
cum festinatione jejunium, arma- 
turam illustrium discipulorum 
Moysi et Eliae^ qui suis orationibus 
coelum clauserunt et aperuerunt. 



1 Alludit ad Suzanne hisloriam. 



s Lugenlea id est jeyunantes. Cfr. Dan, X, 2. 



1 B QC^OUO QMbA — B b JU3 — c B >^0fO'^V*n*A — ^ Ot|3l/o 
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V. 



<• oJiiO 't=> 






. )iQ^ ju;:^ )»o.j ^ccuj Joj 
)»x Q^ JojiJj . M^ l^ h^n 



. )..a>Gu*i opdo.o • 



< Cfr. li«H/, XXXIV, 39. 



Ejusdem toni. 

1 . Solemnitates iEgyptiorum di- 
misitMoyses,in sinu filiaePharaonis 
educatus ; ipsa eum bonis reg^is 
enutriebat, lactis mellisque deliciis 
eum oblectabat. Moyses reliqiiit 
filiam Pharaonisy quae eum (ex 
aquis). extraxerat et eduxerat, ut 
amaret filiam Jacob! , quae odio et 
contumeliis eum prosecuta est. Fa- 
stidivit thesauros iEgyptiacae, quia 
attenderat ad Ihesaurum omnium 
ditatorem. 

Responsorium : ^^ati jejunalores 
qui illushes faeti estis. 

2. Mensam cibis plenam filiae 
Pharaonis sprevit Moyses, princeps 
jejunatorum, repulsit et abjecit 
regias ejus dapes, jejunium montis 
ardenti desiderio prosequens : je- 
junavit et illustris (actus est, oravit 
et inclaruit ; ascendit enim in 
montem nativa cum Facie et des- 
cendit cum altera, ascendit cum 
facie terrestri et descendit refulgens 
claritate coelesti^ 

3. Ecce Nisan, mensis jejunio* 
rum ; in verticem montis- ascendit 
Moyses et enutritus est atque pin- 
guefactus ; jejunium enim fuit illi 
velut convivium et oratio velut 
fons aquarum yiventiura, yir sa- 
piens factus est et jejunium ejus 
fuit propitium. Descendens e men- 
te Moyses vidit yitulum in populo 

« Excd. XXXIY, 28. 
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♦ )N^? Ji^2i y^ o6j2> 



. luoV IvjQi^ 

. JLO^J |»S--A )^PD 



ereclum ; zelo cxarsit bos ruslieus 
in hunc inanem peccati vitulum. 

4. Dum Moyses in monte ora- 
bat, populus csecus lasciviabatur. 
Moyses jejunium propitiationis per- 
agebat et populus convivium ido- 
lolatriae ; Moyses apud Altissimuni 
aderat et populus apud vitulum ; 
Spiritus erat in Moyse et Lcgio* 
in populo. Jejunia pharmaca fue- 
runt errantibus propter vitulum 
pcrcussis. 

5. Ecce yitulus conflatilis et 
immobilis rimas fecit in castris, 
occulto enim idololatrise cornu 
adoratores suos clam confodit et 
necavit. Moyses gladio transfixit 
adoratores ejus, ut per mortem cor- 
poris mortem doceret animaruin. 
Per gladium ostendit quid esset 
vitulus, per manifesta occulta de- 
monstrayit eis« 

6. Pharmaca iEgypti egregia 
sunt et pharmacopolae probati ; 
posthabuit Moyses thesaurum phar- 
macorum, quia morbus erat non 
corporis sed animae ; ascendit in 
montem Sinai, montem Dei, mo- 
ram ibi traxit, collegit attulitque 
radices spirituales quse occulte ani- 
mam sanant. 

7. Odibile guise vitium morbus 
est qui corrumpit scnsus ; istud 
vitium in ipso ore corrumpit pocula 
pura dulcedinis ; ingluvies cum 
murmuratione manducat et bibit 
cum segro aninio ; non potest im- 



< Satanas, Luc, VII, 30. 



TOM. 11. 
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• Ji^O't^; 1^0^^ O^ 09Q^ 

• \$»X)m. jijixiSw )oo) ojio/ 
. Uo-^zij ^c^Vs^ow^ 

• )oo) %s9ii} ojifc^ ooj lJo;zo 
• )oo9 )v202D PMQ^ )90)oiS.;o 

• )00) >^KU; PM^ )L*«2^fi0020 

::^l )jo^ ojiK^o . ooL Jm^v^^^ o^fc^ 
jbofOf; oo) l^^j; • )«^ax> «.o ..P^Xt? 

• )ooj *'>\jo/ |joj tO 
%• Jld^ ojio? oo) }u^^; 

• Lv^ fi]::^ ^o)diD/ oo) )(ncY»n\^ 
. ^;Dj6aj oooj dio/ . Iv-^o )iv» 

• OOO) ^0)dio/ )20^0't^ 

♦ OOOJ ^A» Mj» ^*p^J 

• o^x^p OpOO^V ^*^£CU. OO)? 

. ^\J^^ \io l|Lo ooL JoKO 

< .Vum. XI, 7-8, juxta versionem Syriacam, ubi 



pleri neccssitas, qua nova semper 
esurit. 



8. Considerate populum cum 
murmuratione mannam coelestem 
manducantem. Color mannse color 
erat berylli et gustus ejus velut 
favus mellisi. Plurimis figuris de- 
pinxit Scrip tura mannam ut ejus 
pulchritudines auribus auditorum 
exprimere posset ; per gustum re- 
rum notarum sapores ejus occultos 
nobis patefecit. 

9. Beryllo assimilavit earn ut 
doceret colore luci similem tuisse ; 
coriandri appellatione cam desi- 
gnayit propter odorem et saporeni 
quos secum traducebat ; sub figura 
olei et mellis repraesentavit earn, 
ut per oleum doceret eam fontem 
esse pinguedinis, et per mel indi- 
caret fontem esse dulcedinis. 

10. Ilanc mannam, quse quidem 
colore, odore et sapore donata erat, 
Israelitae cum fastidio manduca- 
runt yeluti aegroti. Porro, ut sunt 
gulosi pravis desidcriis aegrotantes, 
lactucas et azyma manducarunt 
istse talpae, terrae filiae, ut recor- 
darentur se mannam coelestem 
manducasse cum murmuratione 
utpote quae caepis aegyptiacis assuc- 
facti erant. 

11. Quisnam igitur par est jeju- 
natori qui yoluntarie os suum ab- 
stinenliae subjicit ? esuriens enim 
videt cibos et non concupiscit, si- 
tiensque aspicit potum et illius 

tamen guslus assimilatur pani oleato ut in hebrso. 
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• ^O >\'«^ ^ ^ ^*^ 

VI. 

^)av^/ ^pD; )jutJO 1^0.1 |jtV«x> ^ol 

I A i^)? jn\v> 009 ^^*^ )^Q\ 

•:• )ioMto )l.o\. l»op |jL?cio 

• joo) |op; Joo) .■<M>.Oft?o 



* Salis difficile est definire quienam sit stropharum 
hujus hymni constructio; observantur cnim inter 
strophas nonnullae differentiae, ex codicum sane 



desiderio non flagrat ; posset qui- 
dem manducare^ scd jejunium eum 
recreat ; posset bibere, sed sitis ei 
grata fit. Benedictus sit prae omni- 
bus omnium retributor qui ad 
mensam regni sui delectabit eum. 

VI. 

Ileruui Mar Ephri«mi hvmni de 
sanclo jejiinio. Responsorium : 
Benedictus qui nanetain Eccle- 
siam oruavit jejunio, orationc 
ct vigilia >. 

1. Hoc est Unigeniti jejunium, 
et principium ejus triumphorum ; 
gaudeamus de ejus adventu. Per 
jejunium enim Unigenitus trium- 
phavit, quum per aliam quam- 
cumque rem triumphare potuisset. 
Hoc modo nobis ostendit virtutem 
in jejunio omnium victore abscon- 
dilam. Jejunio homo vincitHeluo- 
nem, qui per fructum vicit Ada- 
mum eumque avide deglutivit. 
Benedictus Unigenitus qui muro 
niagni sui jejunii muniyit nostram 
infirmitatem. 

2. Hoc est jejunium exaltans, 
quod ab Unigenito institutum est 
ut exaltaret pusillos. Sapienti jeju- 
nium causa est jucunditatis, quum 
considerat quantum inde incre- 
mentum accipiat; jejunium secreto 
animam purificat ut Deum con- 

viliosllnte provenienles, qutc me ancipitem reddunt. 
SitigilurprobabiIestrophaeschema:65555G85575610. 



a AB add. ^^oV? )200^ >\X9 jvcox M^ ox^ — b iia cod. C. Cod. D, fol. i94 habet : Im,^^ ool 
^3i3V} ]m^ )x)0^; . Idem codex itenim habet banc hymnum fol. 41-44. Varias hujus loci iectiones 
littera B desigoavimus. — c C joof 00^ — <i BC JDJ — « C )aoo» 
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templctur elejusintuitionc sursum 
feratur. Onus quippe terrcni cor- 
poris ad terram earn inclinat. Be- 
nedictus qui dedit nobis jejunia 
veluti alas pulchras, quibus ad euro 
advolemus. 

3. Excellens est jejunium et 
juvateum qui mundus est,ut Deum 
contempletur. Non potest impurus 
sordibus quibuslibet inquinatus 
oculos in Ens purissimuin inten- 
dere ; qui autem oculuin purum 
habet potest eum, quantum homini 
datum est, contemplari.' A yinis 
per turban ti bus mentem purget, ut 
possit viderc Purissimum. qui je- 
junio vicit Malum omnium per* 
turbatorem. 

4. Hoc est jejunium quo gulo- 
sitas effugit a populis in vertice 
montis. Jejunii Tcste indutus Uni- 
gcnitus vicit Heluonem cibis ada- 
miticis veluti vestimento opertum. 
Princeps triumphantium dedit no- 
bis armaturam suam et in altum 
sublatus est, ut eum inspiceremus. 
Quis non recurrat ad arma quibus 
Deus ipse vicit? Probrosum est, 
fratrcs, nos succumbere cum armis 
quibus Unigenitus vicit el victo- 
riam hominibus prsestitit. 

5. Quum^ inimicus sit occultus, 
mundemus mentem nostram ut ille 
videat se a nobis videri. A quibus 
cnim se non videri videt, eos fallit. 
Quando anima in jejunio lapsa est^ 
tollit cam et dat eam socio suo. 
Inter undas eorum mundatur ocu- 



* Codex in hac stropha viliosus est, ut paiet e numero et disposilione versuum, 

• B |opf t!j — b C o>-3 yj c BC W — d B [jld ,*^w — c c U^i \jDOj — f c op» ,^ajL» 



• \Uo j»0. OO) «)-OJ) 

. jo^ ^Oyji . Jo)?po; lull 

• U^ML OOP *'0P JJJ 

. JbuJ^jt Jul liio; ^'iu/o 
V^xii ^:^Qf«i I^DO • op h\JL ]^ CO) 

• jijt^O^? U^O*; ^^Su^ 

<J^^ ^\j OO) . |ju2\ J»Op JDJJ 

• ooi op; )200. QJOy 
. JlQ^ «ju*p \k\x\\ . JlOiX. N^SJ^ 

s^^Uj Ji^ )00) ^\Dt I^O*; ^^^ 

• \:i\L loop; J20o;\ J^l/o 
. op |oj loi^j 

0001 ^oto/i^ \i s3>^j . )vlj -^^^ ^JJ 
. ojSw OOM o)*pJS^ 6^ ^^ojl 
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lus occultus ut videat unde vcniunt 
tela acuta abscondita yidentibus. 
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6. Hoc est jejunium doctrina 
refertum athletas edocens res certa- 
minis. Accedite ad eum^ studiose 
discite spirituale certamen. Ecce 
prsecipitur nobis ut non solum 
ore, sed etiam corde jejunemus. Ne 
abstineamus a pane et intcndamus 
soUicitudinibus, in quibus occul- 
tatur pharmacum mortis. Jejunio 
gratias agamus UnigenitOi, qui 
dedit nobis yerbum yitae ut de eo 
meditemur. 

7. Sint autem nobis Scripturae 
yelut speculum, in quo jejunium 
consideremus. Distinguunt enim 
Scriptures inter jejunium et jeju- 
nium^ inter orationem ct oratio- 
nem.Deus quippe accipit jejunium 
et rejicit jejunium ; jejunatores 
Deum sibi reconciliayerunt et je- 
junatores eum ad iram proyoca- 
runt ; datur oratio quae pcccatum 
est, et datur oratio quae medica- 
mentum est yitae. Dominus noster 
nostro delectetur jejunio, fratres, 
sicut proprio suo jejunio deleclatus 
est. 

8. Jejunio utiquenon inquinatur 
sanctus, qui in eo praeclare se 
exercet; sod jejunium, etiam quum 
purum est, immixtione alicujus 
yitii dePorme fit et Toedum. Aspicite 
naturam, ubi inquinata fuit, mens 
nostra refugit ab ejus fructibus 
eximiis aliquantisper ioedatis, donee 



» C om. — be om. — c c ^mJO — ^ C om. duas stroph. 
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abluantur. Bencdictus Purissimus 
qui acccpit fructus purificationum, 
quos praebuerunt ei omnes poeni- 
tentes. 

9. Malus miscuit faecem turbi- 
dam in nitiditate nostra^ utodiosam 
reddat virtutem nostram nostram- 
que orationem ac jejunium. Potest 
sua invidia reprehensibilem red- 
dere oblationem nostram. Projicile 
iraudes ejus* a jejuniis vestris, 
auTerte ejus subsannationes ab ho- 
sannis vestris ; abluantur voces 
Testrae ac ora a mendacio. Da nobis, 
Unigenite, in misericordia ut exeat 
Heluo invisibilis a mente nostra. 

10. Eremitae, nolite confidere 
isti Fraudulento qui defraudat jeju- 
natores. Quem enim videt pane 
privatum ex invidia satiat eum ; 
quem videt in oratione stantem, 
unam rem pro alia meditanti pro- 
ponit atque hac ratione orationem 
oris ejus furatur camque e corde 
ejus surripit. Domine, da nobis 
oculum, ut videamus quomodo 
traude sua veritatem ille surripit. 

11. Beatus qui patiendo perse- 
veravit el victoriam reporlavil ; 
caput ejus corona decora tum et 
exaltatum est. Ut creditor, ore pa- 
ten ti exegit mercedem suam, mihi 
baud similis, qui ad jejunandum 
remissns et ad vigilandum piger 
et ad succumbendum primus sum. 
Adversarius mens, quando vicit 
me, sinit ut surgam atque ita cir- 
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cumdat mc ut iterurn me dejiciat.O 
mare misericordiaruin, da mihi ex- 
cessum misericordiarum, utdeleam 
schedulam debitorum meoruin. 

VII. 

Ejiisdcm toni. Responsoriuin : Be- 
iicdictiis UingenitUvS qui dedit 
nobis jejuniuiii quo con cu pis- 
cenliarum fons siccatur. 

1. Deus Isaiain facundum fecit 
prdedicatorem^ ut reprehenderet 
jejunatores : « Clama, inquit^ et 
prcedica : Qui habet aureni obtu^ 
ratani et voci pecunice apertam 
ne jejuuct, exactiones in orphanos 
excercens^^ » non induas saccum 
et spolies viduam ; non incurves 
collum tuum et jugo subjicias filios 
libertatis. Jejunii tenipus est, et 
vociferas et opprimis et ostendis 
idola in oppressione abscondita. 

2. Ne fiat jejunium nostrum, ut 
Malo vertatur in delicias propter 
odium proximi. Decreverunt jeju- 
nium illudque proclamarunt ; de- 
lectatur Malus jejuniis eorum. O 
jejunatores, qui pro pane mandu- 
catis carnem hominis et sanguinem 
ejus ling[itis ! Qui manducarunt 
carnem hominis facti sunjt cibus 
canibus^. fienedictus qui corpus 
suum dedit ori nostro rabido, ut a 
mordendo quiesceret. 

3. Ecce jejunium salutare, dili- 
gamus ejus adjumenta et fruamur 
ejus medicamentis ; jejunium quip- 

s Videlur aliudere ad Jesabelem. 
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pc descendit e iiionte Sina in castra 
clade percussa et sanavit dolores 
occuUos animae et curavit magnam 
mentis plagam ; jejunium sustinuit 
populuin in deserto coUapsum. 
Demus gloriani misericordiae^ quia 
jejunium melius est pro nobis 
quam pharmaca. 



4. Ecce jejunium ditans, acci- 
piamus e thesauro ejus et ditemur 
ex ejus abundantia. Initio quippe 
Adam cibo damnum sibi intulit 
et inops Tactus est. Ecce ditat nos 
jejunium Adseque debita solvit ; 
viscera spoliat, sed thesaurum ani- 
mae replet merce salvifica. Demus 
g[Ioriam Unigenito, cujus jejunium 
ligamen estvulnerum nostrorum. 



5. Ecce jejunium liberans, sol- 
vens comestores a jugo gulositatis ; 
dominatio enim ventris laborem et 
molestiam aifert, nee libertatem 
christianam decet. Abstineat ven- 
ter a Tamulatu corporis, ministret 
autem spiritus per verba vitae ; 
implete ergo corda vestra doetrina 
spirituali, animarum cibo.Gloriam 
demus Unigenito qui oves suas 
pascit in pratis benedictis Scrip- 
turarum. 

6. Ecce jejunium ad virtutem 
exercens clamat desidibus: Surgite^ 
vincite desidiam. Ecce vestis ejus 
sacciis velut lorica et humiliatio 
quam requirit velut armatura est. 
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Induit porro foeminain rcmissam 
habitu strenuitatis^ ut conculcet 
et conterat delicias et dissolutiones, 
quae sunt dracones occulti. Bene- 
dictus qui jejunium dedit Hevae, 
ut vinceret iraudes serpentis. 

7. Ecce jejunium triumphans 
quod pueros et infantes pane pri- 
vat. quanta est Mali abjectio, 
cum quo etiam puellae in agoncm 
descendunt. En jejunium occultas 
defcrt coronas et stans eas distri- 
buit turbse jejunantium. En ululat 
Mains videns castra nitentia. De- 
mus gloriam iJnigenito qui per 
jejunium triumphavit et victores 
effecit etiam athletas suos. 

8. Ecce jejunium spiritualiter 
exornans nos etsi odio dig^nos yocat, 
ut ornamenta ejus assumamus. Ecce 
lacrymae ejus crumpunt; abluamus 
sordes nostras et dealbemus maculas 
nostras induti occulta glorise stola, 
sacco scilicet jejunii^ et cinere ejus 
dulcedinem spirante. Venite, o vos 
odio digni^ ornamini ornamentis 
gratis. Benedictus qui vocavit nos 
ad festum ejus purum, decorum 
et pulchrum. 

9. Contemnite^o gloriosse puellae, 
ornamenta et delicias in jejunio. 
Esther^ quae velut flos erat, orna- 
mentum regium habebat, sed quia 
facies ejus terrena erat. confugit 
ilia ad jejunium quod attulit ei 
pulchritudinem coelestem splen- 
doremque spiritualem ; ingressa 
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ad regeni, ipsa ab eo petiit vitam 
morituris^ Benedictus rex qui 
Ecclesiam sanctam ornavit jejunio, 
oratione et yigilia. 

10. Spernite etiam, yos juyenes, 
corporis ornamenta tempore yes- 
trorum jejuniorum. Poterant tres 
pueri in media Babylone omnia 
induere ornamenta. Quia aurum 
spreyerant, Fraudulentus ut aurum 
projecit eos in fornaeem ignis. Je- 
junatores in fornacepulchritudinem 
adepti sunt auri probati. Benedictus 
qui dedit nobis jejunium^ ut a gulae 
rubigine mundaret nostram men- 
tem. 

11 . Ecce jejunium laetificans quo 
persuasio lege fit fortior. Jonas 
quippe ut judex clamabat et Nini- 
yen ream proclamabat. lUa elegit 
sibi jejunium. Jejunium yias con- 
sequendi noyit, odit autem dolos ; 
ingressum locutum est, suo silentio 
yicit Jonam regisque decretum. 
Gloria misericordiae .quae os com- 
mune jejunii disposuit ut rogaret 
pro reis. 

12. Ecce etiam benedictus Do- 
minus Deus noster ac Moyses et 
Elias triyerunt yiam jejunii et, 
postquam illam mensurassent ac 
disposuissentpro infirmis, ipsi, nul- 
la obseryata meta, per cam inces- 
serunt, quia yirtus, quam natura 
non dat, non sustinetur pane et 
cibo naturali ; strenue quippe salit 



t E9ther, y, i, sqq. 
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el pr«tergredilur viarn ejusque 
mansiones. Demus per jejunium 
gloriam misericordiae quae arma 
largita est infirmitati nostrse. 

13. Quamnam excusationem ad 
obtinendam condonalionem inye- 
nire poterit ille qui ventri succum- 
bit P Jejunium enim diei breye 
quid est et multam habet merce- 
dem. iEmulamini, o strenui, exie- 
runt jam hebdomades cum subsi- 
diaria exiit et dimidia hebdomas, 
ne priventur etiam debiles brevi 
diei momento. Demus gloriam Uni- 
genito qui yoluit omni mensura 
omnes homines yiyificare* 

VIII. 

Alius hymiHis(ad tonum) : Hie est 
mcnsis ' . Responsorium : Benc- 
diclus qui dcdit nobis armaqui- 
bus Satanam impugnemus. 

1. Benedictus filius regis qui 
dedit nobis arma ad impugnandum 
satanam hominum inimicum, qui 
Adae inyidit et ejus filios odio pro- 
secutus est. Jejunio adyersus eum 
dimicemus, ut eum yincamus per 
virtutem Unigeniti. 

2. Jejunium arcus est cujus sa- 
gittse perFodiunt Malum. Per jeju- 
nium Christus princeps factus est 
triumphantium ; in hoc certamine 
Satanam yicit rite, non yiolenter, 
sicut Deus. 

3.^ Quia Adamus in Eden fraude 
serpentis in initio seductus corpore 

0/7/7. ^r-/aMI, 414. Vid. supra, col. SSOett. 1,5, n. a. 
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victus iuit^ idcirco Unigenitus^ 
quum Deus esset, factus est homo 
et jejunio corporali impu^avit ac 
vicit Malum. 

4. Quia humiliavit se ut homo 
fieret propter hominem^ jejunayit 
ut homo, quamris Deus esset; jeju- 
nio mundo yieit Malum et omnibus 
strenue militantibus factus est for- 
ma quam imitentur. 

6. Maledictus certamen iniit non 
cum potentia divina Unigeniti, sed 
quasi cum homine simplici, impu- 
gnayit eum cum metu, quia nescie- 
bat quisnam foretcertaminisexitus. 

6. Malus cernebat eum ut ho- 
minem ; idcirco ausus est cum eo 
pugnare, etsi baud . esset securus 
quisnam foret certaminis finis ; 
igitur audax pugnayit, sed yictus 
ac prostratus fuit. 

7. Armis quibus Adam in Eden 
victus fuit yicit Dominus noster. 
Desiderio fructus yictus fuit Ada- 
■^us 9 jejunio cibum remoyente 
yicit Christus Malum qui hominem 
per cibum seduxerat. 

8. Jejunio et yigilia corporis 
yiolentia emollitur, simul et refrae- 
nantur omnes ejus passiones quae 
yelut fumus e corpore ascendunt. 
Passiones jejunio quiescunt, silent 
et sedantur. 

9. Sicutligna in ignem projecta 
ejus flammas adaugent, sic corpus 
per cibum et potum yeluti inflam- 
matur ; passiones ejus fumant et 
(oetore mentem perturbant. 

10. Diligamus, fratres, jejunium 
quod fructus puritatis multiplicat ; 
per illud enim mens et anima ni- 
tidae redduntur, per illud cogi- 
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1 Stropha videtur confecta ad lonum < Pater 
scripserat Epistolam. » Vide supra col. 605. Hie 



tationes purse fiunt, per illud motus 
boni in corde oriuntur. 

11. Probanda res est jejunium 
illi qui cum prudentia illud diligit; 
etenim per illud animse virtus fir- 
matur, divitiae corporis augentur, 
omnesque homines ad vitae thala- 
mum invitantur. 

12. Largire nobis, Doniine, per 
jejunium purum puritatem cordis, 
mundas cogitationes quibus anima 
simul cum corpore in pacifico yilad^ 
cursu tibi de tuo dono gratias agat. 

IX. 

Alius hymnusi- Responsorium : 
Gloria tibi, Domine, gloria tibi, 
quia per jejunium tuum strenui 
triumphant. 

1. Jejunium arma subministrat 
victoriosa quibus strenui semper 
triumphant. In ibrnace cernitur 
mira ejus vis, in lacu ejus trium- 
phus. Leones et flamma eo devicta 
tuerunt ex jussu Domini. 

2. Unus jejunator per invidiam 
in lacu feris objectus est^ ; odor 
ejus jejunii metum incussit leo- 
nibus qui inclinarunt capita sua 
coram eo, ut pedes ejus amanter 
oscularentur. 

3. Leones tbrtes ac ieroces qui 
ad prsedam rugiebant jejunium 
didicerunt in lacu jejunatoris, et 
veiuti discipuli fideles effectae Ferae 
eum ut suum magistrum veneratae 
sunt. 

tamen e( illic versus octo syllabas habet e mendis 
forsan librariorum. 
t Cfr. Don. VI, 46, sqq. 
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4. Didicerunt jejunium ferae, 
adeo ut earum gulositas homini 
parceret. Quod si leones cum Da- 
niele jejunayerunt, quanto magis 
debent sapientes jejunium Christi 
honorare. 

5. Adolescentula Esther jeju- 
nayit et Aman cruci affixit ac per- 
didit, ut discerent jej una tores jeju- 
nio yim tyrannorum infringe posse. 
Recurrat unusquisque ad jejunium 
cum amore. 

6. Babylonios jejunium edocue- 
runt Daniel, Esther et Mardochaeus, 
qui jejunio humiliarunt yertices 
ibrtissimos et pulchrum praebue- 
runt exemplum cunctis tribubus 
et populis. 

7. Ignis a jejunio yictus est et 
flamma ad ejus aspectum yi desti- 
tuta est, etiam leones et nefarius 
Aman, yertex fortissimus, humi- 
liati sunt. Jejunii amatores eo de- 
lectentur. 

8. Fornax, lacus et castae puellae 
cubiculum electa yeluti thuribula 
fueruntad suffitum suayem. Exinde 
jejunatores yictores egressi sunt, el 
ecce eorum arma in mundo illus- 
tria sunt. 

9. Tres stabant in fornace: tribus 
quippe homo perficitur : spiritu, 
anima et corpore. Si strenue agat 
jejunator, quartus in auxilium ejus 
mittitur. 

10. Aspice mundum, Fornax est; 
igni compara concupiscentiam ; 
quia impossibile est ut tres hisce 
sequales yincamus, strenuo militi 
quartus miltitur Paracletus. 
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11. Surge jejunator, coUige te ex 
erroribus et haesitationibus ; sis tu 
omnino unus^ occultus et mani- 
festus corpore, anima el spiritu, ul 
gratia Domini tui adjuvet te. 

.12. Sanctitatem da corpori, ani- 
mae praebe amorem sublimem, 
spiritum humilia per laborem bo- 
norum dperum, ut totus placeas 
Deo, et ad totum te Salvator mit- 
tatur. 

13. Parvo gubernaculo (?) avis, 
summo in aere,salit,et alarum pon- 
dere non grayatur quae cibo non 
est grayata. Minue cibum tuum, 
jejunator, ut in coelum absque 
dolore avoles. 



X. 



Alius hymnus (ad tonum) : Edessa 
Mesopolamiae > , Responsorium. 
Bcncdictus qui dedit nobis anna 
ad vincenduni Sataiiaiii. 

1. Laudemus Dominum om- 
nium. Ipse aperiat os nostrum ad 
glorificandas et exaltandas partes 
jejunatorum, deprimendas yero 
partes gulosorum. 

2. De jejunio locutus, fratres, 
magnificavi illud et secundum yi- 
res meas encomio ornayi, ad inci- 
tandum ayidos et gulosos ut effi- 
ciantur jejunatores. 

3. Non construitur domus ex 
una aliqua materia, sed e diyersis 
rebus templum exornatur, ut prae- 



< Tonus ad margincm indicalus est. Est aulenc idem ac o^^S J*,^j ojj et continet sex versus 

quinque syllabarum^ 
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beatsedificatoribus suis domicilium 
et habitationein. 

4. Neque jejunator solo jejunio 
perfectus fit ; cum jejunio conjun- 
gendae sunt aliae virtutes, ut in 
jejuna tore sibi complaceat et ha- 
bitet Christus. 

5. Beatus ille qui pulchra sua 
agendi ratione prsebuit Patri ejus- 
que Unigenito mundum habita- 
culum, ut in anima sua tamquam 
in templo suscipiat Deum. 

6. Disce^ jejunator, in sapientia, 
intellectu et scientia aedificare ani- 
mam tuam, ut sic possis fieri habi- 
taculum in quo Deus inhabitet. 

7. Valde acceptabile fitjejunium 
coram omnium Scrutatore, quando 
conjungitur cum animae humilitate 
et cum charitate erga Dominum 
nostrum et erga omnes homines. 

8. Cave, jejunator, ne te rapiat 
Malus in viam superbiae et fiat 
labor tuus vanus, quia sic solet 
Fraudulentus perdere jejunatores. 

9. Non, quia jejunas, decipiat 
te, ut te efferas super fratrem tuum 
qui manducat. Timeas Paulum de 
hac re te cum reprehensione coar- 
guentem : 

10. c< Qui non manducat ^ non 
judicet eum qui manducat^. Vi- 
deas, jejunator, ecce non juberis 
judicare, sed in persona tua Deo 
assimilari. 



« Rom. XIV, 3, iO. 
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« Vide supra col. K33, 573. 
TOM. II. 



XL 

Alius hyranus (ad tonum) Paradisi * , 
Responsorium : Benediclus qui 
dedit nobis jejunium quo Malum 
impugn'emus. 

1. Qui Yoluntate jejunium dili- 
git, non potest esse sine suae dilee- 
tionis objeeto ; qui autem coactc 
et specie tenus jejunat, jejunium 
repugnantiam ei atque molestiam 
affert, quia intus in corde non 
dib'git jejunium nee gustu percipit 
ejus suavitatera. 

2. Qui enim jejunium revera 
diligit et amat, etiam in comedendo 
jejunium obseryare potest ; qui 
autem externe tantum aut coacte 
se jejunatorem ostendit, ille est 
velut qui nunquam a cibis abstinet. 
Jejunium yoluntarium illud est 
quod fit acceptabile et permanet. 

3. Quod enim a pane abstineat 
quis^ hoc non est verum jejunium, 
verum quippe jejunium est ut abs- 
tineat quis a malis, ita scilicet ut 
a pane simul et ab iniquitate absti- 
neat. Timuerunt filii iniquitatis 
quia suo jejunio peccata multipli- 
cayerant; proclamato enim jejunio 
Naboth occiderunt* et jejunii prae- 
textu prayam suam yoluntatem per- 
fecerunt. 

4. Quod enim yir naturaliter 
manducet et satietur, non peccat^ 
modo modum non excedat. Quod 
manducet naturae est, quod jejunet 
liberae yoluntatis est. In jejunio 
inyenitur gloria et labor ; in cibo 
immoderato labor est et lassitudo, 



« /// Reg. XXI, 0, sqq. 
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V»09J : ):D0. ^/ |U909 : .^LVo. ^ 
« .^opc^ JJ; jlo^|«*; JiutVo^ ^gc^n^ 

* Finis strophs mendosus est ; deficit enimultimis 
vers) bus mensura. 

9 Desumptus est hie sermo, quern minus recte 
hymnum appellavimus supra col. 644, e codice Mussei 
Brittannici 17,i89 fol. 6-8. Is codex membranaceus 
scriptns est manu edessena saec. V-VI, ut docet 
Wright, qui accurate codicem describit, Catal, of 
Syriac manutc, in the UrUith. Mutceum, p. 40"^. 



in jejunio moderato labor et retri- 
butio. 

5. Non deyinciamur, fratres, 
amore cibi, ut non priTemur com- 
modis jejunii. Jejunatoris senratar 
merces, gulosi obsignatur judi- 
cium ; in utroque enim sseculo 
retribuitur qui gula seryus est Tcn- 
tris. In hoc saeculo senrus fit resi- 
piscentise^ 

XII. 

Hodie jejunii^ certamen propo- 
si turn est athletis fidei ; ad obeun- 
dum hunc cursum jejunium nos 
cong^egat et adducit. Gaudeat 
igitur castitas suum amatorem je- 
junium adrenisse ; exultet sanctitas 
adesse dilectum suum. Jejunium 
enim radix est qua sustinentur om- 
nes sanctitatis fructus. In hac ra- 
dice crescit puritas, delectatur 
rirginitas, gaudet patientia ; jeju- 
nium amicum constantiae ramus 
est decoris ; in jejunio yelut in 
arbore pendent omnes isti fructus, 
et in eo gaudent velut Fructus in 
planta et membra in corpore ; sic 
jejunio virtutes roborantur et per- 
severant ; illo conspers® conser- 
yantur, sicut caro sale conspergitur 
ut non corrumpatur, et sicut anima 
membra informat ne dissoWantur, 
ita jejunium omnes libertatis actus 
informat ut non infatuentur. Jeju- 

Non exstant hujus sermonis nisi fragmenla. Texton 
absque translatione jam edidit Overbeek in Opere : 
S. Ephrcemi lyrt, Rabulee episcopi ede$ienij Bakei 
aUorumque opera selecta, Oxonii, 4865, p. 99-404. 
Visum est haec fragmenla adjicienda esse hymnis 
S. doctoris do jejunio. Conferendus est eUam senno 
graecusqui habetur, 0pp. gr(rco4at. HI, 32-S3. 
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nium fugat impudicitiam, retondit 
libidines, sancta praebet templa 
regi (Christo) ; dux fortissimus est 
jejunium ; per illud castitas confodit 
petulantiam^ ut non lasciviat ; per 
illud sanctitas comprimit inhonesta 
membra, ut non fiant armapeccali; 
per illud adjuvantur ii qui volunt 
se sistere Deo milites inconfusos 
et templa a Spiritu saneto inha- 
bitata intra se possidere. Porro 
sicut oculus, si quid in ipsum in- 
cidit, illico adyertit et festinat ex- 
pellere,sic etiam mens jejunantium 
vigilans fit et sensu ac soUicitudine 
plena ad retundendas cogitationes 
odibiles, ad expellenda petulantia 
desideria, ad refraenandam lin- 
guam, ut non loquatur superflua ac 
inutilia, et ad obseryandas yigilias 
in templo in quo Deus habitat, sicut 
scriptum est : <( si seryayeritis cor- 
pora yestra ab omni macula, lauda- 
bitis Deum in corporibus yestris. » 
Si enim pueritia Daniel in yigilia 
{deest folium). . . 

2... Sicut peccatrix abstergimur. 
Si ayaritia inquinayerimus nos, 
per dona pauperibus elargita, ut 
Zachaeus condonationem meremur, 
si Turtis et caedibus implicati Tue- 
rimus, per confessionem sicut latro 
digni misericordia efficimur ; si 
in abnegationem ex infirmitate 
inciderimus per Actum amarum, ut 
Simon, indulgentiam obtinemus, 
si in blasphemiam lapsi simus, sicut 
persecutor Paulus, poenitentiam 
agimus et Christo familiares effici- 
mur ; si in scelus magnum nee 
nominandum pertracti Tuerimus, 
per jejunium et bona opera sicut 




I 



711 



S. EPHRyEMI HYHNI DE JEJUNIO. 



712 



oo) J?09 ^^ • ^r^^ ''^'^ "^^^^ K^ 
p\>to . )dSjki ^; opM^ • U9 iqJSo 

)*p Ji J^jtiO ^ r^^fej ;^^? ^^^o 



JNSUdI J2DO. . jbs'^} ki£o\^ ^l^^^P*^ 

hsiWn . ):do. )q^ ^9^ )loiY)>»;3D ^j 
QS't^ ^^±0; ):do . ^o^ijbOD iiikxix^} 

< ifarc 11, 17. 



Ninivitse a damnatione liberamur. 
Amor Domini nostri nobis praebet 
pharmacum inyincibile quod nos 
liberat ab omnibus peccatis, sanat 
omnes infirmitates nostras, et ina- 
nia reddit probra nostra, llaec co- 
gitantes ne relaxemus nos a certa- 
mine contra Satanam^sed si accidat 
ut cadant nonniiUi e nobis, illico 
surgamus et culpas nostras aperte 
impugnenius^advocantes in adjuto- 
rium nostrum regem nostrum, qui 
prompte adjuvat sauciatos multis 
Yulneribus. Quapropter dixit : 
c< Non indigent sani medico^ sed 
qui male habent^, »De hac tan turn 
re irascitur, si quis tradat atque 
subjiciat animam suam tyranno. Ne 
ergo abjiciamus spem, etiamsi peo- 
cayerimus, sed studeamus opera 
prsestare, et quia possibile non est 
ut a malis absolute liberemur, quia 
natura nostra offensa multiplicat, 
opera mala bonis compensemus.... 
3... multa, quae sanant peccata : 
jejunium, oratio assidua..., mise- 
ricordia, quse non servat iram (?) 
contra illos qui in nos deliquerunt. 
Studiose utamur medicamentis illis 
proficuis, maxime autem conjun- 
gamus misericordiam cum jejunio. 
Facile enim, si virtu tibus hisce 
utamur, maculas animae nostrs 
curabimus. Ferentes xenia multa 
appareamus in die festo coram Deo 
nostro qui recipit dona quae paupe- 
ribus dantur, et quod recipit mil- 
lies retribuit bonis. Si inreniat nos 
peccatores, illico condonat ; si vi- 
deat nos in' afflictionibus, adjuvat 
et a moerore liberat ; si infirmitate 
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detinemur, cito valetudinem nobis 
restituit. Ne nimium nobis indul- 
■ geamus ; intueamur mercatores et 
agricultores ; hi, nisi prius produ- 
xerint quod natum est ipsis emolu- 
mentum et lucrum in bonis suis 
afferre, nihil agunt ; necesse est 
enim agricultori ut educat ex horreo 
semen illudque in arva spargat et 
mercatori ut impendat pecuniam 
in mercaturam, si earn pluries du- 
plicatam velit coUigere. Semina 
igitur et tu pecuniam in paupe- 
ribus, ut in tempore opportuno. 
secundum yerbum Pauli*^ metas 
eam,si negligens non fueris. Multis, 
etiam in hoc s^eculo, magna lucriei 
prsebet misericordia.Una dumtaxat 
quam possidebat placenta, vidua 
ilia Sareptae, quae recepit Eliam, 
expulit Tamem e domo sua, et, fame 
in satietatem mutata, e pauperc 
dives facta est atque sine labore 
dbtinuit quod nee divitibus nee 
pauperibus unquam datum fuit.... 
(deest folium). 

4... Rea fuit ac gratia digna ; 
audax ilia meretrix illico sponsa 
Christi facta est. Hanc igitur con- 
siderantes, festinemus omnes ad 
orationes : c< Omnis enim qui petit 
accipitj et qui qucerit invenily et 
pulsanti aperitur^, » Non erubes- 
camus mulierem iUam in exemplum 
assumere. Quae antea vitio subjecta 
fuerat, pulchrum poenitentise exem- 
plum dedit ; quae olim in exitium 
irretiebat, mine ad salutem pertra- 
hit ; quae in peccatum olim indu- 
cebat, nunc ad justitiam nos rapit. 
Quis ex illis qui multum delique- 

t Mauh, Vll, 8 
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runt, considerata hac muliere, non 
excitatur ad poenitentiam ? Etenim 
dolor* corporis earn non coegit, sicut 
alios, ad confugiendum in Domi- 
num nostrum, sed clamor conscien- 
tiae ; non eam coegit lepra corporis, 
sed macula animae, non fluxus san- 
guinis quein a multis annis l\|emor- 
rhoissa patiebatur, sed multitudo 
peccatorum; non yenit ut liberaret 
filiara suam a dsenione obsessam, 
sed ut salvaret aniraam suam a 
spiritu impudicitiae possessam.Do- 
loribus ab omnibus hisce diversis 
languebat. Hi ad infirmitates suas^ 
ilia ad libidines suas sanandas 
Testinabat ; hi curabant liberari a 
morbo, ilia a sua nequitia. Decore, 
suavis odoribus, deliciis oblectala. 
corpore sana, yisu et vultu decora, 
amatores multos habebat ; lasci- 
vise emolumenta, quae quotidie 
coUigebat, a muliere omnem tris- 
titiam ac socordiam arcebant, ma- 
gna gaudebat opulentia ; at ma- 
gnum dolorem e prayis moribus 
percepit ; non cessayit a fletu et 
gemitibus, osculans pedes Domini 
donee accepisset quod petebal. 
Eadem mente accedamus et nos ad 
Christum, cujus tota yoluntas para- 
ta est ut ducat nos ad absolutionem 
culparum nostrarum ; non in tri- 
bulationibus nostris precemur 
Deum tantum, ne de nobis dicalur 
quod de infidelibus Judaeis dictum 
est : « Sanguinem illius qui occisus 
fuit ab eis expetebant et reyer- 
tebantur ad eum. » Virtus consistit 
in yeritate et in amore Dei ; con- 
stanter diligamus Deum. c< Bene- 
dicam Dominum omni tempore 
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semper laus ejus in ore meo^. » 
£t riirsus : « Bead qui servant 
judicia ejus ei faciunt justitiam 
omni tempore^. » Non pro rebus 
ssecularibus. sed pro vita et salute 
nostra Deum deprecemur, repu- 
tantes omnibus mundi divitiis prae- 
stare justitiam ; huic voluntati 
consueverunt adhserere csetera bo- 
na : « Qucerite primum regnum 
Dei et justitiam ejus et hcec omnia 
adjicientur vobis^. n Ne adhae- 
reamus iis quae exiguo tempore 
splendent et non permanent sem- 
per apud nos, et excidamus ab iis 
quae permanent in aeternum* 



. aO)S. 

. ^0V2iSw )00f V20/j \2lJ 



XIII. 

1. Diabolus^.... ascendens sedit 
in yertice montis eo in loco ubi 
Salyatori nostro dixerat : « Omnes 
hos populos tibi dabo si adora- 



. 6^ joo) ^11 Q^mS )a«Vo Jjlo ^p^ 



» Pot/. 33, 2. 

s /'jra/. 405, 3. 

3 ykatth, VI, 33. 

^ liic hyinnus cum qualuor qui sequuntur de- 

* Deest primus versiculus^ 



Responsorium : Gloria Filio qui 
venit ul p,enus nostrum perditum 
inveniret (ac ad ovilereduceret}. 

2. Restitit Malus, et, caput quod 
inclinaverat efferens,yidit corona m 
hominum qui eum cum contemptu 
deseruerunt et yenientes corona- 
runt ejus yictofem eique gloriam 
dederunt atque ad eum confuge- 
runt. 

3. Ululayit Malus^yidens impuros 

scripti sunt e Mussei Britlannici cod. add. 14,571, 
aimi 319, fol. 27-34. Deest iui versus 1 strophae. 

c Stropha autem est ad tonum : )mW QMf Vid. 
supra col. 502, n. 2. 
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« Cfr. Luc, VII, i6-33. 
« Cfr. Luc. XVUI, 8. 
t Gflr. Joan. XII, 6. 



homines sanctificatos, peccatores 
justificatos, et Legionem sui exer- 
citus ducem, se cum sue agmine, 
in mare projicientem i. 

4. Vidit etiam Zachaeum, suum 
dim amicum, qui stabat damans : 
c( Venite, defraudati, reassumite 
opes yestras^. » Sed Iscariotes eum 
paululum recreayit, quum prospi- 
ciens Satanas vidit ilium e colla- 
tione furantem^. 

5. Irruerunt autem in eum do- 
lores acerbi veluti parturientium , 
quum vidit etiam populos ethnicos 
suis hosannis acclamare Unigeni- 
tum. Ululavit quod cerneret Uni- 
genitum etiam ad gentes projecisse 
sui luminis radios. 

6. Vidit figuram cum ipsa re, 
puUum asinse^ et gentes. Pullus 
durse cervicis portavit Dominum 
in figura, cor gentium portavit 
eum in veritate. Ululavit Malus, 
videns figurae conjunctam ejus ex- 
positionem. 

7. Vidit gentes hosanna sua pro- 
ferentes, et intellexit advenisse lu- 
men gentium. Vae undique eum 
circumdederunt.Laqueus Iscariotse 
defecit. 

8. Pulchritudo gloriosissima os- 
tendit suam venustatem inter osores 
suos ; sol benedictus, ex alto de^ 
cendens, sparsit suos radios inter 
abnegatores; thesaurus plenus dis- 
tribuit suas divitias inter oppres- 
sores. 

9. Dies qua hsec Facta suntdigna 
est quae coronetur ; mensis quo haec 

4 Pullus asini designat Synagogam Judaorom juxta 
Gen, XLIX. il. Ita interpretatur banc vocem S. Me- 
lito in Clavi ap. Em. card. Pitra, Analeeta tacra U, 9i. 
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TOM. II. 



cvenerunt eximius est, tempus quo 
haec contigerunt benedictum est, 
populus in quo haec facta sunt 
maledictus est, quia Domini sodalis 
fuit et eum abnegavit. 

XIV. 

II. Ejusdem toni. 

1. Mundus OS magnum (actus 
est tibi, Domme : creaturse labia 
fuerunt et Veritas lingua ; populus 
autem Israel yelut surdus Fuit et 
gloriam negavit. 

Responsorium : Verbis omnium 
nostrum proferamus laudcm no- 
stro omnium Domino. 

2. Buccinarum niyriades iteralis 
Yocibus clanxerunt, personarunt 
tubae sonis repetitis, geminatis mo- 
dulationibus citharse psallerunt ; 
ipsi etiam mortui vse dixerunt po- 
pulo qui te non agnovit. 

3. Mancus manu cxtensa arri- 
puit ramos olivarum, claudus a 
Deo sanatus damans coepit exsilirc 
coram pullo ejus, surdi et muti glo- 
riam dederunt ei in hosannis suis. 

4. Novae citharae nostrae, o Salva- 
tor noster, quantum psallerunt tibi. 
Vivi, quos sanasti, muta etiam 
mortuorum cithara laudem dede- 
runt tibir Chordae tantum citharae 
hujus populi niutae fuerunt. 

5. Duabus tubis cccinit Moyses 
ut populum doceret, cithara usus 
est David. Cuinam assimilandus 
est populus qui tacebat ? Senes qui 
tacuerunt tintinnabula sunt quae 
de laude siluerunt. 
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6. Populus cum yitulo iabricavit 
cymbala et tibias ; clamayit ad 
vitulum surdum, sed ad Deum qui 
omnia audit mutus fuit. Natura 
proba repfehendat eos quantum 
eos aversamur. 

7. Idolum tanquam sodalem 
amavit Sion, et ita^ quidem ut illud 
invocaret. In corde sue concepit 
quod manus fabricavit; quern ado- 
ravit, ilium ctdominum suum fecit; 
omnium osorem cum quo Fornicata 
est maritum appcUavit. 

8. Cuinam assimilabitur coetus 
puerorum laudes canentium ? Co- 
lumbae* illi purissimae cujus os folio 
olivae veluti laude plenum fuit. 
Si autem os columbae folium ferens 
locutum est^ victi sunt tacentes. 

9. Folium mutum tempori muto 
assimilatum fuit, quia silentium et 
moestitia cataclysmi creaturas in- 
Yolvebant ; laetum autem fuit et 
gratum tempus Domini nostri qui 
omnes Isetitia atfecit. 

10. In tempore laudis et confes- 
sionis, quando surdi et muti Do- 
minum glorificaverunt et ora clausa 
laudem dederunt, abnegatores ta- 
cuerunt Quia autem illi tacuerunt, 
lapides clamaverunt ut promissum 
fuerat^. 

11. Petrae sepulchrorum scissae 
sunt et adauxerunt laudem, terra 
commota vocem dedit super habi- 
tatores suos qui laudem negarunt : 
velum sua scissura scidit induralas 
eorum aures. 

12. Terra Judge tacuit de laude 
Domini, velut scorpius cujus os mu- 
tum et aculeus acerbus silentio y» 

1 Luc. XIX, 40. 
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et lanientationes ingerunt. Prophe- 
tae earn velut scorpium calcarunt, 
apostoli contriyerunt, spiritus dis- 
sipayit. 

13. Coetus puerorum et inno- 
centium laudem dedit ; hirundo 
nova novas dcdit voces regi novo, 
vidit Nisan absconditum venientem 
et exhilarata est. 

14. iEstas venit ad hiemales moe- 
stitia afflictos, auxit vinum in cra- 
teribus eorum, ut exhilararet eoa, 
et non sunt consolati, multipli- 
cavit panem in eorum conviviis, et 
ira exarserunt. 

15. Puer puero el parvulus par- 
vulo conjungantur ut nectant co- 
ronam hosannarum pulehram, 
puram, et prorsus assimilatam vic- 
tori qui vicit Malum et venit ut 
vinceret etiam mortem. 

16. Duo bus modis e duabus par- 
tibus duos devicit. Vicit Satanani 
in monte alto et prostravit super- 
bum qui prostraverat Adamum, 
et in profundo vicit Mortem quae 
conculcaverat Hevam in inferos. 

XV, 

Pjusrlrm torn. 

1. Sacerdotes populi tunicam 
induerunt cum ephod : prseclara 
tui figura, o princeps sacerdotum, 
corpus quippe Tuit tibi velut ephod, 
et pro tunica talari induisti virtu- 
tem occultam. 

Responsorium : Tihi {jloria. Doini- 
rie. qui induisti corpus nostrum 
ct per illud nos vivificasti. 

2. Quis potest celebrare the- 



K 
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« Alluditad Matth. VIII, 2H, sqq. 



sauros tuarucn divitiarum ? Placet 
tibi laus oris prae voce oiiinium 
creaturarum. Mare et arida gesta- 
runt et sustinuerunt te, o fili regis. 

3. Quia cithara illicitur obdor- 
miens rex, mare suis fluctibus loeu- 
tum est, ut cithara magna vocum, 
dum rex noster * dormiebat. Corpus 
dormiebat, sed in eo vigilabat ocu- 
lus absconditus. 

4. Vox ilia maris pro te quidem 
balbuties fuit leviter mussitans, 
pro nautis vero tonitru et fragor 
magnus. Excitati sunt dormientes 
et venerunt excitare Vigilem, ut a 
sommo excitaret eos. 

5. In cithara maris chordae sunt 
fluctus et digiti ventus. Tacuit 
mare, ut cithara, et velut digitus 
ventus siluit. Eadem voluntas qusB 
excitavit fluctus eos sedavit. 

6. Quia siluerunt fluctus, ora 
nautarum eructaverunt gratiarum 
actiones ; voces in voces mutatae 
sunt. Pro voce maris laus oris. 
Coepit navis lucrari mysteria abs- 
condita. 

7. Nautae, quorum raentes a the- 
sauris aliense erant, divitiis suum 
intelleclum repleverunt. Fides 
quippe mna est, quae decern ronas 
produxit*^ fides talentum est regis, 
quod decem alia produxit. 

8. In mare descendit Dominus 
ut adjuvaret mercatores quos vide- 
bat cum molestia laborare ad colli- 
genda bona temporalia. lUi, dum 
res non suas quaerebant, res suas 
perdiderunt ; anima quippe eorum 
periit. 

9. Dominus docuit eos, qui sua 

« Luc. XIX, 46. 
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spoiitc sc perdiderant, quomodo 
qusererent animas suas easque iu- 
crarentur. Reversi sunt ergo mer- 
ca tores ad lucrandam unusquisque 
animam suam. 

10. Mare, quod deglutit omnia 
lucra, lucrum dedit, sua voce in- 
didit fidem^ vitae thesaurum om- 
nibus negociatoribus. Hac maris 
voce illi didicerunt quanta esset 
vox filii. 

11. Dedit Salvator noster mari 
tranquillitatem quam auris et ocu- 
lus perceperunt. Quia porro undae 
suo silentio laudem ei dare non 
poterant, lingua solvit debitum 
sensuum et protulit laudem. 

XVL 

Ad tonum : q^j longanimus est'. 

1. Digitus Dei, qui super tabulas 
absconditas scripsit manifesta, frse- 
nis mandatorum coercuit populum 
in idololatria pervicacem. 

Responsorium : Bcnedictus liber 
abftcondiius. 

2. Puer, Agarae filius, onager 
fuit in solitudine^, et populus e 
Sara ortus vitulus in deserto. Ambo 
imitati sunt bestias et adoraverunt 
bruta. 

3. Antequam demitterentur ta- 
bulae illae legis, serotinus puer^ 
attulit tabulas conscientiae, e qui- 



I Stropba babel sex versus quinque syllibarum. 
Vide supra col. 523, n. i. Hie et sequens byronus 
agunt de tabulis legis et recensentura J. S. Asse- 
mano. BibL Orient, I, 91, n. 43, inter hymnos 
Ephnemi de Ecclesia. 



t Cfr. Gen, XVI, i± et Commetu. S. Ephnemi 
ad h. I. 

s Non satis intelligo quid ista stropba significetur. 
Alludere videtur vol ad Ismaelem et Isaacum, quos 
mox nominavit, vel ad Cainum et Setbom. 
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bus filius major natu deleverat 
legem. 

4. Tabulae instar agrorum fue- 
runt ad legem recipiendam. In 
priore tabula scripta est lex prima i^ 
in posteriore tabula descripta est 
lex serotina^. 

6. More medici, (Moyses) fregit 
tabulas sculptas', utparum rei^arei- 
renlur tabulae conscientiae. Terruit 
per tabulas visibiles tabulas intus 
absconditas. 

6. Et quoniani lex medicus est 
animarum, etiam dum tabulas 
frangeret (Moyses), etiam per tabu- 
las medicabatur, siquidem ilium 
populum sanarunt tabulae con- 
Iractae. 

7. Stupore perculsit oculos Moy- 
ses animasque commovit. Videns 
quippe populus contractas tabulas 
gloriosas, sanayit animam suam, 
quae per idololatriam confracta erat. 

8. Postquam instauratae sunt 
tabulae internae per tabulas con- 
fractas, ascendit Moyses^ ut aflerret 
tabulas (lapideas) pro tabulis (con- 
fractis), tabulas scrip tas tabulis sim- 
plicibus (conscientiae). 

9. Quoniam hae illas (tabulas 
scriptas)deleverant( peccando), ipsae 
easdem (denuo) scripserunt (per 
poenitentiam). Primum quod dele- 
yerunt exemplar in (novis) tabulis 
exhibuerunt. Tabulae, una in alia, 
conscriptae sunt et factae sunt ex- 
pressio veritatis. 

10. Inspicienti tabulas sculptas 
et tabulas (in conscientia) abscon- 
ditas, earum lectio una erat, con- 

3 EMd. XXXII, 49. 

4 Exod. XXXII, 30 ; XXXIV, i-4. 
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veiiiebanl exemplaria. quoniam 
consonabant veritates. 

1 1 . Adjecit(Deus)sabbatuin quod 
non erat in tabulis conscientise. 
Nulla fuit contradictio. Sabbalum 
abolevit infirma ul regnarent sana. 

12. Poslquam composita est lex 
infirmorum populo temporario, 
pulavil hie ipsam esse firmam, sed 
sapienter earn solvit Justus per 
sabbatum quod prsescripsit. 

13. Quaeritur adversus populum 
(Israel) : Cur in tabulis inscriptum 
est sabbatum tantum absque cir- 
cumcissione ? Ramos superbos^ 
unum ab altero, divulsil (Deus). 

14. Duae potential sunt qu« in 
certamen descenderunt utra victo- 
riam reportaret. Vicit sabbatum, 
sed illud vicissim circumcisio de- 
vicit. 

15. Vicit sabbatum quoniam in- 
scriptum est in tabulis. Superavit 
illud circumcisio, duplicem victo- 
riara reportans ; vicit enim per ne- 
cessitatem et vicit per voluntatem. 

16. Quoties infans nascitur in 
sabbato, hoc fit per necessitatem 
agentis, qui sabbatum viola t ; re- 
deun te autem sabbato, ipsum denuo 
viola t circumcisio. 

17. Hoc est certamen quod nuUo 
modo dedit victoriam populo anti- 
quo. Quis vidit unquam utrumque 
athletam cladem referre ? 

18. Quod si sabbatum superat 
circumcisionem, ipsum vicissim 
superatur, quisquis autem ambo- 
rum vincat, clades est utriusquc. 
Divulsit autem Deus atque abjecit 
brachia, quibus veluti suspende- 
batur populus Israel. 
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19. Dum sabbatum honoravit 
illudque in tabulis inscripsit, hu- 
miliavit et despexit circumcisioneni 
quam non inscripsit, sed duplo 
crevit opprobrium sabbati quod 
violatum est. 

20. Lex infirmorum seipsam dis- 
solvit propriis suis manibus ; duae 
manus, de quibus maxime super- 
biebat populus Judaeus, os ipsius 
tVegerunt ut praedicaret sana. 

XVII. 

Ejusdem toni. 

1. Intendite, Iratres mei, in 
tabulas scriptas, quid nempe exa- 
ratum sit in una, et quid scriptum 
sit in altera per Moysen e monte 
allata. 

Responsorium : Benedictus qui 
veritatem signavit. 

2. Auxit unam tabulam com pa- 
ratio socia; ; illustravit unam per 
alteram qui conscientiam noverat, 
ut inconscicntiae tabula descri beret 
apographum utriusquc. 

3. Valde replevit tabulas scrip- 
taSf quia eodem modo anima plena 
fuit observantiarum. Tabulam im- 
plevit, infusa lege in sinu ani- 
marum. 

4.*Insupcr ibi effinxit figuram 
(legis) remotse. Quoniam enim Tu- 
turum erat ut duo Testamenta da- 
rentur, exinde reprehenduntur 
impii, quum una sit duorum Tes- 
tamentorum sententia. 

5. Sicut tabula; separatee non 
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sunt una ab altera, sic nee Testa- 
inenta separata sunt unum ab 
altero ; separatus est ille qui ad- 
haerentia separat. 

6. Viderunt legem opus esse 
digiti Dei, sicut Doininus noster 
proles est summae Majestatis. Di- 
gitus Dei et lex ejus testimonium 
reddunt dilecto ejus. 

7. Quia virtus legis symbolum 
est Salvatorit noslri et digitus Dei 
typus est ejus essentia^, admirandus 
est digitus mi randaque essentia. 

8. Quo modo scripsit digitus 
legem ? an stylo in sere, an calamo 
aut atramento ? scriptam quidem 
esse apprehenditur, sed non ap- 
prehenditur quomodo. 

9. Virtus legis ex Deo est, et 
digitus Dei ctiam ex Deo est, qui 
e se per se genuit Virtutem omnes 
vivificantcm. 

10. Non apprehenditur tempus 
legis, quando nempe exorla sit in 
sinu Dei ; non enim recenter con- 
cepta est in menle ejus. 

11. Duplici modo lex praevaluit 
contra sapientes. lUi quippe non 
sapiunt quando (exorla sit) nee co- 
gnoscunt quomodo ; procul absunt 
duo ilia quando et quomodo. 

12. Causa suprema yocavit, fra- 
tres, legem et concepta est in sinu 
tabulae sanctificatae, quae similis 
Fuit filiae hominis Virgini gloriosae. 

13. 111am praeparavit vir, banc 
genuit vir, illius amator Moyses, 
hujus sponsus Joseph, illam porta- 
vil Moyses, banc honoravit Joseph. 

14. Virtus legis induit corpus e 
lapide, descendit et sua disciplina 
sanavit animas, coercuit elhnicis- 

47 
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mum et miserata est incolarum 
or bis. 

15. Quum causa, propter quam 
tabulae conrractae sunt, peccatum 
sit, virtus ieg^is raystice eas exuit 
et novas tabulas induit, ut in eis 
figuras depingeret. 

16. Jam^sese aggerunt typi, fer- 
vent figurse ; in mea mente velut 
in certamine decertant quis prior 
accipiat victoriam* 

17. Tabulae confractae res Hevae 
figurant ^ sicut costam conditor 
extraxit, plasmavit ac Torma dona- 
vit, ita creator tabulam sculpsit, 
praeparavit et acripsit. 

18. Et sicut propter Hevam cor- 
rupta est costa, ita propter vitulum 
destructa est tabula, quae erat velut 
legis primogenitus et rex manda- 
torum . 

19. Inspice rursus sub alio res- 
pectu aliam figuram : tabulae primae 
figuras repraesentaiit, quibus Do- 

■ minus noster antiquis se revelavit. 

20. Exuit Dominus figuras, et 
descendens induit corpus aliud, in 
quo mansit ; sicut autem lex niinis- 
travit coram Patre ejus, sic Filius 
Patri ministrat. 

21. Audi rursus ab'um typum 
alio modo expressum. Lex pro ta* 
bulis prioribus alias tabulas induit, 
ut per tabulas significaret duas 
synagogas : 

22. Synagogam nempe quae ante 
tempus Messiae exstitit ; haec, quum 
brevi tempore progressa esset, re- 
probala fuit, nee unquam in do- 
mum suam regredi potuit, quia 
Christus exuere lioluit Ecclesiam 
quam inducrat. 
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< Desunt duo primi versiculi e deperdilione folii 
pnecedentis in cod. add. 14,6^7, fol. 2!2. Schema 
strophe est : 78884. Quatuor qui sequuntur bymni 



23. Quia synagoga corrupta est 
in deserto per Titulum, lex tabulas 
fregit ac destruxit ut doceret syna- 
gogam esse rejectam. Causa supre- 
nia clamayit : (c Remaneat donee 
adimpleantur tempora. 

24. « Non rejiciet (Christus) 
justos qui in ea Fuerunt, neque 
operiet figuras in ea depictas, neque 
abscindentur radices recentioribus 
temporibus alligate ». 

25. Audi nunc sub alio symbolo 
alteram synagogam : Quo modo lex 
propter peccatum niultum perpessa 
exuit lapides eosque rursus induit, 

26. Sic Dominus noster induit 
corpus et propter peccata passus 
est, et rursus induit corpus ac re- 
surrexit. Synagoga quae Deum ad 
iram provocavit prius peryitulum, 
el rursus per latronem eum exa- 
cerbavit. 



XVIII. 



li 



Ipse Tactus est nobis sacerdos, cor- 
pus ejus oblatum est in sacrificium, 
et sanguine ejus respersi sumus. 
Benedictus finis ejus. 

Responsoriuni : 

Benedictus ingrcdiens luus. 

2. lUe omnium pastor volans 
descendit et quaesivit Adamum, 
ovem perditam, quam in scapulis 
suis sustulit,quamque gregispastori 
obtulit. Benedictus ejus amor. 



spcclant ad descensum Chrisli ad inferos, ad festuin 
pascbatis et resurrectionls. 
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3. EtFudit rorcm el imbreni vi- 
vum super Mariam, terrain sitien- 
tem. Sicut frumentuin in terram, 
sic cecidit in inferos. Ascendit ut 
manipulus et panis novus. Bene- 
dicta ejus oblatio. 

4. Cognitio ejus expulsit errorem 
ex humanitate, quae perdita erat. 
Malus in eo deceptus perturbatus 
est. Ejus cognitio omnem sapien- 
tiam in populos effudit. Benedictus 
fens sapientiae. 

5. Ex alto Virtus ad nos descen- 
dit^ ex utero Spes illuxit nobis ; 
e sepulchro nobis Vita orta est ; 
et in dextra (Patris) Rex noster 
sedet. Benedrctus honor ejus. 

6. Ex alto effluxit ut fluvius ; e 
Maria ortus est ut radix ; e ligno 
descendit ut fructus ; ascendit in 
coelum ut primitise. Benedicla to- 
luntas ejus. 

7. Verbum Patris venit e sinu 
ejus, et in sinu alio corpus induit ; 
e sinu in sinuin exivit ; illo repleti 
sunt sinus puri. Benedictus qui 
habitat in nobis. 

8. Ex alto descendit ut Dominus^ 
el ex utero exivit ut servus ; in in- 
ieris mors genua flexit coram eo^ et 
in resurrectione ejus vita adoravit 
cum. Benedictus ejus triumphus. 

9. Maria portavit eum ut inFan- 
tem ; sacerdos (Simeon) portavit 
eum ut oblationem ; crux portavit 
eum ut occisum ^ cceli portarunt 
cum ut Deum, Gloria Patri ejus. 
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10. Undique cxpandit et largitus 
est sua reinedia ac consilia ; cucur- 
rerunl pueri ad ejus reinedia ; cu- 
currerunt sapientesad ejus consilia. 
Benedicta ejus revelatio. 

1 1 . Ex ore piseis Dominus nosier 
dedit staterem'^sigillum temporale 
et productionem defectibilem ; ex 
ore suo dedit novum novi Testa- 
men ti sigillum. Benedictus novi 
Testamenti largitor. 

12. E Deo ejus divinitas, e mor- 
talibus ejus hunianitas^ e Melchi- 
sedech ejus sacerdotium et e domo 
David ejus regnuni. Benedicta ejus 
adunatio. 

13. Ex invitatis fuit in nupliis^, 
e jejunatoribus in tentatione^, e 
vigilibus in agbnia^, doctor fuit in 
templo^. Benedicta ejus doctrina. 



I Mauh. XVll, 26. 
4 Joan. II, 2. 
3 Mauh, IV, 



14. Ab impuris non abhorrebat, 
a peccatoribus non ret'u{]^iebat^ cum 
probis valde delectabatur, et sim- 
plices exquirebat. Benedicta ejus 
institutio. 

15. Ad seg^ros non defuerunt ejus 
gressus, nee ejus verba ad idiotas ; 
porrexit descensum suuin ad infi- 
mos, et ascensum suum ad superos. 
Benedictus missor ejus. 

16. Nativitas ejus nostra inun- 
datio est et baptismus nostra puri- 

* Luc. XXII, 43. 
5 Luc. 11, 40. 




I 
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ficatio; mors ejus nobis vitaiii prae- 
stal et ascensio exaltationem. Quam 
nobis iaudandus ! 

17. Ab insipientibus reputahatur 
comestor, a sapientibus omnium 
alitor; ab ebriosis potator vini>, 
ab intelligentibus exstinctor sitis. 
Benedicta ejus providentia. 

18. Caiphae immunda luit ejus 
conceptio, Gabrieli gloriosa ejus 
nativitas ; apud abnegatores diffi- 
cultatem parit ejus ascensio, apud 
discipulos miranda fit ejus intantia. 
Benedicta ejus prudentia. 

19. Ipsiusgenitori ejus generatio 
verax est., scrutatoribus diflBicul- 
tatem ingerit ejus nativitas ; cceli- 
colis ipse Veritas est plana, homi- 
nibus vero objectum invesligationis 
et hfiesitationis. Obsignata sit ejus 
perscrutatio. 

20. A Malo tentatus fuit et a 
populo abnegatus ; ab Herode in- 
terrogatus, suo silentio despexit 
ipsum examinare volcntem. Bene- 
dictus ejus genitor. 

21. E baptizatis esse in flumine 
reputatus est ; in mari inter dor- 
mientes numeratus est ; in crucem 
eum ut interficiendum elevarunt 
et ut cadaver in sepulchro posue- 
runt. Benedicta ejus humilitas. 

22. Quis tibi, Domine, similis 
est ? Tu magnus qui effectus es 
parvus ; tu vigil qui somno cor- 
reptus fuisti ; tu purissimus qui 
baptismum suscepisti ; tu semper 



« Matth. XI, 19. 
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vivens qui mortem obiisti ; tu rex 
qui opprobrio affectus es, ut omnes 
honore aflBiceres. Benedictus honor 
tuus. 

XIX. 



V \Sds^ ooo) dS^i)L/j JJjo^^ Ad tonum : Oecisi sunt inrantts* 
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* Verba sunt quibus incipit hymnus IV de Nati- 
vilate» supra col. 471 . Stropha continel decern ver- 
sus scptem syllabaruni. 

^ 1**^^ proprie hilaris, festivus, Iselus, peculia- 



1. Currus fuit mihi lex tua^quae 
paradisum revelavit ; clayis fuit 
mihi crux tua, quae paradisum ape- 
ruit. Ex horto Eden earn tulisti 
et Formasti ; e paradiso venisti. 
Ecce rosae floresque rationales spar- 
guntur in tua solemnitate per can- 
tus de tua humanitate. Benedictus 
qui coronavit et coronatus est. 



2. Ecce Iseta^ solemnitas quae 
tota est ora et linguae. Casti ado- 
lescentes castaeque \irgines in hoc 
Testo sunt velut buccinae et tubae ; 
puellae et pueri velut citharae et 
lyrse voces vocibus univerunt cas- 
que omnes in coelum extulerunt, 
gloriam dantes Domino gloriae. 
fienedicta solemnitas, in qua et 
muti vocem dederunt. 



3. Ecce resonarunt terra deor- 
sum et coeli desuper ; Nisan vocem 
miscuit cum vocibus supernis ; 
etiain terricolae miscuerunt voces 
Ecclesiae sanctae cum tonitruis di- 
vinitatis et splendores lampadarum 

ritcr dicitur de fcsto paschatis, quod syriace U*fl 

appeilatur. I'nde facile inteltigilur hie agi de festo 
paschalis. 



I 
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cum coruscationibus fulguruin. 
Cum pluvia mixtus est flelus pas- 
sionis ; cum recenti viriditate jeju- 
nium paschalis. 



4. In area simili modo omnia 
ora omnes suas voces jubilando 
emiserunt ; Torls fluctus terribiles, 
intus voces desideratae ; in area 
ling;u8e repetitis motibus unani- 
miter et caste locutae sunt in typum 
nostras solemnitatis ; utriusqite se- 
xus virg;ines sancte cantaverunt : 
« Gloria Domino arcae . » 



5. In hoc festo, in quo offert 
unusquisque praeclara sua gesta 
velut suas oblationesi, molesta mihi 
fuit mea inflatio (?), quia vidi me 
eg;enum esse : sed emoUita est rore 
tuo mens mea ; ros tuus Tactus est 
ei alter Nisan^ cujus flores effectae 
sunt meae oblationes ; ecce corona? 
ac coronae plexae sunt atquc ad per- 
tam auris positae sunt. Benedicta 
nubes quae stillavit super me. 

• 

6. Quis vidit flores e libris velut i 
c montibus erumpentes ? Castae 
puellae iis impleverunt spatiosos 
mentis sinus. Ecce vox^ ut sol. 
super turbas flores sparsit ; sanctos 
hos flores in scnsibus vestris acci- 
pite, ut Dominus nosier unguen- 
tum Mariae. Benedictus qui coro- 
natus esl a suis ancillis. 
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7. Flores pulchros et rationales 
sparserunt pueri coram rege. Pul- 
lus^ illis corona tus est ; via illis 
repleta fuit ; pueri laudes sparse- 
runt ut flores et can tus ut lilia. 
Nunc pariter in hac solemnitate 
turba puerorum sparserunt tibi. 
Do mine, hulala^ ut flores. Bene- 
dictus qui laudatus est a pueris. 



8. Ecceaurium nostrarum sinus 
plenus est cantibus infantium ; 
plenae etiam sunt aures nostras can- 
ticis virg;inum. Unusquisque col- 
ligat cunctos flores et hos misceat 
floribus qui creverunt in terra sua, 
ut huic festo magno magnam plec- 
tat coronam. Benedictus qui vo- 
cavit nos ad suam corona tionem. 



9. Ofierant Domino nostro in 
coronam florum : pontifex suas 
homilias, presbyteri sua encomia, 
diaconi suas lectiones, adolescentes 
sua hulala, pueri suos psalmos, 
virgines sua cantica, principes sua 
acta, laici suos mores. Benedictus 
qui adauxit nobis triumphos. 



10. Invitemus, advocemus incly- 
tos martyres, apostolos et prophe- 



t Alludit ad Mauh. XXI, 45. cantus, hymnos jubilos el in officio liturgico sectio- 

* Ista vox nolal laetas exclamationes, jubilationes, nes psalmorum. 

TOM. u. 48 




755 



S. EPHKiMI HVani DB BESURRECTIOnB CHM8TI. 



756 



• % 



• %l 



• I2OO); I'^^OJt ^ ^.JDO 
♦ ♦^iJJ )j»0 ♦2ii.J .^ 

XX. 



tas. Ipsis similes sunt eorum flores^ 
nitent eorum gemmae, dilissimae 
sunt eorum rosae, suave olent eo- 
rum lilia ; ex horto deliciarum col- 
ligunt pulcherrimos flores, eosque 
adducunt ad coronam festi nostri 
pulcherrimi. Gloria tibi a beatis. 



11. Coronae regum pauperes sunt 
in conspectu divitiarum tuse co- 
ronae. Inserta est in ea puritas ; 
triumphat in ea fides ; splendet in 
ea humilitas ; Tulget in ea multi- 
color sanctitas; nitet in ea charitas 
magna, omnium florum regina. 
Ecce corona tua perfecta est. Be- 
nedictus qui dedit nobis ut plecte- 
remus eam. 



12. Rex nosier, accipe oblatio- 
nem nostram, et vicissiin da nobis 
salutem ; pacem tribue terris yas- 
tatis ; instaura ecclesias igne des- 
tructas, ut, adducta magna pace, 
coronam plectamus tibi, allatis un- 
dique floribus et sertis ad coro- 
nandum Dominum pacis. Bene- 
dictus qui fecit et potuit Tacere. 



XX. 



Ejusdein toni. 



1. Nisan, mensis victorise a yic- 
tore missus, victoria illustris in 
iEgypto factus salvavit et eduxit 
sponsam regis ; suis effusionibus 



I 
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turbavit terram eamque sparsis 
suis floribus implevit. Coram eo 
fulgura coruscarunt, clangor toni- 
truum resonavit, monies subsilie- 
runt. Benedictus Altissimus qui 
extulit despectos. 



2. FacUe sunt nuptise purse in 
deserto et thalamus positus est in 
monte Sinai ; descendit sanctus et 
desponsavit sibi atque accepit filiam 
Abrahae, amici sui. Magnum per- 
petratum est illico nefas. Sponsa 
adulterio foedavit thalamum suum ; 
sponsor ascendit ad sponsum, el 
adulter super thalamum ; sponsa 
regem odivit et amavil vitulum. 
Benedictus Purissimus qui scripsit 
(libellum repudii) et dimisit earn. 

3. Sponsa Fecitstuprum in deserto 
et in deserto nacta est sepulchrum. 
Introdiicta non fuit in domum gen- 
tium, ne Sponsus purissimus con 
tumelia ab ea aflBceretur. Nutrivit 
autem Deus fih'am ejus pro ea eique 
ornamenta matris suae dedit, ser- 
vavit cam a contaminatione ac 
promisit ei, si castam se servaret,' 
filium regis fore sponsum ejus. 
Benedictus qui desponsavit Eccle- 
siam gentium. 

4. Sicut ad matrem^ sic ad filiam 
Nisan hilaris missus fuit, ut banc 
Sarae filiam coronaret ; exivit in 
occursum filii regis, pompa magna 
processit coram sponso ut gauderet 
sponsa in sponso suo. Claudi exsi- 
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lierunt ut cervi', caeci illuminati 
sunt ut lampades, laudatio facta 
est cum ramis palmarum. Bene- 
dictus qui pudicam reddidit spon-> 
sam despectam. 

5. Vidit filia Sarae filium regis, 
vidit ipsum esse verecundum et 
desponsata est ; vidit ipsum esse 
castum et infirmata est, quia cum 
adulteris consuetudinem habebat ; 
accusavit eum, ut non accusaretur; 
criminis insimulavit eum, quasi alia 
de causa repudiasset earn ; rabie 
quippe arrepta, nesciebat ipsum 
sponsum suum esse sanctum. Bene- 
dictus qui toleravit immunditiam 
ejus. 

6. Nisan autem, mensis Justus, 
exuit earn ornamentis illius eaque 
abstulit. Quo mense synagoga ea 
induerat, eodem ilia exuit. Nisan 
scidit etlaceravil velum, vestimen- 
tum istud mundum, quo operie- 
bantur ornamenta sacra ; spoliavit 
synagogam Testis ejus caque abstu- 
lit ; abstulit caput lestorum a quo 
pendebant ca^tera Testa. Benedictus 
qui abstulit illud in aeternum. 

7. Filius regis, visa illius ini- 
quitate, venit et desponsavit sibi 
ecclesiam gentium, cujus amorem 
et veritatem probata habebat; uni- 
vit eam sibi et se univit ei, adeo 
ut nulla prorsus daretur separatio. 
Ecce haec sedet in templo regis 
induta ornamentis regiis. Ministrat 
ei mensis Nisan ornatus indutusque 

banc stropham apposita sunt verba : J^xus ^^ 
De resurrectione. 
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floribus. Gloria tibi, Nisanis Do- 
mine. 



8. In Nisan e suis calicibus erum- 
punl flores ; decerpuntur el stipi- 
tem nudum relinquunt et aliis 
coronandis inserviunt. Sicut Nisan, 
sic festum ejus. In illo quippe scidit 
vestimenta sua princeps sacerdo- 
tum^ et eflTugfit ab eo sacerdotium, 
eumque nudatum reliquit et super 
Salvatorem nostrum se expandit. 
Benedictus Justus qui vindictam 
sumpsit. 

9. In Nisan vidit Spiritus prin- 
cipem sacerdotum Caipham sacer- 
dotio et pontificatu spoliatum. 
Scissum est etiam velum, quo 
remoto propalata sunt omnia ; 
sanctuarium, in quo sacra perage- 
bantur, vidit non amplius adesse 
sacerdotem qui ministraret, et 
migravit in locum ubi sacra pera- 
guntur. Benedictus qui decoravit 
ministerium suum. 

10. Atrum tenebrarum indu- 
mentum totum in Nisan laceratur. 
Volant Tulguraper tenebras,easque 
suis radiis lacerant. Festum in 
Nisan celebratum sua voce sepul- 
chra scidit. Hanc vocem omnia 
vivificantem audivit mors, quae 
omnes interficit, et dissoluta dimi- 
sit thesauros suos. Tibi gloria, o 
fili omnes vivificans. 



i lfa«A.XXVI, 65. 
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11. In illo die aperuitiEgyptum 
ille agnus figurae quae cessavit ; sua 
nece vim suam ostendit. mortuus 
quippe vivos salvavit. Pariter Uni- 
genitus in die necis suae aperuit 
inferos velut iEgyptum : exeuntes 
mortui praedicarunt potentiam 
istius agni, qui per suam necem 
eos e sinu inferorum eduxit. Tibi 
gloria, o spoliator inferorum. 



12. Nisan allevat pondus quo 
mundus gravatur ; aufert a mon- 
tibus onus et a fontibus operimen- 
tum, quia suo calore solvit nives 
glaciesque rivoruiii, sedat impetum 
fontium, semitas parat inter fluctus 
mercatoribus ad lucra obtinenda. 
Gloria, Domine, soUicitudini tuae. 



13. Frigus acerbum omnes fla- 
gellat, calor vehemens omnes cru- 
ciat, vincit Nisan amoenus, tepidam 
reddit auram, arbores nudatas 
vestit, quia figura est Patris orpha- 
norum ; nuditatem terrae operit, 
sicut Dominus ejus operuit vesti- 
mentis nuditatem Hevae in paradiso. 
Benedictus qui texit nuditatem 
nostram. 



14. Nisan mensis est victoriae ; 
eum circumdant omnes anni dies 
mensesque a dextris et a sinistris ; 
a dextra media pars mensium, a 
sinistra altera pars, e regione stat 
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a longe Tesrin, mensis dives qui 
offer t ei oblationem. Benedicta 
yirtus omnium ordinatrix. 



15. Glamavit propheta : « Dilata 
o sterilis, sinum tuura^ ut sufficiat 
filiis tuisi. » Jerusalem enim occidit 
incircumcisos ; Ecclesia vivificat 
circumcisos (corde) ; hortatur quip- 
pe homines corporeos nativitate 
carnali gaudentes, partu infantium 
gloriantes el terrae provenlus expec- 
tantes ut spiritualiter renascantur. 
Benedict us qui promisit beatitudi- 
nem gen ti bus. 

16« Parvus filiae Sion sinus con- 
strinxit se ; quia temporarius erat, 
suffieiebat populo parvo ; jussit 
Deus ut festum (paschatis) perage- 
retur in Jerusalem tantum et ut 
populus illuc suas victimas addu- 
ceret. Quomodo potuissent omnes 
populi ex omnibus finibus illuc 
adducere suas victimas? Benedictus 
qui ubique (regit corpus suum. 



« Alludit forsftn ad ft. LIV, 4-2. 
« Dan, II, 34-35. 



17. Lapis, quem vidit Daniel ^^ 
orbem totum implevit ; nubes, 
quam vidit Elias^, sua dilata tione 
figura fuit Evangelii, quod se di- 
latavit et se extendit ad omnes po- 
pulos atque distillavit abundantes 
suos imbres, ut possent extinguere 

5 III Heg. XVIII, 44. 
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sitim populorum. Benedictus ille 
cui obsequium ubiquc prsestatur. 



XXI. 
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XXI. 

Ad tonum : Hoc est jejuniurn 
Unlgeniti^ 

1. Porrige nobis^ Domine bene- 
dicte,aliquid e diyitiis luis in inensc 
omnes ditante. Providentia tua in 
mense Nisan ad omnia se extendit. 
Ditescunt in eo et ornantur monies 
herbis, arva.seminibus, mare pro- 
ven tibus^ terra bonis, caelum laetis 
astris, valles floribus. Nisan orna- 
men turn est terrae et testum Nisan* 
ornamentum est Ecclesiae. 



2. Nisan spiritualis monet me, 
sicut urget et expetit ut dicam : 
c( Domine, si ora clausa serpentium 
homicidarum per Nisan aperiun- 
tur, si aperuit os suum serpens 
maledictus, omnium deceptor et 
occisor^, aperi, Domine, tua cle* 
mentia os servi tui et Fac eum ci- 
tharam veritatis, quae voce dulci 
rectitudineque plena psallat : c( Be- 
nedictus sit omnibus ejus audilo- 
ribus. » 

3. Si aer spiritualis cum omnibus 
suis vocibus totus est cum tonitruis 
Nisan, quantum jubilare debet 
Ecclesia fidelium in die paschatis 

< Vide supra col. 67, slrophse schema : 6555568 docet primum hominem in mense Nisan creaiani 
5575610. fuisse et in eodem mense a serpenle per peccatnm 

* S. Ephrapmus in suo in Genesin commenlario occisum fuisse. 
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tui spiritualis, et velut cithara tota 
canticis incumbere in magna tua 
solemnitate, quae socia est et cen- 
sors illius solemnitatis, qua angeli 
in Bethleein jubilarunt. Plectat 
Ecclesia in Nisan coronam gloriae 
quam plexerunt angeli in Conun^ 

4. Nisan etiam terram induit 
vestimento coloribus omnis generis 
texto ; induitur tellus tunica pal- 
lioque florum. Mater Adami^ in 
Testo JNisan induitur vestimento 
qfianibus baud contexto ; laetatur 
Dominum suum descendisse et 
filium suum suscitasse. Duae simul 
dantur terrae festivitates duoque 
conviTia, Domini scilicet ejus ejus- 
que Filii. 

5. Terra velut sinus est et asylum 
cunctis viventibus et velut operi- 
mentum mortuis. O terra, qua 
operitur omnis nudus et quam 
nemo operire potest ! Nisan eru- 
bescit de ejus nuditate et sicut 
denudati Noe denudationem ejus 
operit. Duo fratres pallio patrem 
omnium operuerunt, terram, om- 
nium matrem, solus Nisan vestibus 
florum operit. 

6. Etiam ilia volucris inermis 
mense florum (ex alveario) exiens 
strenue laborat. Inspicite incrtem 
prae omnibus apem et strenue la- 
borate sicut ilia ; figuris vestitur, 
typos portat, e cunctis floribus 
coUigit adjumenta, thesaurus ejus 
absconditus et vilis est ; ubi autem 
aperitur, mirum visu quomodo 



* In mense Decembri. 
TOM. II. 



* Tern e qua sumptus est. 



49 
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ilia laboravit et construxit favos 
eosque implevit.Benedictus creator 
ejus. 

7. Dum OS dulcedinem coUigebat 
mannae in terrain diffusae et puris- 
simse figuram exprimebat Ecclesiae, 
quae colleg;it e Scrip turis dulcedi- 
nem Spiritus sancti. Synagoga in 
deserto collegit manna, mente foe- 
da la gulose accumulavit illud. 
Venile, colligite amorem purum 
pro manna candido. Manna putre- 
scebat quando per noctetn servaba- 
tur. Amor si pernoctet, suavior fit. 

» 

8. Acerbum Trigoris hiemalis 
aculeum Nisan frangit ; Nisan, qui 
calore suo vincit acre frigus, figura 
est anioris. Jam solvuntur pedes 
quos hiems constrinxit, solvuntur 
et manus otio vinctae, jam exivit 
laboris ardor ut ornaret tcrram. 
Consideret anima et ad aemulatio- 
nem provocetur ac pro terra ornet 
seipsam.' 



9. Est veluti omnium solutor 
magnus Nisan, qui mercatores,hie- 
mis captivoSf solvit ; Nisan enim 
suo regno solvit eos ; illi autem 
exsilientcs profccti sunt. Simili 
modo Dominus noster in Nisan 
solvit captivos inferorum, qui ape- 
ruerunt sepulchra sua. Solvat se 
libertas a vinculis quibus se con- 
strinxit. Quis solvat cum qui ma- 
gno voluntatis suae vinculo se vin- 
xit? 

10. Per te Nisan fit tranquillus. 




i 
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Produxit Altissimus tonitrua ad 
aures nostras. In Nisan Dominus 
tronitui emolIiTit in misericordia 
suuin ardorem et illapsus habitavit 
in sinu Mariae. In Nisan rursus 
invaluit et, soluto sinu inferorum, 
ascendit ac rursus in Nisan vocem 
produxit ac persuasos reddidit eos 
qui de ejus resurrectione audive- 
rant et fide defecerant. 

11. Hie mensis Nisan gloriosus 
aperit omnes thesauros et ex illis 
educit omnes divitias^.... 



XXII. 



XXII . 

Ueati Ephneinl liyinni de Ecclesia 
et Vir{Tinitale2, ^j ^^^um : 
Sponsa royis3. 



jju^' V^ ^o^^^^M. )v^ l.Ocaro^exueveteremhotninem 



< Stropha imperfecta. Hymaus sequens, cujus 
pauca verba tanlum legi possunt, sic incipit : )jo^ 

.> jyb >^ y>fn«i JJi ^ifcoo^QX) Aj^^jl jx^ji l^-^ 

* Tredecim qui sequuntur hymni ad cam colleclio- 
nem pertinent, qus venii in codice vaticano nitriensi 
VII, anni 523, sub tituio : S. Ephraemi Hymni de 
Eccletia et Virginitate, Isla colleclio conlinet in co- 
dice vaticano hymnos 51 . Quum autem codex aquis 
Nili corrosus et detritus fucrit, vix ac ne vix quidem 
legi possunt ; unde factum fucrit ut cditorcs romani 
cos omiserint in magna operum S. Doctoris cdilione. 
Codex londinensis, inter addititios 47,1 it, fol. 37-40, 
nobis decern priores bymnos hujus collectionis ser. 
vavit. Geteri ex abscissione foliorum deficiunt. Mo- 
dern porro ordine veniunt ac in codice roniano. 
Quum autem codex Mussel Britannici sit iilurgicus, 
fieri potest ut in hymnis una aut altera stropha de- 
biderelur, quod ex inspeclione codicis \aticani mibi 
alTirmavit D. Rabmani. Codex Londinensis, saec. YIII 
vel IX scriptus, constat foiiis inembranaceis 110 et 
conlinet hymnos Ephrsemo, Isaaco antiochcno, et 
Jacobo, BalnarumSarugi opiscopo, adscript os. Veniunt 
Ephraemi hymni de Epiphania 7 ; dc vigiliis fralrum 
49, qui non sunt nisi qua^dam stropha.' ex diversis 
hymnis selects ut in vigiliis fratrum decanlarentur, 
unus de poenitentia, alter de Paulo, tertius de abne- 



gatione Petri, duo isti jam ab editoribus romanis in 
lucem prolati ; de Ecclesia et virginitate 40, quorum 
ultimus mutilus est, collectionis nisibexue hymni 
48-24, 34-51, 71-73; de paradiso hymni 45; sugiataj 
G; hymni in vigiliis sanctorum ad mensam canlandi, 
qui etiam non sunt nisi selectae ex diversis hymnis 
strophae; denique sugiia de cithara. Forsan alii hujus 
collectionis hymni Ephraemum auclorem habent. 
Tres posteriores hymnos subministravit codex inter 
addititios 44,506, unde mulios alios hymnos desum- 
psimus. Itecte observat J. S. Assemanus, Bibl. Orient. 
1, 92, litulum collectionis a librario imposilum non 
alltcere nisi tres priores hymnos in quibus quidem 
de virginitate agilur simul autem de vita ascetica. 

3 Schema hujus strophae, juxta cl. D. Bickell 
Carm. uiiib, p. 34 est: 64464444 H558. Ad banc 
nonnam scripli sunt multi hymni, ut hymn. 5-7 de 
crucif.. hymn. 46 de B. M. V. Vide supra col. 585, 
n. 2. Stropha : Sponsa regis sic describilur in cod. 

par. 149, fol. 24i : JM w»6^ . 6>.,m»l 1:^^ i&^ 

.% 6^ )xyo l^joa; Sponsa regis ad aemulationem 
provocct illam meretricem sanguinem sitientem 
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quam solvit et reliquit Christus et a principatu 
et a domo eitorrem fecit, ilia fecit sibi domum flagitii 
in quo meretricium ageret ; libellum repudii dedit ei 
ul earn alliceret el ad reditum provocaret. 

* Stropha una et altera omissa fuerit ante stropham 
tertiam. Ad strophas omissas pertinent qus J. S. 
Assemanus. Bibl, Orient, I, 93 recitat verba : c }ab^ 



totum odibilem^ ne rursus destriiat 
novitatem illam quam in baptismo 
induisti ; est enim perversa retri- 
bution si, ubi renovatus fuil, vetus 
homo, rursus destruat te. Caro, audi 
consilia mea, exue eum bonis tuis 
aetionibus, ut ille non induat te 
pravis moribus. 

Responsorium: Ab onmiljiis sanctis 
in terra et in coelis gloria Patri 
el Filio el Spiritui sanclo. 

2. Ecce enim Dominus noster 
renovavit in baptismo tuum vete- 
rem hominem, serya vitam quam 
per sanguinem ejus acquisivisti ; 
condidit et aedificayit sibi templum 
ad habitandum ; ne habites, o homo 
vetus, pro Domino nostro in tem<* 
plo quod Dominus innovavit ; o 
caro, si habitaveris in templo tuo 
digne Deo, etiam tu eris sedes 
regni ejus. 

3. Qui restitit spreverunt* (an- 
geli) eum, et qui pcenituit curarunt 
eum, et justum eum pronuntiavit 
judex. Pervicaeem angeli repre- 
hendunt, et sanant pcBnitentem ; 
disceptant enim cum unico Malo 
qui semper juvenis est,etunicuique 
adhaeret, et constanter nocere stu- 
det, adhaerent et ipsi unicuique et 
quocumque tempore oblivioni dan- 
tur et constanter adsunt. 

4. Audi naturam et legem quan- 

^lo^p Jfdiol pftc^ ^poj ^ .:h^ )of U^i^ 

Diabolus miseros avertit a naptiis specie discipline. 
Quoniam ad conjugii gradum pudel eos reverti, in 
laqueos flagitiorum proiabuntur. » 
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* Vid. Commenlarium S. Ephraemi ad Gen. Xll, 
iS-SO. 



do narrant malas (veteris hominis) 
retributiones; populus enimelectus 
adulteria perpetravit sub lege, abs- 
que lege gentes immutaverunt usus 
naturae, et absque natura (per gra- 
tiam) renovati sunt. Ecce natura 
et lex eonqueruntur quod Perlur- 
bator lUe (Satanas) eorum ordinem 
inverlil. 

6. Caro, cur persequeris virgini* 
tatem quae in regionem nostram 
descendit et ut advena in nobis 
conimoratur P Si quis enim earn 
persequatur et evertat nidum ejus, 
quum non potest ilia nidum suum 
rursus aedificare, illico in altum 
alis suis extoUitur ; avis quippe est 
cceli quae senescit in uno nido^ ubi 
avolat, nidum reliquit in aeternum. 

6. Si Satanas captivam te, o vir- 
ginitas, rapiat et in deserlo vere- 
cundiam tuam pudore afficiat, vio- 
lentia istius immundi probat tuam 
sane ti tatem, sicut Sara in Sinu 
Pharaonis sancta fuit, non enim 
voluntate animse adulteravit^ Fac- 
ta est voluntas ejus velut sacerdos 
qui suo hyssopo purificat eos qui 
coacte contaminati sunt. 

7. Time a vino quod justum Noe 
denudavit^ ; ille in generatione 
sua justum se servavit et idcirco 
aquas diluvii vincere potuit, sed 
vini vioientia devictus tuit, et ciii 
diluvium deforis praevalere nequi- 
vit, eum vinum intus superavit. Si 
Noe, patrem nationum, nudavit 
et prostravit vinum, quanto magis 
te meram ejus sobolem vincet. 
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XXIU. 

Sccuudtis ejiiscletn toni. 

1. Nequam Hamnon sub habitu 
agni accesserat ad illam OYem(Tha- 
mari), et quum omne studium 
impendisset ad earn seducendam, 
finxit se aegrotum et rapuit coronam 
inTidise ejus subjectam. Quuni vi- 
disset in nido Thamaris commorari 
virgrinilatem, induxit earn dolose in 
foveam suam et irretivit earn. 

Responsorium : Ab omnibus sanclis 
{{loria Sanctissiino qui inter {jcn- 
los siiscitavil viryinitatem. 

2. Astutus (uit irretitor tuus, 
o virgo, et tu innocens ; Hamnon 
quippe qui tc exquisivit^ alium 
cibum quam quem petebat, intus 
requirebat ; cibo igitur quo non 
indigebat, obsecutus est desiderio 
carnis quo detinebatur ; o nequam, 
qui petebat quod obtinere nolebal^ 
ut hoc praetextu obtineret quod 
volebat. 

3. Thamar vestes scidit videns 
perditam margantani suam ; vice 
suae tunicae potuit acquirere aliam, 
at suam virginitatem non recupe- 
ravit, quia virginitas si Turto surri- 
piatur, rursus acquiri nequit. O 
virginitas ! cujus amissio omnibus 
lacilis est, sed instauratio soli Deo 
pervia. 

4. In cubiculis et in deserto ubi- 
que tibi insidias struunt, o virgi- 
nitas ! Si cubiculum ingrediaris, 



I Ctr.llBeg, XIII, I, sqq. 
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XXIV. 

. b^Sj oJsJ^/j )200 
«^op3 ^ ^^o • 6^ ^AlSiao/ 

. O^ )«^Nji2DO . 6m20 ^0)Q^/ 



furatur nequam Hanrinon divitias 
tuas ; exis in desertuin, pergis in 
solitudinem, Sichem latro diripit 
thesaurum tuum^. Quonam ibis, 
columba solitaria, quia multiplicati 
sunt ubique raptores tui. 

5. Maritata mori volebat ut ces- 
sarent adulteria ; yirgo mortua est^, 
ut votum patris ejus adimpleretur; 
quia unio conjugalis, mater est 
prolis, mori exoptabat ne acciperet 
semen adulterum, patre (?) desti- 
tutum. Virgo non furetur occulte 
semen impurum, ut foetus uteri 
ejus fcetus purus sit. 

6. Puritas in oculis tuis depin- 
gatur, resonet vox veritatis in auri- 
bus tuis ; in verbo yit« inmerge 
linguam tuam, eleemosynae sint 
omnino in manibus tuis ; visita- 
tione infirmorum obsigna vestigia 
tua; imago Domini tui imprimatur 
in corde tuo. Honoratur tabula 
propter imaginem regis, quanto 
magis honorandus est ille, cujus 
Dominus depictus est in omnibus 
ejus sensibus. 

XXIV. 

IVrlins ejusdcm Ion. 

1. Ramo fructuum similis est 
adolescentula pulchra in restate ; 
et quando spoliata est sua pulchri- 
tudine, rejicitur et cuncti oculos 
suos avertunt ab ea, fitque quae 
prse ceteris desiderabatur odiosa 



I Gen, XXXIV, 2. 



Filia Jephte. Jud, XII. 
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omnibus. Puella, ne ostendas pul- 
chritudinem tuam extraneis, tie 
videntes te cum deformata fueris 
spernant. 

Responsorium : Ab omni qui cer- 
tamen suslinuit ut virginitatem 
suam possideret, tibi^Domine* el 
Christo tuo laudatio. 

2. Quam leves sunt, o virginitas, 
alae tuse, quibus ad Dominum per- 
yenis. Fuge a consilio inimici tui, 
quo Tult ut domus tua materiam 
praestet sue negocio ; is thesauros 
spoliavit prioris Adse, qui sarcinam 
damnorum per eum lucratus est. 
Noli mutuum accipere ab eo, quia 
mutuo dat et nihil exigit, quod si 
reddideris pecuniam ejus, eum ad 
paupertatem redegisti. 

3. Primo dolose injicit laqueum 
suum, cibum nempe, super os in 
capturam ; odio enim praemittit 
amorem, sicut Judas qui osculatus 
est Jesum ut eum in mortem tra- 
deret. Purissimus autem. osculatus 
est Judam inquinatum ut Judae 
exemplo demonstraret quomodo 
agat Malus ; etsi enim tarn dulcia 
sint blandimenta ejus quam oscula 
Judae, mors occulte informat ea. 

4. Libertas nostra concupiscen- 
tiis yelut anima est qua vivunt ; 
quod si eas rejiciat, fiunt velut 
mortuae, dominatrix quippe est ; 
e libero arbitrio exurgunt culpae, a 
libero arbitrio decidunt peccata. 
Liberum arbitrium imago est Al- 
tissimi, qui sua virtute sustinet 
omnia ^ si autem eam retraberet, 
caderent omnia. 
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XXV, 



5. Judex noster sequissimus est, 
non illico ulciscitur delicta nostra, 
ut ideirco yeniat animse resipis- 
centia. Pcenitentia yir delet iniqui- 
tatem suam ; quod si pervicax est, 
non remanet ei excusatio ; in om- 
nibus igitur delictis nostris elucere 
debet resipiscentia, ut in judicio 
anima testimonium accipiat. 



6. Acquire pcenitentiam' quse 
permanet et non resipiscentiam 
animse momentaneam. Poenitentia 
enim sua perseverantia sanat cul- 
pas nostras ; resipiscentia autem 
momentanea hoc habet, o caro, ut 
singulis horis dolorem renovet et 
destruat, si poenitentiam agas et 
rursus pecces. Sigillum chirograpbi 
tui est animse resipiscentia. 

XXV. 



. ,V.» )/Vo )N.|o )-^.:o ^5^:^ ool ^^ ^'^^ ^* ^^^^^'^ ^^ mysleriis Do- 

. mini. Ad tonum : Aperlum est 

' * • M» ^»*. OS iTiemn sciential 



• )v^ ^ )Vox>/j 

. -OfO^jt V^ 0.009 

. .^^fioo; Of/di^ . 009 v^ad; j::^ Koo^qd; 

* Tonlis ille Jndicatur art primiim hymniim nisi- 
benum apud Rickell, Carmina Mstb. I, cam varia 
lectione JKi^ .^jood w«*bA/ . Stropha continet 
i3 versus hac ratione apud bickel disposilos : 

» B. 0. I. 93, JL^ 
TOU. II. 



1. Aperi nobis, Domine, thesauri 
tui fores, quia divitise tuse appe- 
tuntur ab indigentibus, ut nutriant 
mentes eorum. Oratores sunt yeluti 
mercatores ; pecunia tua se multi- 
plicat et COS ditat, ipsa mercatores 
lucratur. Talento tuo coUiguntur 
diyitiae thesauri yit«, quia pecunia 
tua sua natura strenue incrementa 
prosequitur et per earn mna decern 

7778777477778 ; in nostris vcro hymnis schema 12 
syllabas habcl hoc modo : 777877747777. Raro ulti- 
mus versos octo syllabas habet. Cetemm hie illic una 
aut altera syllaba abundat aut deficit que facile vel 
suppleri vel deleri potest, utmensura versus servetur. 

60 
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jM )„.>>n\ UOQXL . jfc..aox Responsorium : Gloria Christo qui 

apparuil et illumilla^i^ iinsteria 
'• °°^ ^^^-^? '^'^' aI)S('(»H]ita, 



• ,|l^\0^ JOQM ))^^ 

• <^Q2L* ^^ ^ oof Op; 
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2. Doctrina tua, Dominc, ori sit 
velut copia mercium mercatori ; 
ab ea enim fluit omnis sapientia ; 
ab oliva, yelut a thesauro myste- 
riorum, acquirat lingua mea diyi- 
iias doctrinse ; verbum meum sit 
ei velut rete, irretiat in se mysteria 
ejus quasi in profundo abscondita, 
coUigat ea in cibum auris esurientis 
abscondita qu» rete tuum porrexit 
ad satiandum os manifesta esuriens. 



3. Oleum baculum est senectutis 
et armatura juventutis, sustentat 
setate debiles et protegit bene va- 
lentes ; suis auxiiiis unum est et 
multiplex; altaribus^ut oblationem 
reconciliationis sustineant, unctio- 
nem prsebet. Quid oleo par sit ? 
Oleum recreat malos sicut bonos, 
refocillat afflictos sicut justos ; the- 
saurus ejus, yelut ille Domini, 
apertus est, ut inde omnia toUantur 
auxilia. 



4. Oleum res est qua obtinent 
peccatores remissionem culparum ; 
etenim oleo Christus peccatrici, 
quae pedes ejus unxerat, culpas di* 
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.' opo^ }^VO Ny^Jt/ dp 
. jLo^i^M^fiD*^ 009 

.. JioOQ^D l^u^ l^'^? 

• • • 

• jjLlOiD Ia 10M20 ^ 
% Jl^JJ )0-t20 "|lOt 

• joj^^ojt t^V ^A? oofS. 

• l^o^L mJjlI wi4^/ 
•• JLq391 )iLa^ ^vqd/o 

• • * 

. 0M2D o^j 1^ )|^ 

• )oo); )aoQd ^;aD Jioi 



misit. Per oleum Maria effudit 
suum amorem super caput Domini 
am oris : suavis' amoris odor sese 
exhalayit super omnes recumbentes 
et velut Ibrnax probavit et propa- 
lavit furem sub pauperum soUici- 
tudine occultatum. Oleum factum 
est memoriae Mariae yelut pons 
quo ejus gloria transeat in omnes 
generationes. 

5. Fluvius Eden mystice diyide- 
batur ad quatuor partes ; oleum 
effunditur ac prseclaro sacramento 
distribuitur ad ecclesias ; ille irri- 
gabat hortum deliciarum, hoc illu- 
minat ecclesias, ille arbores, hoc 
corpora irrigat ; fluvio Eden qua- 
tuor erant nomina, quatuor flumi- 
niim praecones, oleo tria nomina, 
quae sunt veluti baptismi tubae. 



6. Ausa est lingua mea infirma 
divitias summae Majestatis largiri, 
non quod sufficeret ad eas dandas 
accipiendi dignis, quia fons non 
dat exquisitum thesaurum in se 
reconditum, sed velut gigas exurgit 
et undas inde scaturientes elargitur 
oribus sitientibus. Si suavis est 
Tcrbi mei fluxus, hoc veritatis est, 
si insipidus, debilis et infirmus, 
hoc terrae est per quam transit Fons. 



7. Os, Domine, seu mercator 



» Cod. o6f 
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• ^9ob^ ^^o )v^ ille qui in mensa tua projecit pecu- 

• LL/} lo><vN*% ,^y ^ niam a se lucratam, laudet symliola 

. UoD "liiSblo JN.I ^lA """!* ^^ figuras olei. Quis conside- 

' ^ ravit ramos olivse, quae symbola 

• i^J ^^^ )>r ^^ pro fructibus dedit el pro foliis 

• )V|d .^\># \tfi •r^o^i sacramenta produxit ? Quis consi- 
)a-^ o^^- )<v^Q> ftJ v\; o>/ft deravit oleum ? ipsum velut mare 

lu »::^I «»Oi» ®^^ ^* ^J"® symbola velut pisces ; 

, . * , . linirua ad conviyium invitat aures 

• bo* Iqx>; )oof} J^m^jod ^. . 
f— - .• ' r*^ ' esurientes. 

. I^QcbozIS^i )ij\o 

XXVI. XXVI. 

♦ oJSjd 't^ 0)i» ^Vlj Secundus ejusdeni toni. • 

• L^Uii ^oL 1*0^20 1. Deus Oleum yelut lueernam, 

^ vy'^^ bsov^ HofOJ V^^ ^^^ ^^ ^^^^ illuminet, statuit. 

,^ ' ,. I Christus. lux vera, refulaere fecit 

gioriam suam m Golgotha. In luce 

• '^^^^g^ ''P o^-^=^OM, s^t/ omnia dislinguuntur el in Christo 

• «jtVdN20 ^^ )WQM^ omnia explicanlur ; absque luce 
^ f^^Oi ^yy >^^^ ' j^, ^^v\^ fi cuncta usu destiluuntur, absque 

. 009 >M^ "^ l*OKU «i ^^"^*^ '''""'^ ^?^ perfectione ca- 

* rent ; lux perficit manitesta, Chri- 

. )Ot2D ^^o jxr F"^ *ljo . ^mAOm ,^ gj^g^ omnia abscondita. 






oLoiio )l/j U*x;^ J^Q^.Jfc^^ Responsorium : Gloria Christo. 

... quando venit defluxerunl mys- 

v ''' • teria ex ejus plenitudine. 

• oj^aaOO ^ot ) r^v^'^ 2. Per oleum ejusque virtulem 

loQju*^ t *Jt t^» lucent lucernae in lenebris, virtule 

^ autem Spirilus Sancti prophelae 

• \M.yio ^oij oo) o^^^o f^^^.^^^ egerunt in populo. Oleum 

• l^o^ <^^ F^^ ^)^ munit lampades, ul impugnent 

• J^I^sdJJ ^po Jai^a^d lenebras donee venial sol, qui suo 

• God. ^ 
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♦ 5PVS? VX^Vl )fl»^p 

. \^^ h^2iMLj )Uj»:^? 
. oi^^ML «jODJt ^udS.; )^2uii 

• ^mOV >5b^jti OM^ ^^; 

. \l]gCCD ^ Q$^ tOCHJ 

• )x>Wo )^ &J0L0 
• yo/ IrsuV 1^0 

• iiV^ jQ-yj liovgl JJ; 
•> ^^ loo^:^ Jil^ JJo 

.• iu^j )jfc^ 1,^ U 

< Deflciunt in stropha tres versus. 



halitu eas dissipat ; Spiritus arma 
prsebuit prophetis, ut mendacium 
per veritatein destrueretur ct eva- 
nesceret coram sole qui fugavit 
errorem per duodecim quos emisit 
radios. 



3. Oleum sua luce inserviebat 
in tabernaculo temporali, quia 
effundebatur in septem lampades 
candelabri septem ramorum in 
figura Domini ; septem quippe 
lumina resplenduerunt ab eo qui 
septem spiritus. . . Candelabrum 
produxit lucem... septem ortus 
sancti qui illuminarunt nobis uni- 
versum orbem^. 

4. Quis consideravit solertiam, 
quse sese veluti libram effecit ut 
penderet diem et noctem eaque 
super bilancem imponeret P Dies 
quippe brevis contristavit solertes 
quod non implevissent cursum ; 
nox autem longa protraxit gaudium 
pigrorum. Lucerna et gnavitas 
noctem diemque librarunt, ne gna- 
vi aegre ferrent otium noctis neque 
pigri damno diei gauderent. 



5. Lucerna debilis figura est 
Joannis ; ambo enim brevis sunt 
temporis ; lucerna non est sponsa 
oculi neque Joannes sponsus Festi ; 
amici sunt duorum sponsorum, et 
ama tores duarum sponsarum. Non 
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• ^ liba^ \ih^ ooo) ll 

. U — • |iM 
.. Jii^ l^j^ ooj ^^ 

• |l)o Opbu* UxSJt LQ2D9 

. ^;)S^adSL jmdo^ ..^c^cxu 

: yi>>>Vi\ 009 |i»; ^*>ax> 
. ^pili^j -Ofoj/V )qlmJoj 

. ),jOiJs> >^o^yL ^?o 

. Ua2D ^ O^ L^ 
• ).J0^ OfHI |a20a. ^ 

• opuo J009 90M ^? Ixiil. 

♦ I^OmV^ )^i2^ Jj ^^nry ^td 



fucrunt sponsi sed figurae sponsi 
unici. Oculas videt in lucema simi- 
litudineni solis, sponsi ejus aequi, 
et Ecclesia vidit in Jordane sioiili- 
tudinem yeri sui sponsi. 



6, Oleum ditat lumina lampa- 
dum yelul in figura, Christus ditat 
lampades Tirginum ipsi despon- 
satarum. Lampades nostrae exem- 
plum sumant a lampadibus omni- 
bus notis : lampas, cujus oleum 
minuitur, splendorem simul mi- 
nuit. Quum Deus nobis non mani- 
festaverit tempus sponsi, virgines^ 
yigilate, ut gaudio afficiant eum 
lampades yestrae et laudent eum 
hosanna yestra. 



7. Corpus nostrum simile est 
lucernae, quae crepitat et adhuc 
fulget ; oleum nostrum simile est 
Christo nostro qui reyelayil mys- 
teria Dei nostri. Simile est saeculum 
nostrum lucernae nostrae ; ambo 
similia sunt Ezechiae. Audite, fra- 
tres mei, tres similitudines, quid 
significent : lucema ex oleo nu- 
tritur ; per solem Ezechias confor- 
tatus est; saeculum autema Christo 
miser icordia rum fonte illuminatur 
et confortatur. 



8. Similitudo Dei qui diligit yir- 
ginitatem reperitur tum in yirgine 
mililiae Michaelis adscripta tum in 
uxore militante sub Gabriele qui 
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.• \LV^ Jlo» <*a^oof 
jL^ ^p^ . ^oL ^^..mJA 009 ^ 009 

♦ 6|Z) ^i JJcb, )v|s ^o 
.• lAo joof v>^^.ji» 

• jj/Vj j-XSQD j^^ fcuSj 

.• o^Loab; ^ ^-^ oo) 
. Jjuvs )oo9; joiS^y 

XXVII. 



A 






« Ex hoc loco patet Ephrajmum, etsi virginiiatem 
consumer exlollat, honestum (amen, contra Marcio- 
« Cod. oof 



consolaiur steriles, ut Saram, Re- 
beccam et Rachelem ; idem ipse 
confortat matres fcecundas, ut 
Liam, Zelpham et Balam ; Deus 
enim purum habet conjugium, 
quod velul vitis est in orbe plan- 
tata, a qua infantes velul fructus 
pendente 



9. Oleum porro est clayis the- 
sauri occulti mysteriorum : ipsum 
praebuit nobis figuras Dei incar- 
nati, cui tota creatura cunctas 
figuras in se absconditas subminis- 
Iravit; dederunt etiam ei libri sacri 
suae parabolas quce ab eo explicatae 
sunt et Scrip turse omnes suos typos 
atque lex suas umbras. Spoliavit 
Deus oliyam ejus pulchris sym- 
bolis, ut Christo tribueret ea quae 
de eo erant expressa. 



XXVII. 



r\^ 



fertius ejusdem toni. 

1. Oleum, velut pontifex, lar- 
gitor est regni, e cornu velut e 
nube Candida defluit. in corporis 
verticem. Sicut autem Deus, super 
verticem montis dilapsus, splen- 
dorem contulit Moysi ; ita Salomo 
etiam accepit splendorem, velut 
in figura, e cornu unctionis. Unctio 
ilia a populo in populos transivit ; 



nilas, praedicare matrimonium, ut recte observavit 
J. S. Assemanns, Bibl, Orient, I, 93. 
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ita ut pro paucis plurimi nunc 
.ungantur et abstergantur. 



.. jxibiS. k^ ^o^? oo, ^.V3 . Ifc^joi. Responsorium : Benedictns qui 

: • dedit ociilos popvius iil vulerejil 

inysteria filii ejus (]hrisli. 



V j>>»A>o );2)y wO)0|/V o)^o 



• JLojop )jiL )^j 
, ,::x>L ooM ^Wl iobc^-j 



2. Zacharias' yidit duos oliyse 
ranios velut Pontes, quorum unus 
effundebat sacerdotium, alter re- 
gnuin ; ambo enim in captivitate 
defecerant. Oliva se expandens de- 
dit duos ramos : condonationem 
scilicet et liberationem post capti- 
vitatem populo impuro et afflicto ; 
dedit etiam duo testamenta : puri- 
ficatioAem et salutem populis im- 
puris et infidelibus. 



t Zach, iV, 3, 14-14. 



3. Oliva, sicut Joannes, myste- 
rium Domini sui prsedicayit ante- 
quam surgeret et veniret rex Chri- 
stus. Exiyit oliya in occur sum 
Domini sui in pueris qui tulerunt 
ramos ejus^ ; exuit ramos suos eos- 
quedivisit, hac ratione prsenuntians 
Dominum yestimentis exuendum 
fore, ejusque vestimenta diyidenda. 
Oliya figuris onusta adoravit eum 
qui yenit ut perficeret ipsius figu- 
ras ; coronam e ramis suis misit 
occiso qui vicit mortem. 

4.Plures itaque uteri pepererunt 
Unigenitum ; peperit eum uterus 

'i Matth, XXI, 8,15. 
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• jyB«o JfiD'^ ofO^/ 
. )»^ ^ )V^ ^ 

. JU JJ )oofcjQ»; iL^ 
: \h^'4^ ^p^ w.6o) ^JJ; 

• W c^ ))5b» \mo 
• bJtijl/? -Of ^j Mob 

.. jLoafiD Lv^jt 009 o^ 
XXVIII. 

* M£m noUt (lolores partus, deinde ipsum partum. 
Hac ultima significatione sumi a S. Ephnemo patet 
ex eo quod supra in liyjnnis de Beata Maria virgine 
docet earn, ser?ato virginitatis signaculo et absque 
doloribus peperisse cjusque partum fuisse miracu- 
losum : « Quando, inquit, sponsus gloriosus exire 
voluit virginalia somno oppressa reliquit, ita ut non 

TOM. 11. 



partu yeroi , et peperit eum mundus 
per figuras ; induit Unigenitus 
unum corpus e membris et alterum 
e triumphis ; Virtus qu» nunquam 
lassatur suo labore requiem nobis 
praestitit.QuiaIas8«eerant creaturse 
ferendo figuras Majestatis ejus, eas 
suis figuris exoneravit, sicut exone- 
ravit yentrem qui eum gestayit. 



5. Oleuip sacerdotio affine, sicut 
Joannes, sacerdotis filius, yiam 
parat ad baptismum. Postquam 
obmutuit sacerdos ante prseconem^ 
et ycnit Verbum in aurem', in 
quam illud expressit voluntas di- 
centis ; in via ilia, quae parata erat 
a Joanne, incessit Verbum Patris 
absconditi ; postquam per Joannem 
depicta est imago missoris ejus, 
odiosa gentium impudentia in 
pulchritudinem yersa est, quia 
earn missor illis contulit. 



XXVIII. 

Quartus ejtisdoin loni. 

« 

1. Poemtentia et gnayitas duobus 
mundis requiruntur : ad laborem 
terrse gnavitas, ad laborem spiritus 
pcenitentia ; gnayus etiamsi diyes 
non fiat, res animae sttee prosperas 

sentirent egressum ejus. » Addil in hymno VIII, 3 : 
< Beata quie dolores maritatarum baud experta 
exultafit in fruclu mairum. » 

< Yerbotenus « ante vocem » juxla illud : « Vox 
clamantii in deierto (Maith, III, 3.) » 

s Beata Virgo per aurem concepisse dicitur supra 
in hymn, de B. M. V. 

51 



i 
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. OOf ^Oj ^ 
. WM^ oJSi^O )>>CXW Of't^ 



•• l»» 



wyh* 



i2D1 






reddit, et poenitens, eiiamsi mul- 
torum debitor sit, yictoriam repor- 
tat ; pigri et peccatores induerunt 
nomen prorsus malum ; otiosis 
quippe ignominia et peccatoribus 
dedecus adhaeret. 



Responsorium : Quantumcumque 
admiremur to. o Sfilvator iiosler. 
laiis fiia eloquinni Tiostruin o\- 
cedit. 

2. Tesri, qui recreat lassos a 
pulyere et sordibus aestatis, imbri- 
bus suis abluit et rore suo ungil 
arbores eorumque tructus ; Nisan, 
qui recreat jejunatores, ui^grit? 
baptizat, candidosque reddit bapti- 
zatos^ maculam delens peccati ab 

animabus nostris. Tesri nostris 
usibus subministrat oleum ; Nisan 
misericordiam nobis adauget ; in 

Tesri Tructus decerpuntur, in Ni- 
san peccata condonantur. 



3. Quia Jezabel negaverat veri- 
tatem, terra negavit fructus suos, 
hujus sinus divino jussu compressus 
destruxit semina ipsi ab agricolis 
comraodata, suffocayit in se semi- 
na, quia incolse ejus negaverant 
veritatem et mater, contra suam 
naturam,.facta eststerilis, viscera (?) 
vero sterilia genuerunt et produie- 
runt contra naturam, quia vox quae 
orbavit terram ioecundavit uteros 
steriles. 



i 
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<* jvo^ |i^a^ ^V^/ 009 

• K*l^ l*ao ^j jooj ^pji 

« 
. jvazij ^ jooj v^V 

. JjiJi. ]•♦» pj^ *^o^? 

• ^S^Sk^ooV MjdVYiv jot; 

« Cfr. iWa/M. XIV, ?>0. 

< Hie hymnus integer non habelur in nostra co^ 
dice. J. S. Assemanus e codice roroano sequentia 

addit in Bibl. Orient, I : « )aaAX) OOf Vsv OOf |2DQa«9 

. ofA )oof )a^ |,*xM ^/o ofMX^o 1a;qom09i 
J^^im'^ Vsv 1a?oom09 . Jaaxa^do (iop ^:oaA o^^ 

OOf loxA^? I^op^ j);^ of^^vx >\x 6f2D&o) pAi> 
|oi>ax>,3 U*oS^ l^iaoD IsoA^m ^/ .• 6f v-^ ^ p&b 

.> ItSUA IXVJt^ ^06f0 )&^;Q2Q3aQ3 |v^>^ N^'^fcMO 

Charissimum Spiritui sancto oleum, quod eidem 
minislrat, ejusque lateri haeret, quasi ipsius disciplins" 
alumnus. Oleo Spiritus sanctus sacerdotes el christos 



4. Invasit fames terrain, reman- 
serunt tantutn quae in depositoriis 
condita erant^ nam horrea quae 
plena erant evacuata sunt, et eva- 
cuatae sunt etiam apothecae (?). 
Elias autem farinam et oleum velut 
in jugo conjunxit, illeque, qui in 
curru elevatus est et vicit mortem, 
yicit famen duobus symbolis ; fac- 
tus est imber terminus cursus ejus, 
Dominus quippe assumpsit eum 
in' nubem quae suis guttis veluti 
corona satietatis eum einxit. 



5. Quis me miserum inter fluctus 
densos absconditppostquam assum- 
pserunt me fluctus olei tradiderunt 

me rebus Christi et ego in 

medio dice) cum Petro : a Domine, 
extrahe me sicut Petrum quia 
innumeri fluctus absorbunt me', 
misericors salva me miserum 2. }) 



designat : oleo quoque idem Spiritus ovibussuis 
Signum suum imprimit. Sicut cerx suam annulus 
notam, sic occultum Spiritus signum per oleum 
corporibus imprimitur, quando haec in baptismo 
linuntur, sed et eodem baptismo signantur. » Addit 
idem auctor ex altera stropha : « 6^ Jax^aX) Ijop 

. 6^»iQD jyLfX) Jlok^joo .* 6f«lQXis \£xy^ )io^ 

^\^ UsqX ^^A3 .• ofo^^ >\x )^M*tX> |a.;qjqu«09 

6mi2Qa ««^x )iOf '^ V^ . 6fA .> Sacerdotiuro buic 

utero in suo partu subservil {loquitur de lavacro 
regenerationis), unctio coram eo ministrat. Spiritus 
sanctus fluenlis ejus illabitur; levitarum corona eum 
circumdat. Pontifex constitutus est cyus adminis- 
ter. » 
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XXIX. 



. *^2DJ ^OjOjA \^J |jlV^>D OOL 



V 



V ojj/vD Iwfc^? jybo^^ 






♦ ^ (sic) 5pa4 )L|1S 

*. 0)90901} )Lo)^PwO * Ofb^OiOl JloN^Ku^ 

*. Op ov^Jt «^0)0]^; oL/ 
•> op oxiijL ^ofQjL oU 



JJdO J^jJ. \ I^DO^l ^U»0^'^ 



XXIX. 

Hymni de tnysteriis Domini noslri. 

ad tonum : Dives in mvsterio 

* 

suo ' . 

1. Venit ad nos in suo amore 
arbor benedicta ; lignum ligno 
superatum fuit^ fructus fructu, 
fructus lethalis vita absorptus fuiL 

Responsorium : Bened ictus quern 
depinxerunt prophetae. 

2. In Eden et in orbe ubiqiie 
figurse Domini nostri. Quis simili- 
tudines mysteciorum ejus colligere 
posset P figuratur enim ipse uni- 

- versus in universis. 

3. Figuratur in virga Moysi et 
in hyssopo Aaronis atque in corona 
Davidis ; a prophetis depictus fuit 
et ab apostolis prsedicatus. 

A. Revelata te^ Domine, intuen- 
tur ; parabolas te expectant ; figurae 
te prsestolantur ; similitudines in 
te prosiliunt ; symbola ad te con- 
fugiunt. 

5. Virtus Domini adimplevit 
typos ; Veritas ejus elucidavit pa- 
rabolas ; ipse explicavit effata 
(Scripturae) stolidosque persuasos 
effecit. 

6. Certa sua veritate^ potenti 
sua luce suam suis pulchritudinem 
demonstravit. Exhibuorunt se ejus 
ornatus et placuerunt in eo ; exhi- 
buerunt se ejus passiones et adioi- 
pletae sunt in eo. 

7. Fine prophetis in Joanne im- 



* Stropha continet quinque versus quinque sylla- vocibus, vel elitm verbis : |jXo/i Iaj^ vel ««;» o/ 
barum. Tonus indicatur saepius primis bujus bymni 'r>^0 Vid. Bickell, Carmina nitib. p. 31. 
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• jSD^di wmmj/o *^^/ • \mJXm, 1^0 Ivp 
• »|t>;>.P» ^d^oo ^jv^cp/ lyoo^^o 

. U^ s3>/o |2DVO • <f^^j jqJxxl/ ^ 

. jibxi^; jLoju^ • "^^^ '^"'^^^ )^^? 






< P«a/m. 409, 4. 



posita, Yocavit ac misit apostoIo$. 
Migrare et requiescere fecit prio- 
res^ ad laborem excitavit et defati- 
gatione subjecit posteriores. 

8. In Abel, Domine, grex tui|s 
praesignatiir ; in Noe adumbratur 
tua Ecclesia^ in Jacob pecus tuura, 
et in virga Moysi figuratur virga 
gregis tui. 

9. In tribubus e Jacobo ortis 
pr^signantur duodecim tui apos- 
toll, in Juda stola tua, in Levi 
thuribulum tuum, et providentia 
tua in Joseph. 

10. In Sem exultat tua imago ; 
in Abraham tuum gaudium ; Isaac 
portat crucem tuam \ veteres et 
recentiores figuris tuis induti sunt. 

11. Signum Gedeoni datum 
typus est doctrinae tuse quse ad gen- 
tes propagata eas rore suo aspersit 
et madefecit ut earum fructas ac- 
ceptabiles tibi forent. 

12. A David conscriptum est 
juramentum Patris tui', tuum 
nempe sacerdotium esse verum. 
Cessarunt sacerdotes temporales 
quia tu es sacerdos in seternum. 

13. Ecce ille Melchisedech e 
sacerdotibus populi electi in po- 
pulis munere sacerdotis lungitur 
et docet sacerdotem qui ad populos 
ven turns est a populo occidendum 
esse. 

14. Invidef tibi tribus Levi et 
fremet contra hyssopum tuum, quo 
gentes dealbas. Quia defecerunt 
levitae, apostoli sacra peregerunt 
tibi. 
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XXX. 






V )a.jiL2D jvocd^ I^Mj^Qjt JN^Q\ 

.•o^ ^.arut w^l/o wu^'^*.^oi^ jNx^-b^ 

• • 



•^ ojVn^ >poi^ onooj 



>5CH-j/V ;»^j Vs^oo) ^w.AX> 

. OpOJLC^ >^0M30^O^ 

XXXI. 



<• o^ *«z^ J]^b 



XXX. 

Secimdus ejusdem toni. 

1. In adventu Solis nostri mi- 
nistrarunt et transicrunt lucernae ; 
evanueriint typi el figurae; circum- 
cisione interna soluta est circum- 
cisio externa. 

Besponsorium : Gloria Unigenito 
pacificatori. 

2. Testamentura Moysi Evan- 
gelium expectabat ; antiqua omnia 
alis yeluti translata requicverunt 
in testamento novo. 

3. Si dicant cseci typos et figuras 
Scripturse illi qui yenturus est 
servari. hoc sit ad confusionem 
eorum ; nam manifestuni est ve- 
nisse Christum. 

4. Prophetae effuderunt in eum 
praeclaras suas figuras, sacerdotes 
et reges mirabiles suos lypos, ca 
omnia in omnem ejus personam 
effuderunt. 

5. Superavit Christus suis inter- 
pretationibus jBguras, suis expo- 
sitionibus symbola eaque assum- 
psit, sicut mare quod in se suos 
fluctus recipit. 

6. Christus quippe cruee' sua 
jBguras, carne sua typos, virtule 
sua pulchra symbola, omnia deni- 
quc lota sua persona adimplevit. 

XXXI. 

Tertius ejusdem toni. 



.• jfOO^} wOfO^tA. ^ ♦ ovoo ^f^ \ccl^ 1. Experire, fili mi, et affer ex 

rebus Unigeniti quae sunt apud 
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V )v^>. wO)09.1 OO) 



. JfcuJQ^ 









•♦s ].;» )Ghi •♦»/? . oW? w^Of o>S. w-^o 



>• loipo ^ w)a.o •. )--^^ |«.Q^ t^. praeclarum Moysen et vide eum 

♦ oc*tV r^ r ^^^^v^ JJi devictum, quia non invenit vim 

carum. 

Responsorium : Bencdictus queni 
prsefigurarunt prophetse. 

2. Valde ab apprehensione Moysi 
remotum est illud quod in iEgypto 
Deus liberavit populum per san- 
guinem quod non figuravit se in 
mari effuso ; 

3. Lege ei quod scripsit : Dixit 
Deus* 

XXXII. 

Alius in tono : JBeata es Ecclesia^. 
Responsorium : Laudes victoriae 
tua? (bis). 

1. Beatum es, o desertum, quia 
in te pugnavit ille omnium victor 
cum omnium direptore. Unus ille 
laceravit damnationem a diabolo 
inductam, ac spoliavit eum et libe- 
ravit captivos ejus ipsumque vin- 
ctum reliquit. O fraudes diaboli, 
quae propalatae sunt et devicte ! 
sinceritate indutusDominus devicit 
eum prorsusquc deturbavit ; supe- 
ravit eum per arma a Moyse con- 
iecta pro pueris et innocentibus. 

2. Beatu^ qui considerat quo- 
modo Omniscius iteratis vicibus 
vicit traudulentum. Iterum atque 
iteruin et solus ululavit Malus vi- 
dens Dominuin ad humiliationem 



XXXII. 



"^^ • • • • 

• • ♦ • • 

• ♦ • • 



. ^*^ v!l^ ^/i v^? ^xiSw «.*0)COQ^ 

• * • • 

1 Folium unum hie deest, sequilur folium alterum, 
cujus scriptura ampiius legi nequit, deinde plurima 
folia excisa. 

* Idem tonus est ac 1*^/ ^3>2>0^ . Vide supra 
col. 483, n. I. Desumptus est iste bymnus e Musaei 



britan. cod. add. H,hOG, fol. i9, ubi reperitur in 
collectione hymnorum de jejunio quadragesimal!. 
In codice autem romano a J. S. Assemano descripto 
in Bibl. Orient. 1, 98 est bymnus i4 de Virgioitale. 
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. 6po^i oof Vs^^^^f'^'^ )^^ 1^ 

. ««i.JkQ^^^^ "^ OOf jbkJLOiO 

• ''^lO lbkJLQ£^ )ju^ ^0M)«*0 

• • • 

. ^*«a>aA )ooL . lioo^ H^ 

• jl^XSD OO) 0M3QJ 

• hoop |x>:SSl I.JQJL1 i^^ls^ 

• \jus )2aA loo) wOfi )d)o 

. • • • 

• .a^ Uo OM^o^ )oof ;^Q^; 

. ^ ^i^o )oo) V*. x:? ^ 

• a;^ jJo ^y^Quo/ ^n^^ 

♦ 'oJSs^o J^Jt 

. j.^>nX> Qf^ * OMOm/ OO) JlQ^ 

I yiatth. IV. 3. 
« Exod. VIII, 6. 



confugisse; Satanas quippe in lucta 
et jurgpo beatus est sicut piscis in 
aqiiis maris. Ubi non datur jur- 
gium^ ubi deficit contentio, ipse 
velut lucerna vacillat et extinguitur . 

3. Veritas ilia quae omnes errores 
cognovit non ex impotentia since- 
ritatem prodamavit in suo Testa- 
mento. Visa autem veritate, Mains 
timuit; Perversus ille contentioneni 
nobis excitavit et reos nos constituit 
atque excitavit qusestiones odium 
generantes et luctam, qusestioni- 
busque suis damnum in nostram 
perniciem addidit. 

4. Lapidibus tentavit Satanas > 
Lapidem qui potum dedit populo^, 
Lapidem qui factus est panis vivus', 
Lapidem qui confregit magnam 
statuam^. Tentator portans eum 
non timebat quia ejus intellectus 
erat obcsecatus et non advertebat. 
Prima omnis statuae causa Satanam 
loco illius statuae confregit. 

5. Quis attente consideravit Do- 
minum nostrum super pinnaculum 
templi stantem P Lapis perfectus 
assumptus stabat super lapidem 
reprobatum. Fraudulentus Satanas, 
qui te assumpsit te super gradum 
tuum constituit. O rem visu miram ! 
En mysterium ejusque signum, 
Veritas ejusque umbra. 

6. Satanas in montem assumpsit 
humillimum (Salvatorem) assump- 
tumque super locum excelsum po- 
suit. Ibi ponderibus libratae sunt 
humilitas et superbia ; supe'rbia 

s Joan, VI, 35. 
« Dan. \\, 34. 
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. ,^X^ \mlP OMXU OOf JiQ^ 

• o^ ooM ):b2Q^ )^P^? ^ 

• )oof of^Qca; OOf Jl\o * j'^'^ )oo9 ]i 

XXXIIL 



aequitate prostrata fuit ; humilis 
earn per suam exaltalionem pros- 
travit. O Doinine, Satanas qui 
tentavit te arma tua reddidit tibi. 

7. In monte tentavit Satanas 
Dominum ; veluti per ludibrium 
populos ei obtulit. Effectus verbuin 
ejus comprobavit. Populi quippe 
ad Satanse victdrem conversi sunt. 
Etenim Dominus coronain, quse 
ipsi victori accipienda a Satana 
per ludibrium oblata fuerat, libere 
et in aequitate accepil 

XXXllI. 



Y^ jKo^io^ l^-A 



: JoO) JVJL OOf w.D^1 )a.nJL o/ M^OOQ^ 

• • • 

• ^OfODvoo ^ofOOQ.^; ..o>y\>\ oq^ 

• ^^OM^^^ ^%3io .^^N^KYII .^^AfiDj; 

•;* ^ofOjVio^i JLm 
• \voo^ hJ^i. )lW M^a^o^ 

• hDO*«Z^ I^OQCD vJQkQD ^LVLi 

: llocyi ^6f li^} 1:^9 oo) jiofl 

• llo^wA ^^ fcu«N20 OM'^ 

: QDj ^/ Q^LL/ ^OX^ ^VL 

; Jv^dS. loj^.; |l)CQ3D wOp 

< Idem est tonus ac hymni prsecedentis. Hie hym- 
nus desumptus est e cod. add. 14,506, fol. 95. Est 
autem i7us inter hymnos de virginitate apud 

TOM. U. 



Qj H^^ Jj*^ Alius hymnus in loiio : J3eata cs 

Ecclesia*. Responsorium :J3catus 



qui coronavit Sichcm (bis). 

1. Beata es, o Sichem, quia 
apud te divertit lux quam expulsit 
terra Judse^. Alii accedenles pe- 
tierunt ut migraret ab eis Ions 
misericordise. Beati autem incolae 
tui qui rogarunt atque circurade- 
derunt thesaurum aromatum sua- 
vium ut corum odore pecrearentur, 
et in eorum sensibus inierretur 
virtus ejus auxiliorum. 

2. B^ata es, o raulier habitatione 
indigens^ quia duos thesauros po- 
suisti in coelo. O miram rem ! 
Suprema Majeslas oculos defixit 
deorsumque dimisit in mulierem 
contemptibilem ; duo minuta in 
bilance Dei appensa vicerunt ta- 
lentum^. Salus hujus mulieris 



J. S. Assemanum, UibL Or. \, 95. 
« Cfr. Joan. IV. 
3 Cfr. Marc, Xll,4t 44. 
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• b^o/l ||Q20jO .• 0009 ^l 6^2^ 







« \ix.\^ )N^*tS iLdi. 11^ 
.• l^fioU loof OfLpo )Lq^3 JJ 

• * 
, ^^^2DJt; OfN^O^ jl0M'#O OQ^ ^^JSlS. 

« )oof .>n;\CY» J^j jssoi; I^xd/; 






annexa erat quadrant! quod ipsa 
mutuo dedit, et quo privata recessil. 

3. £t tu, filiaChanaan>, audacia 
vicisti ilium qui est justitia in- 
yincibilis. Justus ille statuerat 
tcrram gentium terminum esse 
ultra quem non transiret praedi- 
catio. Beata tu quse absque metu 
murum separationis aperuisti ; 
Dominus confinium laudavit te 
fideique tuae fortitudinem, quae a 
longe obtinuit sanitatem filiae tuae 
in domo tua. 

4. Beata etiam es tu, o vidua >, 
mundus mortuus est et filius tuus 
mortuus est. Ecce filius tuus abs- 
que oratione reyiviscit et mundus 
absque oratione salvatur. Nee 
preces advocarunt modicum nee 
oratio inclinavit ad nos salvatorem, 
misericordia inclinavit eum ut des- 
cenderet et salvaret mundum ac 
juvenem. 

5. Beata es tu, o infirma socnis 
Petri, quia medicus e coelo delapsus 
visitavit te; accessit non ut tan- 
geret inanum tuam, idem enim 
ille qui extendit omnes nervos ipse 
intra eos abscondit Tcbrim ; Tons 
sudoris unitur igni nervorum ; 
ambo luilu Domini vincunt et vin- 
cuntur in eodem corpore. 

6. In corpore tuo, o aegrota, in- 
habitat febris, ignis occultus et 
invisibilis. O rem miram ? quis 
poterit de ea diceve ? Fervor mise- 
ricordiae ingressus refrigeravit et 
sanavit te. Auditores, admireraini 



< Cfr. Matth, XV, !33, sqq. 



t Cfr. Luc, VII, H. 
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. [ju^ oof ^* |»i^ oof jiofL 

. ^yA^lTDO OJS. w^ OfbOO|Q» ^ 



XXXIV. 

. ^QOA ojS. )oof ojiu^io JLJ^O 
. ^l oooj ^o>-»Lo . ^iojL Ul^A )oj 

. ):;2D ^ }jL»vd llV^Q^ OilSJt/ 

. )oo9 J^A^ ^l? M <3Q^ 



i tta S. Ephraemus appellat Christum, prwsertim 
in EucharisUa. 

« Hymnus est qui legitup 0pp. Syr. tat. III, 590. 
Ejus Fchema vid. supra col. 681, n. 4. Desumplus 
est hie hymnus e cod. add. 14,506, f. 91, ubi inve- 
nitur sub hoc titulo « pfiD} It^L >^; M^ CioL 



carbonem^ qui extinxil vim febris. 

7. Beate vos omnes, o puell® 
caste, coBlus Filio coadunate ; mi- 
rum est quantum se incHnavit San- 
ctissimus ille. Mulieres ei adhae- 
serunt, e donis ab eo acceptis eum 
refecerunt. Ille in adunatione sua 
tvpum purum dedil nobis. Laudes 
purilati ejus. 



XXXIV. 

Ad tonum : coetus supernus^.Res- 
ponsorium: Difjniiin me efficias. 
Doniinc, lit vCvSlibus liiis iiidulus 
inyrediar llialamum luuni. 

1 . Cana laudet te quia exhilarasti 
convivium ejus, et corona sponsi 
exaltet te quia exallasti eum. Coro- 
nam coronae ejus esse Iriumphum 
tuum in speculo parabolarum ex- 
plicatur et significatur. In sponsa 
jBgurasA Ecclesiam luam ; in con- 
vivis invitati tui signati sunt ; in 
triumpho tuo prflefigurasti adven- 

tum tuum. 

2. Convivium laudet te, quia 
multiplicasti vina ejus. Ecce po- 
tatorcs admiralione percelluntur. 
Vina nobilia ex aquis facta bibe- 
runt ; quia regem invitaverant, 
vina sua propinavit illis. Beatus 
qui ibi conviva fuit ut, despecta 
sponsse pulchritudine, te intuens, 
Domine, videret quani pulcher es. 

Usy^ Hymni de miraculis quae fecit Christus in 
tempore vitse fjus morialis ; dicunlur in dominicis 
sancli jejunii quadragesiraalis. Hymni dominie* 
primae. » Hie hymnus 33'" est inter hymnos Ephnemi 
de Virginiiate, ap Assemanum, Bibl, Orient, 1, 96. 
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• ^^ ^jo ^iL/j |:i^ JJ^^ ochS. 



: OJC^ -s^ I»-^J . )-t2>J (O^) JjQJ 

• Q^l/o diAjt J;oj • 09L0/0 o\^cp )i^ 

♦ ^o^Ota:^ -ojojvo/ dS3o/j ^90>-^o) 
Jooj v^s5^i l-t^flD? l^oA )di» lofc^ ^ 

: \o/ chS.0 Jojt} iuJJ ool 

<• )00) IOmJ 10)I^ y2D ^Q 



3. Inter invitatos gratias agam 
quod potu me refecit. Invitavi 
sponsiim coelestem, qui se demisit 
ut omnes invitaret. Ad convivium 
ejus purissimum conviva ingrediar ; 
inter juvenes gratias agam quia 
ipse sponsus est et hon est qui ad 
thalamum ejus pulse t ; conviyium 
ejus opulentuni non indigct sicut 
illud convivium quod defecit et 
repletum (a Domino) fuit. 

4. Laudet eum desertum quod 
panem in se multiplicavit; esurien- 
tes satiati fuerunt et abundarunt 
ac cum viaticis abierunt. Viatica 
asportata Christum annuntiarunt 
in civitatibus suis. Hordeaceus men- 
sae regis panis desiderabilis erat. 
Beatus qui dignus Fuit ut ilium 
manducaret et te^ Domine mira- 
bundus intueretur. 
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